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	Alec Palmer

	Démoni pralesa

	 

	Expedice profesora Cartera se vydá do neprobádaných oblastí na severu Konga, cílem je vědecky prozkoumat podivný přírodní jev. Členové výpravy spolu s vojáky, které jim přidělila vláda, aby je chránili před útoky povstalců a pašeráků, se vydají do hlubin pralesa. Profesor a jeho přátelé netuší, že jejich ozbrojený doprovod má vlastní záměry. V místech, kam směřují, údajně mají žít bájní tvorové. Souvisí jejich existence s neobvyklým úkazem?
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PROLOG

	NÁZNAKY

	 

	
„Lidský synu, žiješ uprostřed tvrdohlavého pokolení, mají oči k vidění, ale nevidí, a uši k slyšení, ale neslyší.“

	Ezechiel

	 

	
21. ledna 1908

	Francouzské Kongo, provincie Likouala

	Nad deštným pralesem v srdci rovníkové Afriky se spustil jeden z vydatných tropických lijáků.

	Nejjednotvárnější počasí na světě, napadlo Samuela Huntera Trapa, vysokého prošedivělého sedmapadesátníka s chrpově modrýma očima; stál na mýtině uprostřed nekonečného zeleného světa, díval se na deštivý závoj, v němž zmizely koruny stometrových stromů, a snažil se všechnu tu vodu ignorovat. Koneckonců, smísí se s vlhkostí, kvůli níž se tu člověk v jakoukoli noční i denní dobu cítí jako v parní lázni. Co by teď dal za trochu londýnské mlhy a zimy!

	Za Trapovými zády, v blízkosti hradby džungle, stála desítka menších chýší připomínajících tvarem iglú, ale spletených z prutů; kulovitou střechu kryly palmové listy. Žádné z těchto obydlí nemělo dveře, pouze malé otvory, kterými se běloch protáhl jen obtížně. Pro místní – Pygmeje Aka – však byly dostačující. Žili úplně izolovaně a Trap by se klidně vsadil o svou oblíbenou kulovnici Lee-Enfield, že on a jeho společníci jsou prvními civilizovanými lidmi, které domorodci ve svém životě viděli. Přiznal si, že i on byl pořádně překvapený, když jeho skupina narazila po několikahodinové chůzi na místo s nižším porostem, které posléze přešlo v mýtinu.

	A pak domorodci…

	Trap o nich slýchával; byli pozoruhodní zejména pro svůj vzrůst, který stěží v průměru dosahoval půl druhého metru. Říkalo se jim děti pralesa a oni tak skutečně vypadali, jako by byli z jiného světa – nebo alespoň z jiného světa, než ke kterému patřil Samuel Hunter Trap. Muži měli kolem pasu ovázanou tkaničku, ze které jim splývala přes ohanbí zástěrka, ženy měly odhalená prsa a rozkrok zakrytý trojúhelníkovitým kusem látky.

	Trap se probral z úvah. Domorodci a dvojice jeho společníků se před deštěm schovali do chýší – nejspíš by měl následovat jejich příkladu. Došel k největšímu proutěnému obydlí, které patřilo náčelníkovi, klesl na kolena a protáhl se úzkým otvorem dovnitř. Obklopilo ho šero, ale oči brzy přivykly tmě. V kruhovitém prostoru o ploše pouhých několik metrů čtverečních nebylo téměř nic – žádný nábytek ani lůžka – pouze rohože k sezení a menší ohýnek uprostřed, který silně čoudil a vytvářel téměř nedýchatelný vzduch. Pod střechou, která předtím Trapovi připadala provizorní – ten názor změnil ihned, jak začalo pršet, protože skoro nepropouštěla vodu – viselo několik proutěných košíků, s nimiž chodily pygmejské ženy pro dřevo.

	U ohýnku se krčila trojice mužů. Běloch – John Henry Smith – a dva debatující černoši. Menší mužík šlachovité postavy s kudrnatými vlasy a kávově hnědou kůží pokrytou jizvami byl vůdce vesničanů. Vyšší se jmenoval Njeri, Trap si ho kdysi najal v Keni jako průvodce a natolik si ho oblíbil, že mu později navrhl, aby ho doprovázel i na dalších cestách. Vzniklo mezi nimi silné přátelství, Trap si Njeriho vážil pro jeho inteligenci a schopnost naučit se jazyky, které by on sám nikdy v životě nezvládl. A Njeri byl platný i tady – stačilo pár dní a dostatečně si osvojil zdejší dialekt – směsici bantuského jazyka bambenga a rozmáchlých gest.

	Trap se přemístil ke Smithovi, který rozmluvu obou černochů sledoval mlčky, a posadil se na rohož. Chtěl si užít chvíli klidu, ale Smith měl něco důležitého na jazyku a musel to říct. Odkašlal si. „Huntere, nemohli bychom už jít? Tohle místo se mi moc nelíbí.“

	Trap odvrátil zrak od klábosících černochů sedících na protější straně dýmajícího ohníčku a pozorně se zahleděl do Smithovy tváře. Objevil v ní strach, nervozitu a netrpělivost.

	Co tady tenhle londýnský novinář, odkojený civilizací, vlastně pohledává, prolétlo mu hlavou; vzápětí tu myšlenku s povzdechem zahnal.

	Mezi Trapem a Smithem vznikla před několika měsíci jakási vzájemná spolupráce. Oba totiž toužili po stejné věci, po slávě. Lovec chtěl, aby jeho činy vešly ve všeobecnou známost, mladý novinář měl zase políčeno na dobré místo v jednom londýnském plátku. I když byli oba odlišní a ne vždy si svými názory sedli, museli se v rámci spolupráce snášet a přizpůsobit se jeden druhému. Smith měl zaznamenat zážitky z Trapovy poslední cesty, která měla být opravdu velkolepá – lovecká výprava se vším všudy. V konžském pralese se to jenom hemží vzácnými antilopami bongo, levharty, jejichž kůže má na trhu nesmírnou cenu, a v neposlední řadě i Trapovým tajným snem – pralesními slony, menšími příbuznými slona afrického, tlustokožci dokonale adaptovanými na život pod klenbou stromů.

	„V klidu, mladíku,“ reagoval lovec na Smithovu pobídku k odchodu. „Buďte rád, že si můžete odpočinout a schovat se před lijákem.“

	Vzápětí ukončil Njeri rozhovor s Pygmejem a přesunul se k oběma bělochům. „Dají nám domorodého průvodce,“ řekl. „Bylo to těžké vyjednávání. Místní říkají, že prales je posvátná půda a bojí se jakéhosi tabu – prý vyrušíme jejich boha, krále pralesa, a možná i něco horšího, spící démony.“

	„Ano, domorodci a jejich animistická náboženství,“ povzdechl si Trap. „Co je to tentokrát? Levhart, slon, anebo dokonce nějaká opice?“

	Njeri pokrčil rameny. „O tom se nezmínil, ale měl v očích strach. Nakonec jsem ho přece jen přemluvil. Pošle s námi svého nejlepšího lovce, který nám ukáže cestu a zavede nás do míst, kde žijí pralesní sloni.“ Usmál se. „Dokonce nám nabízel kopí, jejichž hroty jsou napuštěné rostlinným jedem, který získávají z nějaké liány. Prý je využívají při lovu slonů. Samozřejmě jsem nabídku odmítl a řekl jsem mu, že máme pušky.“

	Trap si představil sám sebe jako kopiníka a pomyslel si, že to je dost komický obrázek. Neubránil se úsměvu a mrkl na Smitha. „Sbalte si batoh a vyrážíme.“

	 

	Od chvíle, co opustili pygmejský tábor, uběhlo několik hodin plných utrpení. Muži byli unavení, svaly měly ztuhlé na kámen a nohy, pokryté nesčetnými štípanci, vůbec necítili. Neustále je provázela upomínka na déšť – stezka, po níž je vedl jejich domorodý průvodce, byla kluzká, z baldachýnu stromů neustále padaly k zemi obří kapky vody a pokud to ještě vůbec šlo, vsakovaly se jim do už tak vlhkého oblečení. Njeri musel podpírat Smitha, který byl úplně na konci sil.

	Naopak malý průvodce byl ve svém živlu – vykračoval si několik metrů před skupinou, v pravičce držel kopí, přes rameno měl přehozenou loveckou síť upletenou z lián. Chvílemi se dal do běhu, až jim téměř zmizel z dohledu, pak se však vrátil s úsměvem na tváři a cosi drmolil v jazyce bambenga.

	Trap od něj takovou bezstarostnost nečekal. Myslel si totiž, že kvůli tomu, jak se místní tohoto území báli, bude Pygmej vyděšený k smrti. Zřejmě jim dal náčelník k dispozici svého nejodvážnějšího muže.

	Všechno probíhalo bez problémů, dokud se nedostali do husté části pralesa.

	Pygmej se náhle zastavil a s vyděšeným výrazem v obličeji se začal rozhlížet kolem, jako kdyby hledal neviditelného nepřítele, schovaného v zrádné džungli. Trap nejdřív netušil, co se stalo, ale pak mu to došlo.

	Ticho.

	Mrazivé ticho, které náhle nastalo. Až do této chvíle slyšeli kočkodany a poplašené volání turaků, středně velkých ptáků z rodu Musophagidae. A teď tohle.

	„Mokele mbembe,“ promluvil náhle Pygmej a vytřeštil na své společníky oči. „Mokélé mbémbé.“

	„Co to říká?“ zeptal se Smith a viditelně znervózněl.

	Njeri chvíli přemýšlel, jak to přeložit; nakonec pokrčil rameny a chtěl odpovědět, Trap byl však rychlejší. „Je to jméno,“ pronesl klidným hlasem.

	Smith si ho změřil pohledem od hlavy k patě. „Jméno čeho?“

	„Krále pralesa,“ odpověděl Trap. „A domorodci tohle zvíře uctívají. Mokele mbembe. Slyšel jsem o něm od několika cestovatelů, kteří se sem vypravili. Je to bájné zvíře, napůl slon a napůl had.“ Trap si povšiml Smithova skelného pohledu a bledé tváře. Neubránil se úsměvu. „Snad byste tomu nevěřil. Jsou to jenom povídačky místních, nikdo jiný takové zvíře ještě nespatřil, i když fakt je, že pověst o tom tvorovi je velmi rozšířená u nejrůznějších kultur. V Gabunu mu říkají jago-nini, jinde třeba emeula natuka.“

	Pygmej na jeho poslední slova zareagoval okamžitě. „Emeula natuka!“ vykřikl. „Mokele mbembe!“

	Vrhl se k lovci, začal ho tahat za košili a něco přitom drmolil v bambenze. Trapovi to začalo být nepříjemné už kvůli tomu, že mu nerozuměl ani slovo, a celkem měl sto chutí toho muže velkého jako třináctileté dítě poslat k zemi.

	„Co říká?“

	„Je to posvátná půda krále pralesa. Nesmíme tam vstupovat.“

	Trap už toho měl dost. Vytrhl se z domorodcova sevření. „No tak jdeme! Žádný strach!“ pobízel své společníky – ale náhle mu zmrzl úsměv na rtech.

	Pralesem se rozlehl troubivý zvuk, dlouhý, táhlý a teskný. Nikdo z nich nikdy nic podobného neslyšel, ani Trap.

	Smith vytřeštil oči. „Co to sakra bylo?“

	Lovec neodpověděl a pozorně se rozhlížel po okolí. Úplně ignoroval domorodce, který se svíjel jako v bolestech a vzýval tak krále pralesa.

	Táhlý zvuk se ozval znovu a pak poblíž zapraskala lámaná vegetace. Pygmej už to nevydržel, přidušeně zařval a začal utíkat po zvířecí stezce k táboru; za několik chvil jim zmizel za kmeny nesčetných palem a stromů.

	„Sakra,“ ulevil si Trap, protože právě přišli o průvodce. Dlouhé hodiny, které mohli využít k cestě, strávili vyjednáváním s Pygmeji a nyní se ukázalo, že bylo zbytečné.

	Další zapraskání. Tentokrát se zvuk ozval z větší blízkosti. Z mnohem, mnohem větší blízkosti.

	Njeri položil lovci ruku na rameno. „Je to nějaké zvíře a je někde tady.“

	„Pralesní slon?“ navrhl Smith.

	Njeri na něj pohlédl a pokrčil rameny.

	Trap už to nevydržel a ponořil se do hustého podrostu po své levici. Odhrnul pokroucené větve, které mu bránily v cestě. Všude samá zeleň. Samá zeleň. Celý svět byl zelený a vlhký. Lovec cítil tlukot svého srdce, které mu do těla pumpovalo adrenalin. Byla to dokonalá droga.

	Náhle se ocitl v jakémsi tunelu, který byl prošlapaný okolním porostem; půda tu byla směsicí bláta a polámané vegetace. Ten tvor tudy musel před chvílí projít a bylo jisté, že stezku používají i další zvířata, možná stejného druhu.

	Trap se rozhlédl, ale nic nespatřil. Ten tvor musel být hodně rychlý, když dokázal tak hbitě zmizet. Zbyly tu po něm jenom stopy. Trap na ně nevěřícně zíral. „Panebože,“ ulevil si a pak se sehnul k zemi, aby je prozkoumal.

	Náhle se za ním ozval zvuk lámaných větví, který ho zmrazil v dalším pohybu. Lovec se prudce otočil a zamířil pušku do míst, odkud se hluk nesl. Vzápětí se objevily dvě dobře známé postavy a Trap sklonil kulovnici k zemi. „Vyděsili jste mě,“ řekl příchozím.

	Njeri se zazubil a i na Smithově mrtvolně bledé tváři se objevil náznak úsměvu.

	„Podívejte se na tohle.“ Trap ukázal na stopu ve změklém blátě. Měla asi třicet centimetrů v průměru, byla okrouhlá a vepředu byly patrné otisky tří drápů.

	Když ji Njeri spatřil, nevěřícně zakroutil hlavou. „Jako by slon a pták zároveň…“ promluvil zastřeně.

	Smith, který se zatím dal jakž takž dohromady, nechápavě sledoval vyděšené výrazy ve tvářích obou mužů. „Tak co to tedy bylo?“ zeptal se. „Musel to být přece slon. Nic jiného o té velikosti tady přece žít nemůže.“

	Trap neodpověděl a stále si s Njerim vyměňoval pohledy plné úzkosti.

	„No tak, ohluchli jste snad?“

	Lovec konečně novináři věnoval pozornost. „Říkám vám, že to slon nebyl,“ pronesl hlasem, který byl bezvýrazný a nezvykle tichý.

	Smith se zatvářil zmateně. „Tak co tedy?“

	Trap na něj upřel pomněnkové oči, a pak k vlastnímu úžasu pronesl jen dvě slova: „Mokele mbembe.“

	 


17. prosince, současnost

	Mezinárodní vesmírná stanice

	Dvaačtyřicetiletý astronaut George Burrows se odrazil od kovově chromované podlahy vědeckého modulu Destiny a plně se poddal absenci gravitace; s ladností baletního mistra proplachtil prostorem a předpažil ruce, aby se mohl zachytit držadla u padesáticentimetrového průzoru v boku středového segmentu modulu. Pohlédl na solární panely stanice koupající se v oslnivé záři Slunce a bělostný raketoplán Discovery, připojený k hermetickému průlezu sousedního modulu Unity. Ušklíbl se.

	Problémy se na něj jenom sypaly. Poslední dobou bylo na stanici přelidněno, protože hostila kromě tří stálých členů posádky ještě sedm astronautů z raketoplánu. Ne že by si po téměř půlročním pobytu ve vesmíru stěžoval, byl vděčný za každý kontakt s dalšími lidmi, ale kvůli nedávným problémům se zaseknutým solárním panelem stanice, které zároveň zabránily odletu raketoplánu, atmosféra značně zhoustla.

	A jak by ne. Zkuste na několik dní do prostoru o objemu obýváku natěsnat deset lidí a uvidíte.

	„Konec snění, Georgi. Koukej se probrat!“

	Z myšlenek ho vyrušil hlas velitele Greye. Odvrátil se od průzoru a zahleděl se do tváře nakrátko ostříhaného třicátníka.

	„Možná bychom měli začít pracovat na těch projektech, které nám dal k dispozici Houston,“ pronesl Grey hlasem, z jehož tónu bylo jasně patrné, že se mu příčí Burrowsovo lelkování.

	Samá práce. Aby ne, když je velitel stanice tak snaživý.

	Burrows vyčaroval na tváři jeden ze svých nejpříjemnějších úsměvů, i když nejraději by tomu parchantovi jednu vrazil – po půl roce už mu velitel začal pořádně lézt na nervy. Byl to prostě arogantní hajzl, který si vždycky našel příležitost k tomu, aby mohl člověka zbuzerovat. Během služby v armádě a pobytu ve výcvikovém středisku pro astronauty už Burrows poznal spoustu podobných individuí.

	Oni snad rostou jako houby po dešti, napadlo ho.

	„Jo, už jdu na to,“ odpověděl a otevřel desky, které ležely na jedné z pracovních konzolí.

	Tak co tam máme jako první…

	Byl to pěkný křídový papír, hustě popsaný textem. Burrows zalétl ke kolonce žadatel – Univerzita Cambridge, Velká Británie, profesor Jason Carter. Usmál se. Po půlročním pobytu na ISS byl anglický profesor jedním z mála jeho přátel, i když se nikdy v životě neviděli. Bylo to prosté. Burrows na základě jeho žádosti každý měsíc prováděl mapování geomagnetických anomálií, hledal díry v magnetosféře a sledoval van Allenovy pásy. Tahle práce ho na rozdíl od mnoha jiných bavila. Nechal prostě jenom běžet přístroje, a zatímco zaznamenávaly data, on hrál na notebooku hru Quake III. Sice to nebyl zrovna nejnovější kousek pro herního fandu akčních 3D stříleček, ale Burrows byl vděčný alespoň za to málo, protože pokud by se striktně řídil předpisy, nemohl by v počítači vůbec podobnou aplikaci mít. Kdyby to zjistil Grey, byla by to pořádně divoká voda na jeho mlýn.

	Začetl se do papíru. Podle textu Jason Carter tentokrát jako prioritu zvolil africký kontinent. Fajn.

	„Sedricku,“ oslovil Greye a to příšerné křestní jméno při tom vyplivl jako nezralou švestku. „Nevíš, kdy budeme přelétat nad střední Afrikou?“

	Grey se zamračil a pokrčil rameny. „To ti nemůžu stoprocentně říct, ale počítám, že to bude tak za hodinu.“

	„V pohodě,“ odpověděl Burrows a rozhodl se, že mezitím překalibruje přístroje, aby tím dosáhl nejvyšší možné přesnosti naměřených dat. Přitom v duchu přemítal, jak vyzrát na nejvyšší obtížnost hry a zajistit si tak co možná nejvíc fragů.

	 

	Sakra.

	Ten hajzl Grunt se mu schoval na rampě a pálil na něj z plazmového kanónu. Burrows se ho snažil eliminovat raketometem, ale s hrou nastavenou na obtížnost poeticky nazvanou „Noční můra“ to dost dobře nešlo. Šikovným pohybem levou šipkou udělal úkrok do strany, vyskočil a poslal tomu všivákovi jednu raketu do ksichtu. Dostal ho.

	„Jo,“ řekl si sám pro sebe. „Je to tam.“

	Vyskočil na rampu a začal prohledávat mapu, aby nalezl další králíky na odstřel, když tu se to stalo. Do jeho světa, který se v tom okamžiku točil pouze kolem hry, vnikl zvuk, který tam nepatřil a chvíli mu trvalo, než se plně vrátil do reality.

	Počítač.

	Burrows zaklapl notebook, vznesl se a máchnutím ruky připlachtil k nejbližší konzole, která byla připojena k čidlům a získávala digitální data v reálném čase.

	„Co se to ksakru děje,“ zabručel, nespokojený, že musel přerušit svoji bohulibou činnost, ale když se podíval na monitor, ztuhly mu rysy ve tváři.

	Na mapě střední Afriky blikal červený bod, který označoval nezvyklý nárůst intenzity magnetosféry nad Kongem, tak markantní, že dokonce vyvolal poplach. Čísla, která naskočila na obrazovce, byla neuvěřitelná a Burrowse na okamžik napadlo, že se musela elektronika zbláznit, protože když před měsícem mapoval ta místa poprvé, bylo všechno v normálu.

	Vypnul poplach a udělal diagnostiku počítače, ale všechny programy běžely bez nejmenšího problému, nikde ani náznak, že by bylo cokoliv v nepořádku.

	Narovnal se a němě zíral na obrazovku, přičemž úplně zapomněl na nedohraného Quaka.

	Profesor Carter zřejmě bude mít radost.

	 

	
ČÁST I.

	CESTA

	 


„Někdy se ocitneme na rozcestí a musíme se rozhodnout, kterou cestou se vydáme. Zároveň před námi vyvstanou otázky, sužující naši duši spalujícím žárem. Je opravdu ta nejkratší cesta tou nejsnadnější? Máme pohlédnout nebezpečí do očí? A není přece jenom lepší zavřít oči a vrátit se zpět?“

	ALEXANDER POSPÍCHAL

	 

	
18. května, současnost

	Velká Británie, Cambridge, 9:00

	Profesor Jason Carter, vysoký hnědovlasý dvaatřicátník, stál na pódiu McCrumova přednáškového divadla v areálu Corpus Christi College a rukama se opíral o dubový stůl. Síla dávného barda mezi stromy ho nyní velice uklidňovala a pomohla mu skoro zapomenout na dvě stovky lidí, které se sešly na přednášce.

	Je to tady, Jasone. Jenom klid.

	Pravda je, že tahle přednáška byla od mnoha jiných, které absolvoval, rozdílná v tom, že se jí uzavíral kolotoč událostí, které před rokem sám uvedl do pohybu. Na univerzitě v Cambridgi působil jako profesor astrofyziky a geofyziky a dobře si uvědomoval, jak jsou oba předměty náročné pro studium – a také nezábavné. Jednalo se prostě o čistá fakta, podepřená složitými výpočty, která při každé přednášce vychrlil na studenty a pak se modlil, aby měli na konci semestru dost odvahy dostavit se k zápočtu.

	A pak ho to napadlo.

	Projekt. Se skupinou svých studentů se rozhodl zaměřit se na vývoj zemské magnetosféry a o pomoc s tímto úkolem požádal rektora univerzity. Podařilo se mu do celého projektu zapojit i NASA a tak se pozorování prováděla každý měsíc na Mezinárodní vesmírné stanici.

	V polovině prosince přišel šok, z něhož se Jason ještě nevzpamatoval a který ho vedl k utvoření úplně nové teorie. A také k tomu, aby sestavil výzkumnou expedici do severní části Republiky Kongo.

	Zadíval se do publika a celý sál rázem zmlkl. V první řadě sedělo několik významných a vlivných profesorů univerzity včetně rektora, takže si Jason v duchu gratuloval. Alespoň vyvolal v akademické obci jakýs takýs zájem, i když si nedělal iluze, jak jeho zjištění – která přednese v předvečer plánované expedice – přijmou. Konkrétně o profesoru matematiky Grissomovi si myslel svoje.

	Hned v další řadě spatřil zástupce několika anglických novin, které sám pozval. Ne že by Jason toužil po publicitě, ale nesměl myslet pouze na sebe – studenti, kteří společně s ním tvrdě pracovali na projektu, si ji zasluhovali.

	„Vážené dámy, vážení pánové, milí příznivci astrofyziky a geofyziky. Jsem rád, že vás mohu přivítat na dnešní přednášce. Během uplynulého akademického roku jsem k vám promlouval už několikrát a musím vám poděkovat za hojnou účast tehdy i nyní. Dnešní přednáška je pro mě ale trochu jiná, a doufám, že po skončení bude i pro vás. Vždy jsem vás totiž informoval o věcech, které jsou všeobecně známé nebo vás seznamoval s některými úvahami a teoriemi, na nichž pracují renomovaní fyzici a vědci. Bavili jsme se tu například o vypařování černých děr, raných stádiích hvězd a o Velkém pritahovači. Dnes to bude jiné v tom smyslu, že vás chci seznámit s problematikou, které jsem se v poslední době věnoval společně se svými studenty, a také vás obeznámit s novou teorií, na níž jsem předchozího půlroku pracoval.“

	Jason se na okamžik dramaticky odmlčel a zalitoval, že si utáhl kravatu přece jenom moc těsně. Pohledem zajel do čtvrté řady; chtěl vidět známé tváře lidí, co se během předchozích čtrnácti dnů stali skoro jeho rodinou. Věčně usměvavý dlouhovlasý třiatricátník jménem Maxim Stěpanov, který v sobě nezapřel ruské kořeny, zasmušilá šlachovitá tmavovláska Nicole Leblancová a její kamarádka, křehká blondýnka Jessica Collinsová, čerstvá doktorka botaniky. Byli tam a upírali na něj pohledy plné očekávání. Někoho by to možná znervózňovalo, ale Jasonovi to naopak dodalo sílu.

	„Myslím si, že nejlepší bude, když začneme od Adama,“ pokračoval a usmál se směrem k novinářům. „Vnější zemské jádro, ležící v hloubce od dvou a půl do pěti tisíc kilometrů, je tvořeno železem a niklem v kapalném skupenství, dalšími prvky jsou kobalt a síra. Tato tekutina o teplotě přesahující pět tisíc stupňů Celsia vlivem rotace planety cirkuluje a funguje jako obří hydromagnetické dynamo, které indukuje magnetické pole. To v zásadě dělíme do dvou základních skupin – na homogenní pole, jinak zvané také dipólové, které představuje převážnou část z celkového pole Země, a pak zbytkové, tedy nedipólové, které je zastoupené geomagnetickými anomáliemi – oblastmi s velmi výraznou magnetickou intenzitou. To byla pouze suchá fakta. A teď přejdeme k věci.“

	Jason se mírně pousmál, přejel si pravičkou po těsném uzlu sváteční kravaty a spustil projektor. Na plátně za jeho zády se objevilo několik slov – INVERZE MAGNETICKÉHO POLE. Pohledem zalétl do publika a všiml si, že se Grissom zamračil.

	„Dámy a pánové, nyní se budeme pohybovat na velmi tenkém ledě, protože mnozí fundovaní vědci i přes všechny důkazy odmítají tezi inverze zemského magnetického pole. Možná se ptáte, k jaké skupině náležím. Uvidíte.“ Pozvedl koutky úst v uličnickém úsměvu a klikl myší. Na plátně se objevila mapa zemského povrchu s vyznačenými magnetickými póly.

	„Je dokázáno, že magnetické póly v průběhu času mění svou polohu; někdy se ovšem stane, že se utvoří nové póly a dojde k takzvanému přepólování planety či magnetické inverzi. Je to spontánní proces, jehož spouštěcím mechanismem může být změna toků taveniny ve vnějším jádře Země, nebo procesy související s pohybem litosférických desek či děje v subdukčních zónách. Jisté je jedině to, že celý proces probíhá velmi rychle, v rámci několika stovek let. V období inverze pólů geomagnetické pole Země přestane téměř existovat a van Allenovy pásy, které zamezují proniknutí částic slunečního větru na povrch planety, přestanou plnit svoji funkci. Dochází naopak k nárůstu intenzity u již zmíněných geomagnetických anomálií. Celkový dopad na pozemský ekosystém je nedozírný. Nastávají období hromadného vymírání, genetický materiál fauny mutuje.

	Zní to hrozivě a možná že si položíte stejné otázky jako já. Dá se inverze magnetického pole předpovědět? A kdy nastane další?

	Pokud se podíváme na nejnovější měření geofyzikálních observatoří a zaměříme se na pohyb severního magnetického pólu jako na předzvěst přepólování, zjistíme, že se v současnosti přesouvá z oblasti severní Kanady k Sibiři, a to velice rychlým tempem. V druhé polovině dvacátého století překlenul za jeden rok vzdálenost o průměru deseti kilometrů, a jeho akcelerace neustále narůstá, v roce 2003 byl zaznamenán posun o celých čtyřicet kilometrů. Zdá se, že zvyšování rychlosti přesunu pólu může ještě vzrůst.“

	Jason si pohrál s myší a na plátně se objevil nový obrázek – mapa Atlantického oceánu, vyvedená v několika barvách; na jihu byla jedna oblast výrazně vyznačená.

	„Zemské magnetické pole, a to hlavně dipólové, v poslední době kolabuje. Nad tímto územím jeho hodnota zeslábla za poslední století o patnáct procent, takže se o něm dnes hovoří jako o Jihoatlantické anomálii a zdá se, že pokles může pokračovat, a to až o třicet pět procent za dalších tisíc let. Výskyt této geomagnetické anomálie se shoduje se studií, která popisuje počátek a vývoj přepólování planety.

	A ještě něco. Když se podíváme do historie Země, zjistíme, že v období křídy, před sedmdesáti dvěma miliony let, došlo k inverzi zemského magnetického pole průměrně jednou za dvě stě tisíc let, v období eocénu dokonce každých sto padesát tisíc let. Od posledního přepólování, takzvané Brunhesovy-Matuyamovy inverze, však uplynulo už sedm set osmdesát tisíc let.

	Díky všem nyní pozorovaným jevům se odvažuji tvrdit, že… Prosím, máte dotaz? Prostor pro otázky jsem chtěl dát až na konci přednášky.“

	V první řadě náhle vstal profesor Grissom a začal mávat rukama. Jason se zamračil. Neměl rád, když ho při přednášce někdo vyrušil a zároveň to bylo nezdvořilé vůči ostatním posluchačům.

	Grissom vypadal nasupeně. „Prosím za prominutí, profesore Cartere, ale už dál nemohu poslouchat vaše nesmysly,“ vyštěkl. „Jako vědec byste měl přednášet o dokázaných věcech, a ne se zabývat nějakou science-fiction.“

	Jason chtěl něco namítnout, ale Grissom ho nepustil k řeči. „Všemi těmito rádoby vědeckými argumenty se nás zřejmě snažíte přesvědčit o tom, že žijeme v době, kdy dojde k inverzi zemského magnetického pole. Ano, je to přesvědčivé – akcelerace severního magnetického pólu, anomálie nad Atlantikem i to, že k přepólování mělo dojít už dávno. Já se vás chci zeptat najedno, profesore Cartere. Říkají vám něco pojmy Křídový superchron a Jurská klidová zóna?“

	Profesor se posadil a Jason se pousmál. Samozřejmě věděl, o čem je řeč. Křídovým superchronem je nazýváno období v druhohorách, trvající třicet sedm milionů let, v němž nedošlo k inverzi zemského magnetického pole. Tento údaj byl zjištěn z Jurské klidové zóny, pásu podmořských usazenin, postrádajících magnetizaci. Delších období klidu, v nichž k přepólování nedocházelo, bylo hned několik, a lidé podobného smyšlení jako Grissom se toho samozřejmě ihned chopili – začali prohlašovat, že žijeme právě v takové době, a dokonce si ji pojmenovali jako Brunhesovu normální epochu.

	„Vidím, že jste se na dnešní přednášku připravoval, profesore Grissome,“ reagoval Jason. „Vaši námitku beru na vědomí a dávám vám za pravdu, když mluvíte o klidových intervalech o délce několika milionů let mezi inverzemi. Já si však myslím, že se v podobném období nenacházíme, a krom toho jsem ještě nepředložil jeden z hlavních důkazů, že jsme na prahu geomagnetické inverze. A pak události, o kterých jsem tu mluvil – nárůst intenzity některých anomálii a pokles pole – se určitě nestaly náhodně a dozajista musely být vyvolány fenoménem zemského geodynama. Já na náhody nevěřím a myslím si, že vy také ne.“

	Carter se tázavě podíval na Grissoma, jestli odpoví, ten však seděl a kousal se do rtu – zřejmě ho vedle sedící rektor napomenul.

	Jason se napil minerálky a pokračoval.

	„Dámy a pánové, přejděme k hlavnímu bodu mé přednášky. Od října do prosince minulého roku astronauti z Mezinárodní vesmírné stanice prováděli pro potřeby projektu, jehož cílem bylo zmapování zemské magnetosféry, příslušná měření a 17. prosince zjistili nad územím střední Afriky v oblasti Republiky Kongo velmi výrazný nárůst intenzity magnetosféry.

	Abychom získali další údaje, obrátili jsme se na datové centrum INTERMAGNET v Edinburgu a zažádali o data, která vyjadřují intenzitu zemského magnetického pole v Africe. Byla nám zaslána obratem z geomagnetických observatoří v Addis Abebě, Mbouru a Bangui. Zvlášť data z poslední jmenované byla velmi zajímavá a odhalila velmi malou, ale přesto nesmírně silnou geomagnetickou anomálii v severní části Republiky Kongo, zřejmého původce nárůstu intenzity magnetosféry nad tímto územím. Rozhodl jsem se anomálii dále studovat a zjistil jsem, že se s přibývajícím časem mění směr a velikost vektoru magnetické indukce. Pomocí naměřených dat jsem proto udělal simulaci jejího předpokládaného vývoje.“

	Na plátně se objevil přehledný spojnicový graf a všichni posluchači se předklonili, aby lépe viděli.

	V sále nastalo hrobové ticho. Jason podobnou reakci očekával, sám několikrát kontroloval data, až si byl stoprocentně jistý jejich správností.

	„Podle této studie během následujících deseti let zesílí magnetická anomálie nad Kongem natolik, že se stane novým magnetickým pólem a způsobí tak inverzi zemského magnetického pole, která už stejně probíhá. Důkazy jsem uvedl – akcelerace severního pólu a Jihoatlantická anomálie. Tato zjištění však s sebou nesou i otázky. Proč právě Kongo? Je zdejší geologické podloží natolik výjimečné, aby se tu vytvořil nový magnetický pól? Nastávají u flóry a fauny v Kongu nějaké genetické změny vzhledem k zesílení intenzity lokální anomálie? Co pro nás bude znamenat přepólování a můžeme ho vůbec přežít? A dochází k němu doopravdy?

	Na tyto otázky zatím nedokážu odpovědět. Jedno je však jisté – anomálie v Republice Kongo je na vrcholu intenzity a to, zda se může stát novým magnetickým pólem, je otázka, kterou chci studovat přímo na místě. Proto jsem se rozhodl sestavit expedici. Jejími účastníky mimo mě jsou: věhlasný ruský technik a konstruktér Maxim Stěpanov, mineraložka Nicole Leblancová a botanička Jessica Collinsová.

	Zatím nevíme, co nás čeká. Jedno je však jisté – pokud bude expedice úspěšná, změní náš pohled na svět a vesmír, na naši roli v něm a možná nám dá i naději do budoucna. Já tvrdím jedno. Všechny procesy, které v současné době probíhají na Zemi, svědčí o tom, že se nacházíme v době, kdy dochází k inverzi magnetického pole. Bůh nám pomáhej.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor překupníků, 10:15

	Zelený svět pod korunami staletých stromů kypěl životem a ne všichni jeho obyvatelé byli přátelští: Pascal Mbonga se ohnal po jednom z otravných komárů, který se mu usadil na ruce, a rozmázl si tu bodavou bestii na kůži. Špinavé předloktí si utřel do khaki kalhot. Jedna skvrnka navíc mu příliš nevadila – tady byl člověk neustále zašpiněný od všemožného svinstva.

	Rozhlédl se kolem sebe. Tábor překupníků byl téměř vylidněný, až na několik mužů, kteří stahovali z kůže právě ulovenou antilopu bongo.

	Trvá jim to moc dlouho, napadlo ho.

	Pascal Mbonga se narodil před čtyřiceti lety ve středním Kongu, které v té době bylo již nezávislou, ale stále velmi chudou zemí. Jeho rodiče zemřeli na malárii, a proto se už v sedmi letech musel postarat sám o sebe. Živil se žebráním a krádežemi, brzy si však našel lepší a rozhodně výnosnější zdroj peněz – začal spolupracovat se skupinou pašeráků, která se zabývala obchodem se zvířaty, zbraněmi a drogami.

	Pascal byl tvrdý a neúprosný člověk a díky tomu se stal časem vůdcem jedné místní skupiny. Konžské vládě nikdy příliš nevadily nelegální obchody, ale v poslední době začala podobné bandy překupníků stále častěji cíleně pronásledovat. Proto se Mbongova skupina před několika lety přesunula do nepřístupných močálovitých pralesů v provincii Likouala, kde se rozhodla čekat, než opadne rozruch a zapomene se na ni. A nakonec tu zůstala. Zdejší kraj měl značné výhody – pašeráci nebyli tolik na očích, mohli v pralese nerušeně pytlačit a prodávat levhartí kůže na černém trhu, kromě toho byly kousek odtud hranice s bývalým Zairem a Středoafrickou republikou, přes něž se pašovalo o sto šest. Brzy se začlenili do takzvané africké mafie, ale Mbonga o tom nerad slyšel. Vždycky tvrdil, že oni jsou pouze „nezávislými obchodníky“.

	Tábor si vybudovali na pralesní mýtině vzdálené patnáct kilometrů od vesnice Itanga, ležící na řece Likouala aux Herbes. Celé místo bylo součástí pásu zvýšeného terénu, který pozvolna klesal až k jezeru Telle – díky tomu bylo okolí tábora jedním z mála míst, na které nedosáhly prsty mokřadů rozprostírajících se v nížinatém pralese na východ od města Epéna. V táboře bylo několik obytných chýší z proutí se střechami krytými palmovými listy, i když sem tam se na nich zaleskl i kus vlnitého plechu, který zbyl ze stavby skladu umístěného na severní straně. Uvnitř ukládali pašované náklady – zbraně, zásobníky do samopalů, zvířecí kůže, někdy i drogy. Kolem tábora pak byly pro větší bezpečnost nataženy ostnaté dráty, na kraji stál rezervoár, který zachytával z korun blízkých stromů dešťovou vodu.

	Mbonga přešel kolem východní části, kde byl čerstvě vymýcený prales. Na kamenech tu stálo pár akvárií, kde se svíjelo několik pestře zbarvených zmijí gabunských a západoafrických zelených mamb. Oba hadi byli smrtelně jedovatí, ale přesto – anebo možná právě proto – po nich byla na černém trhu velká sháňka.

	Pascal se rozhlédl právě ve chvíli, kdy se z jedné z chýší vyřítil podsaditý svalnatý černoch, oblečený do vojenských kalhot a černého nátělníku.

	Dijon Longombe.

	Mbonga ho neměl příliš v lásce a nikdy mu moc nevěřil, jenomže byl z jeho mužů nejschopnější a nejinteligentnější, a proto se stal jeho pravou rukou. Pascal ovšem nevěděl, na jak dlouho; Longombe totiž často nesouhlasil s jeho rozhodnutími, a to se Mbongovi nelíbilo.

	„Hej, Pascale, volal náš člověk z ministerstva!“ křikl Dijon. „Zejtra by měla do Epény dorazit nějaká vědecká expedice. Prej se bude potloukat v těchhle místech, a tak si máme dát pozor. Co ty na to?“

	„Já vo tom vím,“ odpověděl Mbonga a neubránil se tichému zaklení. Nenáviděl všechny ty civilizované parchanty, a zvlášť vědce, kteří přijedou do Konga a zkoumají kdeco. Značně mu totiž kříží plány, protože se začnou cpát na území, kam po dlouhou dobu nikdo nepřijde – tedy kromě jeho pašeráků a překupníků z blízkých vesnic.

	To by se ještě dalo přežít, ale tahle expedice… Ještě si živě pamatoval na včerejší noční telefonát od zkorumpovaného úředníka z Epény – při tom hovoru se celý orosil potem. Zakroutil hlavou, jako by z ní chtěl vyhnat černé myšlenky.

	Jeho zástupce stále čekal na odpověď, ale nedočkal se, protože Mbonga mávl k severní části tábora.

	Longombe se otočil a spatřil dva statné muže se samopaly v rukou, kteří vyšli z pralesa. Jeden z nich došel k Mbongovi a vypadal velice rozrušeně, v očích měl skelný výraz. „Pane, na obhlídce jsme narazili na něco divnýho,“ vyrazil ze sebe. „Asi tři kilometry od tábora jsme našli dvě řady stop. Maj snad třicet centimetrů v průměru a přes ně vedou další, menší. Nikdy jsem nic takovýho neviděl a nelíbí se mi to. Mám takovej pocit, že se tu děje něco podivnýho.“

	Mbonga ho chytl za límec a zacloumal s ním. „Mně je sakra jedno, cos viděl. Máš snad strach z obyčejnejch pralesních slonů? Nic jinýho to totiž bejt nemohlo.“

	Muž se vyprostil z jeho sevření. „Ne, nemám, ale…“

	„Tak nechtěj, abys ho měl ze mě!“

	Muž začal ustupovat k nejbližší chýši. Mbonga si odfrkl a obrátil se na Longombeho, který pouze pokrčil rameny.

	„On si myslí, že to nebyl slon.“

	Pascal si ho změřil podezřívavým pohledem od hlavy až k patě. „A co jinýho by to mohlo bejt?“

	„To nevím, ale je pravda, že jsou chlapi poslední dobou vyděšený. Tys neslyšel ten podivnej řev, kterej se tu ozýval před dvěma dny? Jako by ani nepocházel z tohohle světa.“

	Mbonga se zatvářil odmítavě. Jasně že ho slyšel, ale nebude vyvolávat zbytečnou paniku mezi těmi pověrčivými břídily. Trochu ho naštvalo, že i racionálně založený Longombe začíná přemýšlet o pralesních obludách.

	„Radši k věci,“ změnil téma hovoru. „V Epéně znám jednoho člověka – dost mi dluží, a tak ho teď chci kontaktovat a nakázat mu, aby sledoval tu expedici.“ Na chvíli se zarazil. „Ne sledovat, nejlepší by bylo, kdyby se k nim přímo přidal. Je mi jedno, jak to udělá, ale je na to chytrej dost. Chci vědět o každým jejich kroku. Co ty na to?“

	Longombe pokrčil rameny. Znal všechny Mbongovy pašeráky a další spolupracovníky, dokonce i některé kontakty z vysoce postavených míst, ale toho člověka, o němž teď Pascal mluvil, zřejmě nezná. Nejspíš šlo o nějaké eso v rukávu, které se Mbonga snažil právě vytáhnout, ale Dijon nechápal proč. „Nevidím žádnej důvod, proč si s tou expedicí lámat hlavu. Půjdou si po svým a za pár dnů zas odtáhnou. K našemu táboru se prakticky vůbec nepřihlížej, při nejhorším jen na pár kilometrů. Stejně nic neobjevěj.“

	„A co když na nás náhodou narazej? Nikdy nemůžeš vědět, kdy se přestaneme líbit konžský vládě.“

	„Cože, nevěděl jsem, že jsi tak podělanej,“ uchechtl se Longombe. „Nebo ti snad hrabe?“

	Než si uvědomil, co řekl, Mbonga se na něj vrhl a srazil ho na zem. Dijon se snažil vydrápat na nohy, ale Pascal si na něj obkročmo sedl a v ruce se mu zaleskl nůž, který přitiskl Longombemu ke krční tepně. Stačil by jediný pohyb a pašerák by vykrvácel.

	„Nikdy, Dijone, nikdy o mně nebudeš říkat, že jsem blázen, je ti to jasný?“ pomalu odříkával Mbonga se šíleným výrazem ve tváři. „Opakuj to po mně a chci, aby to znělo přesvědčivě.“

	„Nikdy nebudu říkat, že jsi blázen,“ zachroptěl Longombe.

	Mbonga ho pustil, vrátil nůž zpátky za opasek a podal Dijonovi ruku. Longombe ji neochotně přijal, oklepal si kalhoty a otráveně na něj pohlédl. „Jo, udělej, co uznáš za vhodný, Pascale.“ Odmlčel se. „Chceš, abych tvýmu kontaktu zavolal? Teda pokud má satelitní telefon.“

	„Ne, to nebude zapotřebí,“ usmál se Mbonga odmítavě. „Už delší dobu mě informuje o dění v Epénským distriktu, takže se s ním zkontaktuju sám nebo mu pošlu vzkaz po některým z chlapů, co se potloukaj kolem Epény.“

	Dijon pokrčil rameny, sebral se a namířil si to k chýši s radioaparaturou. Za zády ještě uslyšel Mbongův hlas. „A co Marten s Duvarym, už se vrátili se zásobníky pro samopaly?“

	Longombe se otočil. „Ne, ještě ne, ale před chvílí jsem s nima mluvil vysílačkou, už jsou v dosahu. Právě prošli kolem vesnice Iyoau, takže jim do tábora zbejvá tak dvacet kilometrů. Odpoledne by mohli dorazit, ale prales je zrádnej, to víš sám nejlíp.“

	„Jo, to vím,“ odfrkl Mbonga a ponořil se do myšlenek.

	Velká Británie, Cambridge, 10:43

	Díval se na ni a ona se dívala na něho.

	Sakra, vůbec se za ty roky nezměnila, projelo Jasonovi hlavou už tento týden nejmíň po desáté společně s myšlenkou, že na něm zub času zapracoval daleko výrazněji. Když se dnes ráno podíval do zrcadla, málem svou pomačkanou tvář ani nepoznal.

	Společně s Nicole Leblancovou seděli na břečťanem obrostlé terase malé cukrárny nedaleko Corpus Christi College a vychutnávali dopolední ticho univerzitního města.

	Nicole na Jasona vrhla svůj typický zkoumavý pohled a on měl sto chutí přerušit to děsivě trapné mlčení, ale netroufl si nic říct a vlastně ani nevěděl, jak by měl začít. Když se setkali ve společnosti kolegů, dokonce si popovídali i o starých dobrých časech a nejednou se zasmáli, ale když byli sami dva…

	S Nicole se poznali před deseti lety, když společně studovali na Sorbonně a zamilovali se do sebe. Jejich vztah vydržel tři roky a pak se rozešli. Od té doby se viděli jenom zřídka a Carter si na ni vzpomněl ve chvíli, když začal sestavovat expedici do Konga – přece jenom s sebou potřeboval dobrou mineraložku, a tou Nicole rozhodně byla.

	Nechtěl si to připouštět, ale možná že k ní v hloubi duše stále cosi cítil – a snad tohle ho nyní svazovalo.

	Bože, první chvíle, kdy jsme od jejího příjezdu spolu o samotě, a já se chovám jako naprostý pitomec.

	„Tak,“ vypadlo z něho jenom a pak se zasekl.

	„Tak,“ zopakovala Nicole – a bylo vidět, že se dobře baví na jeho účet.

	Další chvíle trapného ticha.

	„Takže jak ses…“ vzmužil se opět Jason, ale v tom mu v kapse zazvonil mobil. „Promiň.“ zatvářil se omluvně a přiložil si telefon k uchu.

	Když se daří, tak se daří.

	 

	„Nerad vás ruším, vy hrdličky,“ promluvil Maxim Stěpanov do mobilu a Jessica Collinsová, která ukládala do dřevěných beden složené nafukovací stany, se rozesmála.

	„Hele, nesnaž se bejt vtipnej, jo,“ ozval se z přístroje Jasonův naštvaný hlas. „Potřebuješ něco, Maxi?“

	Rus blýskl pohledem po Jessice. „Ale Jasone, na té přednášce byls výřečný, tak neříkej, že tě Nicole zaskočila.“ Zasmál se. „Konec špičkování. Vlastně ti volám proto, že jsem se zatím nespojil s Ivorym. Do Epény nedorazil a nikdo neví, kde by se mohl zdržovat. Co budeme dělat?“

	Ivory byl průvodce, který měl s expedicí spolupracovat v Kongu. Doporučil jim ho jeden z Jasonových známých, který strávil nějaký čas v provincii Likouala; podle jeho tvrzení John Ivory, rodák z Jihoafrické republiky, vedl před několika lety dvě zoologické expedice. Maxim měl už napoprvé problémy se s ním zkontaktovat, protože Ivory trávil většinu času v nepřístupné konžské džungli, ale nakonec se mu to podařilo, protože průvodce několikrát za měsíc docházel do pralesního města Epéna, kde se s ním mohl spojit satelitním telefonem. Maxim mu tam prostě nechal vzkaz a Ivory mu ihned zavolal. To bylo poprvé a naposled, co s ním mluvil. Byl to velmi podivný rozhovor, zřejmě proto, že Ivory nebyl moc zvyklý na lidi. Nakonec se ale dohodli a průvodce je byl za docela slušnou cenu ochoten doprovázet.

	„Tyhle provozní problémy opravdu miluju, zvlášť když večer odlétáme,“ ozval se Jason. „Zkus to ještě jednou, a když ho tam nezastihneš, nech mu vzkaz. To je asi tak jediná věc, kterou můžeme udělat.“

	„Jasně, šéfe,“ potvrdil Maxim. „Pěkně si užij to rande.“

	Než stačil Jason odpovědět, zavěsil a zazubil se na Jessicu. Poznal ji před čtrnácti dny, ale už si ji stihl oblíbit; vlastně ji začal považovat za mladší sestru. Když si odmyslel její modré oči a nahradil je zelenými, byla opravdu velmi podobná jeho sestře Irině.

	„Mělas pravdu,“ komentoval předchozí rozhovor. „Nicole hraje zřejmě prim, a Jason neví, jak by se vymáčkl. Neříká se nadarmo, že se protiklady přitahují.“

	„No, prostě je mám oba dobře přečtené,“ ušklíbla se Jessica a ukázala na pět beden u levé stěny skladu. „Ještě jsi mi neřekl, co v nich je.“

	Maxim se zatvářil tajemně. „To ti prozradím až na místě. Dočkej času jako husa klasu.“

	„Ty dobře víš, jak nemám ráda tajnosti.“

	„Jo, a co nevíš, to neřekneš.“

	„Doufám, že to nemám brát jako urážku.“

	Maxim se zasmál a sklonil se nad vybavením. Zbývalo mu ještě hodně práce a čím dřív se na to vrhne, tím víc času mu pak zbyde na vydechnutí.

	Republika Kongo, provincie Likouala, mezi Epénou a táborem překupníků, 12:10

	V pralese bylo jako v dusném a horkém pekle – jenomže ve vlhkém pekle, a na člověka se lepil každý centimetr oblečení. Kmeny obrovitých předrůstavých stromů, obrostlé popínavými bylinami a dřevinami, se tyčily k nebi jako sloupy podpírající klenbu katedrály – tou klenbou byl baldachýn jejich korun. Panovalo tu pološero. Pouze to a nic víc. Byly tu myriády menších i větších stromů a tam, kde pronikly paprsky slunce až k zemi, zarostl prales křovisky a bylinami; všechno se koupalo v hladině houpavého mokřadu, v němž se rojily pijavice.

	Při mé smůle mi už několik saje z nohy krev, napadlo Martena Bouryho, ale raději tu myšlenku zaplašil, protože pak by se určitě pozvracel. Nesnášel tu odpornou slizkou havěť, která si z lidí dělá krevní banky.

	A pak tu ještě byli neodbytní komáři, kteří nad stojatým bahniskem tancovali v bzučících houfech a chvílemi vypadali jako lidé, kteří se hrnou k supermarketu, kde právě vyhlásili velký výprodej. Až na to, že tyhle potvory kousaly.

	Tady snad všechno baží po mojí krvi.

	Na včeličky, které s velkou radostí vnikaly do všech tělesných otvorů, a další africké lahůdky raději nemyslel.

	Pohlédl před sebe a spatřil kolegu Duvaryho, který se potácel močálem, shrbený pod těžkým nákladem.

	Marten si povzdechl. Ale co, mohlo to být ještě horší.

	V mokrém období mezi srpnem a prosincem byly hladiny močálů mnohem výš, tehdy byl prales v některých úsecích úplně neprůchodný. Naštěstí terén neustále stoupal – brzy opustí mokřad a dostanou se na schůdnou pěšinu, která je dovede do tábora.

	Ten bude proti tomuhle trmácení učiněným rájem, napadlo Martena.

	Bohužel na něj znovu vyšla řada a musel se s Duvarym vydat do města Epéna, kde společně převzali zásilku zásobníků pro samopaly od obchodníků ze Středoafrické republiky. Až je dopraví do tábora, propašuje je další skupina na jih podél řeky Likouala – tímhle způsobem se zásobníky nakonec dostanou až k hlavnímu městu Konga, Brazzaville, kde si s nimi místní odbojné skupiny Ninjů z národa Lary budou určitě vědět rady.

	Jakmile se ocitli na pevné zemi, Duvary se zastavil a shodil si ze zad objemný batoh. Svůj nepostradatelný kalašnikov opřel o nedaleký strom, od opasku odepjal mačetu a vysekal si volné místečko kolem spadlého kmenu, který vzpurně trčel přes cestu. Když s tím byl hotový, posadil se na něj a se zaúpěním si sundal těžkou holínku.

	Marten přišel blíž a také odložil náklad. Koukl Duvarymu na nohu a kousek nad kotníkem uviděl pijavici k prasknutí nasáklou krví. Ušklíbl se.

	„Moc se na mě neksichti a radši se podívej, jestli nemáš zapalovač nebo sirky!“ vyštěkl Duvary.

	„No jo, no jo, jen buď v klidu.“ Marten zašátral v kapsách u kalhot a vytáhl zapalovač; ještě předtím, než ho podal Duvarymu, si zapálil cigaretu.

	Duvary uchopil zapalovač mezi palec a ukazovák a přiložil ho k pijavici. Pod plamínkem se zkroutila a po chvíli vzdorování odpadla na zem. Z ranky začala vytékat temně rudá krev.

	Duvary pijavici s potěšením rozmázl botou. „Zatracený svinstvo,“ ulevil si. „Budu rád, až odsud konečně vypadnu, vůbec se mi tu nelíbí. Odejdu někam do Pointe Noire, to je jinačí místo k životu. Holky a chlast. Ne jako tady. Jedno velký utrpení.“

	Marten zašátral v batohu a podal Duvarymu lahvičku s alkoholem k vydezinfikování rány. „Jo, máš pravdu, a já půjdu s tebou. Když vyjde tenhle kšeft, dá nám Mbonga konečně naše podíly. A pak ádijé.“

	Duvary si nalil na ránu trochu čiré tekutiny. Tvář se mu zkřivila bolestí. „Sakra, sakra, pálí to jako čert.“ Pak si lokl z lahvičky. „Ale chuť to nemá špatnou.“

	„To ne. Starej Didier to v Epéně prodává jako desinfekci, ale když nic jinýho nemáš, je to dobrý i na pití.“

	Marten si hodil na záda těžký batoh; málem se pod jeho váhou prohnul. „Je čas jít, chtěl bych bejt do setmění v táboře,“ prohodil a vykročil po stezce kupředu. Vzápětí ztuhl, když se za jeho zády ozvalo Duvaryho vyjeknutí.

	„Co to sakra děláš?“ zahučel a otočil se. Nejdřív nespatřil nic, co by mohlo jeho druha vyděsit, ale pak si uvědomil, že si Duvary drží ústa a ukazuje kamsi do zeleně. A pak to také uviděl.

	Na blízkém ostrůvku kapradí leželo cosi beztvarého, ale dalo se poznat, že je to tělo s pahýly v místech, kde bývaly ruce a nohy. Spod roztřepené kůže na hrudi vystupovala žebra potřísněná zaschlou krví a v místě, kde se ke krku připojovala hlava, byly jen cáry rozšklebeného masa.

	Marten přišel blíž a snažil se ignorovat zápach, který ho ovanul. „Do hajzlu, vypadá to jako člověk,“ ulevil si. „I když tu zbyl jenom trup, odhaduju, že to byl jeden z místních domorodců, co žijou v pralese. Nejspíš Pygmej. Čas od času se sem zatoulaj.“

	„Jo, vypadá to na Pygmeje.“ Duvary šťouchl hlavní samopalu do rozervaného hrudníku; z rány vyběhl velký černý brouk, sklouzl se po kůži a utíkal do kapradí.

	Martenovi se začal zvedat žaludek. Otočil se a snažil se zhluboka dýchat, přitom mu v hlavě vyvstala otázka, v tomto okamžiku naprosto zásadní. Jak tady může být ten člověk dlouho? Odhadoval to na několik hodin. Otočil se na Duvaryho. „Co mu to mohlo probůh udělat?“

	Duvary pokrčil rameny, sehnul se blíž k tělu a začal ho kriticky zkoumat. „Rozhodně ho napadlo nějaký zvíře, všude má tržný rány. Řekl bych levhart, nejspíš.“

	„Ne, to ne,“ zavrtěl hlavou Marten. „Ten by si kořist odtáhl někam do koruny stromu a nenechal by ho tady takhle ležet.“

	„Třeba mu nechutnal,“ ušklíbl se Duvary.

	„Nesnaž se bejt vtipnej. Nelíbí se mi to, měli bychom odsud radši vypadnout. V táboře to nahlásíme šéfovi.“

	„Moje řeč. Jdeme.“

	• • •

	Republika Kongo, řeka Ubangi, 12:35

	Alexander Pospíchal se opíral o zrezivělé zábradlí rybářské lodi s poetickým názvem Mademoiselle Jacqueline a oči schované pod slunečními brýlemi upíral do kalné vody řeky Ubangi. Panovalo tu neskutečné ticho, které přerušovalo jen škytání naftového motoru; vzduch byl těžký a plný vody, podobně jako oblaka, visící nad řekou.

	Proč jsem se rozhodl v tom šílenství pokračovat, proletělo Alexovi hlavou. Ocitl se tady, daleko v cizí zemi, na palubě lodi, která nemá daleko k tomu, aby se potopila. Za týden od vyplutí z hlavního města Republiky Kongo Brazzaville, který na tomhle škuneru tráví, doslova fyzicky zpustl. Nemyl se a neholil, takže by v něm těžko někdo poznal univerzitního profesora. Tedy bývalého univerzitního profesora.

	Všechny jeho problémy začaly před několika měsíci kvůli jeho vášni pro dobrodružství a záhady a sled všemožných událostí ho zavedl až sem, na kraj lidmi prozkoumaného světa. Aby dokázal, že má pravdu…

	 

	Rektorova pracovna měla dřevěné obložení a byla vybavená masivním historickým nábytkem. Na stěnách viselo několik obrazů, z nichž dolů shlížely přísné tváře. Celá pracovna působila příjemně starosvětsky, ale Alex se tu vždycky cítil značně stísněně a ani teď mu nebylo o nic líp. Seděl v křesle u dubového stolu a dlouhou chvíli si krátil podupáváním na orientální koberec.

	Netušil, proč si ho rektor nechal tak náhle předvolat. Navíc si dává pěkně načas – prý se zdržel při jednání akademického senátu, jak řekla sekretářka.

	Konečně se za Alexovými zády ozvalo klapnutí dveří a do místnosti vešel rektor; zdálo se, že ho zkoumá pohledem, kterému přidávaly na přísnosti mohutné obroučky brýlí.

	Alex vyskočil a čekal, že mu rektor podá ruku; ten ho však ignoroval a posadil se do hlubokého křesla v čele stolu.

	„Jistě jste, Alexandře, přemýšlel, proč jsem si vás nechal pozvat do kanceláře,“ přerušil po chvilce rektor ticho, ale na Pospíchala nepohlédl, jen srovnal několik papírů na desce stolu.

	„No, dost mě to překvapilo,“ vymáčkl ze sebe Alex a rychle dodal. „Ale samozřejmě mi to také polichotilo. Chtěl bych si s vámi promluvit o některých aspektech svého výzkumu.“

	„Opravdu?“ zamumlal rektor a tentokrát ho probodl pohledem. „To já také.“ Sklonil se, otevřel šuplík a vytáhl časopis s výrazným titulkem na obálce:

	Profesor zoologie na přírodovědecké fakultě Univerzity Karlovy Alexander Pospíchal tvrdí: „Mokele mbembe je skutečný tvor. A já to dokážu.“

	Tak to je špatné, napadlo Alexe, ale nahlas neřekl nic, jenom pevněji stiskl opěrku křesla.

	„Můžete mi vysvětlit, co to znamená?“ zeptal se rektor, ale nebylo to vybídnutí k odpovědi, protože vzápětí pokračoval. „Je mi sice jedno, co děláte o dovolené, ale doslechl jsem se, že jste strávil čtrnáct dní v Anglii a navštívil jistého pana Smitha. Má to s tím něco společného?“

	„No, abych řekl pravdu, pane rektore, poslední dobu jsem se zabýval trochu atypickými tématy a chtěl jsem s vámi o tom mluvit a…“

	Nedokončil větu, protože ho rektor přerušil. „A zapomněl jste mi říct, že píšete práci o jezeru Telle v Republice Kongo, kterou chcete zveřejnit? A že ho dokonce plánujete navštívit? Ano, to jsem si také přečetl v tom článku. Alexandře, jste profesorem zoologie na nejváženější univerzitě v České republice a možná i ve střední Evropě. Jistě, jsem velmi rád, že publikujete, a také oceňuji to, že si doděláte doktorát z paleontologie, ale kombinovat obě vědy takovýmto způsobem? Kryptozoologie je spíš koníčkem pro dobrodruhy a fantasty než pro spořádaného profesora.“

	„To si uvědomuji, pane rektore, ale já pracuji na nových analýzách, které moje tvrzení podpoří.“

	Rektor si odfrkl a Alex spatřil v jeho očích zvláštní výraz, možná i trochu smutný. „Alexandře, jedná se o velmi choulostivou záležitost. Dokážu leccos tolerovat, ale hledat mokele mbembe je opravdu velmi bizardní. Mohlo by to poškodit naši univerzitu.“

	„To si nemyslím,“ začal Alex, rektor ho ale nenechal domluvit. „Bohužel, materiál uveřejněný v časopise se dostal na pracovní stůl mnoha významným lidem a já jsem nyní pod tlakem. Měl byste být propuštěn.“

	„To je absolutní nesmysl!“ vykřikl Alex a měl co dělat, aby nevyskočil z křesla. „Provádím fundovaný výzkum i v dalších oblastech, které nejsou zas tak radikální, a spolehlivě plním i svoje pedagogické závazky na univerzitě. Nemáte nejmenší důvod pro takovýto postup.“

	„Je mi líto, Alexandře,“ usmál se smutně rektor. „Ale akademický senát projednával vaše další působení na univerzitě a jednohlasně se shodl na tom, že musíte odejít. Zůstanete do konce semestru, ale kdybyste se rozhodl pro odchod na vlastní žádost, vyjdeme vám vstříc.“

	Alex zůstal několik minut sedět v křesle jako opařený, protože si dobře uvědomoval, co musí udělat – a také to, že se jeho život radikálně změnil…

	 

	Ze vzpomínek vyrušily Alexe zvýšené hlasy, ozývající se z palubní nástavby, na níž byla i zrezivělá kabina kormidelny. Otočil se a spatřil dva černochy – první, oblečený v bílých kalhotách a tričku, se honosil titulem kapitán lodi, druhý byl devatenáctiletý mladík jménem Bawuru; Alex si ho najal v Brazzaville, aby mu dělal průvodce. Kapitán se tvářil opravdu rozzlobeně. Alex nevěděl, o čem je řeč, protože na lodi mluvil anglicky jenom Bawuru, ostatní pak špatně francouzsky a obchodním jazykem severního Konga lingalou, přesto mu však na zádech vyskákala husí kůže. Kapitán mu prostě neseděl. Jeho loď si najal jenom proto, že byla nejlevnější, a když se nastěhoval do jedné z kajut, páchlo to v ní po hašiši. Zdálo se, že loď pašuje mezi Impfondem – správním centrem provincie Likouala – a Brazzaville zásilky drog, o tom Alex ale samozřejmě mlčel. Netoužil se dostat do maléru.

	Odvrátil se od hádajících se mužů a přejel pohledem po palubě, až se očima střetl s dalším bělochem, tmavovlasým opáleným tncátníkem, který měl na hlavě klobouk proti slunci a krátil si dlouhou chvíli tím, že v ústech žmoulal dohasínající cigaretu.

	Juan Fernandés, další člen jeho expedice, pokud se ovšem tahle sebranka, kterou najal, může takhle jmenovat. Jediné, co věděl o Juanovi, bylo to, že je rodák ze španělského Toleda a zkušený fotograf, který si mezinárodní ocenění zasloužil díky svým originálním snímkům z války v Kosovu a Iráku. Alex mohl pouze přemítat o tom, proč se k němu ten chlap v Brazzaville připojil. Kvůli penězům to určitě nebylo, to věděl stoprocentně.

	Bawuru konečně ukončil rozhovor s kapitánem. Černoch v bílém vztekle bouchl do železného rámu, zatímco průvodce se zazubil a slezl na spodní palubu.

	„Vypadal rozrušeně,“ poznamenal Alex a čekal, že mu průvodce vysvětlí, proč se tak hádali.

	„Chtěl zakotvit na dva dny kousek odtud proti proudu,“ odpověděl Bawuru angličtinou se silným přízvukem. „Říkal, že tam má nějaké povinnosti.“

	Alex si odfrkl a napadlo ho, že s teorií o pašování nebyl moc daleko od pravdy.

	„Nakonec jsem mu to rozmluvil,“ pokračoval Bawuru, „protože když budeme plout bez zastávek, dorazíme brzy zrána do Impfonda. Měl sice spoustu námitek, dokonce mi vyhrožoval, že nás hodí přes palubu, nakonec si ale dal říct. Prý si svoje záležitosti vyřídí potom a že už nikdy nechce nikoho bílého na palubě.“

	„To mu klidně splním,“ zabručel Alex. Proč jsem se rozhodl v tom šílenství pokračovat? Znovu ta vlezlá otázka.

	„Dobrá práce, Bawuru, za to si zasloužíš přidat,“ prohodil, i když by to nejraději hned vzal zpátky, protože finančně na tom opravdu nebyl nijak skvěle.

	„Z Impfonda vede do Epény vcelku slušná silnice, a když se nám podaří sehnat odvoz, mohli bychom tam dorazit ještě dopoledne,“ pokračoval Bawuru, nyní s úsměvem na tváři. „V Epénským přístavu si vypůjčíme pirogu a budeme po řece Likouala pokračovat do vesnice Boha. Sice to není nejblíž vzdušnou čarou, ale víceméně obejdeme rozsáhlý močál mezi Epénou a Telle. Tím ale neříkám, že se nenamočíme.“

	„I přesto bych se vesnici Boha nejradši vyhnul,“ pokrčil rameny Alex. „Slyšel jsem, že jsou tamní domorodci nevraživí, a že s nimi už několik expedic mělo problémy.“

	Bawuru roztáhl rty do širokého úsměvu. „Vy se bát nemusíte. V Boha žije můj pradědeček – je to velmi starý a velmi vážený muž a má velký vliv. Bez problémů vám udělí povolení k cestě do pralesa.“

	„Povolení?“ zeptal se Alex užasle. „Já od něj potřebuju povolení?“

	„Vesničané z Boha jsou všeobecně považováni za vlastníky jezera Telle a okolního močálovitého pralesa,“ vysvětlil Bawuru. „Požádat o svolení k cestě je slušnost.“

	Alex si odfrkl. „Tak dobře.“

	„Mám pocit, že byste si s mým pradědečkem mohl promluvit i o dalších věcech.“

	„Jak to myslíš?“ zeptal se překvapeně Alex, ale Bawuruův úsměv nezmizel.

	„Říkejte, co chcete, já vím, proč tady jste. A nejsem sám. Ale moc nedoufejte.“

	Obrátil se a vydal se po palubě ke svojí kajutě. Alex zůstal stát na místě a očima se střetl s Fernandésem, který na něj upínal znepokojivý pohled.

	Proč se ke mně tenhle chlap v Brazzaville připojil?

	Republika Kongo, provincie Likouala, mezi Epénou a táborem překupníků, 13:15

	Sakra. Do hajzlu.

	Marten při chůzi uvažoval o jejich objevu, ačkoliv by nejraději myslel na příjemnější věci. Už dřív viděl lidi potrhané od levharta, ale tohle bylo něco jiného. Dokonce to vypadalo, i když se musel při té představě usmát, jako by muže přepadl medvěd.

	Náhle o něco zakopl a málem se svalil na zem. „Do hajzlu, co to bylo za šutrák?“ ulevil si a podíval se pod sebe. Spatřil kulatou věc obalenou miliony much a několika černými brouky – zřejmě to byli kolegové toho, kterého Duvary vyplašil na zbytcích Pygmejova trupu.

	Druhý pašerák přišel blíž a zadíval se na hemživý hmyz. „Co to je?“

	Marten neodpověděl, sebral ze země větvičku zašlápnutou v blátě a smetl z kulatého předmětu hmyz. Když se mu to konečně povedlo, neubránil se zaklení.

	Na zemi ležela lidská hlava. Tmavou kůži měla potrhanou, čelist vymknutou a oči – jedno chybělo a v důlku po něm se usadila velká pijavice a druhé, vypoulené, bylo stále na místě a zíralo na ně.

	Duvary si znechuceně odplivl. „Tak tohle je zbytek toho těla. Sakra, co se to děje, to opravdu nebyl…“ Ani nestačil dokončit větu, protože zaslechl pohyb v nedaleké husté zeleni. Ozvalo se dlouhé táhlé zamručení a pohyb větviček.

	Něco tam bylo! Něco velkého! Zřejmě to, co zabilo Pygmeje.

	„Rychle, utíkej!“ vykřikl Marten.

	Duvary se však ušklíbl a v ruce potěžkal kalašnikov. „Jen ať ta potvora zkusí přijít, bude toho litovat.“

	Marten chtěl zůstat, ale pak zaslechl příšerný řev toho zvířete – mrazilo z něj až do morku kostí. Shodil těžký batoh na zem, dal se do běhu a Duvaryho nechal daleko za sebou.

	Na téhle stezce jsi snadný terč, vykřikl výstražný hlas v jeho hlavě. Schovej se, ponoř se do džungle.

	Šílený strachy opustil stezku a vběhl do nekonečné zeleně; téměř mateřsky se kolem něj ovinula, ale v dalším okamžiku ztratil pevnou půdu pod nohama a cítil, že se propadá. S hrůzou si uvědomil, jakou udělal chybu – opět seběhl do močálů.

	Otočil se, aby se znovu vydrápal na suchou zem, ale cosi mu říkalo, že se má brodit kupředu. Uvědomil si, že se před ním rozprostírá pouze úzký pás mokřadu, možná to ani mokřad nebyl, snad to byla dokonce jedna z bahnitých pralesních řek.

	Začal se brodit hnědou vodou kupředu a nemyslel přitom na pijavice, vodní měkkýše a další cizopasníky. Zaposlouchal se, zda nezaslechne Duvaryho, ale slyšel jenom zpěv pralesních červenek, někde poblíž něj občas zakřičel papoušek. Komáři mu nepříjemně bzučeli kolem uší. Jedna z větví blízkého stromu se zhoupla, jak se po ní bleskurychle prohnal kočkodan, který vzápětí poplašně zavřeštěl.

	V ten okamžik se to stalo. Ozvala se střelba ze samopalu; zvuk výstřelů přehlušil všechno ostatní, vzápětí však ustal a nahradil ho řev – hrozný, vysoký, neartikulovaný řev, který musel patřit Duvarymu. Marten by si nejraději zacpal uši, aby nic neslyšel.

	 

	Řev ustal stejně náhle, jako začal, ale ticho, naplněné typickou kakofonií zvuků pralesa, se zdálo jiné než předtím.

	Martena polil studený pot a ucítil nepříjemné mrazení někde v podbřišku. Ten pocit dobře znal. Strach.

	Náhle ho napadlo, jestli se mu to jenom nezdálo? Co když to ani Duvary nebyl?

	Znenadání se v houštině za ním ozval hluk. Marten si na zlomek vteřiny pomyslel, že je to snad Duvary, ale pak si uvědomil, že je to něco většího, mnohem většího. Všechna naděje vyprchala stejně rychle, jako přišla. To zvíře dostalo jeho společníka a teď jde i po něm – poznalo, že seběhl ze stezky a vyčenichalo ho. Byl si vědom jenom jednoho – musí odsud rychle zmizet.

	Rozběhl se, ale vzápětí zakopl o spadlou větev skrývající se na dně a při pádu se potopil pod hladinu. Močálovitá voda mu vnikla do očí a nosu, všude kolem něj zavládla temnota a jemu se zazdálo, že zemře. Pouze pud sebezáchovy ho donutil bojovat a postavit se na nohy. Dostal se nad hladinu, několikrát zalapal po dechu a v hrůze se otočil k podrostu.

	Hluk sílil. Kromě praskání větviček teď bylo slyšet i frkání, ostré hrdelní zvuky, které nemohly patřit savci.

	„No tak bojuj!“ zařval Marten, sebral poslední zbytky energie a silou vůle se začal posunovat mokřadem. V očích ho štípala špinavá voda, ale snažil se bolest ignorovat a soustředit se na jediné.

	Musí se dostat pryč.

	Po několika desítkách metrů usilovného brodění mokřadem se před ním konečně objevila větev spadlého stromu. Natáhl ruku a pevně se jí chytil; bez problémů se vytáhl na pevnou zem.

	Klesl na kolena.

	Konečně, konečně jsem venku, pomyslel si. Chtěl odpočívat – dlouho odpočívat. Lehnout si tu, zavřít oči a už na nic nemyslet; pak si ale vzpomněl na pronásledovatele a strach z toho tvora ho znovu postavil na nohy.

	Začal se bezhlavě prodírat vegetací kupředu. Ostré větve ho několikrát bolestivě švihly přes obličej, až na rtech ucítil vlastní krev; oblečení měl téměř na cáry. Ale strach byl mnohem silnější než všudypřítomná nepřátelská džungle, která mu chtěla bránit v útěku, a hnal ho dál. Chtěl sáhnout po mačetě, ale v hrůze si uvědomil, že ji měl připnutou k batohu, který předtím odhodil na zem. Husté větve se kolem něho omotávaly a nechtěly ho pustit dál, připadal si jako moucha uvízlá v pavoukově síti. Zaslechl šplouchání vody a vzápětí lámavý zvuk, jak se za ním zvíře prodíralo podrostem – bez nejmenších potíží, jako tank, který demoluje všechno okolo.

	Co to sakra je?

	To byla šílená otázka.

	Znovu si vzpomněl na mrtvého Pygmeje a na svou úvahu. Jako kdyby muže rozsápal medvěd nebo něco stejně velkého…

	Z posledních sil se prodral zelení, o něco zakopl a těžce dopadl na zem. Uvědomil si, že se ocitl ve volném prostoru – na zvířecí stezce, která byla prošlapána podrostem. Věci se přece jenom začaly obracet v jeho prospěch.

	Rozběhl se kupředu, nepočítal ani, kolikrát ztratil rovnováhu a upadl. Jediným jeho cílem bylo přežít a dostat se do tábora. Doufal, že ho zvířecí stezka zavede do jeho blízkosti, a že běží správným směrem, ale nebyl si tím jistý.

	Znovu se za ním ozvalo funění neznámého zvířete, které ho nyní sledovalo po cestě a evidentně zrychlilo. Zdálo se, že ho má v zádech. V běhu se otočil, šílený strachy; na malý okamžik na stezce zahlédl temnou siluetu, utápějící se ve stínech. To ho vyburcovalo k tomu, aby ještě víc zrychlil, i když cítil, že už to dlouho nevydrží. Plíce ho příšerně pálily a jen stěží polykal doušky vlhkého vzduchu.

	Pak se všechno začalo odehrávat neuvěřitelně rychle.

	Znovu se ohlédl, aby zjistil vzdálenost mezi sebou a pronásledovatelem, a v dalším okamžiku zakopl o ztrouchnivělou větev. Svalil se a skutálel se do vlhkých kapradin; snažil se vydrápat na všechny čtyři a vzápětí ucítil v zádech spalující bolest. Něco těžkého ho přimáčklo k zemi a on si s hrůzou uvědomil, že na něm to zvíře stojí. Byla to strašná tíha. Uslyšel dlouhý páravý zvuk doprovázený silnou bolestí na stehně. Panebože…

	A pak ucítil dech toho zvířete někde nad krkem. Věděl, co chce ten tvor udělat – uhryznout mu hlavu. Ne, on je přece silný, nemůže takhle umřít, musí bojovat.

	Tíha na zádech na okamžik polevila. Využil toho a z posledních sil se překulil. Cítil, že je volný. Zvíře se po něm ohnalo a on ho na zlomek vteřiny spatřil – dlouhou krokodýlí čelist plnou hákovitých zubů.

	Vrhl se do zeleně a v záchvatu paniky se jí prohnal; zraněná noha zaprotestovala a on znovu klesl k zemi. Před očima mu zajiskřilo, protože pocítil silnou bolest v podbřišku. Vydrápal se na kolena a sáhl na to místo – s hrůzou si uvědomil, že se nabodl na nějakou ostrou větev; ulomila se a velká část mu stále trčela z břicha.

	Kousek od něj se ozvalo pátravé frkání. Pak zařvání.

	Někde z dáli zazněla odpověď.

	Ježíši…

	Přes všechna zranění donutil šílený strach Martena k tomu, aby se plazil kupředu. Zdálo se však, že ho zvíře už nepronásleduje, přesto se ponořil hlouběji do podrostu. Nakonec se, zmožený bolestí a vyčerpáním, svalil na záda a těžce oddechoval.

	Rukama zajel k větvi, kterou měl zabodnutou v podbřišku, a pokusil se ji vytáhnout. Zařval bolestí. Před očima mu vyvstaly ohnivé jiskry a s rukama od krve klesl k zemi. Svět kolem něho ztmavl a on definitivně ztratil vědomí.

	Velká Británie, Cambridgské letiště, 17:30

	Cambridgské letiště, ležící u vesničky Teversham, slouží k vnitrostátním a soukromým letům a jeho vlastníkem je společnost Marshall Aerospace; součástí komplexu jsou dokonce i dvě letecké školy. Jelikož letiště často využívala i univerzita, nebyl problém dohodnout s vlastníkem přistání speciálu, který měl expedici dopravit do Konga.

	Jason Carter si zastínil oči proti slunci, aby mohl sledovat rolující proudové letadlo. Blížil se večer, ale ještě svítilo slunce a na polovinu května bylo nezvykle teplé počasí.

	Bílá Cessna Citation XL s výrazným nápisem Hardy Corporation na trupu se konečně zastavila několik desítek metrů před nimi.

	Jason kradmým pohledem mrkl na Nicole, která stála vedle něho. Snažil se nemyslet na odpolední fiasko při jejich schůzce, ale i nyní ho znervózňovala její přítomnost.

	Povzdechl si.

	Od té doby, co se rozhodl sestavit expedici, byla pro něj toto jediná chvíle, kdy si může odpočinout. Celý minulý týden se vůbec nezastavil a naspal snad jen pár hodin, neustále vyřizoval různé telefonáty, zařídil pro své studenty náhradní přednášky na katedře astronomie. Kromě toho nesměl zapomenout na očkování proti žluté zimnici, hepatitidě, malárii, břišnímu tyfu a dalším tropickým chorobám. Málem chtěl celou expedici odpískat, protože se ukázalo, že je alergický na jakousi látku obsaženou v jedné vakcíně a na zádech se mu objevil bolestivý otok. Boule nakonec splaskla, i když několik dní vypadal jako zvoník od Matky boží a to místo bylo pořád na dotek citlivé.

	Vydal se pomalými kroky k letadlu. Štíhlý a aerodynamický stroj se vyjímal na slunci jako obrovský šperk; vévodila mu mohutná křídla, nad nimiž byly přímo k trupu připojeny dva proudové motory Pratt a Whitney. Jason se neubránil tomu, aby se dotkl jednoho z nich, a zjistil, že je kov na omak hladký a rozpálený.

	Z rozjímání ho vyrušil až kvílivý zvuk pneumatik; když se otočil, spatřil bílou dodávku, projíždějící v tetelícím se vzduchu po ranveji.

	Maxim s Jessicou a jejich vybavení. Konečně jsou tady.

	Jason se musel pousmát, když si uvědomil, jaký má i tady univerzita vliv – dodávky se na letiště jen tak nepouštěly, a už vůbec ne od neslavně slavného 11. září. I přesto se ale jejich vybavení muselo při vjezdu do areálu podrobit kontrole.

	Maxim zaparkoval kousek od Cessny a vyskočil z vozu.

	„No konečně,“ zavolal na něj Jason. „Tak co, máš nějaké novinky ohledně Ivoryho?“

	„Jo, nakonec se mi ho podařilo sehnat, a dokonce jsem s ním mluvil osobně. Prý na nás počká u řeky Likouala aux Herbes poblíž vesnice Itanga.“

	„Fajn,“ kývl Jason hlavou. „Prostě fajn.“

	Republika Kongo, provincie Ukovala, tábor překupníků, 18:20

	Pascal Mbonga tiše zaklel a kopl do stěny, až se ozval zvuk lámaného proutí.

	Nacházel se v chýši vybavené radioaparaturou, i když se snadno dala splést s typickým domorodým příbytkem – základní kostra z kmenů mladých stromků byla pokryta směsicí bláta, proutí a uschlé vegetace a nebyla tu okna, spíš podhledy pod střechou. Vnitřek chýše byl skromně vybaven. Na stěně byla přivázána potrhaná mapa Epénského distriktu, v rohu stála na provizorním stole stará radioaparatura, kterou podobně jako osvětlení tábora napájel opotřebovaný naftový generátor – tedy když se ho překupníkům podařilo rozběhnout.

	Longombe dřepěl u radioaparatury a bojoval s ní. „Tady základna. Duvary, Martene, slyšíte mě?“ křikl do mikrofonu. „No tak, ozvěte se. Přepínám.“

	Mbonga se zaposlouchal, ale uslyšel pouze poruchy v éteru a skřípavé zvuky. Začínala mu docházet trpělivost – oba pašeráci se měli dávno vrátit.

	„Haló, jste tam?“

	Mbonga bouchl naštvaně pěstí do stolu. „Sakra, jestli se pokusili s těma zásobníkama utýct a vydělat na tom, najdu si je a spočítám jim to.“

	„Možná ještě dorážej,“ snažil se ho uklidnit Longombe. „Třeba se jim vybily baterky ve vysílačce. Vždyť víš, že nejsou moc spolehlivý.“

	„Jo, to vím. Nech toho, nemá to cenu. Takhle se dřív spojíš se zelenejma mužíčkama na Marsu než s nima.“

	Longombe poslechl, vypnul radioaparaturu a svalil se na zem; zády se opřel o stěnu chýše. „Stejně je to zvláštní,“ konstatoval zamyšleně. „Poslední dobou se tu fakt dějou divný věci.“

	„Koukej vstávat, Dijone,“ zavrčel Mbonga vztekle. „Vydej mužům příkaz, ať neprodyšně uzavřou tábor a postaví hlídky. Budou tam stát celou noc a pokud se něco stane, probuděj mě. Je to jasný?“

	Druhý muž se neochotně zvedl z křesla. „Naprosto, Pascale.“

	Republika Kongo, řeka Ubangi, 22:00

	Tu noc nemohl spát. Snad to bylo způsobeno dusnou nocí, možná výpary ze starého naftového motoru, či nervozitou, která mu byla varováním před událostmi zítřka.

	Alexander Pospíchal stál na palubě Mademoiselle Jacqueline a upíral oči do deštného pralesa na levém břehu řeky Ubangi, ponořeného do mlčenlivých stínů. Pokud by měl člověk velkou představivost, mohl by si za zelenou kulisou představit zemi zázraků, kde ožívají ty nejúžasnější lidské představy i ty nejhorší noční můry.

	Ženu se za zázrakem, anebo za noční můrou?

	Zítra přistanou v Impfondu. A co pak? Vydal se za přeludem, pokračuje v ničení svojí kariéry pro vášeň, která nemá nic společného se skutečným světem?

	Zahnal protivné myšlenky a pomalu se vydal po palubě k zádi lodě. Cestou minul kormidelnu; koutkem oka uvnitř zahlédl jasný plamínek cigarety a ovanul ho kouř, ze kterého se málem rozkašlal.

	Marihuana? Hašiš? Těžko říct, když nic podobného nikdy nezkoušel, ale tabák to nebyl.

	Postavil se k zrezivělému zábradlí na zádi a upřel pohled do vlnek zčeřených lodním šroubem, ozářených stříbrným měsíčním světlem. Byl to tak hypnotizující zážitek, že se mu na okamžik začaly klížit oči únavou a jenom stěží je udržel otevřené.

	A pak proletěl vzduchem zvuk, který mu projel tělem jako nůž máslem. Dlouhý, teskný a táhlý sten, trochu jako siréna leteckého poplachu nebo vysoké sloní zatroubení.

	Zvuk se ozval zleva, z močálovitého pralesa kolem řeky Likouala aux Herbes, místa, kam se v následujících dnech vydá.

	Ani na okamžik nepochyboval o tom, co to je; pocítil vlnu adrenalinu.

	„Zvíře je popisováno jako hnědošedé s hladkou kůží, jeho velikost se blíží velikosti slona, nejméně však hrocha. Říká se, že má dlouhý a velmi pohyblivý krk a pouze jediný zub, za to však velmi dlouhý; někteří říkají, že je to roh. Mnozí mluví o dlouhém a svalnatém ocasu podobném ocasu aligátora. Kánoe, které se dostanou do blízkosti tohoto tvora, jsou odsouzeny ke zkáze; zvíře útočí na lodi a zabíjí posádku, těla však nežere. Říká se, že tato stvůra žije v blízkosti pralesních řek a jejich meandrech tvořených jílovitými usazeninami. Zvíře prý chodí na břeh během dne, aby hledalo potravu. Je vegetariánem, dává přednost rostlinám, které mi byly ukázány; je to liána s velkými bílými květy, s mléčnou mízou a plody podobnými jablku. U řeky Ssombo jsem viděl cestu vyšlapanou tímto zvířetem, když si hledalo potravu. Byla čerstvá a blízko rostly výše popsané liány.“

	Alex si vzpomněl na knihu Exotic Zoology Williama Leye, v níž tvora takto popsal německý armádní kapitán von Stain, slavný cestovatel, který Kongo navštívil v roce 1913.

	Upřel oči do tmy a znovu se zaposlouchal do dlouhého táhlého zvuku, který se nesl nad pralesem.

	Mokele mbembe – přeloženo z lingaly ten, kdo zastaví proud řeky.

	Zdá se, že došel k cíli.

	 

	Ve své kajutě otevřel Juan Fernandés oči a s bolestným výrazem ve tváři se zaposlouchal do kakofonie zvuků, nesoucích se z pralesa.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor překupníků, 23:30

	Pascal Mbonga ležel v houpací síti zavěšené pod střechou chýše a neustále se převracel. V džungli panovalo i v noci nesnesitelné vlhko a horko a všudypřítomný hmyz si také nedal pokoj. Komáři kolem něj bzučeli jako diví a on cítil na těle už několik štípanců, které ho doslova přiváděly k zuřivosti. Moskytiéra příliš nepomáhala.

	Určitě je v ní díra, napadlo ho.

	Napnul uši a zaposlouchal se do nočních zvuků. Neustále se opakovalo to samé – řev opic, bzučení hmyzu, nějaké vzdálené zařvání, snad levhart. Snad… A také hlasy jeho mužů. Před chýší se ozvaly kroky a pak se otevřely proutěné dveře. Mbonga se posadil a vztekle odhrnul moskytiéru.

	Do chýše vkročil jeden z jeho mužů a namířil na něj baterku. „Pane, měl byste se mnou jít. Marten se vrátil a je na tom hodně zle.“

	Mbonga neochotně vstal. „Vypadni a nesviť mi do očí!“

	Muž poslechl a opustil chýši.

	Mbonga si povzdechl, sklouzl z houpací sítě a přetáhl si přes hlavu tričko, které se válelo na zemi. Rukou sjel k opasku kalhot, v nichž strávil noc, a trochu se uklidnil, když nahmatal dobře známé pouzdro svojí oblíbené ruské devítimilimetrové pistole APS. Nikdy ji neodkládal, a v noci už vůbec ne.

	Popadl baterku a vyšel ven z chýše. Tábor byl osvícen několika lampami, ale i tak toho moc vidět nebylo; u chýše po Mbongově levici se ozývalo škytání naftového generátoru, který někdo duchapřítomně nahodil.

	Uprostřed prostranství stál hlouček mužů a dva z nich se skláněli nad postavou, která ležela na zemi a vydávala tlumené vzdechy. Mbonga k nim bez váhání vykročil, a když ho pašeráci spatřili, ihned mu uvolnili cestu, aby se dostal k ležícímu muži. Posvítil na něj baterkou; světlo odhalilo poraněnou tvář se zaschlými cákanci krve.

	Ano, byl to Marten.

	Mbonga přejel baterkou po Martenově těle – oblečení měl rozervané, na rukách krvavé cáry kůže. Podbřišek měl ovázaný látkou, která zřejmě pocházela z jeho košile; byla nasáklá krví. Kužel světla dopadl na stehno, kde svalovinu protínala hluboká tržná rána roztřepená při okrajích; také silně krvácela.

	Mbonga se otočil na Longombeho; výraz na tváři měl téměř nečitelný. „Je při vědomí?“

	„Zatím jo, ale je na tom hodně špatně.“

	„Potřebuju si s ním promluvit.“

	Longombe udělal zamítavý posunek rukou. „Nejdřív ho chceme ošetřit.“

	Mbonga neodpověděl, ale vřelo to v něm. Chtěl by se Martena předtím, než zemře – to věděl se smrtící jistotou – zeptat na to, co se mu s Duvarym stalo, a také ho zajímalo, kde skončil jejich pašovaný náklad. Dokázal však otázky spolknout a sledoval, jak Longombe systematicky odkrývá látku z Martenova zranění na břiše.

	Když se rána předvedla v plné kráse, zalapal Mbonga po dechu. Zranění bylo velmi hluboké, v mase dokonce spatřil několik velkých třísek. Jeden z mužů vzal láhev alkoholu a nalil jej na ránu, která ihned po odstranění látky začala silně krvácet.

	Marten zaskučel a tvář se mu stáhla bolestí.

	Longombe se ho snažil uklidnit a pokusil se ránu omýt. Jakmile se jí však dotkl, prolétl táborem Martenův neartikulovaný řev. Vzápětí omdlel.

	Mbonga se zadíval na Longombeho, který od Martena odstoupil a udělal tak místo pašerákovi s obvazem. „Je ještě naživu?“

	Dijon pokýval hlavou.

	„Dobře, tak ho koukej probrat.“ Mbonga znovu posvítil baterkou na velkou tržnou ránu na Martenově stehně. „Chci vědět, co mu to udělalo.“

	Longombe poslechl, vytáhl z kapsy lahvičku čpavku a dal Martenovi čichnout. Muž zasténal, ztěžka otevřel oči a rozhlédl se po přihlížejících. Vypadal překvapeně.

	Mbonga odstrčil ostatní a sklonil se nad Martenem; musel přitom čelit silnému pachu krve, který se mu nepříjemně usazoval někde v žaludku a nutil ho k tomu, aby na místě vyklopil celou večeři. „Co se stalo s Duvarym?“ zeptal se naléhavým hlasem.

	Marten na něj pohlédl, oči rozšířené hrůzou. Neslyšně pohnul rty, snažil se něco říct, ale nakonec jen naprázdno polkl.

	Mbonga se otočil na Longombeho. „Co to mektá?“

	„Zřejmě chce napít.“

	Jeden z mužů přiskočil k Martenovi a do pootevřených úst mu začal lít obsah polní láhve. Mbonga ho po chvíli zastavil. „To stačí.“ Znovu se nad sténajícím mužem sklonil. „Co je s Duvarym?“

	Marten vypadal, jako by se rozpomínal. Otevřel ústa a sípavě promluvil. „Mrtvý.“ Pak se rozkuckal a vypadalo to, že se dusí.

	„Jak se to stalo?“ zeptal se Mbonga.

	„Nyama,“ zachrčel Marten.

	„Zvíře?“ ubezpečoval se Mbonga. „Napadlo vás nějaký zvíře? Jaký zvíře?“

	Marten vypoulil oči hrůzou a rychle si něco drmolil pro sebe, takže Mbonga nepostřehl nic z toho, co říkal. Silně mužem zatřásl, jak se ho snažil přimět ke kloudnému slovu. „No tak, co to bylo za zvíře?“

	Marten se náhle uklidnil a pomalu otevřel ústa. „Libata… libata… libata.“ Pak sebou začal zmítat v prudké křeči.

	„Držte ho, ať si ještě víc neublíží!“ zařval Longombe. „Musíme ho donýst do nejbližší vesnice k léčiteli.“

	Mbonga byl však rychlejší – vytáhl pistoli, kterou měl za opaskem, a nocí třeskl výstřel. Marten se naposledy zazmítal v agónii a pak znehybněl. Kulka mu čistě projela spánkem.

	„Sakra, tys ho zabil!“ neubránil se výkřiku Longombe a zadíval se nevěřícným pohledem na Pascala. „Pročs to udělal?“

	„Stejně by umřel,“ odpověděl bez známky lítosti v hlase Mbonga. „A příště na mě neřvi, jinak dopadneš stejně jako von.“ Rozhlédl se po ostatních, kteří ho mlčky sledovali. „Odneste Martena a za táborem ho zakopejte. Nechci, aby pach krve přilákal levharta.“

	Muži se chystali zvednout tělo, když je Mbonga ještě na chvíli zastavil. „Nevíte náhodou, co to znamená libatal Mně to nic neříká. Asi jenom blábolil v horečce.“

	Jeden z mužů k němu přistoupil. „Já už jsem to slovo jednou slyšel,“ řekl s bázní v hlase.

	Mbonga se narovnal. „Jo Itouo? Co to teda je?“

	„Je to jméno mýtického tvora z jedné staré angolské legendy. Zabijáka. V překladu to znamená něco asi jako…“ Na chvíli se odmlčel, aby nabral dech. „… vodní lev.“

	 


19. května, současnost

	Nad Nigérií, 3:20

	„Ježíši, spal bych jako batole,“ zamumlal Maxim a zakroutil hlavou, aby si protáhl šíji ztuhlou po několika hodinách letu.

	„To se vstřebá,“ opáčil Jason a podal mu plechovku energy drinku; jedna prázdná se už válela na sklápěcím stolku poblíž.

	Jason se po mezipřistání na dotankování v Nigerijském městě Kano rozhodl svolat poradu mužské části expedice, a proto probudil těžce oddechujícího Maxima. Společně se protáhli kolem spících kolegyň do zadní části Cessny a svalili se do bílých kožených křesel.

	„Jak to vypadá se zbraněmi?“ zeptal se Jason šeptem. „Podařilo se ti na poslední chvíli sehnat všechno, co potřebujeme?“

	„Někdy je dobrý mít kontakty v ruské armádě,“ ušklíbl se Maxim a kývl hlavou. „Mám sadu tří uspávacích pušek se šipkami. Látka je účinná na zvířata do velikosti slona, stejně tak i na člověka v případě, že bychom se museli bránit.“

	Když mu Jason před několika týdny opatrně sdělil, aby pro expedici zajistil několik pušek, nejdřív se zděsil, protože dobře věděl, že na Republiku Kongo bylo uvaleno embargo na dovoz jakýchkoliv zbraní. Naštěstí zákaz neplatil pro uspávači pušky, ale člověk nikdy nemůže vědět, na koho narazí při celní kontrole.

	„Teď mi snad můžeš říct, na co je budeme potřebovat?“ zeptal se Rus a probodl Cartera pohledem.

	„Sám dobře víš, že je provincie Likouala potencionálně nebezpečná,“ odpověděl Jason vyhýbavě. „Operuje tam africká mafie, válčí domorodci a kromě toho se prales hemží nebezpečnými zvířaty, jedovatými hady počínaje a levharty konče.“

	„To ale není všechno,“ řekl Rus pochybovačně. „Obávám se, že mi stále něco tajíš, a mám právo to vědět.“

	Jason si povzdechl. „Jeden můj dobrý přítel pracuje na vysokém postu v OSN a sdělil mi velmi zajímavé věci, které nebyly nikdy oficiálně zveřejněny. Konžská vláda se je snaží udržet pod pokličkou.“

	„A?“ ozval se Maxim a z jeho hlasu čišelo napětí. Dokonce se mimovolně předklonil přes stůl, aby dobře rozuměl.

	„Před několika měsíci cestovala po řece Likouala aux Herbes expedice etnologů a podle všeho se několik desítek kilometrů na jih od Epény vydala do pralesa. Od té doby o nich nikdo neslyšel. Pak to tam začali prohledávat vojáci, ale nic nenašli. Vůbec nic. Jako by se ti lidi propadli do země. Už mě chápeš?“

	Maxim si odfrkl. „V tom mohla mít prsty africká mafie.“

	„Pravděpodobně,“ souhlasil Jason. „A to mě právě vede ke zvýšené opatrnosti. Před holkama ani muk, Maxime, mohly by dostat strach. Každopádně, schovals ty zbraně dobře?“

	„Jistě, pokud o nich nikdo neví, nenajde je.“

	„Co by měl kdo najít?“ ozval se za jejich zády Nicolin hlas.

	Jason sebou znatelně trhl. Otočil se a spatřil ji, rozespalou a rozcuchanou, pro něho však nesmírně přitažlivou. „Bavili jsme se o Maximově průzkumném bezpilotním letadle, nic víc.“

	„Aha, tak to potom vysvětluje všechno,“ zamumlala a Jason si uvědomil, že mu nevěří. „Mám toho letu plné zuby, už abychom byli na místě.“

	„To ještě nebude vyhráno,“ mrkl na ni Maxim. „Na letišti Maya Maya na nás bude čekat vrtulník Hardy Corporation, který nás vezme do Epény. Čili další čtyři hodiny letu před námi.“

	Nicole se zašklebila. „Jako bych to netušila.“

	Dalo by se říct, že Jason měl při plánování expedice nesmírné štěstí. Na jednom rautu pořádaném univerzitou narazil na bohatého britského obchodníka Andrewa Hardyho, který nezakrytě projevoval velké nadšení pro fyziku. Carter proto neváhal a seznámil ho s výsledky své práce a s teorií o vývoji konžské anomálie. Hardyho to nadchlo a hned druhý den mu zavolal, že je ochotný technicky podpořit expedici. Jako jeden z nejbohatších mužů v Británii a vlastník mnoha společností zabývajících se elektronikou si to mohl dovolit. Cessna, kterou letěli, patřila jeho firmě a díky tomu, že se Hardy rozhodl investovat v Republice Kongo, na ně bude čekat jeho helikoptéra i na letišti.

	„Půjdu si zas lehnout, děcka, a doporučuju vám, abyste to udělali taky,“ řekl Maxim, zvedl se z křesla a balancoval letadlem k rozkládací pohovce, na níž si ustlal.

	„Maxim má pravdu,“ konstatovala Nicole a vrhla na Jasona podezřívavý pohled. „Doopravdy mi nechceš něco říct?“

	„Ne,“ ubezpečil ji Jason se svatouškovským úsměvem na tváři a sledoval, jak Nicole míří ke svému křeslu. Když se vyhýbala jedné z přepážek, na okamžik se sehnula; vodopád tmavých vlasů se jí svezl po rameni a odhalil bělostnou šíji.

	Carter zaťal ruce do opěrky křesla při vzpomínce, že před deseti lety směl ta místa líbat. Kdyby…

	Pohodlně se natáhl do koženého křesla a zavřel oči.

	Republika Kongo, provincie Likouala, nedaleko Epény, 6:00

	Jmenoval se Jean-Henry Okemba – vysoký čtyřicátník s ostře řezanou tváří; přebíhala přes ni klikatá jizva, kterou utržil kdysi dávno, ve chvíli, na niž nerad vzpomínal. Stál mlčky a rozhýbával si nohy, zdřevěnělé z půlkilometrového běhu širokým průsekem do pralesa vedoucím podél řeky Likouala aux Herbes k vesnici Iyoau. Nyní byl průsek naprosto suchý, ale Okemba dobře věděl – na rozdíl od dřevařské firmy z Impfonda, která měla vykácení lesa na svědomí – že se v mokrém období roztáhne všudypřítomný močál až sem.

	Zadíval se vzhůru, do klenby stromů.

	Slunce vyšlo před hodinou, ale jeho paprsky do temnoty panující v deštném pralese skoro nepronikaly, všude jen šero a stíny.

	Stejně jako v mojí duši, pomyslel si Okemba a snažil se rozhýbat rozbolavělé svaly. Koutkem oka zalétl k ciferníku náramkových hodinek.

	Tak kde je, sakra.

	Jakmile na to pomyslel, vyrušil ho zvuk lámané vegetace a supění, které muselo patřit člověku. Okemba dokončil cvik, narovnal se a rukou sjel k pistoli, kterou měl zastrčenou v pouzdře u opasku. Mohl to být jeho kontakt, ale také nemusel – v severním Kongu se to jenom hemžilo agresivními domorodci a opatrnosti nikdy nebylo nazbyt.

	Okemba vykročil a zastavil se v místě, kde se k průseku napojovala zvířecí stezka vedoucí od řeky.

	Po stezce kráčel muž, zhruba v Okembově věku, s batohem na zádech. Kývl hlavou na pozdrav; ve tváři se mu zračil strach. Otočil se a pohlédl za sebe na ztemnělou stezku; vypadalo to, jako kdyby se bál, že ho někdo sleduje.

	„Mám pro vás nový zprávy,“ vysoukal ze sebe a rozhlédl se po okolí.

	Okemba se zašklebil. „Jak se má Mbonga?“

	Muž shodil z ramene batoh a se zaúpěním se na něj posadil. „Budu se snažit vás nezdržet příliš dlouho.“

	Republika Kongo, Brazzaville, letiště Maya Maya, 6:50

	I přesto, že bylo ráno, byl vzduch překvapivě horký a těžký; v dáli, na hranici obzoru, se v záři vycházejícího slunce třpytily výškové budovy v centru města. Hučení peřejí pod Pool Malebo, nejširším místem řeky Kongo, přehlušil Boeing 747 Air France, který přistával na hlavní ranveji.

	Nicole Leblancová se poprvé ocitla na černém kontinentě a byl to pro ni úchvatný zážitek, zároveň na ni ale místní letiště neudělalo dobrý dojem. Přestože sloužilo mezinárodní dopravě a patřilo k jedněm z největších v Africe, vypadalo zanedbaně a zastarale.

	Nicole se otočila na Cessnu, která po vedlejší ranveji dorolovala k heliportu na okraji letiště. Z tryskáče se právě vysoukal Maxim a zadíval se k hlavní budově, kam šel Jason před půlhodinou vyřídit potřebná povolení. V Nicolině mysli začaly klíčit obavy a zřejmě nebyla sama.

	V dalším okamžiku jí do uší proniklo kvílení motoru. Nicole si zastínila oči proti vycházejícímu slunci a spatřila dvojici armádních džípů, která se k ní hnala přes ranvej.

	„Do letadla!“ vykřikl Maxim. „A honem! Tohle nevypadá dobře.“

	Nicole projelo několik protichůdných pocitů najednou.

	Republika Kongo – potencionálně nebezpečná země.

	Před několika lety v provincii, do níž spadalo i Brazzaville – Poolu – zaútočily ozbrojené protivládní jednotky a k bojům došlo i v centru města a na letišti. Armádě se sice podařilo povstalce brzy porazit, ale od té doby panovala na Maya Maya zostřená bezpečností opatření, která s sebou nesla i neustálou přítomnost vojáků, střežících mír. A bylo všeobecně známo, že ti nemají cizince, a zvlášť pak bělochy, nijak v oblibě.

	Nicole se chtěla rozběhnout k Cessně, ale v pohybu ji zarazil vysoký výkřik ve francouzštině a zvuk kulek, dopadajících na ranvej deset metrů před ní. Ztuhla na místě a srdce jí vyskočilo až do krku.

	První z džípů se k ní přihnal neuvěřitelnou rychlostí a smykem zabrzdil. Vystoupil z něj černoch v uniformě důstojníka, následován několika vojáky se samopaly v rukou. Jeden z nich ihned namířil na Maxima, stojícího na schůdcích Cessny, a ten instinktivně zvedl ruce vzhůru.

	„No tak klid, kamaráde,“ řekl pokojně, ale Nicole vycítila v jeho hlase strach.

	Z druhého džípu, který zastavil vedle prvního, vystoupila dvojice černochů se zbraněmi v rukou a Jason. Byl pobledlý a vypadal zmateně.

	„Co se děje, Jasone?“ zeptala se Nicole a koutkem oka pohlédla na Jessicu, kterou jeden z vojáků vyváděl z letadla; další z mužů už tiskl hlaveň samopalu k Maximovým zádům a postrkoval ho po ranveji k džípu.

	Carter pokrčil rameny. „Opravdu nevím. Ihned, jak jsem řekl, kdo jsem, na mě namířili samopaly, a tenhle skrček v důstojnické uniformě s někým dlouho mluvil po telefonu. Pak mě vybídli, abych šel s nimi a tak jsem tady. Vysvětlení jsem se nedočkal.“

	Nicole zadoufala, že muži nerozumějí anglicky, protože by je Jasonův proslov moc nepotěšil; když nereagovali, ulevilo se jí.

	Teď je načase, aby jednala ona. Přece jenom je Francouzka a Kongo bylo po dlouhou dobu kolonií její rodné země. Pod dohledem jednoho z vojáků došla k důstojníkovi a usmála se na něj. „Bonsoir, monsieur,“ pozdravila. „Mohl byste nám říct, co se tu děje?“

	Muž si ji změřil od hlavy k patě, ale odpovědi se Nicole nedočkala. Důstojník se otočil na dvojici vojáků a dával jim polohlasně instrukce. Muži zmizeli v letadle, a když se opět vynořili, nesli bedny s vybavením expedice.

	„Hej, co to děláte! Nechte to na pokoji!“ vykřikl Maxim, ale dloubnutí hlavní samopalu do zad mu rychle připomnělo, že má držet jazyk za zuby.

	Nicole náhle zaslechla hučení. Vrtulník.

	Na spojnici nebe a země se objevila temně zelená bachratá helikoptéra a blížila se k nim; opíraly se do ní první sluneční paprsky a odrážely se od skla kokpitu. Nepřehlédnutelné byly kulomety po obou bocích opancéřovaného trupu a šedesáti osmi milimetrový raketomet pod ním.

	Byla to vojenská helikoptéra AS 532 Cougar AL, vyrobená francouzskou firmou Aerospatiale/Eurocopter, s rotory poháněnými dvojicí motorů Turbomeca Makila 1A2 a operačním doletem přes osm set kilometrů.

	Vrtulník zakroužil nad heliportem, vzdáleným dvacet metrů od ranveje, a chystal se na přistání. I přes vzdálenost pocítili všichni přihlížející proud vzduchu rozvířený rotorem o průměru patnácti metrů.

	Chvíle nepozornosti využil Maxim. Prudce se ohnal loktem po muži, který stál za ním, a strefil se mu přímo do nosu. Voják klesl na kolena a samopal mu vylétl z ruky. Maxim se po něm vrhl, ale to už na něj mířili další dva uniformovaní černoši.

	Pilot helikoptéry dokončil přistávací manévr, mohutný stroj dosedl a listy vrtule se pomalu přestávaly otáčet.

	Voják, kterého Maxim srazil na zem, sebral samopal a zvedl se na nohy; sáhl si na zkrvavený nos a upřel na Rusa nenávistný pohled. Nikdo nemusel dlouze přemýšlet nad tím, co by rád provedl, ale zarazil ho pohled velitele.

	Z kabiny vrtulníku se vysoukal elegantně oblečený běloch v letech; zamával jim hůlkou na pozdrav.

	Jason, stojící vedle Nicole, zalapal po dechu. Hardy.

	„Profesore Cartere!“ zašvitořil obchodník a vykročil k nim; na okamžik se zarazil, když spatřil dvojici vojáků, mířící na Maxima, a dalšího, který si držel rozbitý nos. „Musíte omluvit moje přátele z konžských ozbrojených sil, nemají cizince moc rádi. Doufám, že se vám nestala žádná nepříjemnost?“

	Zamračil se na důstojníka a ten ihned pokynul mužům, aby složili zbraně a zvedli Maxima ze země.

	„No, možná je to pro vás překvapení, ale nestačil jsem se s vámi spojit,“ pokračoval Hardy. „Nepodařilo se mi pro vás sehnat vrtulník, a tak jsem se obrátil na nejvyšší místa v Kongu a vyjednal pro vás podporu vlády a armády.“

	Nicole si uvědomila, jakou má v téhle zemi Hardy moc. Ale nebylo to zase tak divné, všechno vyplynulo z nedávné historie země.

	V roce 1960 se Kongo zbavilo kolonialismu a o tři roky později byla společně s nástupem prezidenta Alphonse Massamba-Débata přijata ústava. V roce 1968 proběhl vojenský puč, který vynesl na vrchol moci kapitána Mariena Ngouabiho. Ten prosazoval levý blok a rozhodl se mladou republiku orientovat na Sovětský svaz a jeho satelity; v chodu ekonomiky se inspiroval z již uskutečněných východoevropských pětiletek. Samozřejmě na to země doplatila a místo aby bohatla tak, jak slibovali socialističtí propagandisté, stále víc chudla.

	Po atentátu na prezidenta Ngouabiho v roce 1977 provázely další vlády korupční aféry a skandály. Ekonomika země stále víc a neudržitelně slábla a největší rána přišla na začátku devadesátých let, kdy Kongo přišlo o své socialistické spojence. Vláda se dostala do krize, a tak musel logicky následovat obrat mezinárodní politiky na Francii a okolní africké země. V roce 1990 se začalo Kongo demokratizovat, byla přijata ústava, podle níž bylo v zemi zaručeno víc politických stran. V roce 1997, kdy proti sobě v prezidentských volbách stanuli silní kandidáti Pascal Lissouba a Denis Sassou Ngueso, se všechno zvrtlo a začala tu stejně jako v mnoha dalších afrických zemích zuřit občanská vláda. Vyžádala si množství obětí a na jejím konci, v roce 2003, byla konžská ekonomika prakticky v troskách. V následujícím roce však země zaznamenala první ekonomický růst, jehož příčinou byly výnosy z těžby ropy v Atlantském oceánu, a zahraniční investoři, jako byl Hardy. Představitelé Konga se jim snažili vycházet vstříc a bylo nad slunce jasné, že britský obchodník také nešetřil úplatky.

	„To je od vás laskavé,“ poznamenala Nicole a cítila, jak jí ze srdce padá ohromný kámen.

	Hardy se na ni usmál a pokynul vojákům postávajícím kolem. „Naložte ty bedny, pánové.“ Pak rozpřáhl ruce ve všeobjímajícím gestu a šibalsky se usmál. „Vítejte v Kongu, přátelé. Tady se nemusíte ničeho bát. Že ano, majore?“

	Otočil se na důstojníka v uniformě a ten zakoulel očima. „Oui.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 10:00

	Brzy ráno vyšla z tábora překupníků čtveřice po zuby ozbrojených mužů, kteří dostali za úkol najít Duvaryho, a Dijon Longombe měl to štěstí, anebo spíš smůlu, že ho Mbonga pověřil vedením celé skupiny.

	Byl to obtížný úkol a oni dílem štěstí a náhody narazili po několika kilometrech bezcílného bloudění mokřady na zvířecí stezku, kde ležel kus látky vyrvaný z Martenovy košile. Pak se vydali po jeho stopách.

	Longombe si povzdechl.

	Měl by se cítit volněji, když se alespoň na pár hodin dostal z dosahu Pascalova ostřížího zraku, ale to se mu nepovedlo; na záda mu neustále funěl Mbongův hlídací pes, nemilosrdný muž jménem Laurent Tengo, který by se rád vyšvihl na Dijonovo místo po Pascalově boku – a pak, Longombe se stále nemohl zbavit pocitu prázdnoty, co mu od včerejšího večera svíral hruď. Během nekonečného pochodu se mu do mysli vkrádaly vzpomínky na poklidný život, který vedl, než se dostal k Mbongovi.

	Za to, jak jsem dopadl, si asi můžu sám. V koutku duše si to uvědomoval a ta myšlenka palčivě bolela…

	 

	„Nasednu na loď, Oliviere, a už se nikdy nevrátím. Nikdy.“

	Přítel se na něj zadíval se smutkem v očích. „Nechci ti radit, Dijone, je to pouze tvoje rozhodnutí. Bojím se, že jsi příliš sebestředný a nemyslíš na ty, kterým velmi ublížíš.“

	Dijon Longombe si ho změřil od hlavy k patě a pokrčil rameny. Bylo mu devatenáct, chtěl být svobodný a nenáviděl to, co ho svazovalo. Nenáviděl svou rodinu, nenáviděl svůj osud, nenáviděl i školu, na níž studoval.

	A přitom by měl být rád. Měl jako jeden z mála Konžanů štěstí, že se narodil v zámožné rodině a na rozdíl od jiných nikdy neměl nouzi o jídlo nebo čisté šaty, vlastně měl mnohem víc. Jeho otec byl významným lékařem, matka učila na jedné z místních škol a díky tomu se jí podařilo dostat prospěchově podprůměrného syna na nejprestižnější univerzitu v Brazzaville.

	„Oni mě spoutávají, chtějí mi život nalinkovat,“ procedil teď skrz zuby. „Nestojím o to, chci si o sobě rozhodovat sám. Vím, že mě v hloubi duše chápeš.“

	„Možná jo,“ odpověděl Olivier. „Co mám říct tvým rodičům?“

	„Nic,“ odpověděl Dijon a vrhl na něj odhodlaný pohled. „Nevíš o mně, nevíš, kde jsem.“

	„A ani nevím, žes otci ukradl peníze?“

	„Ani to ne,“ přikývl Dijon. „Měj se a třeba se ještě někdy uvidíme.“

	„Nedělej to,“ snažil se ho znovu přesvědčit Olivier. „Nedělej to, Dijone.“

	„Musím,“ odsekl Longombe a rozběhl se přes molo k čekající lodi. Už se neotočil. Teď byl svobodný.

	 

	„Sakra!“

	Tengův výkřik Dijona vytrhl ze světa vzpomínek.

	„Tohle je Duvaryho noha!“

	Jediné, co se v ten okamžik dalo říct s naprostou jistotou, bylo to, že z Duvaryho toho moc nezbylo. Vedle rozedraného batohu, který byl postříkán kapkami zaschlé krve, ležela urvaná končetina, na níž se hemžili červi. Longombe si všiml, že nedaleko leží napůl schovaný v podrostu další batoh – ten, který patřil Martenovi.

	„Itoua měl pravdu, to musel udělat jedině libata!“ vyjekl muž, který před chvílí vyprázdnil žaludek do kapradí; letmým pohybem si otřel z úst zvratky. „Musíme pryč, než zabije i nás.“

	„To ať tě ani nenapadne,“ zavrčel Tengo a pohrozil muži, v jehož očích se zračil nekonečný děs, hlavní samopalu. Otočil se na Longombeho. „Jakej je tvůj názor, Dijone?“

	Longombe si pomyslel, že on je ten poslední, koho by se Tengo za normálních okolností ptal, ale bylo vidět, že je vyvedený z míry.

	Laurent Tengo, zabiják bez svědomí.

	Longombe se sklonil, zapátral v podrostu a vylovil kovovou nábojnici. Rozhlédl se a našel další – Duvary po tom zvířeti musel střílet jako šílený, a stejně ho dostalo.

	Vstal ze země a pokrčil rameny. „Těžko říct. Mohl to bejt levhart, i když pěkně zdivočelej. Jinak si to neumím vysvětlit.“

	Anebo možná něco horšího, dodal v duchu, ale raději tu myšlenku zaplašil.

	Tengo přikývl a zdálo se, že se trošku uklidnil. „Fajn, řekneme to Mbongovi.“

	„Ještě něco, Laurente,“ ozval se Longombe. „Osobně mu navrhnu, aby neposílal další muže do pralesa. Tedy alespoň do doby, než tu bestii zabijeme.“

	„To ti nikdy neschválí a ty to dobře víš,“ zavrčel Tengo. „Narušilo by to pašování a ten levhart může bejt už někde setsakra daleko. Doporučuju ti, abys radši držel klapačku, jinak ho pořádně nasereš.“

	„To je tvůj názor,“ ušklíbl se Longombe a poručil jednomu z mužů, aby pahýl zabalil do kusu hadru.

	Ať si o tom udělá Mbonga názor sám.

	Republika Kongo, přístav Epéna, 11:15

	Juan Fernandés přecházel po molu a sledoval kalnou vodu řeky Likouala aux Herbes, klikatící se kolem Epény, místa vonícího exotikou i nebezpečím zároveň. Malý přístav – spíš se jednalo o molo, u nějž kotvilo několik pirog a dva rybářské škunery – byl velmi zanedbaný.

	Juan pozvedl zrcadlovku – dostatečně kvalitní přístroj na to, aby se mohl obávat, že mu ho někdo z nesčetných zlodějů, kteří se na tomto místě potulovali, ukradne – a udělal několik snímků přístavu.

	Aniž by to čekal, zaplavily jeho mysl bolestné vzpomínky, vzpomínky, které mu zatemnily mozek a přenesly ho k událostem, které se staly před půlrokem.

	Zvedl se lehký větřík a zašeptal její jméno.

	María.

	Moje María.

	Chtěl udělat další fotografii, když se za jeho zády ozval ostrý úsečný hlas. Otočil se a spatřil dva tmavé vojáky se samopaly v rukou, uhánějící po molu. Zastavili se kousek od něho a chvíli si ho se zájmem prohlíželi. I přes relativní nevinnost situace Fernandés věděl, co bude následovat. Už jednou se s vojáky setkal, a to při cestě do Angoly, kde přišel o fotografické vybavení.

	Jeden z mužů k němu konečně přistoupil, natáhl k němu ruku a potvrdil tak jeho první myšlenku. „Monsieur, váš fotoaparát.“

	Fernandés jeho francouzštině výborně rozuměl, ale nehodlal se jen tak vzdát. Zakroutil hlavou a pěkně po španělsku mu oznámil, že do jeho černé pazoury nic takového nestrčí. Zahrával si tak trochu s ohněm, ale dobře věděl, že tihle chlapi nemluví ani anglicky, a jeho mateřštinou už vůbec ne.

	Mužova reakce ale byla omračující – vrhl se na něj a snažil se mu fotoaparát vyrvat z ruky. Fernandés se začal bránit, a tak se chvíli přetahovali – tedy do doby, než ho někdo nešetrně uchopil za košili a ranou do týla srazil na zem.

	Fernandés si uvědomil, že je to ten druhý voják; vzápětí ucítil ostrý kopanec na zádech – to ho kopl ten první. V té chvíli dostal strach – velký strach, že tohle nedopadne dobře.

	 

	Domorodec se na něj usmíval a odhalil tak, že mu chybějí dva přední zuby. „Nayókité,“ pronesl rezolutně.

	Tak tohle bude těžké, napadlo Alexe, ale rozhodl se, že se nebude předem vzdávat. Ostatně dnes už toho prožil dost na to, aby ho taková maličkost nerozhodila. Tak předně – cestu z Impfonda do Epény, kde se vylodili v časných ranních hodinách, absolvovali natěsnaní na korbě oprýskaného náklaďáku s třicítkou domorodců a dvacítkou nejrůznějších zvířat – psem počínaje a kozou konče. A pak silnice, o níž se zmiňoval Bawuru – spíš to byl nezpevněný průsek pralesem s výmoly a vyježděnými kolejemi. Z toho čtyřhodinového nadskakování – tak dlouho jim trvalo, než urazili osmdesát kilometrů dělící obě města – ho ještě nyní bolela zadnice.

	„Mluvíte anglicky?“ zeptal se domorodce, ale muž pouze zakroutil hlavou, znovu se zasmál a rukou zašermoval ke svojí piroze. Alexovi došlo, že zřejmě pochopil, co po něm bude chtít. Sláva Bohu.

	Bawuru přivlekl od náklaďáku, který zaparkoval nedaleko, poslední batoh s jejich skrovným vybavením a ihned se pustil do hovoru s domorodcem; mluvil lingalou – jazykem, který zněl Alexovým uším velmi exoticky.

	A pak se to stalo.

	Přístavem prolétly rozčilené hlasy a výkřik. Alex sebou trhl, zapátral po původci křiku, a jakmile ho spatřil, polil ho studený pot.

	Fernandés, ležící na zemi, a dva konžští vojáci, kteří do něj kopali.

	Sakra.

	Zíral na to hrůzné divadlo a položil si jedinou otázku – mám zasáhnout, anebo ne?

	Rozhodl se.

	Chtěl se rozběhnout, ale někdo ho uchopil za rameno.

	Bawuru.

	Na jeho tváři se objevil zamítavý výraz. „Nepleťte se do toho.“

	„Musím,“ odsekl Alex. „Pro tebe bych udělal to samé.“ Vytrhl se ze sevření a rozběhl se po nábřeží k vojákům.

	Fernandés se snažil bránit a z polohy ležmo kopal sem a tam, přesila však byla očividná.

	„Hej, nechte ho být!“ zařval Alex. „Neslyšeli jste?“

	Ani jeden z konžských vojáků mu nevěnoval pozornost a dál na zemi zpracovávali Fernandése.

	Zbyla jediná možnost.

	V plné rychlosti narazil Alex do jednoho z vojáků, ten střet neustál a poroučel se k zemi.

	„Nechte…“ Nestačil dokončit větu, protože si uvědomil, že mu druhý černoch míří samopalem doprostřed hrudníku.

	To vypadá zle, řekl si Alex, ale docílil tím alespoň něčeho. I když celá situace vypadala víc než hrozivě a slabším povahám by se podlamovala kolena, nechali vojáci Fernandése na pokoji a nyní si mezi sebou vyměňovali postřehy ve francouzštině. Alex se je snažil sledovat, ale mělo to menší háček – za prvé byl pouhým začátečníkem a za druhé, chlapíci se samopaly drmolili opravdu rychle.

	Nezbylo mu nic jiného než čekat, s čím přijdou.

	A přišli.

	Když konečně ukončili živou debatu, sehnul se jeden z vojáků k zemi a vyzvedl hekajícího Fernandése na nohy. Druhý pokynul Alexovi k otlučenému džípu stojícímu u budovy správy přístavu a pokusil se zformulovat anglickou větu. „Vy jít s námi.“

	Stručné a výstižné, zvlášť tehdy, když na vás někdo míří samopalem a svrbí ho prst na spoušti.

	Alex pokrčil rameny a vydal se k džípu. Tak takhle skončila jeho expedice. Naposledy se otočil, aby pohledem vyhledal Bawurua, ale jako by se po něm zem slehla. Uviděl pouze batohy, válející se na molu, a podle toho, jak se po nich místní zlodějíčci dívali, tam dlouho ležet nebudou.

	Republika Kongo, vojenská základna v Epéně, 12:15

	Slunce nepříjemně pražilo a Maxim se začal potit. No, vlastně to nebylo poprvé za tento den, protože se mu to stalo už ráno, kdy se pokusil o scénu hodnou hrdiny akčního filmu. Teď dobře věděl, že to přehnal, ale…

	Dávné vzpomínky v něm neustále hlodaly.

	Zaplašil je a rozhlédl se kolem sebe. Jejich vrtulník přistál na betonovém prostranství mezi ubikacemi pro vojáky a ihned získali tělesnou stráž sestávající ze dvou ozbrojených černochů. Ti nyní jeho a Jessicu s Jasonem vedli k hlavní budově, která vzdáleně připomínala sklad z vlnitého plechu, aby si důvěrně promluvili s velitelem základny, generálem Ngokanou. Nicole zůstala u helikoptéry a dohlížela na místní dělníky, kteří překládali vybavení na přistavený nákladní vůz Kamaz, který je posléze dopraví do přístavu, kde nastoupí na motorizované pirogy.

	Nejdřív však nutné formality.

	Maxim tuhle část procedur považoval za ztrátu času a nejraději by si vyměnil místo s Nicole, ale Jason si vyžádal jeho.

	„Doufám že znáte mezinárodní úmluvy o zacházení se zajatci…“

	K Maximovi dolétl povědomý hlas a vyvolal v něm vzpomínky na člověka, kterého by tu rozhodně nečekal. To snad není možné.

	„Maxime…“ Jessica se ho snažila vyburcovat z letargie, ale on ji odbyl mávnutím ruky. „Teď ne, Jess.“

	Rozběhl se a neuniklo mu, že po něm jeden z vojáků, který je doprovázel, hodil nervózní pohled.

	Proč jsou jenom všichni tak podráždění, napadlo ho, ale pak tu otázku raději pustil z hlavy.

	Oběhl jednu z budov a pak ji spatřil – nesourodou skupinku, složenou ze dvou černochů se samopaly a dvou bělochů s pouty na rukou. I když musel přimhouřit oči, do kterých mu svítilo spalující slunce, menšího z nich poznával a rozhodně to nebylo vlivem počínajícího úpalu.

	Alexander Pospíchal, jeho starý kamarád.

	Zakroutil hlavou. Nikdy nevěřil na náhody, ale zřejmě by měl svůj postoj přehodnotit.

	„Hej, Alexi!“ zakřičel a zamával na něj.

	Vojáci, kteří doprovázeli oba muže, na okamžik zbystřili, ale pak opět popostrčili zajatce kupředu.

	Alex se na okamžik zastavil a zdálo se, že mu oči vypadnou z důlku. „Maxime, seš to ty? Co tady děláš?“

	„Nápodobně!“ odtušil Rus. „Vidím, že jste v pěkný bryndě.“

	„Ani nevíš v jaký.“

	„Udělám všechno, co bude v mých silách.“

	„Stejně jako…“ Alexův hlas odezněl do prázdna, protože ho jeden z vojáků vtlačil do blízké budovy.

	Maxim ještě chvíli zůstal stát na místě a v hlavě mu rotovala kolečka. Slíbil, že udělá všechno, co bude v jeho silách, ale popravdě si tím nebyl jistý. Možná zabere Hardyho portmonka. Možná. Otočil se a zamířil zpět k Jasonovi s Jessicou.

	• • •

	Vybavení uvnitř kanceláře generála Ngokana bylo strohé a účelné a celá místnost vypadala značně neútulně. Jason seděl společně s Maximem a Jessicou u velkého psacího stolu, za nímž byl medailemi ověšený generál, který se už alespoň deset minut probíral nejrůznějšími papíry, aniž by si jich vůbec všiml. Psychologický tah, který ovšem Jason z duše nenáviděl.

	Generál konečně vstal od stolu a zahřímal na ně obstojnou angličtinou: „Abych pravdu řekl, nemám velkou radost z toho, že se pletete do záležitostí v téhle oblasti. A ještě menší z toho, že jsme na vládní pokyn zodpovědní za vaše životy.“

	„Ale generále, my se nechceme do ničeho plést,“ vypadlo z Jasona. „Jsme čistě vědecká expedice.“

	„Oui, to můžete být,“ souhlasil Ngokano. „I tak ale narušujete klid v téhle oblasti. Už několik let je tu kvůli napětí v sousedním Kongu nebezpečno, zvlášť při hranicích. Některé kmeny v okolí se vzbouřily a se zbraní v ruce se snaží o převrat, a to nemluvím ani o nebezpečných překupnících, kteří se potulují pralesem. Před třemi roky jsme postavili v Epéně tuhle základnu a přesunuli sem část vojenských sil z Impfonda, ve snaze možná nebezpečí eliminovat. Jenomže i tak můžete v této oblasti lehko zmizet, jako byste se vypařili.

	Naše země byla označená jako potenciálně nebezpečná, dokonce na nás bylo uvaleno embargo na dovoz zbrojního materiálu. Teď se situace uklidnila, ale vyspělé země se nám stále bojí dodávat zbraně, které se mohou přes černý trh dostat mezi domorodce. Vláda se snaží seč může, ale stejně to nepomáhá. Řeknu vám to na rovinu. Černý trh, hlavně se zbraněmi, v naší zemi existuje, a zvlášť v téhle oblasti. Stejně jako rozsáhlá korupce.“

	Tón generálova hlasu zněl kriticky, ale Jasona tím málem vyprovokoval k smíchu. Ty jsi určitě čistý, napadlo ho, až na to, že ve tvé kapse určitě skončila většina Hardyho peněz. Proč bys nám jinak věnoval tolik pozornosti?

	„Naše ekonomika se postupně dostává z krize po občanské válce a my se musíme zalíbit investorům,“ pokračoval generál. „Vaše expedice je v téhle oblasti ve velkém nebezpečí a kdyby se vám něco stalo, investoři by se zalekli a opustili zemi, což by byl prakticky náš konec. Proto s vámi vyšlu své tři nejlepší muže, kteří budou dohlížet na vaši bezpečnost. Doufám, že vám to nebude vadit.“

	Bylo to spíš konstatování než otázka a Jason si při té příležitosti vzpomněl na expedici, která tu před několika měsíci zmizela. Kdyby se to tentokrát opakovalo, asi by se z toho představitelé Konga jenom těžko vykroutili. Další důvod pro zostřená bezpečností opatření. V každém případě se mu však nelíbilo, že by s sebou měli brát další lidi, i když vojáky. „Děkujeme, pane, že o nás pečujete, ale nepočítali jsme s dalšími…“

	„S mými muži si nedělejte starosti,“ přerušil ho generál. „Všichni jsou cvičení v nebezpečném terénu a znají výborně tenhle kraj. Kdybyste šli sami, riskujete, ale s nimi budete v bezpečí. Co se týče zásob, budou samostatně vybavení, takže nijak nezatíží váš rozpočet a taky umějí docela slušně anglicky.“

	Jason si uvědomil, že Ngokano bude mít nejspíš pravdu. Už kvůli Nicole a Jessice nesmějí příliš riskovat. „Dobře. Vaše angličtina nás udivila, mysleli jsme, že budeme používat francouzštinu.“

	Generál se pousmál. „Jak jsem řekl, musíme se zalíbit našim sponzorům.“

	Jason vstal. „Každopádně vám chci poděkovat za spolupráci. Jsme vám velmi vděční.“

	Ngokano ho gestem ruky umlčel. „Mám na vás ještě několik otázek.“

	„Ano?“ zeptal se Jason a znovu se posadil.

	„Jak dlouhou dobu chcete strávit u jezera Telle? Dny nebo týdny?“

	„No spíš dny, ale…“ odpověděl Carter a otočil se na Maxima, který pouze pokrčil rameny; Jessica mu nevěnovala pozornost a zírala ven z okna. „My nejdeme přímo k Telle.“

	Generál vzhlédl. „Oui? Všechny expedice většinou směřují k jezeru Telle. Jak bych to jenom řekl… No prostě, je to jaksi zvláštní.“

	„To možná je, ale my jsme se rozhodli postavit základní tábor asi osm kilometrů na jihovýchod od jezera, třicet kilometrů od vesnice Boha.“

	„V pořádku. Máte průvodce?“

	„Ano, jmenuje se Ivory.“

	„Předpokládám, že je to jeden z místních. Můžete mu dostatečně důvěřovat?“

	„Myslím, že ano. Vedl už několik expedicí.“

	Generálovi to zřejmě stačilo. „Dobře, pánové a dámo. Přeju vám hodně zdaru. Nemá cenu vás tady zdržovat. Jak se tak dívám, vaše vybavení bude už naloženo.“

	„Ještě moment,“ ozval se Maxim a vyvolal tak tři reakce najednou – povytažené obočí na generálově tváři, divokou Jasonovu gestikulaci a nechápavý Jessičin pohled.

	„Oui, monsieur Stěpanove? Co byste rád?“

	„No, stala se nám menší nepříjemnost,“ promluvil Maxim a snažil se věrohodně argumentovat. „Dva z našich lidí, které jsme sem vyslali jako předsunutý tým, držíte jako zajatce za nějaký hloupý přečin.“

	Jason naznačil podřezávání krku, ale Maxim ho pod stolem tvrdě nakopl do lýtka.

	„Doufám, že nechcete, aby z toho vznikl nějaký mezinárodní incident. Panu Hardymu by se to určitě nelíbilo. Že mám pravdu, Jasone.“

	Carter byl nucen chtě nechtě souhlasit. „Jistě, Maxime.“

	„Bylo by od vás milé, kdybyste je mohl propustit,“ přispěchala se svojí troškou do mlýna Jessica.

	Jasona napadlo, že kdyby nebylo generálovy barvy pleti, určitě by teď byl rudý hněvem. Nastalo mrazivé ticho, jak všichni čekali na jeho reakci, ale Ngokano je překvapil.

	„No, uvidím, co se dá dělat,“ podrbal se na bradě. „Zřejmě šlo pouze o nějaký lehký přečin. Zařídím jejich propuštění.“

	„Dovolte, abych vás objal, pane,“ vyskočil Maxim od stolu s grácií sobě vlastní a způsobil tím divoký výbuch Ngokanova smíchu. Rus se ušklíbl na Jasona, který stále vrtěl hlavou, jako by nemohl uvěřit tomu, co udělal.

	• • •

	„Tak tomuhle říkám zázrak,“ usmál se Alex a třel si zápěstí rozbol avělé od pout, co mu před několika vteřinami sundali vojáci. Střídavě vrhal pohledy na Maxima a na dvojici lidí, kterou mu před chvílí představil – Jasona Cartera, vysokého Angličana, a Jessicu Collinsovou, štíhlou blondýnku, z jejíž tváře mohl vyčíst pouze nesmírnou zvědavost.

	„Takže tomuhle recidivistovi jsme pomohli na svobodu,“ zasmál se Maxim. „Alex je profesorem na Karlově univerzitě v Praze.“

	„Bohužel bývalým.“

	„Jak bývalým?“ reagoval Maxim rozpačitě. „Nevěděl jsem, žes odtud odešel.“

	„No, spíš mě vyhodili,“ pousmál se Alex kysele. „Bohužel takový už je život. Jednou seš nahoře a jednou dole. A teď jsem tady.“

	„To mě přivádí k tomu, co tady vůbec děláš.“

	„No, plánoval jsem takovou malou přírodovědnou expedici k jezeru Telle, abych si napravil reputaci a napsal o tom knihu, ale bohužel, teď je všechno ztraceno. Naše vybavení zůstalo v přístavu a budu rád, když schrastím peníze na zpáteční letenku.“

	Vypadalo to, že v Maximově hlavě začínají rotovat kolečka rychlostí světla. Jason nervózně pokročil ke dveřím z budovy a vyloudil na tváři nevlídnou grimasu.

	„Neslyšels náhodou o Jasonově výzkumu?“ promluvil konečně Rus. „O teorii přepólování a geomagnetické anomálii v téhle oblasti. Psalo se o tom na internetu.“

	„Abych pravdu řekl, neměl jsem v poslední době moc času na nějaké surfování. Ne, nečetl jsem to.“

	„Jasona to určitě hrozně mrzí, viď,“ prohodil Maxim a upřel na Cartera mrazivý pohled.

	„Tak jo, Alexi,“ odkašlal si Jason. „No, možná bychom se mohli nějak dohodnout. Míříme prakticky na stejné místo. Sice ne přímo k Telle, ale dostatečně blízko. V téhle fázi bych neměl nic proti tomu, aby jste se k nám přidali.“ Povzdechl si a pohlédl na Fernandése, stojícího v rohu místnosti – velice se podobal boxerovi po dvou kolech v ringu zkříženému s bezdomovcem. Vojáci si na něm dali opravdu záležet.

	„Naše vybavení vám bude plně k dispozici,“ pokračoval Carter. „Na oplátku od tebe budu požadovat nějaké ucelené výzkumy, co se týče místní fauny a elektromagnetického dopadu na jejich tělesnou stavbu a strukturu DNA.“

	„To mám odebírat levhartům vzorky krve?“ odbyl to vtipem Alex, ale pak dodal: „Myslím, že si plácneme, Jasone.“

	 

	Jakmile opustili vazební místnost a prošli kolem jedné z budov, otevřel se jim výhled na betonové prostranství před základnou. Nalevo se k němu připojovala garáž, v níž parkovaly armádní vozy, napravo stála nízká jednopodlažní plechová budova – podle vojáků pokuřujících u vchodu se dalo uhodnout, že to jsou kasárny.

	Vydali se přes prostranství ke Kamazu, na nějž dva muži v maskáčích pomalými pohyby upevňovali zelenou celtu. Vedle náklaďáku stály dva armádní džípy s pohonem všech čtyř kol; vrtulník Cougar už odletěl pryč.

	„Teď, když jsme kompletní, bychom to měli zapít,“ řekl Maxim a mrkl na Alexe s Fernandésem. „Myslím si, že jsem si do báglu ulil nějakou tu lihovinu.“

	„Nechci krotit vaše nadšení, ale kompletní rozhodně nejste,“ ozval se za nimi hluboký hlas s těžkým přízvukem.

	Jason se otočil a spatřil šlachovitého černocha v uniformě. Muž se usmál a natáhl k němu ruku.

	Carter se na chvíli zarazil, protože nevěděl, co je to za člověka; vzápětí si ale vzpomněl na Ngokanova slova.

	„Vy musíte být velitel skupiny, která nás bude ochraňovat.“

	„Oui, máte pravdu. Já jsem kapitán Jean-Henry Okemba.“

	Republika Kongo, přístav Epéna, 13:30

	Když Alex zrekapituloval události dnešního dne, říkal si, že se všechno ve vteřině ze zlého snu změnilo v učiněný ráj na zemi. Z Epénského přístavu se dostal na vojenskou základnu, kde měl podle všeho hnít několik týdnů; vzápětí se shledal se starým kamarádem Maximem Stěpanovem a přidal se k dobře vybavené mezinárodní expedici do míst, kam se chtěl původně dostat.

	„Nevěděla jsem, že má Maxim tolik přátel,“ ozval se poblíž něj sametový hlas, a když vzhlédl, spatřil Jessicu.

	Zasmál se. „To spíš já jsem rád, že mám přítele, který mě dokáže vytáhnout ze šlamastyky.“

	Jessica mu úsměv oplatila.

	Jestli se skutečně stává, že mezi dvěma lidmi přeskočí jiskra, napadlo ho, pak se to stalo v tuhle chvíli.

	Musel uznat jedno, Byla překrásná.

	„Rád bych se tě na něco zeptal.“

	„No tak se ptej.“

	„Jak tě napadlo vydat se hluboko do Konga. Není to zrovna příjemný výlet.“

	„Jak?“ znovu se usmála a pak pokrčila rameny. „Jsem opravdový dobrodruh a občas si člověk potřebuje vyčistit hlavu.“

	Řekla to takovým tónem, že si uvědomil, že je to pro ni citlivé téma. Chtěl něco dodat, když se za jeho zády ozval hlas, který by ani v nejmenším nečekal.

	„Jsem rád, že jste v pořádku, profesore.“

	Alex se překvapeně otočil; před ním stál Bawuru a zubil se od ucha k uchu.

	„Musíte mě omluvit, že jsem zmizel,“ pokračoval průvodce. „Nemám k vojákům zrovna velkou důvěru a vždycky je lepší se jim klidit z cesty. Ale schoval jsem vaše věci pro případ, že by se vám podařilo nějak uniknout.“

	Pokud byl Alex předtím zaskočený, tak teď dvojnásob. Čekal, že se po batozích slehne zem, a hádal, že si svou kořist odnese i Bawuru; ostatně ten to možná i plánoval, kdyby se tu neobjevili, ale neměl by pochybovat o jeho úmyslech a být rád, že celá věc dopadla, jak dopadla.

	Zdá se, že osud konečně začal pracovat v můj prospěch, napadlo Alexe a plácl průvodce po rameni. „Nevím, jak ti poděkovat, Bawuru.“

	„To nestojí za řeč, profesore.“ Bawuru ukázal k budově správy přístavu. „Nechal jsem batohy u dobrého známého. Hned je přinesu.“

	Vydal se pomalým krokem po molu a vesele si pohvizdoval.

	„Zdá se, že budeme muset přibrat dalšího člena,“ poznamenal Alex.

	„A já si myslím, že Jason bude štěstím bez sebe,“ rozesmála se Jessica.

	„No, musíme to s ním nějak skoulet.“

	Republika Kongo, řeka Likouala aux Herbes, 14:25

	Do Maximových uší proudilo důvěrně známé burácení motoru, tak silné, že ho vrátilo ze snu do reality. Ani si neuvědomil, že na chvíli usnul.

	Rozhlédl se kolem sebe a zjistil, že se jejich pirogy ocitly přímo v srdci deštného pralesa. Než se poddal spánku, byly břehy kolem nich posety chatrčemi, které tvořily předměstí Epény, nyní je však nahradila bujná vegetace.

	Řeka Likouala aux Herbes, po níž byla pojmenována celá provincie, byla společně s Ubangi jednou z tepen regionu. Proplétala se nížinatým pralesem Konžské pánve v nekonečných meandrech od svého prameniště vzdáleného dvě stě kilometrů na sever od Epény až k soutoku s řekou Sangha v provincii Cuvette. Nyní byla pevně uvězněna v korytě, ale v mokrém období se na několika místech rozlévala a její vody se spojily s okolními močály.

	Maxim pohlédl vzhůru – nebe se během několika chvil zatáhlo těžkými mraky, předzvěstí blížícího se lijáku.

	A pak to nesnesitelné kolébání. Piroga, na níž jeli, byla vydlabaná z jediného kmene, dlouhá něco málo přes čtyři metry a strašně úzká. Na jejím konci seděl domorodec u prapodivného motoru, který zřejmě sestavil někde na koleně, a snažil se korigovat směr, i když s tím, co měl k dispozici, mu to šlo jen s obtížemi.

	Maxim se ohlédl – kousek za nimi se držela piroga s Fernandésem, Alexem a Jessicou, dál proti proudu pak brázdili kalnou vodu vojáci a loďka s vybavením. Když spatřil, jak se kymácí, dostal strach, aby se nepřevrátila a všechno jejich cenné vybavení neskončilo pod vodou. Anebo oni sami.

	Jako by to předpověděl, jejich piroga se silně zhoupla a Jason, který seděl před ním, málem spadl do vody. Maxim ho zachytil, čímž zachránil i stabilitu loďky.

	„Díky, Maxime,“ odfrkl si Jason. „Musím přiznat, že mi tohle cestování příliš nesvědčí.“

	„To mi povídej,“ přitakal Rus a snažil se pohodlně uvelebit na dřevěné sedačce, což bylo prakticky neproveditelné.

	„Můžeš se mi zaručit za toho Pospíchala?“ zeptal se Jason na rovinu.

	„Proč se na to ptáš?“ Maximův hlas zněl udiveně. „Ano, samozřejmě je to pro nás trochu zátěž, ale Alexe znám několik let a je to čestný a pracovitý vědec. Řekl bych dokonce, že jste jednovaječná dvojčata. Pokud se ti nelíbilo, že skončil v konžském vězení, tak to se mohlo stát komukoliv z nás. Ráno jsme k tomu měli dost blízko.“

	„Právě,“ procedil Jason skrz zuby a na chvíli se pohledem zavrtal do bahnité vody. „To je další věc, kvůli které jsem s tebou chtěl mluvit. Co to mělo znamenat? Neuvědomil sis, žes nás mohl všechny zabít? Maxime?“

	Jenomže Rus už ho přestal poslouchat – ponořil se do vzpomínek…

	 

	Maxim se krčil za křovím a děkoval bohu, že ho ještě nezahlédli. Jeho jedinou nadějí byl v tuto chvíli kalašnikov, který k sobě křečovitě tiskl – stali se přáteli na život a na smrt.

	Byla to obyčejná mise, obyčejná pochůzka po rozbombardovaném hlavním městě Čečenska Grozném. Nemělo se nic stát. Společně s Dimitrijem měli prohlédnout několik domů a dohlížet na místní.

	Na okamžik se rozdělili při prohledávání jednoho továrního komplexu a to byla ta zásadní chyba. Z vnitřku plechové haly se ozvaly výkřiky, následované několika ranami. Maxim stál venku a chtěl vběhnout dovnitř, aby pomohl kolegovi, ale jakmile se pohnul, začali se všude rojit ozbrojenci. Rychle zmizel v nejbližším úkrytu a sledoval ďábelskou hru, kterou snad režíroval samotný pán pekel.

	Několik mulů v tmavých kuklách vyvedlo Dimitrije – nyní odzbrojeného a bledého v obličeji – ven z haly a neustále se rozhlíželi kolem sebe, jako kdyby tušili Maximovu přítomnost.

	Ostatně nebylo tajností, že ruští vojáci chodí na obhlídky ve skupinách.

	Maxim se začal potit. Co má dělat? Vyvstalo před ním několik alternativ, ale na žádnou z nich nebyl při výcviku připraven.

	Mohl zavolat posily – to sice ano, jenom kdyby jejich sériová vysílačka nechřestila, nevydávala další pazvuky a nevypadávalo spojení. Další pozůstatek sovětské éry, kterou měli tak úspěšně za sebou.

	Ne, teď je na to sám.

	Zaútočit ale nemohl – bylo to pět proti jednomu, a to nesměl zapomínat na to, že jeho kamarádovi míří samopalem do zad.

	„Ukaž se!“ zařval muž v kukle, zřejmě velitel partyzánů. „Víme, že jste tady dva, viděli jsme tě! Odlož samopal a vyjdi s rukama nad hlavou, nebo ho zabijeme!“

	Jiná alternativa nebyla. Maxim nemohl obětovat život přítele.

	Chtěl položit kalašnikov do trávy a vyjít ven, když ho zaskočil Dimitrijův hlas. Kamarád byl sice mrtvolně bledý a třásl se po celém těle, přesto vykřikl: „Nedělej to, Maxime, oni tě zabijí! Slyšíš mě?“ Následovalo tvrdé nakopnutí do žaludku od jednoho z přihlížejících mužů.

	Maxim drtil kalašnikov v dlaních, nezmohl se však na nic. Vzdát se, či ne? Riskovat vlastní život, nebo život přítele?

	„Ukaž se, počítám do tří!“

	„Maxime, nedělej to! Maxime…“

	• • •

	„Maxime!“ pronikl do vzpomínek Jasonův hlas. „Posloucháš mě, chlape?“

	Rus se probral a zadíval se Carterovi do očí. Zakroutil hlavou. „Nechci o tom mluvit, Jasone. Teď ne.“

	„Fajn.“

	Maxim se zahleděl do kalné vody Likoualy a snažil se zpytovat svědomí. Nikdy na ten den před dvanácti lety nezapomene. Nikdy…

	V další chvíli prolétla nad řekou rána, z níž mu málem zalehly uši. Prudce se otočil a spatřil, že je piroga plující za nimi obalena kouřem; z motoru na zádi dokonce vyšlehly plameny. Domorodec, který ho obsluhoval, vykřikoval v lingale a snažil se oheň uhasit vodou z řeky, kterou nabíral dlaněmi.

	Maxim potřásl hlavou. Idiot.

	Spatřil Jessicu, která se po vydlabaném kmeni společně s Alexem přesouvala co možná nejdál od hořícího motoru, a Fernandése, který vstal a podle toho, jak kolem sebe mával rukama, to vypadalo, že se od sebe snaží odehnat kouř.

	Pak udělal to nejšílenější, co mohl.

	Skočil do vody.

	„Co to sakra dělá!“ zařval Jason. Ne nadarmo; voda v řece strašně smrděla, a pak… V Likouale se to jenom hemžilo krokodýly – jeden právě brázdil kalnou vodu kousek od nich, naštěstí však neprojevil o Fernandése zájem a zamířil na opačný břeh.

	Maxim znovu obrátil pohled na poškozenou pirogu a zjistil, že se z motoru už tolik nekouří – domorodci se zřejmě podařilo celou pohromu zažehnat. Odněkud vytáhl bidlo a začal loďku přistrkávat ke břehu, kde se právě z vody vynořil Fernandés.

	„Jsi celej?“ zařval Alex na fotografa.

	Fernandés neodpověděl. Stáhl si mokré tričko, vztekle ho hodil do řeky a posadil se na zem.

	Maxim sledoval celé to divadlo se zamračeným výrazem ve tváři; pak se obrátil na muže, který seděl u motoru jejich pirogy a ukázal ke břehu. „Přistaňte!“

	Pochyboval, že mu bude domorodec rozumět, a docela ho překvapilo, když opravdu zamířil ke břehu. Zřejmě udělal to, co se mu v danou chvíli zdálo logické.

	Maxim sledoval, jak Alex společně s domorodcem vytáhl pirogu na břeh. V duchu počítal metry. Jakmile si byl dostatečně jistý vzdáleností, napřímil se a vyskočil z pirogy na pevnou zem. Zamířil k Alexovi s Jessicou. „Jste v pořádku?“ zeptal se.

	„Nic to nebylo,“ odpověděla Jessica, i když byla trochu pobledlá.

	Maxim vykročil k Fernandésovi, který seděl na hranici pralesa a zíral do země. Zastavil se přímo před ním, ale ani pak fotograf nevzhlédl.

	„Můžeš mi říct, cos to sakra prováděl?“ zeptal se Maxim. „Nevšiml sis toho krokodýla? Nebo ti je jedno, žes mohl umřít?“

	Fernandés chvíli mlčel a pak na něj upřel oči, které podivně plály. „A co když jo?“

	Rusa tím prohlášením vyvedl z míry natolik, že nebyl na chvíli schopen slov.

	„Maxime, podívej se prosím tě na ten motor!“

	Jason.

	Rus vrhl na Fernandése poslední pohled, pak se otočil a zamířil k poškozené piroze, u níž přešlapoval domorodec s nešťastným výrazem ve tváři. Maxim se na něj povzbudivě usmál a sklonil se k motoru, aby ho prohlédl. Zjistil, že nic podobného v životě neviděl; součástky byly ze všeho možného. Opravit by to možná svedl, ale potřeboval nářadí a taky čistou mysl.

	 

	„Ten chlap je úplně mimo.“ Kapitán Okemba zagestikuloval k Fernandésovi.

	Jason si povzdechl. Jak by jednal on, kdyby začal hořet motor?

	„Situace byla vypjatá, to je všechno, kapitáne,“ pronesl klidně, přesto ho však napadlo, že by měl na Fernandése dávat větší pozor – přece jenom toho člověka zná pár hodin a nic o něm neví.

	„Oui, jak myslíte.“ Okemba se otočil a zamířil ke svým vojákům.

	„Jasone, zařiď, ať přirazí piroga s naším nákladem!“ Carter obrátil pohled na Maxima, který prohlížel poškozený motor. „Měl bych tam mít brašnu s nářadím a náhradními součástkami,“ dodal Rus na vysvětlenou.

	„Samozřejmě.“ Jason se vydal k řece. Pohledem zavadil o prales; na okamžik měl dojem, že se tam něco hýbe. Zastavil se a snažil se očima propátrat zelené pološero. Předtím by přísahal, že se tam něco mihlo, ale teď nic neviděl.

	Za zády uslyšel Maximův hlas. „Ale spěchá to, nemáme na to celý den.“

	Jason se otočil. U jedné pirogy o něčem diskutoval Bawuru s Alexem, Okemba a jeho vojáci se začali bavit tím, že přešlapovali u vody a házeli do ní kamínky, které našli na břehu.

	Opravdu elitní jednotka.

	„Hej ty, Alexi, můžeš prosím tě obstarat Maximovi tašku s nářadím?“ zavolal Carter.

	Alex něco rychle prohodil s Bawuruem a pak začal mávat na domorodce řídící pirogu s vybavením, která prozatím byla na řece.

	Alespoň jemu by spolupráce šla.

	Jason se znovu věnoval pralesu. Nahlédl do tmavého závoje podrostu, ale nikde nic, jenom nekonečný zelený svět, složený z velkých stromů, palem a bujné zeleně.

	Nejspíš se mi to jenom zdálo, řekl si a chtěl se otočit, když zaznamenal ten pohyb znovu. Skoro vyjekl překvapením, když si uvědomil, že kousek od něj, u jednoho z obřích stromů, stojí tmavý domorodec a hledí na představení, které se odehrávalo na řece. Mohl být tak metr sedmdesát vysoký a na sobě měl pouze seprané kraťasy; na zádech nesl pletenou torbu a v ruce kopí se železnou špičkou.

	Jason se rozhodl, že si s ním popovídá. Vykročil k němu, ale muž se zřejmě lekl a chystal se utéct. Jason se snažil mluvit uklidňujícím hlasem. „To je v pořádku. Nebojte se. Rozumíte anglicky?“

	Domorodec se po jeho slovech zastavil a zakroutil hlavou.

	„Parlez-vous français?“ zkusil to Jason ve francouzštině.

	Muž znovu zavrtěl hlavou.

	Tak to bude těžký, pomyslel si Jason.

	Otočil se. Alexovi se zrovna podařilo přivolat pirogu s nákladem a vojáci společně s Bawuruem ji tahali na břeh. Jason na ně zavolal. „Hej, je tu někdo místní? Potřebuju s něčím pomoct.“

	Bawuru vzhlédl, nechal pirogu pirogou a přispěchal k němu. „Co potřebujete?“

	Jason mávl směrem k domorodci. „Můžete s ním promluvit?“ zeptal se Bawurua.

	Průvodce přišel k muži a začal mluvit jedním z bantuských jazyků. Zřejmě to byla lingala, i když Jason si tím nebyl jistý; domorodec začal odpovídat a přitom kolem sebe mával rukama.

	Po chvíli se Bawuru otočil. „Je z vesnice Itanga kousek po proudu. Prý byl na lovu, když uslyšel zvuk našich motorů a přišel se podívat, co se děje.“

	Itanga, projelo Jasonovou hlavou, poblíž té vesnice na nás měl čekat Ivory.

	Muž se zasmál a znovu prohodil pár slov. Bawuru je překládal. „Říká, že máme používat bidla. Jsou prý mnohem lepší. Motory se pro pirogy nehodí.“

	Carter se zašklebil. „To je fajn. Fakt dobrá rada.“ Za zády zaslechl zvuk startujícího motoru a rozčilené Maximovo volání. Vzápětí hluk utichl, zřejmě nepovedený pokus. Carter se otočil na Bawurua. „A teď se ho zeptejte, jestli tady náhodou neviděl muže jménem Ivory.“

	Průvodce to přeložil a jakmile domorodec zaslechl Ivoryho jméno, rozčileně se rozpovídal.

	„Co říká?“

	„Že toho muže zná. Prý ráno zavítal do jejich vesnice a čekal na vás. Když jste se dopoledne neobjevili na řece, odešel do pralesa. Poté ho hledal jakýsi muž.“

	„Někdo ho hledal? Kdo to byl?“

	„Oui, říká že to byl další bílý muž, ale neví, jak se jmenoval. Prý se dobře znal s Ivorym.“

	Jason se zatvářil naštvaně. Co to mělo znamenat? Jedno bylo jisté – Ivory je zřejmě nechal na holičkách.

	Pokynul Bawuruovi. „Řekněte mu, že děkuju a že zdravím jeho rodinu.“

	Otočil se k pirogám a měl to štěstí, že viděl úspěšný pokus o nastartování motoru – teď vesele burácel, jako by s ním nikdy nebyly problémy. Maxim byl od hlavy k patě potřísněný bahnem a v pozici býka v aréně něco gestikuloval domorodci, který pirogu řídil.

	„Nevěděl jsem, že tady pořádáte bahenní zápasy!“ zavolal na něj Jason. „Cos to proboha dělal?“

	Rus se na něj otočil a tvářil se rozmrzele. „Zatímco ses vybavoval, já tvrdě makal. Znáš to, prales. Jsem tady první den a nesnáším to tu.“ Znechuceně si svlékl košili a hodil ji do pirogy. „Tak, a jeden speciální nepropustný kus oblečení je v hajzlu. A to nemluvím o Fernandésovi. Ten se musel převlíknout celej.“

	Carter se zasmál. „Neboj, věcí na sebe máme ještě dost a můžeme mu něco půjčit.“

	Maxim pokýval hlavou. „Tak co ses od toho domorodce dozvěděl?“

	„Zajímavé věci,“ poznamenal Jason. „Vypadá to, že jsme bez průvodce.“

	Zachmuřenou oblohu nad řekou náhle pročísl blesk, následovaný dunivým zahřměním. V další vteřině začaly zemi skrápět velké dešťové kapky.

	„Náš první tropický liják,“ poznamenal Maxim a instinktivně stáhl hlavu mezi ramena. „Takže ten domorodec věděl o Ivorym?“

	„Jo, prý byl v jeho vesnici, ale když jsme se tam neobjevili v dohodnutém termínu, prostě zmizel v pralese.“

	„Sakra,“ vztekal se Maxim. „Jako bych netušil, že nám to zdržení na základně v Epéně přivodí starosti. I když díky nejnovějšímu vývoji událostí průvodce máme. Bawuru se osvědčil.“

	„Taky bych řekl,“ přikývl Carter a uvědomil si, že už je prakticky úplně promočený. Za takovou chvilku! Déšť stále nabíral na síle. „Nemá cenu tady postávat. Jedeme.“

	Oba se rozběhli k piroze. Nicole v nepromokavé bundě už seděla uvnitř a netrpělivě je vyhlížela. Když se nasoukali do loďky, domorodec nahodil motor a ten se spokojeně rozburácel. Piroga poskočila kupředu a vydala se skrz dešťovou clonu do neznáma.

	Republika Kongo, provincie Likouala, vesnice Boha, 16:00

	Po strastiplné cestě dorazila expedice do vesnice Boha, domorodého osídlení rozprostírajícího se při břehu řeky Likouala. Při prvním zběžném pohledu je překvapilo množství chýší v osadě, protože neočekávali, že tu bude žít tolik lidí, ale podle Bawuruových slov nyní vesnice zažívala zlaté časy a počet jejích obyvatel se blížil dobré dvoustovce.

	Domorodci obsluhující motory navedli pirogy ke břehu a vytáhli je na suchou zem po bok dalších, mnohem primitivnějších a bez pohonu. Pak teprve začala pravá mela – obyvatelé vesnice postupně opouštěli chýše; muži oblečení do potrhaných kraťasů a držící železná kopí s ostrou špičkou obklopili členy expedice a netvářili se zrovna přátelsky.

	Kapitán Okemba cosi prohodil v lingale a několik vesničanů ustoupilo před hlavní jeho samopalu.

	Jason se zachmuřil. Tohle nevypadalo dobře. Místní byli už tak dost nedůvěřiví vůči cizincům a přítomnost zástupců konžské armády by je v tom mohla ještě utvrdit.

	Celou situaci nakonec zachránil Bawuru. Něco vykřikl v lingale a pár mužů mu odpovědělo. Někteří pustili kopí na zem a vrhli se k němu, aby se s ním přivítali. Obličeje ostatních mužů se také začínaly projasňovat; ženy oblečené do dlouhých barevných šatů, které s dětmi zůstávaly pozadu, se také osmělily a začaly se k nově příchozím obezřetně přibližovat.

	„Bonjour!“ snažil se pozdravit Jason a doufal, že mu porozumějí. Vysloužil si tím nebývalý zájem – chopilo se ho hned několik mužů s kopími v rukou a odváděli ho stranou.

	Jason si vzpomněl na dobrodružné filmy; možná ho chtějí obětovat svým božstvům? Naštěstí ho dovedli k míse naplněné bělavým maniokem a začali mu ho cpát do rukou.

	Bawuru se prodral zástupem a vykřikl několik vět v místním nářečí. Muži se s viditelným smutkem stáhli, stále mezi sebou živě diskutovali a někteří nespouštěli Jasona z očí.

	„Musíte je omluvit,“ usmál se Bawuru, když si uvědomil, jak je Jason vystrašený. „Nejdřív byli opatrní, protože nemají s bílými lidmi dobré zkušenosti, ale pak je napadlo, že byste od nich mohl koupit maniok.“

	„A to jako proč?“

	„Vesničané v Boha, podobně jako v okolních obcích na Likouale, žijí prostým životem,“ dal se do vysvětlování Bawuru. „Jedním z druhů jejich obživy je zpracovávání manioku, který pěstují na malých polích v pralese. V mokrém období, když je Likouala dostatečně hluboká, tudy proplouvá jednou za měsíc obchodní loď, která maniok vykupuje. Místní za něj dostanou pár ušmudlaných bankovek, ale je to velmi málo, a někdy se stane, že se obchodníci dlouho neobjeví. Vesničané proto využijí každé příležitosti, aby úrodu prodali.“

	„Ber to z té lepší stránky,“ poznamenala Nicole, které se povedlo k Jasonovi protlačit. „Málem ses stal maniokovým králem.“

	„Mboté!“ ozval se odněkud hluboký hlas a hloučkem místních se začal prodírat postarší domorodec v potrhaném oblečení s nepostradatelným kopím v ruce; ostatní mu ochotně uvolňovali cestu. „Bawuru, sángo, níni?“

	„Malámu, melesí, na yo?“ usmál se Bawuru a vřele se s domorodcem objal.

	„Uniká mi něco?“ zeptal se Jason rozmrzele.

	„Promiňte,“ omluvil se Bawuru. „To je náčelník vesnice, přišel nás přivítat.“

	Jason vykouzlil na tváři ten nejpřívětivější úsměv, kterého byl momentálně schopen, protože si uvědomil, že s tím mužem budou muset v nejbližších hodinách spolupracovat. Natáhl k němu ruku. „Bonjour, monsieur,“ promluvil na něj francouzsky. „Ça va?“

	Náčelník vesnice se nepřestal usmívat a potřásal si s ním rukou snad celou minutu, jakmile však skončil, obrátil se znovu na Bawurua; začali spolu rozmlouvat. Za chvíli se jejich rozhovor změnil ve výkřiky. Místní opět obstoupili Jasonovu skupinu a hlavně muži se tvářili potěšené, napjaté výrazy byly ty tam.

	„Řekl jsem jim, že potřebujeme nosiče,“ informoval Bawuru o výsledku svého jednání. „Je to pro ně dobrý přivýdělek. Když vám dají stařešinové povolení k návštěvě pralesa, můžete přijmout náčelníkovo pozvání a jednat s ním.“

	Jason pohlédl na tři starší muže, stojící u nejbližší chýše ze směsice proutí a bláta; střechu kryly palmové listy. Stařešinové byli oblečeni podobně jako náčelník – jeden z nich měl na nohou dokonce adidasky – a stejně jako on se opírali o kopí. Jason jim kývl na pozdrav a muži mu sborově odpověděli.

	„Myslím, že to nebude problém,“ poznamenal Bawuru. „Líbíte se jim.“

	„To jsem rád.“ Jason se neubránil úsměvu. „Ještě jednou díky, Bawuru. Bez vás bychom byli úplně ztraceni.“

	 

	Alex opustil hlouček domorodců, protože už měl rozpravy s nimi plné zuby, a navíc ho jeden v nadšení z toho, že bude nosičem, praštil do nosu. Místní byli jako utržení ze řetězu, a protože Alex nechtěl přijít k další újmě, raději pomalu kráčel vesnicí za nejistým cílem; prohlížel si proutěné chýše, kouřící ohniště před nimi, všemožně se povalující lavory s maniokem a ručně vyrobené stoličky. Před ním se vynořila hradba pralesa na konci obce.

	Na okamžik se zahleděl na jednu z chýší a přepadl ho zvláštní pocit, i když se vůbec nelišila od ostatních.

	„Pradědeček,“ ozvalo se a Alex překvapením málem nadskočil; za ním se zjevil Bawuru, který zřejmě konečně opustil skupinku domorodců. „Bude s vámi mluvit. To je jeho chýše.“

	Do Pospíchalovy unavené mysli pronikl jeho hlas jen stěží. Proč…

	Matně si vzpomínal na podobný rozhovor, který vedli na palubě Mademoiselle Jacqueline.

	„Pradědeček má ve vesnici významné postavení,“ pronesl s posvátnou úctou v hlase Bawuru.

	„Je jedním ze stařešinů?“

	„Mnohem víc – on je hlava rodu, strážce legend. Ví mnohé o pralesních příšerách a poradí vám. Pojďte za mnou.“

	Alex byl v pokušení nabídku odmítnout, ale nemohl utišit vnitřní hlas, který mu říkal, aby starého muže navštívil.

	„Dobrá tedy,“ přikývl a následoval Bawurua k chýši.

	Průvodce odhrnul korálkový závěs u vchodu a vstoupil dovnitř, následován Alexem. Ocitli se v jediné jednoduše zařízené místnosti – u proutěné stěny ležela rohož, na níž spával tamější obyvatel, v rohu pak byl provizorní stůl stlučený z prken a několik stoliček. Panovalo tu pološero, protože střecha propouštěla dovnitř jen málo světla; chýše neměla okna.

	Stařík seděl na jedné ze stoliček a zdálo se, že klimbá. Alex přišel blíž. Muž byl starý, prastarý – tmavou tvář měl zbrázděnou vráskami, až vypadala jako kůra staletého stromu.

	Bawuru se ke starci sehnul a ten otevřel překvapivě jasné oči. Průvodce k němu promlouval jedním z místních dialektů, a když skončil, stařík se usmál.

	Bawuru kývl na Alexe a neslyšně opustil místnost; ozvalo se pouze zachrastění korálků.

	Stařec si změřil Alexe přísným pohledem. „Vítejte, já jsem Mongoumela,“ pronesl náhle a Alex si s překvapením uvědomil, že mluví plynnou angličtinou. „Nečekal jsem, že budete mluvit anglicky a vůbec ne, že tak skvěle,“ poznamenal.

	Stařík se usmál a jeho kůže ještě víc zvrásněla. „Ano, chápu vaše překvapení. Tady v pralese se s domorodci domluvíte jen těžko. Pokud vůbec znají nějaký jiný jazyk, pak francouzštinu. Já jsem angličtinu pochytil, je to už mnoho let, u jedné americké expedice.“

	Alex si vzpomněl na profesora Roye Mačkala, který prales kolem řeky Likouala aux Herbes navštívil před necelými třemi desetiletími a objevil výchozí cestu k jezeru Telle právě z vesnice Boha. Možná že to byla právě tato expedice.

	Mongoumela se usmál a pokynul k jedné ze stoliček. „Nestůjte tady a posaďte se.“

	Alex tak učinil, naprosto hypnotizován tím mužem, který vypadal jako domorodý šaman z encyklopedie vydané na začátku předminulého století.

	„Chtěl bych se vás zeptat, jak jste vůbec starý?“ vypadlo z něho a až pozdě si uvědomil, že to řekl nahlas. Bylo to značně netaktní k jeho hostiteli, muž se však ani na okamžik nezamračil.

	„Jsem starý, dost starý na to, abych viděl, jakými změnami prales za poslední léta prošel. A je to stále horší. Prales se zmenšuje, zvířat ubývá a přicházejí sem zlí lidé.“ Povzdechl si. „Žiju tu celý život a zažil jsem už nespočet slunečních cyklů. Podle vašeho měření času by mi bylo devadesát roků.“

	„Opravdu?“ neubránil se výkřiku Alex. „Průměrný věk je tady padesát let!“

	Stařík se zamračil. „Nesmíte věřit civilizovaným metodám měření lidského života. Nám jsou tady k ničemu. My žijeme v symbióze s pralesem – to on nám určuje, jak dlouho budeme žít. Skrývá se v něm síla, kterou vy ani nechápete. Síla tvoření. Je obsažena všude, v každé živé bytosti a každé rostlině. Díky ní jsem tu tak dlouho.“ Pak mu oči na chvíli posmutněly. „I když cítím, že se moje dny pomalu blíží ke konci. Ale vy jste přišel kvůli něčemu jinému, nechcete poslouchat slova starce o životě a smrti.“

	„Váš pravnuk mi říkal, že mám před cestou do pralesa požádat o svolení, ale nevím, jestli bych se s tím neměl spíš obrátit na stařešiny obce.“

	Mongoumela se pousmál. „Svolení vám udělit mohu, ale stále nevím, zdali jste toho hoden. Šlechtí vás však, že se ptáte. Mnozí zapomínají na tradice a vydají se na posvátná místa v pralese bez našeho vědomí. Pytláci, překupníci, vojáci… Možná proto se prales stává v poslední době tak nepřátelským. Nejprve mi zodpovězte jednu otázku – co tu hledáte?“

	Alex vyrukoval s pravdou ven, protože si nedovolil tomu starci lhát. „Mokele mbembe.“

	Muž ho probodl pohledem. „Ano. Cítím ve vás velké odhodlání toho tvora objevit, ale dejte si pozor. Ta snaha dovedla spoustu lidí až na pokraj smrti.“

	„Je to skutečný tvor?“

	„Ano, král pralesa opravdu žije. Je dlouhý tak, že se podobá hadu, kráčí však po končetinách; má temně rudou barvu, která se podobá barvě krve, a troubí jako slon. Mnoho lidí z okolí se s ním už setkalo. Má rád řeky, mělké řeky, kde se často potuluje. Je velmi nebezpečný, hlavně pro pirogy, které občas převrhne, a může zabít jejich posádku. Je však vegetarián a nejí maso, zabíjí pouze v sebeobraně.“

	„Viděl jste mokele mbembe vy?“

	„Ne, neviděl, ale jiní ano,“ odpověděl Mongoumela. „Vyprávěli mi o něm Pygmejové Aka, žijící hluboko v pralesích. Viděli toho tvora, jak prochází tunely vyšlapanými v džungli. V té době jsem viděl i jeho stopy, otištěné v blátě. To už bylo ale dávno, moc dávno.“

	„A teď?“

	„Často je vídán u jezera Telle a před několika měsíci jsem hovořil s Pygmeji, kteří ho spatřili u vzdálených jezer Makele, Foulouko a Tibeke, ale ta jsou velmi těžko přístupná.“ Stařík se na chvíli odmlčel a upřel na Alexe své pronikavé oči. „Máte mé svolení k cestě do pralesa a hledání mokele mbembe, protože jste dobrý člověk, cítím to. Nejdřív vás chci ale varovat před možnými nebezpečími, kterým budete muset čelit – ocitnete se v zajetí pralesa, vydán na milost a nemilost tvorům, kteří v něm žijí. A není to jenom mokele mbembe, ale něco hrozivějšího, mnohem hrozivějšího, démon ve zvířecí podobě s krokodýlí hlavou.“

	Alex si vzpomněl na příběh, který kdysi četl, a neubránil se zamrazení v zátylku. Cipekve… Libata… Kasai Rex… To není možné.

	„Démon má mnoho jmen,“ pokračoval stařík. „Ve všech jazycích a dialektech to ale znamená vodní lev. Tento tvor je velmi nebezpečný. Loví hrochy a…“ Na okamžik ztišil hlas. „A také lidi. Roztrhá je a sežere.“

	„Jak o tom tvoru víte?“ zmohl se Alex konečně na otázku.

	Mongoumela upřel oči někam do dálky. Vypadalo to, že ho ani nevnímá, jako by se díval na obrázky z dávno zašlých časů. „Já jsem ho viděl.“

	Znovu se odmlčel, ale ne na dlouho; začal vyprávět příběh, který kdysi prožil. „Stalo se to dávno, hodně dávno. Když mi bylo čtrnáct let, začalo se dít něco zvláštního. Mnozí mluvili o postrachu v pralese, protože se mnoho mužů, kteří odešli na lov, už nevrátilo. Nevěděli jsme, co se s nimi děje, tedy do doby, než jsme našli v pralese jejich kosti, zbytky jejich těl. Něco je sežralo, roztrhalo. Rozhodli jsme se, že nebudeme vycházet z vesnice, že počkáme, až démon z pralesa zmizí. Nezmizel však a my jsme museli jíst, řeka nám totiž příliš potravy nedávala. Jen ti nejstatečnější muži se vypravili do pralesa na lov, někdy se ale i oni nevrátili.

	Jednou vyšla řada na mě – byl jsem nezkušený, ale nebál jsem se. Můj přítel Mukawe mne přemlouval, ať nechodím, ale já jsem byl tenkrát paličatý. Nechtěl, abych šel sám, a tak se vypravil se mnou. Procházeli jsme vysokým pralesem mimo mokřady, vychutnávali krásný den a úplně jsme zapomněli na nebezpečí, které tam na nás může číhat. A najednou se to stalo. To ticho, zvláštní ticho, jako kdyby všichni tvorové ani nedutali. A pak se před námi na stezce objevil on – démon, vodní lev. Přibližoval se k nám. Nevěděli jsme, co máme dělat – zůstat na místě, nebo utíkat? Byli jsme vodnímu lvu vydáni na milost a nemilost a on to dobře věděl. Mukawe už to nevydržel, vydal ze sebe výkřik a rozběhl se pryč. Reakce démona byla omračující – skočil kupředu a popadl mého přítele do obrovských krokodýlích čelistí.

	Dal jsem se na útěk. Utíkal jsem a utíkal, ale vodního lva jsem neustále slyšel za sebou. Věděl jsem, že mě brzo dožene. Mohl jsem udělat jen jedinou věc – vylezl jsem na strom, posadil se na silnou větev a díval se dolů. Brzy se tam objevil vodní lev a začal přecházet kolem kmene. Věděl, že na mě nemůže. Když se setmělo, otevřel tlamu a zařval tak, že mě zamrazilo až do morku kostí. A pak běžel pryč. Strávil jsem na stromě celou noc a až pak jsem se odvážil slézt dolů a vydat se do vesnice. Přežil jsem, ale na setkání s vodním lvem jsem nezapomněl.“

	Odmlčel se a zadíval se na Alexovu fascinovanou tvář. „Brzy poté vodní lev z pralesa zmizel a už se nikdy neobjevil. Sedmdesát pět let jsem neslyšel jeho omračující řev – až do doby před několika měsíci. Vím jedno. Vodní lev se vrátil a znovu touží po krvi. Po lidské krvi.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor překupníků, 16:45

	„Takže na to máte pět dní. Pět dní, abyste došli do vesnice Botanga. Radím vám, využijte každý minuty. Bude lepší, když se na místo dostanete dřív, než kdybyste přišli pozdě.“

	Dijon Longombe pochodoval po otevřeném prostranství tábora a pod nohama mu křupala vyprahlá hlína s kamínky. Typická půda pralesa, pokud ho vymýtíte – naprosto neúrodná. Tři muži s košilemi promočenými potem bedlivě poslouchali jeho instrukce. Na zádech už měli objemné těžké batohy – byly v nich i zásobníky do samopalů, kvůli nimž zařvali Marten s Duvarym.

	„Bude tam na nás čekat kontakt?“ zeptal se jeden z mužů.

	„Kousek od vesnici na Likouale, Akoualo. Předá vám peníze a pak zboží poputuje až dolů k soutoku se Sanghou.“

	„Mám ještě něco na srdci. Doufám, že za tuhle fušku dostaneme pořádně zaplaceno, protože je to nebezpečný; nikdo nezapomněl na to, co se stalo Duvarymu a Martenovi, ani na vodního lva. Nechceme skončit jako oni.“

	„Pokud splníte Mbongovy příkazy, dostanete zaplaceno, za to vám ručím,“ uklidňoval je Longombe. Pak se však k Akoualovi naklonil a jeho hlas přešel do šepotu. „Ale buďte opatrní. Zbytečně nezastavujte a mějte zbraně v pohotovosti. Kdyby bylo po mým a velel bych tady, nikam bych vás za týhle situace nepouštěl, ale Mbonga nechce o ničem takovým ani slyšet.“

	A ani zkrvavený pahýl pro něj není dostatečným důkazem, projelo Longombemu hlavou, když si vzpomněl na to, jak mu před několika hodinami ukázal zbytek Duvaryho. Mbonga se pouze ušklíbl a komentoval to tím, že nezastaví obchody pro jednu ukousnutou nohu. Naopak ho potěšilo, že našli batohy se zásobníky do samopalů netknuté. To bylo hlavní.

	Akouala pokýval hlavou. „Vím, že jste dobrej a že s váma hodně chlapů sympatizuje. Držte si svou pozici a možná se dočkáte výsledku.“

	Vykročili.

	Longombe sledoval, jak jeden po druhém odhrnuli bujnou vegetaci přečnívající nad stezku a zmizeli v pralese. Naposled uviděl záblesk hlavně samopalu a pak už muži neslyšně zmizeli.

	Longombe se obrátil a namířil si to přes tábor k chýši s radioaparaturou. Kývl na pozdrav tmavému domorodci s batohem na zádech, který přišel před necelou hodinou. Byl to jeden z místních, Zoula, a pomáhal Mbongovy pašovat zásilky z Epény do tábora. Zřejmě ho zaskočilo, když se dozvěděl o Martenově a Duvaryho smrti, a tak se teď tvářil vyděšeně a přešlapoval nečinně na prostranství. Mbonga ho už měl dávno přijmout, ale byl zřejmě v náladě. V náladě, z níž ho za chvíli vyruší. Fakt byl ten, že Mbonga teď u radioaparatury trávil celé hodiny, aby zachytil nějaký vzkaz z Impfonda nebo Bangui, hlavního města Středoafrické republiky. Anebo od svého kontaktu, který má sledovat onu expedici. To byla další možnost.

	S těmito myšlenkami vstoupil Longombe do přítmí chýše. Rozhlédl se kolem a pak si povšiml Mbongy, který seděl v koutě a vypadalo to, že nad něčím dumá. Když spatřil Longombeho, zvedl se ze země. „Už vypravils chlapy s tou zásilkou?“ vyštěkl hlasem, který jasně hovořil o jeho stavu.

	„Jo, jsou na cestě. Stalo se něco?“

	Mbonga se rozchechtal. „Tak tos řekl dobře. Něco žere moje lidi, spousta zásilek je nedoručenejch a je tu ještě jeden problém navíc.“

	Longombe při posledních slovech zpozorněl. „Jakej problém navíc? Tím myslíš tu expedici?“

	„To je sakra moje věc, co tím myslím!“ vyprskl Mbonga. „A taky mi dělaj starosti moji chlapi. Dijone, vypadá to, že maj strach.“ Přišel k němu blíž. „A když maj lidi strach, dělaj zvláštní věci.“

	Longombe polkl. „Máš pravdu, Pascale, musíme na ně dávat lepší pozor. Co kdyby náhodou chtěli zdrhnout?“

	„Přesně tak, Dijone. Vypadá to, že jseš rozumnej. Sakra, zdá se mi, že tady v táboře něco smrdí, mám na tohle čuch. Chlapi už mi nevěřej tak jako kdysi.“ Odfrkl si. „Dneska máš na starosti hlídky. Nechci, aby se cokoliv stalo. Doufám, že ti to nevadí?“

	„Ne, v pořádku, postarám se o to. Jo, a co tvůj člověk? Máš od něj zprávy?“

	Mbonga si odplivl. „To víš, že jo. Před chvílí se mi ten parchant ozval a měl jednu radostnou novinu za druhou. Expedice právě dorazila do Boha. A teď táhni, nemám na tebe náladu!“

	Když byl Mbonga v takovém rozpoložení, nemělo cenu s ním o něčem diskutovat. Longombe opustil chýši, v hlavě jedinou otázku. Co Mbongu tak rozrušilo?

	Republika Kongo, provincie Likouala, vesnice Boha, 17:10

	Když Alex vyšel z chýše, byl překvapený, jak rychle se setmělo. Obloha se po lijáku protrhala a nad řekou začaly prosvítat první hvězdy. Byl to uklidňující pohled, ale nedokázal si ho vychutnat: stále myslel na starcovo vyprávění. Naprosto ho zaskočilo a musel přehodnotit všechno, co do té doby věděl. Alespoň jedno se povedlo. Byl nesmírně blízko…

	„Děláš průzkum sbíráním místních pověstí?“ ozvalo se mu za zády.

	Jason. Stál za ním a měřil si ho pohledem od hlavy k patě.

	„Dejme tomu.“ Alex promluvil stejně nepřátelským hlasem jako Jason.

	Carter se usmál. „Poslyš, mám pocit, že my dva jsme nezačali zrovna nejlíp. Jenže mám zodpovědnost za celou expedici a abych byl upřímný, mít tři další lidi na krku je docela velká komplikace.“

	„Chápu,“ řekl Alex. „Fernandés se dneska moc nepředvedl.“

	Jason pokrčil rameny. „Jak dobře ho znáš?“

	„Dalo by se říct, že jsme měli společnou cestu, a tak se ke mně připojil. Možná je chvílemi popudlivý a chová se podivně, ale fotit rozhodně umí.“

	Jason to přešel bez poznámky, jen mávl rukou k jedné z chýší na opačném konci vesnice. „Pojď se mnou. Maxim domlouvá s náčelníkem cenu, za kterou by nás doprovázeli nosiči. Asi si umíš představit, že to není nic jednoduchého.“

	„To je fakt.“ Alex si uvědomil, že ve slabé chvilce nabídl Bawuruovi, že mu zvýší už tak přemrštěný plat. „A jak dopadlo jednání se stařešiny?“

	„Byli vcelku ochotní a vyslechli nás,“ poznamenal Jason ironicky.

	Alex pochopil. „Kolik?“

	„Pět set dolarů.“

	„To je docela vysoká cena za povolení k vstupu do pralesa.“ Raději si nechal pro sebe, že on Mongoumelovi nic platit nemusel.

	Procházeli kolem pirog vytažených na břeh řeky – ty, na kterých připluli, už byly pryč. Vzduch byl teplý a nabitý elektřinou; cítili únavu, a proto si nevšimli, že je už chvíli následuje temný stín.

	„Nehledali jste mě náhodou?“ ozval se za jejich zády rázný hlas.

	Alex se otočil a spatřil vysokého padesátníka, který pokuřoval cigaretu. Na sobě měl koženou vestu a vysoké boty, přes rameno dvouhlavňovou loveckou pušku BO 801. Vypadal jako lovec – ten dojem umocňoval klobouk se širokou krempou, který měl na hlavě.

	Nakonec promluvil Jason. „My se známe?“

	Muž vyloudil na tváři pokřivený úsměv. „To bych sakra řekl, že jo. Já jsem John Ivory, váš průvodce.“

	„Myslel jsem, že jste černoch,“ řekl napůl vážně, napůl žertovně Jason.

	„To si myslí hodně lidí, ale já jsem úplně bílej, stejně jako moje matka.“

	Carter se usmál. Nemohl si pomoci, ale ten zálesák se mu svým způsobem líbil. „Samozřejmě vím, že jste běloch, ale nemohl jsem si to odpustit. No, jsem rád, že jsme se konečně našli. Mysleli jsme si, že jste se na nás vykašlal, a staral se o svoje záležitosti.“

	„Jo, měl jsem nějaký problémy, ale už je to fuč,“ prohodil Ivory. „Co bylo, to bylo, ne? Hlavně že jsme se našli.“ Vykročil. „Půjdeme dojednat nosiče. Pomůžu vám s tím. Místní jsou pěkní bastardi, vytahali by z vás hromadu peněz.“

	„Už se stalo,“ pronesl Jason pochmurně a následoval ho.

	 

	Maxim seděl společně s kapitánem Okembou a Bawuruem u rozvrzaného dřevěného stolu a vyjednával. Náčelníkův návrh byl jasný. Půjde s nimi jeho syn, jako předák nosičů, a tolik mužů, kolik si sami určí. Maxim si už předem propočítal, že potřebuje dvanáct osob, které ponesou jejich vybavení. Pak se dojednávala cena, což bylo mnohem nepříjemnější, protože vesničané trvali na horentních sumách. Nakonec se dohodli na sto dolarech na osobu, ale Rusovi se přitom protáčely panenky.

	Právě když rozložili na stůl velkou mapu oblasti a promýšleli nejvhodnější trasu, kterou se dostanou na místo, vešli do chýše Jason s Alexem.

	Maxim vzhlédl. „To je dobře, že jste tady. Tak jste se konečně skamarádili?“

	„Stali se z nás nejlepší přátelé,“ odpověděl Carter ironicky.

	Maxim v místnosti zaregistroval cizího muže. „Kdo je zas tenhle chlápek?“

	„John Ivory, náš průvodce,“ představil ho Jason a pak i ostatní. „Maxim Stěpanov, náš hlavní technik, Bawuru, další z průvodců, kapitán Okemba, velitel ochranky.“

	Ivory jim kývl na pozdrav. Když mu Jason představoval Okembu, zatvářil se nevraživě. „Hned se s váma cejtím bezpečnějc.“

	Okemba mu oplatil tvrdým pohledem. Atmosféra v chýši začínala pořádně houstnout.

	„Takže probíráte trasu naší cesty?“ zeptal se Jason.

	„Přesně tak,“ přikývl Maxim.

	Ivory přišel blíž ke stolu a se zájmem si prohlížel mapu ve světle petrolejky. „Takže vy nechcete až k Telle?“

	„Ne,“ odpověděl Maxim. „Blízko k němu, ale ne přímo tam.“ Ukázal prstem na červený bod na mapě. „Podle nejnovějších údajů z LANDSATU by tahle oblast, vzdálená osm kilometrů ód Telle, měla být vyvýšená nad okolní terén, tedy mimo mokřady. Bylo by to vhodné místo pro postavení základního tábora.“ Přejel prstem k severu. „Nás při našem výzkumu zajímá hlavně tahle oblast o velikosti kilometru čtverečního – epicentrum geomagnetické anomálie.“

	„Epicentrum geoco?“

	„Geomagnetické anomálie.“

	„Kristepane,“ poznamenal Ivory. „Je sice pěkný, že jste si vybrali suchý místečko, ale musíte taky vzít v úvahu, že se tady neustále mění vejška hladiny močálů. Klesá, stoupá, klesá, stoupá. V mokrým období je to tu všechno pod vodou. Teď se dá předpokládat, že jsou některý místa na suchu, ale prales vás může překvapit.“ Okázale si povzdechl. „Musím říct, že máte alespoň rozum, že jste využili jako výchozí místo pro cestu tuhle vesnici. Vzdušnou čarou je to k Telle blíž z Epény, ale tam je terén níž položenej a rozlízá se tam mokřad. Z Boha vede k jezeru pás zvýšenýho terénu, přesto se močálu nevyhneme.“

	„To víme,“ přerušil ho Maxim, ale když si uvědomil Ivoryho pohled, v němž se zablesklo, raději zmlkl.

	„Já vám jen chci říct, že některý místa budou sušší, jiný mokřejší,“ pokračoval průvodce. „Kdybychom šli přímo k jezeru Telle – a tam je setsakra neschůdnej terén řekl bych vám, že cesta bude trvat tři dny, v mokrým období tak pět.“ Na chvíli se zamyslel. „Při poloze vašeho předpokládanýho tábořiště se nejhoršímu vyhneme. Je to sice pětadvacet kilometrů, což je v pralese vždycky obtížný ujít, ale když použijeme některý zvířecí stezky, o nichž vím, mohli bychom to zvládnout i za den.“ Otočil se na Okembu. „Souhlasí se mnou pan voják?“

	Kapitán se snažil chovat přátelsky, přesto se mu nepovedlo zatajit výhružný tón v hlase. „Jo, asi budete mít pravdu.“

	Ivory se zašklebil a kývl na Maxima. „Kolik vás je?“

	„No, kromě nás, co tu jsme, další dva vojáci, nosiči, fotograf Juan Fernandés a doktorky Collinsová a Leblancová.“

	Ivory při Maximových slovech nespokojeně mlaskl. „Cože, ženský? Vy taháte do pralesa ženský? Kristepane, tomu bych v životě neuvěřil.“

	„Vadí to snad?“ ohradil se Rus.

	„Ale ne, vůbec ne,“ ujistil ho Ivory. „Takže jak vidím, nosiče už jste sehnal a doufám jenom, že vás nepřišli moc draho. Vybavení máte připravený?“

	„Všechno už je v batozích.“

	„Tak fajn, vyrazíme zítra hned za rozbřesku. Radil bych vám, abyste se šli vyspat, dokud můžete.“

	 

	„Jste v nebezpečí.“

	Jessica přicházela k chýši, kterou ozařovaly plameny vzdáleného ohně, když ten hlas zaslechla. Na okamžik ztuhla a nebyla schopná se otočit.

	Když konečně přinutila tělo k pohybu, zjistila, že za ní stojí stařec, domorodec, jehož oči zrazovaly jeho vrásčitou tvář.

	„Jste v nebezpečí,“ promluvil a zdálo se, že se v magické temnotě, která ho obklopovala, jeho rty téměř nepohnuly. „Všichni si to šeptali – ptáci v korunách, hmyz i stromy. On se snaží nalézt krále pralesa, ale zapomíná přitom na démony, žijící společně s ním a trestající každého, který vkročí na posvátnou půdu.“

	Jessica se konečně vzpamatovala. „O čem to mluvíte? O jakém nebezpečí?“

	Vypadalo to, že stařec chce mluvit dál, ale byl vyrušen dalším člověkem, který k nim pomalu přicházel. Byl to Bawuru, žmoulal v ruce cigaretový nedopalek a už zdálky se usmíval. „To je můj pradědeček Mongoumela. Snaží se vás děsit, že?“ zasmál se. „To je u něj normální.“

	„Já ji neděsím, já jí chci pomoct,“ odfrkl si stařec, ale Bawuru se nenechal odbýt. „Nepokoušej se mi to vymluvit, pradědečku. Měl bys jít spát, ráno budeš jistě brzy na nohou a tak by sis neodpočinul.“

	Odváděl starce pryč a usmál se omluvně na Jessicu.

	Kývla hlavou a sledovala dvě postavy, mizející ve tmě – a přitom ji nepříjemně mrazilo v zádech.

	 

	Bylo kolem půlnoci.

	Všichni už spali, kromě Jasona, který ten večer prostě nemohl zamhouřit oka. Možná za to mohla pozdní večeře, kterou jim vesničané z Boha nabídli a již se rozhodli přijmout, aby hostitele neurazili. Byla pěkně divná – kousky masa v jakési omáčce, jako příloha maniok a pak ovoce, kterému místní říkali jafu. Jinak to bylo ale nesmírně zajímavé, vesničané pro ně připravili večerní program, složený z tance a hry na podivný nástroj složený z tykví, kterému se podle Bawurua říká balafon.

	Jason postával před jednou z chýší a zíral do tmy, kterou prosvěcovaly jen doutnající uhlíky nedalekého ohniště. Občas po nich proklouzl plamen a okolní olejovitá čerň na několik okamžiků ustoupila.

	Zhluboka se nadechl. Vzduch byl teplý jako ve dne a špatně se dýchalo; jediné, co v noci opravdu žilo, byl hmyz – všude se ozývalo cvrčení.

	Vzhlédl k nebi a překvapilo ho, jak je noc jasná a kolik vidí hvězd; rozhodně tisíckrát víc než ve městě.

	Začal rozeznávat souhvězdí. Tady na rovníku jsou v průběhu roku vidět jak jižní, tak severní. Teď bylo nejvýše nad obzorem souhvězdí Lodní kýl s nejjasnější hvězdou Canopus. Jason sjel pohledem na jihovýchod a pak ho spatřil. Velké Magellanovo mračno. Bylo prostě nádherné, úchvatné. Zásluhu na jeho objevení měl portugalský mořeplavec Fernando Magellan, který ho poprvé spatřil v roce 1519 a po něm dostalo i své jméno. Až donedávna se soudilo, že je to naše nejbližší galaxie, ale před několika lety byl objeven SagDEG, Střelcův trpaslík, který je nám mnohem blíž – je ale těžko viditelný, na rozdíl od Velkého Magellanova mračna.

	Jason si nemohl pomoci – bylo prostě famózní. Škoda že není z Anglie vidět, napadlo ho.

	Při pohledu na krásu hvězdné oblohy se mu v paměti vybavila jiná, už dávno zapomenutá noc. Kolik je to vlastně let? S píchnutím v srdci si uvědomil, že už celé desetiletí…

	 

	Jason stál na univerzitním dvoře a systematicky upevňoval tubus sedmdesátimilimetrového refraktorového teleskopu na stojan s paralaktickou montáží. Květnová noc byla překvapivě teplá, takže se obešel bez bundy a stačila mu pouze mikina. Byl vhodný čas pro pozorování kupy galaxií Virgo, která byla celkem vysoko nad obzorem, takže si to chtěl náležitě užít.

	Když kontroloval poslední šrouby montáže, ozval se za jeho zády dívčí hlas: „Mohla bych se taky podívat?“

	Jason se překvapeně odtrhl od přístroje a spatřil usmívající se tmavovlasou dívku. Znal ji jenom od vidění – párkrát se minuli na univerzitních chodbách. Každopádně patřila k těm hezčím a Jason měl pocit, že jeden z jeho kamarádů po ní tajně toužil. Aťsi. Příležitost ji sbalit se teď naskytla jemu.

	„Beze všeho,“ usmál se a natáhl k ní ruku. „Snad abych se představil – jmenuju se Jason a studuju na fakultě astronomie.“

	„Ahoj, já jsem Nicole.“

	Nicole. Její jméno znělo v ten den úchvatně.

	Jason pokynul k dalekohledu. „Ukážu ti to nejhezčí, co můžeš na obloze najít.“

	• • •

	Jason se usmál do tmy. Ten večer strávili pozorováním hvězd a byl to jeden z nejúchvatnějších zážitků v jeho životě. Pak spolu začali chodit. O tři roky později, kdy oba ukončili studia a Jason strávil jako praktikant půl roku na Palomarské observatoři ve Spojených státech, jejich vztah citelně ochladí a poté se rozešli.

	Jason si povzdechl. Mohlo to skončit úplně jinak.

	„Proč nespíš, Jasone?“ uslyšel známý hlas za svými zády. Uvědomil si, že je to ona.

	Otočil se a spatřil Nicole, která k němu kráčela od vedlejší chýše; profil její tváře jemně ozařovalo světlo, vydávané doutnajícími uhlíky v ohništi.

	„Nemůžu usnout,“ řekl popravdě a vyšel jí vstříc. Když se setkali – kolem nich temnota – dotkl se lehce její ruky. Neodtáhla se. „Pamatuješ na ten večer na Sorbonně, když jsme se seznámili? Byla stejně jasná noc.“

	Uvědomil si, že na něj upírá lesknoucí se oči. „Ano, byl to fascinující zážitek, ale od té doby uplynulo hodně času a dost se toho změnilo.“

	„Taky někdy lituješ, že jsme se rozešli?“ pronesl hořce a chytil ji za ruku.

	„Řeknu ti to jasně, Jasone. Někdy ano, ale stalo se. Nemá cenu nad tím přemýšlet.“ Vyprostila se z jeho sevření. „Jdu spát, a ty bys měl taky. Zítra vstáváme brzy.“

	Nesnažil se jí zabránit v odchodu. Zůstal sám, sám se svými myšlenkami. Upřeně zíral do inkoustové noci a snažil se zapomenout.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor překupníků, 23:50

	Dijon Longombe seděl na vyvráceném kmeni a zíral do tmy. Zívl. V tom neměnném klidu a tichu, přerušeném jen občasným zařváním kočkodana ve větvích, se mu chtělo spát.

	Musí to překonat.

	Podíval se na fosforeskující číselník hodinek a zklamaně zjistil, že je ještě před půlnocí. Střídání stráží bude až ve dvě hodiny a on bude rád, když neusne.

	Zaposlouchal se do ticha a na chvíli se mu zdálo, že něco zaslechl. Zbystřil pozornost, pak si však uvědomil, že to jsou hlasy stráží, doléhající sem z opačné strany tábora. Zavrtěl se na nepohodlném kmeni a snažil se přemoct únavu.

	A pak se to stalo. Ve chvíli, kdy začal klimbat, se ozvaly výkřiky a krátce nato i střelba ze samopalu. Dijon sebou trhl. Zvuky přicházely z druhé strany tábora.

	Rozběhl se. Půda mu křupala pod nohama a ten zvuk vytvářel zvláštní atmosféru. Když oběhl jednu z chýší, málem se srazil s jedním pašerákem, co byl na hlídce. Vzápětí se objevil i druhý – stejně vyděšený jako jeho kolega – a křečovitě k sobě tiskl samopal.

	„Co se stalo?“ zeptal se Longombe a snažil se zabránit, aby mu do hlasu pronikla nervozita. Jeden z mužů vystrašeně pohlédl do tmy. „My nevíme. Něco proběhlo do tábora. Bylo to velký. Ani jsme se nestačili vzpamatovat a bylo to pryč. Utíkalo to ke skladu.“

	„Proč to nepronásledujete?“

	Muž dal Longombemu ruku na rameno a oči se mu rozšířily hrůzou. „Máme strach. Nevíme to jistě, ale myslíme si, že to byl vodní lev.“

	Jakmile to dořekl, ozval se z přítmí výkřik. Longombe odjistil samopal a rozběhl se do tmy.

	 

	
ČÁST II.

	PRALES

	 


„Příroda zachovává druhy, velmi málo se stará o jedince.“

	VOLTAIRE

	 

	
20. května, současnost

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor překupníků, 0:05

	Proběhl kolem jedné z chýší. Všude byla tma jako v pytli; na okamžik zalitoval, že nepřikázal mužům, aby nastartovali naftový generátor napájející elektrické lampy. Po několika metrech se zastavil a snažil se utišit srdce, které jako by mu chtělo každým okamžikem vyskočit z hrudi.

	Náhle si uvědomil, že je všude ticho. Zdálo se, že prales umlkl. Jediným zvukem, který se ozýval, byl podivný nářek u jedné z chýší.

	Longombe vytáhl z kapsy baterku a odvážil se ji rozsvítit; kužel světla ozářil postavu zhroucenou na zemi. Přišel blíž a uvědomil si, že je ten člověk v šoku – třásl se po celém těle a mělce dýchal. Na zádech měl roztřepenou košili a pod cáry látky prosvítaly hluboké krvavé škrábance.

	Longombe poklekl k muži a pomalu ho otočil, aby mu viděl do tváře. Ihned ho dokázal identifikovat – Jacques Mpili, jeden z Mbongových pašeráků. Zdálo se, že ho muž vůbec nevnímá; oči třeštil kamsi do temnoty. Nepřestával se třást jako by měl zimnici.

	Longombe s ním zacloumal. „Jsi zraněný?“

	Pašerákův bloudící pohled se přesunul na Dijonovu tvář.

	„Vyšel jsem ven, abych si zakouřil,“ zachroptěl. „A v ten moment se na mě něco vrhlo a srazilo mě k zemi. Snažil jsem se bránit, ale určitě by mě to sežralo, kdybys sem nepriběhl a nevyplašil to.“

	„To bude v pořádku.“ Longombe vstal a zavolal do tmy na hlídku. „Hej, pojďte sem, máme tady raněnýho!“

	Chtěl se znovu rozběhnout do tmy, ale Mpili dole na zemi zasténal. „Prosím, neodcházej! Co když se ta obluda vrátí?“

	Longombe potěžkal v rukou samopal a vrhl na toho nebožáka sebevědomý pohled, i když už také pocítil nervozitu. „Já se o ni postarám.“

	Mpili začal kvílet a sténat, ale Longombe ho ignoroval a odběhl pryč. Baterka sice moc nesvítila, jenomže on znal půdorys tábora natolik dobře, aby se tady mohl pohybovat i potmě.

	Doběhl k obdélníkovému skladu z vlnitého plechu, kde ukrývali pašované zboží, a prudce se před ním zastavil. Snažil se zpomalit dech.

	„Něco proběhlo do tábora. Bylo to velký. Ani jsme se nestačili vzpamatovat a bylo to pryč. Utíkalo to ke skladu.“

	Začal baterkou propátrávat okolí.

	No tak, kde jsi, ty bastarde?

	Ve světle baterky začal sklad vrhat nepříjemné dlouhé stíny; každá nerovnost se proměnila v bestii číhající v temnotě. Longombe si o sobě myslel, že ho nic nevyvede z míry, ale několikrát se neubránil tomu, aby prudce nenamířil baterku do místa, kde se podle jeho mínění něco pohnulo, jenže to byla jenom hra světla a stínu, nic víc.

	Před očima mu vyvstala Martenova tvář stažená agónií a pahýl, který zbyl po Duvarym.

	A teď jsi na řadě ty.

	Snažil se tu znepokojivou myšlenku zaplašit, přimáčkl rozechvělé tělo k plechové stěně skladu a pomalu se posunoval kupředu. Na chvíli se mu zazdálo, že za sebou zaslechl jakýsi tichý zvuk připomínající plížení, ale jakmile se otočil, ve světle baterky zase nic nespatřil.

	Připadal si jako ve snu – ve zlém snu. Ten pocit mu byl blízký, vlastně celý jeho život byla noční můra.

	Vykoukl za roh. Nic tam nebylo, jen nepřátelský prales, utopený v temnotě.

	Longombemu se zdálo, že od okamžiku, kdy opustil hlídku, uběhla alespoň hodina – při kradmém pohledu na hodinky však zjistil, že to bylo jen pár minut.

	Náhle se nad ním ozvalo zvláštní škrábání, jako kdyby něco lezlo po střeše skladu, a syčivý zvuk ne nepodobný tomu, který vydává ucházející pára.

	Strach mu opět sevřel žaludek do svěráku a začal ho drtit.

	Co to sakra je? projelo mu hlavou. Přitiskl baterku k hlavni samopalu a zvedl ji do výšky. Jakmile to udělal, ovanul ho poryv vzduchu a dřív, než stačil vystřelit, na něj dopadlo něco těžkého a skutálelo se to na zem. Baterka mu společně se samopalem vyletěla z ruky, skončila na zemi a zhasla. Longombe ucítil v boku bodavou bolest a před očima mu na okamžik vyšlehly ohnivé jiskřičky. Zaťal zuby a překonal to. Instinktivně vycítil nebezpečí, tušil, že tam to zvíře někde je a že se po něm chystá znovu skočit.

	Překulil se, nahmatal samopal a naslepo vystřelil do míst, kde vycítil pohyb. Ozvalo se tlumené zařvání a pak několikrát zaduněla stěna z vlnitého plechu – Longombe si domyslel, že zvíře sebou škube v křeči.

	Zapátral na zemi po baterce, ale v dalším okamžiku ho ozářil kužel prudkého světla, takže si musel zastínit oči.

	Tichem projel rozmrzelý mužský hlas. „Co se tady ksakru děje?“ Byl to Mbonga a tón, kterým to řekl, naznačoval, že ho špatná nálada nepřešla.

	Dijon se vztyčil a spatřil jeho svalnatou postavu v záři baterek; vypadalo to, že Mbonga vyběhl narychlo z chýše, nestačil se ani pořádně obléct. Společně s ním přišli ještě dva muži se samopaly a pátrali kolem sebe, jako kdyby čekali dalšího útočníka.

	„Něco napadlo hlídku, sledoval jsem to,“ řekl na vysvětlenou Longombe. „Nemuseli tě kvůli tomu budit, mám to pod kontrolou.“

	Mbonga si ho prohlédl od hlavy k patě a všiml si jeho roztrhané košile. „O tom pochybuju, Dijone. Co to bylo?“

	„Tak to by mě taky zajímalo,“ odpověděl Longombe a pokynul jednomu z mužů, aby baterkou ozářil zhroucený stín u plechové stěny zbrojnice. První, co ho na zvířeti upoutalo, jakmile na ně dopadlo mdlé světlo a vystoupilo ze stínů, byly dlouhé tlapy a skvrnitý kožich.

	Levhart.

	Republika Kongo, provincie Likouala, vesnice Boha, 5:00

	Ten den Jessica nevstávala s chutí. Na to, že nocovala na tvrdé rohoži, se vyspala docela dobře, ale děsilo ji pomyšlení, že má před sebou skoro třicetikilometrovou túru pralesem na místo jejich předsunutého tábora. A kromě toho se necítila fit ani psychicky a i teď, když se rozednilo, ji pronásledovalo včerejší setkání s tím starcem. Přemýšlela o tom, co jí chtěl vlastně sdělit, ale k ničemu nedošla.

	Zakroutila hlavou ve snaze vyhnat z ní myšlenky, posadila se, a když se podívala na hodinky, zjistila, že je teprve pět; přesto už neměla na spánek ani pomyšlení. Přelezla Nicole, která stále tvrdě spala, a vykoukla skrz korálkový závěs z chýše. Šero venku vypadalo nevlídně, ale přesto už bylo všude živo – Okemba a jeho muži už byli dávno vzhůru a kousek od vesnice prováděli nějakou zvláštní rozcvičku; u protější chýše seděl zadumaný Ivory a pozoroval Maxima, který se snažil zorganizovat nervózně přešlapující nosiče.

	Zalezla dovnitř. Byl nejvyšší čas, aby také vstaly, a tak zacloumala s Nicole, která pořád spala jako zabitá.

	Nicole rozhodila rukama kolem sebe a zamžikala očima. „Proč mě budíš? Kolik je vlastně hodin?“

	„Dost na to, abychom vstávaly,“ odpověděla Jessica. „Máme před sebou dlouhou cestu.“

	Nicole si povzdechla. „Ach ne, jsem celá rozlámaná. A moje nohy… Zdá se mi, že je mám celé opuchlé.“

	Jessica se na ni upřeně zadívala. Takhle rozmrzelá Nicole nikdy po ránu nebývala, právě naopak, vždycky vyskočila z postele, jako by se nemohla dočkat, co jí nový den přinese, a proto Jessicu napadlo, že se něco děje.

	„Stalo se snad něco, co bych měla vědět?“

	Nicole odvrátila pohled a neurčitě pokrčila rameny. „Ne, opravdu nic. Jen mi není moc dobře, to je všechno.“

	Jessica si povzdechla – Nicole vždycky mluvila na rovinu, a teď se zdálo, že se vytáčí. Povzbudivě se usmála a položila jí ruku na rameno. „Ty víš, že mi můžeš věřit. Ne nadarmo nejsme nejlepší kamarádky. Svěř se mi.“

	V Nicoliných očích se zaleskly slzy. Snažila se je setřít rukou. „Víš, Jessico, cítím se strašně zmatená. Myslela jsem, že to mezi mnou a Jasonem už dávno skončilo, a teď jako by se všechno zbláznilo…“

	 

	„Žijeme na malé modré tečce – budoucí vývoj kosmických letů podle doktora Jasona Cartera, Palomarská observatoř,“ přečetla Nicole nadpis článku a pohlédla na autora, který seděl naproti ní a tvářil se víc než jen hrdě.

	„Myslíš, že je vhodné použít citát od Sagana?“ zeptal se Jason a očekával Nicolin názor. Carl Edward Sagan, jeden z průkopníků astrofyziky a specialista, který se podílel i na misích sond Voyager do hlubin sluneční soustavy, byl vždy Carterovým vzorem.

	To byla přesně ta věc, kterou Nicole očekávala a na niž se netěšila – dělat Jasonovi odborného recenzenta článků z astronomie, když ji tahle tematika vůbec nezajímala. Zavrtěla se na pohodlném gauči, který si koupila před necelými čtrnácti dny a dala si ho dopravit do svého pařížského pronájmu, a ještě jednou zevrubně pročetla článek.

	„Myslím si, že je to geniální,“ ozvala se konečně a ani se nebránila tomu, aby jí do hlasu prosáklo znechucení z toho, že musí takhle trávit volný čas.

	Jason se však s takovou odpovědí nehodlal smířit. „Ale přesto, já si myslím, že…“

	„Sakra, Jasone, posloucháš mě vůbec?“ Nicole vybuchla a smršť, kterou na něj začala sypat, se už nedala zastavit. „Tvůj článek je opravdu dobrý, a když mi nevěříš, dej to přečíst někomu jinému. Abych pravdu řekla, tahle problematika mi nic neříká a já tady nejsem od toho, abych ti to recenzovala.“

	Na chvíli se zarazil, snad nad prudkostí její narážky, ale pak se usmál. „Fajn, Nicole, tak já…“

	Nenechala ho domluvit. „Proč si taky někdy nepřečteš moje články? Přijedeš si jednou za měsíc z Ameriky a místo toho, abychom se bavili jako normální lidi, mi celé ty dva dny, které jsi ochotný tu se mnou strávit, povídáš o vašem úžasném teleskopu, i když mě to vůbec nezajímá. A jako vrchol všeho mi dáváš číst tyhle bláboly, které mi vůbec nic neříkají.“

	Zajíkla se a až pozdě si uvědomila, že to všechno řekla nahlas. Jason na ni upíral pronikavý pohled a ona se mohla jen dohadovat, co se mu honí hlavě. „Jasone, já…“

	„No, alespoň jsi mi konečně řekla, co si myslíš o mojí práci,“ řekl a vstal z gauče. „Netušil jsem, že ji tak nenávidíš.“

	„To není pravda,“ pronesla dotčeně. „Ale představ si, jak by ti bylo, kdybych do tebe celý víkend ládovala nějaké litanie z mineralogie.“ Probodl ji pohledem. „Dobře, když bych byl vedle tebe.“ Nevěděla, co na to říct, a tak mlčela. Jason pokrčil rameny. „No když k tomu nemáš co říct, snad abych šel. Myslím si, že bude pro nás oba nejlepší, když dneska přespím v hotelu.“

	Chtěla ho zadržet, ale nedokázala to. V tu chvíli se nezmohla na nic.

	Ve dveřích se ještě otočil. „Ještě se zítra před odletem zastavím.“

	Ozvalo se jemné klapnutí a Nicole osaměla.

	 

	Jason se nestavil, a když se po telefonu omlouval, řekla mu, že nemá za co, a hovor ukončila. Od té doby spolu mluvili pouze párkrát, a vždy jako by mezi nimi byla jakási nevyřčená otázka, která je tížila.

	Jejich vztah skončil vlastně kvůli malichernosti a Nicole si později uvědomila, že to byla zčásti i její vina, protože začala tak trochu žárlit na jeho práci a úspěchy. Zatímco ona se protloukala, jak to jenom šlo, Jason se stal téměř hvězdou a novou nadějí v astrofyzice.

	Možná že to šlo tehdy překlenout, ale ona nehnula ani prstem, protože si neuvědomila, co všechno ztrácí. To člověk zjistí až po čase. Minulost však nelze změnit a vždycky se utěšovala tím, že Jason se bez ní má vlastně dobře. A pak jí minulou noc po více než deseti letech řekne, že k ní stále ještě něco cítí…

	„Ty ho pořád miluješ?“ pronikl jí do myšlenek Jessičin hlas.

	Dobrá otázka, kterou si už měla sama dávno položit.

	Pokrčila rameny. „Já vlastně nevím, sama se v sobě nevyznám. Pravda ale je, že nemá cenu, abych se mu snažila věčně vyhýbat, protože to prostě nejde. Budeme si o tom muset promluvit. Jenomže já se toho bojím.“

	Republika Kongo, provincie Likouqla, tábor překupníků, 6:30

	Ráno, do kterého se tábor překupníků probouzel, nebylo moc šťastné. Všichni přemítali nad nočním útokem levharta a Mbonga měl plnou hlavu starostí. Muži měli strach už předtím, ale teď, když bylo nebezpečí tak blízko, ještě vzrostl.

	Sotva Mbonga brzy ráno vstal, dva z nich ho vyhledali. Pascal nikdy nebyl velký diplomat, ale dobře věděl, že muži se mohou každou chvíli obrátit proti němu, a tak musel chtě nechtě jednat.

	Společně vyšli z Mbongovy chýše a ocitli se přímo uprostřed tábora. Pascal se vydal k hranici pralesa, protože musel zkontrolovat noční hlídky. Oba muži ho mlčky následovali a jeho to dohánělo k šílenství. „Tak co mi chcete, ale rychle, nemám moc času na vybavování,“ řekl tónem, který naznačoval, že by nejraději rozhovor utnul dřív, než vůbec začne.

	Starší z mužů, Zoula, se na chvíli zastavil, aby si rozmyslel, co chce vůbec říct. „Pane, ten včerejší útok, to nebylo normální,“ vysoukal ze sebe nakonec. „Levhart by se nikdy do tábora neodvážil. Něco ho muselo vyhnat z jeho přirozenýho teritoria.“

	Mbonga se zamyslel. Znal zdejší zvířenu dobře a věděl, že je levhart samotářské zvíře, které se drží svého území – tam, kde je víc potravy, je teritorium menší, kde je jí nedostatek, větší. Na druhou stranu je však levhart nesmírně plachá šelma, v tom měl Zoula pravdu a Mbonga to musel uznat. „A co myslíš, že ho vyhnalo?“

	„Jinej levhart to bejt nemohl. Muselo to bejt něco většího. Jinej predátor. Možná…“ Zoula se podíval na druhého muže a ten přikývl. „… vodní lev.“

	Mbonga přidal do kroku a dvojice mužů, která vyšla z nedaleké chýše, mu kývla na pozdrav. Měl co dělat, aby se nerozesmál. „Vy věříte tomu, co říkal Marten, když umíral? Mluvil jenom z agónie, ani nás nevnímal.“

	Zoula se mu zadíval do očí. „To není pravda,“ řekl tichým hlasem. „Já dobře vím, že vy tomu taky věříte. Jako my. Cítím to ve vás.“

	„Je mi sakra jedno, co cejtíš. O mě se nestarej. Jestli už nemáte nic na srdci, můžete jít.“

	„To není všechno. Společně jsme se shodli na tom, že bychom měli tábor opustit. Dřív to chtěli jen chlapi, co viděli v pralese ty zvláštní stopy, ale teď to chce většina z nás. Je tady příliš nebezpečný zůstávat.“

	„Jo?“ podivil se Mbonga. „A co naše obchody? Klidně byste je nechali plavat, co, vy patolízalové? Ale peníze, to byste chtěli! Za chvíli začne mokrý období, hladiny močálů se zvednou a některý místa a vesnice pro nás nebudou přístupný. Do tý doby musíme doručit co možná nejvíc zásilek.“

	Muži společně došli až k okraji tábora. Mbonga pokynul noční hlídce, aby opustila svoje stanoviště, a při té příležitosti si všiml, že ho všichni napjatě pozorují; nápad, že by bylo nejlepší vypadnout, se zřejmě ujal velmi rychle. Mbonga si dobře uvědomoval, že ztrácí vliv, a momentálně se neměl o koho opřít, protože cítil, že se od něho Longombe poslední dobou vzdaluje. Měl by se snažit zachovat si klidnou hlavu, jenže to šlo při jeho temperamentu hodně těžko.

	„Můžeme se na několik týdnů přesunout do jedný z blízkých vesnic a operovat odtud,“ trval na svém Zoula.

	Mbonga se opřel o kmen stromu. „Tak dobře Zoulo, vyhráls. Ale zůstáváme. Každýmu vám zdvojnásobím denní žold.“

	Zoula pohlédl na muže vedle sebe a všiml si, že se zatvářil spokojeně. „Okoume, ty s tím souhlasíš?“

	„Je to docela slušný a za to riziko to stojí,“ přisvědčil muž. „Chlapi s tím taky budou spokojený. Myslím, že jsme splnili svoje.“

	Zoula zakroutil hlavou.

	Mbonga se na něj obrátil a ve tváři mu plál hněv. „Ty bys měl taky souhlasit,“ řekl výhružně. „Neboje ti to málo? Mám snad ještě přidat?“

	Po Zoulově tváři přeběhla směsice nejrůznějších pocitů, ale hlavní byl strach.

	Tak je to správně, mihlo se Mbongovi hlavou.

	„Ne, pane, souhlasím s vámi,“ vypravil ze sebe Zoula přiškrceným hlasem.

	„Tak to je dobře, Zoulo,“ přikývl Mbonga. „A pro příště si rozmysli, o čem se mnou chceš mluvit. Nemusím být tak trpělivý jako dneska.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 10:00

	Pohled do korun staletých stromů, které zapustily kořeny do chudé půdy deštného pralesa, byl fascinující. Velikáni se zvedali do závratné výšky a tvořili ohromný deštník, kterým jenom stěží pronikly sluneční paprsky. Přímo z kůry těchto obřích stromů vyrůstaly další rostliny – liány, kapradiny a orchideje, dole na zemi pak rostla v houpavém močále nepřeberná zelená změť menších i větších stromků a obklopovala nebožáky, kteří ten den vstoupili do dusného přítmí panenského pralesa.

	Když vyrazili z Boha, šli nejdřív po stezce vyvýšeným terénem; ten ale začal klesat mnohem dřív, než předpokládali, a tak se dostali do močálovité oblasti. Stojatá hladina, rozprostírající se všude kolem, byla hluboká jenom po kotníky, ale nyní se dostali do místa, kde měli vody téměř po pás.

	Jak prohlásil před chvilkou Ivory – „Prales nás překvapil.“

	Jasona spíš trápila myšlenka na jednu osobu; ne nadarmo řekl klasik: za vším hledej ženu.

	Nicole.

	Po večerním rozhovoru pod hvězdami se od něho snažila držet co možná nejdál a od rána s ním neprohodila ani jediné slovo. Možná ji rozrušil. Možná… Dobře věděl, že i když se snaží chovat chladně, je velmi křehká.

	Z myšlenek ho vytrhl řev – nemelodický, neskutečný křik, naplněný hrůzou.

	A následoval další křik. Tentokrát hlas patřil Ivorymu. „Sakra, pomozte mu někdo!“

	Jason zůstal stát a ostatní členové expedice také. První z nosičů o něco zakopl a padl naznak do močálu. Rozhodil rukama a snažil se dostat nad houpavou hladinu, ale bezúspěšně – zdálo se, že ho něco stahuje dolů, snad těžký batoh.

	Jeden z domorodců – byl to předák Bouna – se snažil muže vyprostit a nakonec to dopadlo tak, že podklouzl a švihl sebou do mokřadu podle jeho vzoru. Na nohy mu pomohli další dva vesničané z Boha.

	Ovšem první nosič se stále topil v močále a smrdutá voda mu dosahovala až ke krku. Muž vypoulil oči hrůzou; vydával neartikulované zvuky, které mohly být voláním o pomoc.

	Někdo do Jasona strčil, a když se konečně vzpamatoval, uvědomil si, že je to Ivory.

	Průvodce mávl směrem k obrovské rozlomené větvi, trčící z močálu poblíž topícího se muže. „Musel se o ni zaháknout nohou a nemůže se vyprostit,“ vybafl. „Nemáte provaz? Nebo něco takovýho?“

	„Ne.“

	Stručná a výstižná odpověď.

	„Ježíši, tak mu už někdo pomozte!“ zakřičela zděšeně Nicole a chtěla se vrhnout k domorodci, Alex ji však zadržel. Sice se mu snažila vytrhnout, ale on ji pevně objal kolem pasu. „Tohle nedělej,“ snažil se ji uklidnit. „Můžeš tam uvíznout stejně jako on.“

	Jason věděl, že má pravdu, a sám si začal nadávat za to, že nebyl alespoň tak duchapřítomný. Vždyť je velitelem expedice a zatím se nezmohl vůbec na nic – tedy pokud by se nepočítala vyděšená grimasa a otevřená ústa.

	„Pojďte!“ zařval Ivory. „Potřebuju sem dva lidi – jeden se bude snažit vytáhnout nosiče a druhej mi pomůže pohnout s tou větví!“

	„To je zbytečný,“ ozval se kapitán Okemba; jediný zatím zůstal v klidu a dalo by se říct, že celou událost sledoval spíš s pobaveným výrazem.

	Jasona jeho chování docela namíchlo. „Nemám se potopit pod hladinu a zkusit toho domorodce vyprostit?“ zeptal se Ivoryho.

	Průvodce na něj vrhl přes rameno pohled, v němž se zablesklo. „Říká vám něco slovo schistosomatóza?“

	Jason zavrtěl hlavou.

	„Je to nemoc přenášená malinkými plži, kteří žijou ve stojatý vodě a velice rádi se vám zavrtaj do nechráněný kůže. Nejdřív vás začne všechno svědit a pak vám selžou játra a ledviny. Ještě se pořád chcete potápět?“

	Jason polkl.

	„To mi jako odpověď stačí,“ poznamenal Ivory. „Pojďte mi radši pomoct s tou větví.“

	Společně se přebrodili ke kusu dřeva a popadli větev do rukou. Maxim zachytil topícího se nosiče a kývl.

	„Na tři!“ zařval Ivory a odpočítával. „Teď!“ Mocně zabral a Jason sledoval, jak se mu zavlnily svaly na pažích.

	Maxim ze všech sil tahal domorodce z mokřadu, ale ten pouze neartikulovaně řval a nepohnul se ani o píď.

	Ten muž je příliš těžký, projelo Jasonovi hlavou. Nebo spíš batoh, co má na zádech.

	„Do prdele!“ ulevil si, pustil větev a dloubl do Ivoryho. „Řekněte mu, ať si sundá ten batoh. Je to jako závaží, které ho táhne dolů.“

	Průvodce něco vyštěkl v lingale a topící se muž si hned strhl za vydatné pomoci Maxima popruhy batohu z ramenou. Bágl se potopil a během několik vteřin skončil na dně mokřadu.

	„Dobře, zkusíme to znova!“ zařval Ivory. „Teď!“

	Jason zabral a cítil, že se větev neznatelně pohnula. Vzápětí mu sklouzly ruce po vlhkém dřevě a s hrůzou si uvědomil, že padá pozadu do močálu. Naštěstí se ihned dokázal postavit na nohy a v mžiku byl nad hladinou. Raději nemyslel na to, co mu říkal Ivory o zdejších nemocech.

	Zahlédl Maxima, kterému se podařilo vyprostit domorodce zpod větve. Dotáhl ho do bezpečné vzdálenosti a muži se konečně podařilo postavit na nohy. Ihned se kolem něho shlukli ostatní nosiči, neustále brebentili a vypadalo to, že ho utěšují.

	Jason vydechl úlevou a pročísl si mokré vlasy.

	„Právě jste absolvoval křest pralesem, gratuluju,“ prohodil Ivory, pak ale zvážněl. „Musíme dávat větší pozor a je moje chyba, že jsem vás svedl do hlubokýho močálu. Hladina je i přes období sucha setsakra vysoko, přinejmenším v tomhle místě.“

	„To je v pořádku,“ ubezpečil ho Jason a zahleděl se na Maxima, který držel v ruce větev a zabodával ji do močálu, ve snaze najít batoh. Bezúspěšně.

	„Přišli jsme o senzorový perimetr,“ zavrčel Rus.

	„Takže jsme slepí,“ odtušil Jason. „A co satelitní telefon? Doufám, že tam nebyl.“

	„Ráno jsem ho přemístil, takže je v bezpečí,“ promluvil Maxim a zdálo se, že se mu alespoň trochu ulevilo. „Otázka však je, co nás bude v noci chránit.“

	„Postavíme klasický hlídky,“ vložil se do hovoru Ivory. „Je to rozhodně lepší než vaše elektronika.“

	Za Jasonovými zády se ozvalo netrpělivé zakašlání. Otočil se a uvědomil si, že za ním stojí předák nosičů Bouna. Vypadal, že má něco na srdci, a tak ho Jason vybídl, aby mluvil.

	„Patrone, moji lidé mít obavy,“ řekl tiše. „My všichni si všimnout, že mít málo mai.“ Na okamžik se zarazil, jak hledal správné slovo. „Voda. My s ní vystačit tak den, dva dny. Tady v pralese získat čistá mai je těžké.“

	Ivory si zapálil cigaretu a vypustil z úst oblak dýmu. „Jo, ten domorodec má pravdu, taky jsem se vás na to chtěl zeptat.“

	„To je v pořádku,“ snažil se Carter uklidnit Bounu. „Ve výbavě máme speciální filtr. Stačí nám kterákoli voda, kterou najdeme, i špinavá nebo z kaluže a můžeme ji nafiltrovat, že to bude ta nejčistší voda, jakou jste kdy pil.“

	„Patrone, my mít ještě vážnější obavu,“ řekl z ničeho nic lámanou angličtinou Bouna.

	„A z čeho?“

	„Král pralesa se na vás moc zlobit. Tohle je zlé místo a vidíte, jednoho muže to stát málem život. My být hodně opatrní, když sem chodit.“

	Ivory se zasmál. „A už je to tady. Musíte si dávat pozor, aby vám ti parchanti nezdrhli, a stačí k tomu obyčejnej mokřad. Jsme jenom kousek od vesnice a už jsou podělaní strachy.“

	Při průvodcových slovech si Jason vzpomněl na několik expedic, které jen kousek před cílem opustili nosiči, protože se jim zdála výprava do džungle nebezpečná, a tak se badatelé nedostali tam, kam chtěli. Jemu se to stát nesmí. Snažil se, aby jeho hlas zněl klidně. „To je v pořádku, Bouno, nikoho nechceme obtěžovat a to, co se stalo tomu nosiči, byla nehoda. Můžeš svoje muže uklidnit.“

	Bouna zmizel v hloučku nosičů a ti ihned začali mezi sebou brebentit.

	„Jakým jazykem vlastně mluví?“ zeptal se Jason.

	„Tady v epénským distriktu existuje asi pět domorodejch jazyků, teda pokud nepočítám obchodní lingalu a úřední francouzštinu,“ odvětil Ivory suše. „Tihle mluvěj jazykem babole, což je rozšířenej dialekt na jižní Likouale.“

	„Znáte všechny zdejší jazyky?“ zeptal se Jason, kterého to fascinovalo.

	Ivory si odfrkl. „No, nářečí yaswa mi dělá problémy, ale začínám se zlepšovat.“

	Jason pokýval hlavou. Začínal si toho muže stále víc vážit. „Co je to vůbec král pralesa?“ zeptal se.

	Průvodce pokrčil rameny. „Zřejmě jedno ze zvířat. Domorodci jsou tu pořád animisti, na to byste neměl zapomínat, ať už vám tvrděj, že věřej v kdovíco.“ Zahleděl se někam do pralesa. „Je čas vyrazit, jestli chceme ještě dneska dojít na místo, který jste zvolil pro tábor. Je to pěkná štreka a ty vaše slečinky nejsou zrovna rychloběžky.“

	„Jo, ale opatrně. Nechci, aby někdo další skončil v mokřadu.“

	„To mi nemusíte připomínat,“ zavrčel Ivory, přehodil si přes rameno pušku a začal se brodit močálem kupředu.

	Republika Kongo, provincie Likouala, mezi táborem překupníků a Botangou, 10:50

	Akouala – podsaditý černoch s vyholenou lebkou – se zastavil a s těžkým zaúpěním si ze zad sňal téměř třicetikilový batoh, který vláčel už několik hodin od doby, co časně ráno vstali.

	„Sakra, já bych toho už nejraději nechal, jsem na tohle plahočení pralesem a mokřadama přece jenom starej.“

	Jeden z mužů, kteří ho následovali, se také zastavil a zazubil se na něj. „Tohle neříkej, Akoualo. Pro nás seš jako nikdy nepoznanej fotr, a i když to Mbonga nechce přiznat, patříš k jeho nejlepším pašerákům.“

	„Tos teda uhádl, Itouo,“ zašklebil se Akouala a představil si sám sebe ve společnosti Mbongových elitních mužů. Ale proč by ne. Jediným problémem bylo to, že ho Pascal nikdy pořádně nedocenil a posílal ho na ty nejnemožnější kšefty jako byl tenhle, kdy se vláčeli do Botangy s tou zatracenou dodávkou zásobníků pro samopaly, která už stála životy Martena a Duvaryho. A Akouala se bál, moc bál, aby oni neskončili podobně.

	Už od rána měl zvláštní pocit někde hluboko v žaludku. Nedokázal to popsat, ale cítil, že je pro ně prales dnes nepřátelským územím. Někdo by se mu mohl vysmát, ale on tady vyrostl a díky tomu měl jakýsi šestý smysl.

	„Odpočineme si, ne?“ přerušil proud jeho myšlenek Itoua. Přes mokřad, kterým se pohybovali, ležel spadlý strom; složil na něj batoh a sedl si vedle.

	I druhý muž, který šel s Akoualou, ani ne sedmnáctiletý mladík z vesnice Mokengui jménem Adouky, se zastavil, a tak nebylo o čem diskutovat. Akouala si sedl na kmen padlého stromu vedle Itoui a natáhl si nohy, bolavé od dlouhého pochodu.

	„Neměli bychom zavolat Mbongovi, že je všechno v pořádku?“ navrhl Itoua.

	Akouala se zatvářil odmítavě. „Ne, akorát by byl vzteklej, že ho pořád otravujeme, a kromě toho jsem mu volal před hodinou.“

	„Myslíte si, že ten vodní lev skutečně existuje?“ ozval se nesměle Adouky a dal tak směr dalšímu rozhovoru.

	Akouala pokrčil rameny. „To ti nemůžu říct, hochu, ale myslím si, že jsme zatím relativně v bezpečí. Martena a Duvaryho to zabilo mezi vesnicí Iyoau a naším táborem, a my jdeme úplně na druhou stranu.“

	Mladík se s úlevou pousmál a vyskočil na nohy. „Když to říkáte, tak bych se došel vysrat. Držím to v sobě už pěknejch pár hodin.“

	„Jo, jen běž, ale nechoď moc daleko a vezmi si s sebou pušku.“

	Mladík se zařídil podle Akoualových instrukcí a brzy zmizel v pralese. Když osaměli, ozval se Itoua. „Když jsme odcházeli z tábora, myslels to vážně s tím Longombem?“

	„Jo, smrtelně vážně. Dijon je na rozdíl od Mbongy dobrej chlap a já mu věřím. Cejtím, že jednou to tam převezme, ať už se s naším milým Pascalem stane cokoliv.“ Pozorně se na Itouu zahleděl. „Ty se bojíš, že by nás Adouky za tyhle řeči mohl prásknout Mbongovi?“

	„Nic o něm nevíme. Příště před ním radši drž jazyk za…“ Trhl sebou.

	Pralesem prolétl srdcervoucí řev.

	Akoualovi se z něho stáhl žaludek.

	„To musí být Adouky,“ pronesl Itoua a pokřižoval se.

	Řev skončil stejně náhle, jako začal, a ozvaly se nové zvuky, které prozrazovaly, že se k nim mladík za neustálého kvílení žene pralesem.

	„Co to sakra provádí?“ otočil se Akouala na Itouu, ale ten neodpověděl, jenom němě zíral mezi spleť pokroucených stromů a ostatní zeleně, vyrůstající z mokřadu; seskočil z kmene a podvědomě stiskl samopal.

	Po době, která se zdála jako celá věčnost, konečně spatřili Adoukyho. Pádil po promáčené stezce; náhle podklouzl a rozplácl se v mokřadu.

	Akouala si v počátečním šoku vůbec neuvědomil, co mu je, ale když se na něj lépe zadíval, všiml si jeho očí rozšířených strachem a pak…

	„Kurva!“ vyjekl, když si všiml, že Adoukymu ční ze zad dřík šípu; košile všude kolem byla nasáklá krví. Mladík sebou začal škubat v křečích.

	„Ježíši Kriste, kdo to…“ Itoua nestačil dokončit větu, protože vzduchem proletěl další šíp a zabodl se mu přímo do hrdla; z rány, která prorazila krční tepnu, vystřikovala jasně rudá krev. Itoua se pokusil něco říct, ale ozvalo se jenom zabublání. Klesl do močálu.

	Teď jsem na řadě já, napadlo Akoualu. Přeskočil kmen, na němž předtím seděli, a skryl se za něj. Právě včas – kolem něj proletěl šíp a jen těsně ho minul.

	Kdo to sakra může bejt?

	Akouala přestal myslet, odjistil samopal a začal kropit podrost; ozval se zvuk lámaného listí a rostlin. „Tak pojďte si pro mě, vy bastardi!“ zaječel. Jako by to přivolal, ucítil v lopatkách spalující bolest. Samopal mu poklesl v rukou. Sáhl si na záda a uvědomil si, že mu z nich trčí dřík šípu.

	Do hajzlu. Obklíčili mě.

	Pak nastala křeč – stáhla mu všechny svaly v těle. To nebylo normální. Napadlo ho, že hroty byly otrávené. Proč? Klesl do močálu a svět se proměnil v temnotu.

	• • •

	Po několika vteřinách se podrost rozhrnul a vystoupila z něj malá tmavá postava.

	Pygmej.

	Byl to Atana, postarší lovec s hustými kučeravými vlasy; tělo mu zdobilo množství jizev. Komba, patron lovu, nás potrestá, napadlo ho a smutně potřásl hlavou.

	Vedle něj se objevil další Pygmej – jeho bratr; v ruce držel luk, na zádech měl pletenou torbu s několika šípy, jejichž hroty byly namočeny v rostlinném jedu, vylisovaném z několika lián. Následovali ho další. Celkem šest. Pomalu, obezřetně, neslyšně. Začali balit mrtvé do pletených sítí, které předtím nesli na zádech.

	„Museli jsme to udělat, Atano,“ promluvil bratr. „Musíme zachránit náš tábor. Ty víš, že je to jediná možnost – cyklus se uzavřel, nastal rok bílého kouře.“

	„Zavraždili jsme je.“

	Bratr přešel k jednomu z batohů, který se válel u vývratu a sáhl do něj. Vytáhl několik zásobníků do samopalů. „Tihle velcí černoši byli pašeráci. Jich nebude škoda.“

	Zbylí Pygmejové dokončili svou práci; každá dvojice se chopila jedné mrtvoly zabalené do sítě a začala se brodit stezkou kupředu.

	Atana kývl hlavou. „Makilá,“ zašeptal. Lidská krev.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 14:00

	Čvacht. A znovu. Ozvalo se duté plesknutí způsobené tím, jak ponořil nohu do močálu.

	Alex v duchu děkoval Jasonovi za to, že mu půjčil skvělé expediční vybavení, které sestávalo z vysokých gumových bot a triček s kalhoty, které mu alespoň trochu udržovaly tělo v suchu a zabraňovaly smrduté vodě proniknout ke kůži. Kdyby tady běhal v klasických khaki kapsáčích a holínkách – což byla jeho původní výbava – měl by teď nohy plné pijavic.

	Na chvilku se zastavil, aby se vydýchal. Bylo toho na něj už moc – netušil, že ho pěší pochod dokáže tak unavit. Navíc ho rozhodila ranní scéna s topícím se nosičem a pokaždé, když došlápl na nějakou nerovnost, se děsil toho, že skončí jako on. A nebyl jediný. Jessica se už tehdy třásla a dalo jim velkou práci, než ji utěšili. Chtěl s ní promluvit, ale zatím se mu k tomu nenaskytla vhodná příležitost. Kéž by ji jenom potkal jinde, a ne v tomhle pekle…

	Smrtící vlhko a horko. Dusný vzduch, ze kterého se člověk málem zalkne, navíc plný odporných bodavých bestií. To je pravá tvář pralesa.

	Všiml si, že z močálu vyrůstají myriády mladých stromků, často ponořených kořeny ve vodě. Podle stop na jejich kůře tušil, že se blátivá hladina čas od času zvedá, zřejmě v závislosti na srážkách, jak ostatně říkal Ivory. Podíval se vzhůru. Stromky byly tak tři čtyři metry vysoké a obsypané nějakými načervenalými bobulemi. Přemýšlel o tom, jestli jsou jedlé; zřejmě ne, protože plavaly všude na povrchu močálu a ani nosiči, kteří byli zvyklí jíst cokoliv, se jich netkli.

	Vykročil.

	„Alexi, můžu s tebou mluvit?“ zaslechl za zády ženský hlas. Otočil se a spatřil Jessicu, která se k němu brodila.

	Štěstí mi přeje, napadlo ho a usmál se. „Beze všeho.“

	Zpomalil tempo, aby na ni počkal.

	„Víš, začínám se cítit divně,“ vzdychla. „Typická pralesní nemoc. Sotva sem přijdeš, nejraději bys zas odešel.“

	Alexovi se ulevilo, když zjistil, že se už dostala z toho ranního šoku, a přemítal, jak s ní navázat rozhovor. Na botaničku je nejlepší jít přes rostliny. „Všiml jsem si, že z kůry několika stromů vyrůstají zvláštní keříky. Asi před půl hodinou si jeden nosič utrhl několik plodů. Nevíš, co to je?“

	„Roste tu hodně parazitických rostlin, klidně to mohl být cizopasný fíkovník. Najdeš tu i další divoké odrůdy známého ovoce, například divoké víno nebo mango.“

	„Tak to vlastně všechno vysvětluje. Nakonec to budeme mít k večeři.“

	Zasmála se. „Uvidíme. Ale chtěla jsem mluvit o něčem jiném.“ Na okamžik znejistěla, ale pak se přece jenom odhodlala. „Alexi, proč tu vlastně jsi?“

	Zakroutil hlavou. „Nerozumím ti.“

	„Ty tady nejsi kvůli knize, ani kvůli zkoumání zdejší zvířeny. Co ve skutečnosti hledáš?“

	Ano, co ve skutečnosti hledal? Nikdo se ho na to ještě nezeptal a jeho překvapilo, že otázka přišla zrovna od Jessiky. Musel uznat, že je opravdu bystrá. Hezká, slušná, chytrá – smrtící kombinace.

	„Hledám místo, kde bych mohl nerušeně přemýšlet, kde bych se mohl na chvíli schovat před civilizací a dělat to, co mám rád. Stačí ti to jako odpověď?“ zeptal se a možná že to vyznělo trochu ostřeji, než původně chtěl.

	Zamračila se. „Jeden stařec z vesnici Boha mě varoval a myslím si, že mluvil o tobě.“

	Mongoumela.

	„Cítím ve vás velké odhodlání toho tvora objevit, ale dejte si pozor. Tahle snaha dovedla spoustu lidí až na pokraj smrti.“

	„Nesmíš dát na bláboly domorodců,“ odpověděl Alex a probodl Jessicu pohledem. „Možná že nejsem jediný, co něco skrývá. Co kdybych se já zeptal tebe, co tu hledáš ty?“

	Neodpověděla.

	Díval se jí zpříma do očí – a jí náhle vytryskly slzy.

	„Jessico, já…“ zakoktal Alex. „Neuvědomil jsem si, že…“

	Chtěl ji chytit za ruku, ale ona se mu vysmekla.

	„Nech mě být,“ vzlykla a dobelhala se mokřadem k Nicole, která ji objala.

	„Tos nemusel,“ zasyčela na Alexe.

	Rozhodil rukama, protože nechápal, co vlastně provedl. „Ale já…“

	Dohnal ho Maxim a položil mu ruku kolem ramen. „Nech to být, Alexi. To vis, ženské, jsou strašně přecitlivělé.“

	To byla dobrá rada, ale Alex se nejméně tisíckrát proklel. Už od začátku věděl, že Jessicu něco trápí, a teď to zřejmě svými neuváženými řečmi rozdmýchal naplno.

	Takže jsem to teď úplně podělal, napadlo ho. Povzdechl si a odevzdaně posunul nohu kupředu.

	 

	Ani po dvou hodinách plahočení pralesem se toho moc nezměnilo. Všude kolem nich se pořád rozprostíral močál – jako kdyby nikde nezačínal a nekončil – a Jason se začal bát, aby nebylo pod vodou i místo, které si vytipovali pro tábor.

	Pohlédl na displej GPS a setřel z něho vlhkost – tohle prostředí působilo na citlivou elektroniku naprosto katastrofálně. Podle údajů ze satelitu už měli být na místě, jenže pod nohama mu stále čvachtalo.

	Sakra.

	Ivory se k němu naklonil. „Tak řekla vám ta věcička, kde vlastně jsme?“

	„No, teoreticky kousek od místa, které jsme určili jako nejvhodnější pro výstavbu tábora, ale problém je, že jsme pořád v mokřadech.“ Myslel si, že se Ivory zazubí a řekne něco ve stylu: „Já vám to říkal, prales je zrádný.“

	Průvodce však na místo toho ukázal před sebe, do změti pokroucené zeleně mezi kmeny útlých stromků, které bránily v cestě kupředu. „Až se tím prodereme, vyjdeme na suchou zem. Věřte mi. Musíte důvěřovat vlastním očím a ne nějakej mašince.“

	Jason o jeho slovech pochyboval, ale vzápětí ucítil, že půda pod jeho nohama znatelně stoupá a jakmile se prodrali podrostem, nechali močál za sebou. Po několika metrech hustou džunglí, kdy musel Ivory vytasit mačetu a klestit jim cestu kupředu, narazili na zvířecí stezku, po níž se šlo celkem snadno.

	Jason pohlédl vzhůru a zahlédl několik kočkodanů, skotačících bezstarostně ve větvích; kolem přelétl šedý papoušek šedý a zaskřehotal.

	Teď zbývalo jenom najít volné místo – nutně nad něj totiž potřebovali dostat průzkumné bezpilotní letadélko.

	Náhle ho někdo nešetrně zatáhl za rukáv. Jason se po útočníkovi automaticky ohnal, ale ukázalo se, že ho drží Ivory. „Hej, co to děláte?“ vyštěkl Carter. „Zbláznil jste se?“

	Průvodce ho umlčel gestem ruky. „Dívejte se před sebe a ne nahoru,“ zašeptal mu do ucha. „Tady musíte mít oči všude. Prales neustále vystrkuje drápky.“

	Jason se podíval pod nohy, ale zprvu uviděl jen změť vegetace a listí. To, před čím ho Ivory varoval, spatřil, až když se to pohnulo. Byl to had, dokonale splývající s podrostem.

	„Nechte ho odlézt,“ řekl Ivory. „Je to zmije gabunská. Maskuje se jako listí.“

	„Je nebezpečná?“

	„Smrtelně jedovatá.“

	Jason polkl, a když se had konečně odplazil, pokračoval v chůzi.

	Vysoký prales se po několika desítkách metrů začal prosvětlovat, naopak vegetace začala houstnout a stezka se brzy úplně utopila ve změti bylin a křovin.

	Ivory se zastavil. „Mýtina,“ pronesl spokojeně a ukázal na kus obřího kmene, čnícího na okraji zarostlého prostoru. „Před několika měsíci tu spadl jeden z předrůstavých stromů a takhle to dopadne, když sem pronikne sluneční záře.“

	Ideální místo pro tábor.

	Jason poplácal Ivoryho po rameni. „Fajn. Zdá se, že jsme na místě.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 17:30

	Maxim Stěpanov stál na lehkém hliníkovém žebříku a rozvážnými pohyby upínal bílou nepromokavou plachtu na kostru stanu.

	Na okamžik se rozhlédl kolem sebe a spatřil nosiče, posedávající na vyvráceném kmeni na okraji mýtiny. Vypadali zničeně. Ani se jim nedivil, protože zbavit tenhle prostor podrostu byl téměř nadlidský úkol. Ale povedlo se jim to.

	Nyní přišla řada na Maxima – musel postavit tenhle stan, který se vzdáleně podobal víkendovému přístřešku na zahradě. Zde bude uložena citlivá elektronika a zároveň to bude hlavní monitorovací stanoviště, odkud budou řídit průzkumný letoun. Tedy pokud se ho zítra podaří vypustit. Jestli bude všechno fungovat správně, jejich expedice má naději na úspěch.

	Pro Maxima byla technika vším. Když se po změně poměrů v bývalém Sovětském svazu jeho rodina kvůli práci přestěhovala z Omsku do Moskvy, začal studovat technické lyceum a pak univerzitu, což bylo pro rodiče finančně náročné, a aby Maxim školu vůbec dokončil, musel po večerech pracovat v jedné autoopravně. V závěru studií ještě podstoupil povinný vojenský výcvik, při jehož završení v roce 1996 ho čekala mise do Čečenska zmítaného válkou. On se však zapřel a bojoval. Nakonec se stal nejlepším absolventem školy a bylo mu nabídnuto místo u jedné zahraniční firmy, která měla pobočku v České republice. A tak Maxim přesídlil do cizí země. Náhodou si najal byt vedle Alexových rodičů a ti dva se brzy seznámili. Alex tehdy studoval na vysoké škole a mezi ním a o tři roky starším Maximem vzniklo přátelství, které trvalo až dodnes.

	Maxim se stal mezitím vyhlášeným technickým specialistou a o jeho služby měly zájmy nejrenomovanější společnosti na světě. Stal se z něho konstruktér na volné noze, jezdil všude možně a pomáhal s navrhováním různých výrobků – automobily počínaje a satelity konče.

	A pak se ozval Jason se svojí expedicí a Maxim dostal za úkol sestavit průzkumné bezpilotní letadlo. Byla to pro něj další výzva a on doufal, že všechno proběhne podle plánu. Letoun navrhoval a sestavoval v doslova šibeničním termínu, v jednom jediném měsíci.

	Konečně upnul poslední záhyb plachty. Stan měl po stranách igelitová okna, která dovnitř propouštěla světlo; byl dost velký na to, aby se do něj v případě nouze vešlo až deset lidí.

	Maxim se rozhlédl – mýtina nabývala tvaru nepravidelné elipsy, kterou ohraničoval prales; na délku měřila přes třicet metrů. Monitorovací stan vyrostl uprostřed a rozděloval tak vlastně celý tábor na dvě poloviny – spodní zabrali členové expedice a Ivory, horní nosiči a vojáci.

	Ozvalo se předení přenosného kompresoru – na spodní části mýtiny začaly vyrůstat modro-zelené nafukovací stany. Byly vyrobeny přímo na zakázku podle Maximova návrhu – s podlahou ve tvaru čtverce o straně dlouhé čtyři metry, na výšku měly dva. Nosná konstrukce byla tvořena z nafukovacích válců, na něž se posléze uchytila střecha a plášť z odolné nepromokavé textilie. K dispozici měli celkem deset stanů, takže zbyly i pro nosiče a nové vědecké členy expedice. Vojáci měli vlastní, armádní; Ivory nafukovací stan odmítl.

	Maxim si všiml, že se k němu přibližuje Fernandés. I když včera neměli při incidentu u řeky daleko k hádce, dnes spolu promluvili několik slov a zdálo se, že se Fernandés za svůj včerejší výstup stydí. Nyní vypadal docela uvolněně, i když Maximovi se zdálo, že neustále s podezřením sleduje tým kapitána Okemby. Ani se mu nedivil, když dostal v Epéně tak pěknou nakládačku.

	Fotograf se zahleděl na konstrukci stanu. „Nechceš s něčím pomoct?“ zeptal se. „Potřeboval bych se trošku rozptýlit fyzickou prací.“

	Maxim slezl ze žebříku a poplácal ho po zádech. „To víš, že se pomocná ruka vždycky hodí. Můžeš mi přinést tamhlety batohy?“

	Fernandés se podíval, kam Maxim ukazuje, a spatřil tři černé ruksaky, které tu nechali nosiči. Popadl jeden, ale pod jeho tíhou se mu málem podlomily nohy. „Hergot, Maxime, co v tom máš?“

	„Elektroniku, a ta něco váží,“ zašklebil se Rus.

	Maxim vešel do stanu a u igelitového okna rozložil skládací stolek. Z batohu, který už Fernandés donesl, vybalil dva výkonné dvoujádrové notebooky a s úlevou zjistil, že jsou v pořádku. Pak už šlo všechno ráz na ráz. Musel oba vzájemně propojit, aby vytvořil místní počítačovou síť a pro zvýšení paměti k nim připojil ještě jeden paměťový blok, který bude zároveň sloužit pro zálohu dat. Dalším přídavným zařízením byla laserová tiskárna, malá parabolická anténa, díky níž dokázali navázat spojení se satelity na oběžné dráze a rádiový modem pro komunikaci s průzkumným bezpilotním letadlem. První z notebooků měl zajišťovat přímý obraz krajiny z družice, druhý pak sloužil k ovládání letadélka a Maxim k němu připojil joystik, potřebný k jeho řízení.

	Když Fernandés přinesl i poslední dva batohy, umístili do rohu místnosti další stolek s notebookem, který měl sloužit pro vyhodnocování informací a prohlížení digitálních fotografií, co expedice nafotí.

	Fernandés se rozhlédl kolem. Vypadalo to tu docela útulně, ovšem pokud se to slovo hodí pro výpočetní středisko v srdci pralesa. „Co je v téhle bedně?“ zeptal se a ukázal do rohu, kde stála kovová skříňka natřená načerno.

	Maxim se uvelebil na jednu ze stoliček, které ve stanu rozestavěli. „Jo, tam jsou náhradní díly k notebookům a satelitní telefon, pro případ, že by se něco stalo a my se museli spojit s civilizací. Ani jsem to nevybaloval.“

	Vstupní plachta se odhrnula a dovnitř vstoupil Jason společně s Ivorym. Z výrazu v průvodcově tváři bylo patrné, že se mu ta spousta elektroniky příliš nezamlouvá.

	Jason se rozhlédl kolem sebe. „No, Maxime, překonal ses. Do čeho se máme pustit teď? Všechny stany už máme postavené.“

	„Za normálních okolností bych ti řekl, že vás pošlu rozestavět senzorový perimetr,“ odpověděl Maxim. „Ale když skončil v močále, tak…“

	„Postarám se o hlídky,“ pronesl Ivory rezolutně. „První polovinu noci si ji vezmu s Bawuruem a zhruba od půl dvanácté budou hlídkovat vojáci.“ Posunul si klobouk na čelo, zakřenil se a opustil stan.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor překupníků, 18:00

	Dijon Longombe seděl na kládě poblíž ohně a zadumaně zíral do plamenů. Snažil se soustředit na rudé jazyky pomalu olizující dřevo, přesto však vnímal tichý rozhovor mužů, vycházející z nejbližší chýše.

	Povzdechl si. Když včera vypravoval Akoualu a jeho muže do vesnice Botanga, nařizoval mu, aby se ozval každých pět hodin. Naposledy je kontaktoval ráno a od té doby o jeho skupině neměli zprávu. Na volání neodpovídali.

	„Jsou mrtví,“ řekl Dijon před dvěma hodinami Mbongovi.

	„Myslíš, že je stejně jako Martena s Duvarym sežrala ta potvora? Ten Itouův vodní lev? Dělej si prdel z někoho jinýho. Já to budu zkoušet dál.“

	Longombe se při té vzpomínce ušklíbl. Mbonga stále nechtěl uvěřit.

	A věřím tomu já? Sám nevěděl.

	Vzhlédl a všiml si, že se k němu šerem blíží tmavá postava; podle držení těla a stylu chůze odhadl, že to je Pascal. Oheň ozářil jeho tvář – vypadala ztrhaně.

	„Tak co, pořád žádný zprávy?“ zeptal se Longombe.

	Mbonga se posadil na jednu z klád u ohně a složil si hlavu do dlaní. „Ne,“ zabručel. „Měls pravdu, Dijone – musíme počítat s tím, že se stalo to nejhorší. Okamžitě zakážu vycházení z tábora. Nikdo se vodsud ani nehne.“

	Longombemu prolétly jeho slova hlavou jako střelba z kulometu. Mbonga konečně přišel k rozumu, ale kolik životů to stálo… A rýsovaly se i další problémy. „Co budeme dělat, až se chlapi dozvěděj, že se Akouala a ostatní neozvali?“ zeptal se. „Určitě si domýšlej, co se s nima mohlo stát, a v tom případě už je tady neudržíme.“

	Mbonga vzhlédl a v očích mu zablýskalo. „Budeš držet jazyk za zuby, Dijone, to je všechno,“ varoval ho. „Nikomu nic neřekneš. Je ti to jasný?“

	Longombe měl co dělat, aby nevypěnil, protože s tím vůbec nesouhlasil. Nakonec se však k námitkám neodhodlal, protože u něj zvítězil pud sebezáchovy. Nebylo radno Mbongovi odporovat. „Dobře, Pascale,“ řekl. „Nesmíme v táboře vzbudit paniku.“

	Mbonga si prohrábl vlasy a zdálo se, že usilovně přemýšlí. Když upřel na Longombeho pohled, zablesklo se mu v očích. Vstal od ohně a rozhlédl se kolem. „Ještě něco, Dijone. Jsme teď v těžký situaci, takže musíme držet při sobě. Doufám, že je ti to jasný. To, jak dlouho budeš na světě, určuju já. Takže se snaž.“

	Longombe výhružce porozuměl – bude si na Mbongu muset dávat pozor. Zatraceně dobrý pozor.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 19:00

	Když se povedlo Bawuruovi s Ivorym uprostřed mýtiny kousek od monitorovacího stanu rozdělat oheň, sálal tak, že se k němu nikomu nechtělo; jakmile však na tábořiště padla noc, všichni si přisedli blíž k plamenům.

	Jason se chopil jedné výživné konzervy, které jim servírovala Nicole. „Budu si představovat, že je to hamburger s hranolky,“ mrkl na ni.

	Za jiných okolností by mu věnovala úsměv, nyní se však pouze zašklebila a raději servírovala jídlo vojákům.

	Okemba, který seděl kousek od nich, brzy vyprázdnil celou plechovku. Jasona napadlo, že vojenská strava asi za moc nestojí.

	„Patrone, vy si dát saka – šakal“

	Jason se otočil a spatřil předáka nosičů Bounu, jak mu podává zrezivělou misku. Nahlédl dovnitř a spatřil tam nevzhlednou zelenou hmotu. Otřásl se odporem. „Co to sakra je?“

	„Domorodé jídlo,“ odpověděl mu místo Bouny Bawuru. „Kaše z listů rostliny cassava, jedlé jsou i její kořeny. Možná to vypadá hnusně, ale je to velmi výživné a chutné.“

	Jason se zašklebil. „Děkuji, nechci,“ odstrčil misku a sledoval, jak s ní Bouna přešel k Jessice. Ta si ji bez ptaní vzala a začala do sebe ládovat kaši. Když si uvědomila jeho pohled, usmála se. „Chutná to jako jablko.“

	„Když říkáš,“ zabručel Jason.

	Nicole se rozhlédla kolem. „Kde je vůbec Maxim? Od chvíle, kdy se začal babrat s tím vybavením, jsem ho neviděla.“

	Jason se zadíval k monitorovacímu stanu a všiml si, že tam září elektrická svítilna. Povzdechl si. „Zřejmě se zas zapomněl u vybavení. Jak jinak.“

	Jako by ho přivolali, vypotácel se Maxim ze stanu a nadávkami opravdu nešetřil. Zjevně ho trochu zmátlo, že už je tma jako v pytli, ale když se rozkoukal, vydal se k nim. „Sakra, mám něco na noze,“ volal na ně už z dálky. „Nevíte, co to je?“ Sundal si botu a demonstrativně všem ukázal chodidlo. Do kůže mezi prsty byl zavrtaný drobný tvor velmi podobný klíštěti.

	Ivory se zasmál. „A, vypadá to, že budete v tom.“

	„Jak to myslíte?“

	„Tak, že si vás jako svůj inkubátor vybrala samička písečný blechy. To co vykukuje, je její zadeček. A ten bude bytnět, dokud vám tam nenaklade vajíčka, z nichž se vyklubou červíci. No, budete z toho mít pěknej zánět.“

	„Jak se mi tam ta mrcha mohla dostat?“ zaúpěl Rus. „Měli jsme dobře izolované boty.“

	Ivory se pousmál. „Skutečně? Ať zvedne ruku ten, kdo dneska neměl na noze pijavici.“

	Reakce byla negativní.

	„Tak vidíte,“ řekl s úsměvem. „Pralesní prevíti si cestičku vždycky najdou. Kromě toho tam tu blechu můžete mít už z vesnice Boha. Mám takovej pocit, že jste tam bosej tancoval s vesničanama.“

	Rus viditelně pobledl. „A co s ní mám dělat?“

	Ivory vstal z kmene, na němž seděl, a vytáhl od opasku ostrý nůž. „Zbavíte se jí jen jediným způsobem. Vypíchnete ji zpod kůže. S radostí vám s tím pomůžu.“

	„Tou kudlou?“ zhrozil se Maxim.

	„To už je riziko povolání. Klidně si tam tu blechu nechte, když se vám líbí. Mně je to sakra úplně ukradený.“

	„Zkusíme to jehlou,“ promluvil Bawuru, který zatím celou scénku sledoval s úsměvem na tváři. „Pojďte se mnou, podívám se na to.“

	Ivory pokrčil rameny a zasunul si nůž zpět za opasek. Maxim s Bawuruem zmizeli v monitorovacím stanu a za několik okamžiků se odtud ozvaly hlasité nadávky v ruštině.

	Alex se otočil na Cartera. „Tak, Jasone, myslím, že si to dneska pěkně užiješ. Když se Maxim dostane do téhle nálady, není s ním moc zábava.“

	„Je mi jedno, co bude dělat,“ pokrčil rameny Jason. „Já budu spát.“

	 

	Jessica na druhé straně ohně sledovala přes mihotavé plameny Alexovu tvář, jeho zadumaný výraz a temné oči.

	I přes to, že se odpoledne pohádali – což ji nyní mrzelo, protože rozhodně nechtěla udělat takovou scénu – si ho velmi oblíbila. Alex měl něco, co mnoha lidem chybělo – jakousi jiskru, kterou si ihned získal ostatní, aniž by ho příliš znali. Zdálo se jí, že to není den, co ho poprvé uviděla, ale snad měsíc. Měl spoustu životního elánu, kterým dokázal nakazit ostatní. Ale pak tu byla ta druhá stránka jeho osobnosti, která ji děsila. I kdyby se nesetkala s tím starcem, vytušila by, že Alex něco skrývá.

	Věděla to stejně dobře, jako že následující den vyjde slunce. Už jednou podobného člověka potkala a zamilovala se do něj a nyní, v Alexově přítomnosti, který jí ho svou povahou připomínal, se bála, že se stane to samé co před rokem…

	 

	„Fajn, takže se jmenuje Jake Bridges. Tak jaký je, nenapínej mě.“

	Jessica seděla společně s Nicole na terase u domu jejích rodičů, který stál v klidné vilové čtvrti Bostonu; byl květen, krásné jarní počasí a stromy začínaly kvést.

	Prostě ideální den strávený ve společnosti kamarádky, která ji po dlouhém roce, kdy byly od sebe odloučeny a pouze si telefonovaly, osobně navštívila.

	Řeč se samozřejmě brzy stočila k Jessičinu novému příteli a ona nešetřila chválou. „Jake je dobrodruh. Má v sobě takovou tu auru, díky níž si tě okamžitě získá. Živí se jako filmař a fotograf a procestoval půlku světa. Kdybys jenom spatřila jeho fotky z Keni, kde navštívil národní park Masai Mara. Prostě pohádka.“

	„Takže dobrodruh,“ řekla zamyšleně Nicole a míchala lžičkou kávu, která před ní stála na dřevěném zahradním stole. „Nevěděla jsem, že tě přitahují podobné typy.“

	„Ty jsi mě pochopila špatně,“ zaškaredila se Jessica. „Jake není klasický typ zálesáka nebo svalovce, jak je ukazují v televizi. On má nesmírné kouzlo osobnosti. Však poznáš sama, tedy pokud tu zůstaneš do večera. Dnes by měl přiletět z Jižní Ameriky, kde pracoval na jednom dokumentu, a zajede sem.“

	„Když já nevím, Jess,“ protáhla Nicole, protože si uvědomila, že slíbila děkanovi mineralogické fakulty na Sorbonně, Že přiletí ještě týž den a neprodleně začne opravovat zápočtové písemky.

	„Jen jeden den navíc,“ prosila Jessica. „To ti nic neudělá.“

	Dlouho ji přemlouvat nemusela a Nicole se nakonec podvolila, protože měla chuť nerušeně si popovídat s kamarádkou.

	Během dvou hodin, které následovaly, stihly probrat všechno, co šlo – od mužů se dostaly k nejnovějším módním trendům, k Nicolině novému automobilu a nakonec skončily u práce.

	Jejich rozhovor přerušil až telefon, který se rozezvučel uvnitř domu.

	„Kdo to může být?“ podivila se Jessica.

	„Třeba Jake,“ nadhodila Nicole, ale Jessica pokrčila rameny. „Ten by mi zavolal na mobil. Ne, to bude někdo jiný.“

	Zvedla se od stolu a běžela zvednout telefon.

	A pak se to stalo. Setmělo se. Slunce, které celý den svítilo, zakryly husté mraky. Nebyl to však jenom stín, bylo to něco, co vklouzlo do Jessičiny duše; čím víc se blížila k telefonu, tím víc cítila iracionální strach, že se něco stalo.

	Pevně sevřela bezdrátový telefon v ruce. „Jessica Collinsová.“

	„Jessico, panebože, jsem rád, žes to zvedla.“

	Nejdřív ten hlas nepoznala, ale pak si uvědomila, že je to Jakeův kamarád David.

	„Stalo se něco?“ zeptala se roztřeseným hlasem.

	„Já… Těžko se mi to říká, ale cestou z letiště jsme měli bouračku. Mně se nic nestalo, ale Ježíši… Jake se nepřipoutal a proletěl předním sklem. Utrpěl těžké zranění hlavy a byl na místě mrtvý.“

	Jessice vypadl telefon z ruky a skončil na zemi. Nebyla schopná ho zvednout. Svezla se na kolena a z očí se jí vyřinuly slzy.

	„Jessico, jsi tam?“ ozvalo se z telefonu. „Jessico?!“

	Nebyla tam. Byla ve své mysli, uzavřené nekonečnou bolestí.

	 

	I nyní, když na to pomyslela, jí vytryskly slzy. Po Jakeově nehodě se nervově zhroutila a skončila na nějaký čas v nemocnici. Dostala se z toho jen díky rodičům a Nicole, přesto jí doma pořád všechno připomínalo Jakea. Rozhodla se, že odjede z Ameriky. Její rodiče z toho byli nešťastní; nakonec je uklidnilo, že se Jessica rozhodla pracovat na Sorbonně s Nicole – získala místo asistentky na katedře botaniky. Od té doby se z nich stala nerozlučná dvojice a jejich přátelství se prohloubilo.

	„Nebreč, Jessico,“ ozval se Nicolin hlas a kamarádka ji objala. „Už na Jakea nemysli. Je to dávno za tebou, slyšíš?“

	Jessica si utřela slzy; nesmí se nechávat unést emocemi. „Já vím, Nicole. Už se to nestane,“ zašeptala.

	Rozhlédla se kolem sebe a zjistila, že si nikdo jejího rozrušení nevšiml. Nikdo, až na Alexe. Upíral na ni tmavohnědé oči a zdálo se, že přemýšlí.

	 

	Společnost u ohně se začala rozcházet, protože všichni byli po celodenním pochodu unavení. Jason vzhlédl k obloze s nadějí, že uvidí alespoň nějakou hvězdu, ale nebe zastínovaly stromy a ten kousek, co zbyl, zakryly těžké dešťové mraky. V noci se určitě spustí pořádný liják.

	Rozhlédl se kolem. Tábor působil klidně, ale Jason ve vzduchu cítil napětí. Někdo si k němu přisedl – předák nosičů, Bouna. „Mboté, patrone.“

	„Mboté,“ usmál se Jason. Při pobytu v Boha pochytil alespoň tohle jediné slovo z jazyka lingala, které znamenalo dobrý den či dobrý večer – záleželo na tom, jaká právě byla denní doba.

	„Vy přemýšlet?“ navázal Bouna.

	„Dalo by se to tak nazvat. Stalo se něco?“

	Vypadalo to, že se domorodec rozhoduje, zda má mluvit, ale nakonec začal. „Íto, já mít obavy. Slyšet totiž kdysi dávno mnoho zlé o kapitán Okemba.“

	„O kapitán Okemba?“ zpozorněl Carter. „Co o něm víte?“

	Bouna kývl hlavou. „V Impfondu se o něm povídat. On kdysi prý spolupracovat s pašeráky a ti lidé být nebezpeční. A vidět vy ta jeho jizva? Patrone, on prý zraněn při pouliční rvačka.“ Na chvíli se odmlčel. „Tady hodně zlých lidí, pašeráků, lovců, překupníků. Otec, náčelník Boha, mě před nimi varovat, a já se tedy bát Okemba. Vy dát si taky pozor.“

	Jason byl z domorodcových slov na rozpacích. „Můžeme vám věřit?“

	Bouna se usmál. „Íto, patrone. Vy mít oči všude, já taky.“ Vstal od ohně a položil Carterovi ruku na rameno. „Tak tedy butu malámu.“

	„Butu malámu?“ zopakoval Jason. „Co to je?“

	„My říkat butu malámu, vy říkat dobrá noc,“ odpověděl Bouna a usmál se.

	„Tak tedy butu malámu,“ kývl Carter a díval se, jak předák odchází. Sakra, ten domorodec se svojí lámanou angličtinou ho dokonale dostal. Když mluvil o Okembovi, myslel to vážně, o tom nebylo pochyb – a Jason sám viděl, jak lhostejně se kapitán tvářil, když ráno jeden z nosičů uvízl v močále.

	Dát na Okembu pozor, ale jak?

	• • •

	„Můžu s vámi na chvíli pohovořit, monsieur Stěpanove?“

	Za Maximovými zády se ozval hlas se silným francouzským přízvukem. Rusa nejdřív nenapadlo, co po něm Okemba může chtít, a aby pravdu řekl, ani ho to příliš nezajímalo, protože sotva pletl nohama a rád by zmizel ve stanu; kromě toho ho stále svědila chodidla od Bawuruova chirurgického zákroku. Nakonec se však otočil a upřel na vojáka tázavý pohled. „Ano, kapitáne?“

	Okemba přišel blíž; u úst mu žhnul cigaretový nedopalek, který ozařoval dlouhou zubatou jizvu, přecházející po jeho tváři. „Od generála Ngokany jsem se při přípravě na misi dozvěděl, že sebou vezete nějaké experimentální letadlo. Já se tak trochu zajímám o techniku, a tak bych se vás chtěl optat, jak to vůbec vypadá.“

	Maximovi nejdřív připadlo divné, že se konžský kapitán zajímá o jeho letadlo, ale jakmile se jednalo o techniku, zapomněl na všechno, i na to, že mířil do stanu, kde se chtěl věnovat spánku spravedlivých.

	„Pojďte se mnou,“ pokynul Okembovi a společně se vydali k monitorovacímu stanu. Uvnitř stále hučela elektronika a jedna obrazovka poblikávala. Maxim jí nevěnoval pozornost a místo toho popadl potištěný list papíru se schématickým nákresem letadla. Tvořil ho válcovitý, ve předu aerodynamicky protáhlý trup o délce půldruhého metru, k němuž se přimontují křídla, takže letoun bude mít celkové rozpětí něco kolem pěti metrů.

	Okemba se vzrušeně zadíval do schématu a Maxim se dmul hrdostí. „I se všemi přístroji, které letoun ponese, váží pouhých padesát kilogramů, takže všechny jeho součásti unesli bez problémů dva nosiči.“

	Udělal ho přesně podle Jasonových požadavků – lehký, výkonný a univerzální.

	„A co to vlastně pohání?“ zeptal se Okemba zamyšleně.

	Rus ukázal na dva válce, které měly být podle nákresu zavěšeny pod křídly. „Tohle jsou tryskové motory. Fungují jen několik minut po startu, než se vyčerpá palivo, a pomáhají k navedení letounu nad stromy. Bude totiž startovat vertikálně z rampy. Když se dostane dostatečně vysoko, nastartuje se elektromotor. Ten má tři druhy napájení. Jednak jsou tam velice výkonné bateriové články, za druhé generátor na výrobu elektřiny poháněný hydrazinem, a když bude hezké počasí, může letoun čerpat energii i ze solárních baterií, kterými jsou pokryta křídla. Když všechno půjde hladce, může ve vzduchu vydržet bez přistání i tři dny. Pokud ho nebudeme ovládat my, zapne se autopilot a ten bude provádět snímkování a měření.“

	Okemba zakroutil hlavou. „To je fascinující, monsieur Stěpanove. Nechápu ale, jak jste takovou složitou věc dokázal sestrojit za pouhý měsíc. Musíte být opravdu génius. V armádě bychom potřebovali lidi, jako jste vy.“

	Maxima jeho slova pobavila. „No, abych pravdu řekl, není to nějak úžasné, spíš standardní konstrukce. Některé přístroje, které letadlo nese, jsem převzal od NASA, s níž jsem několik let spolupracoval na jednom projektu – gravitační gradiometr pro průzkum hornin, podpovrchový radar a hlavně pak magnetometr. Podobný, sestavený ze šesti cívkových detektorů, nesla například sonda Galileo, operující u planety Jupiter v letech 1995 až 2003. Dalším vybavením je termovize a pak hlavní a navigační kamera; podobná technologie byla použita na robotech Opportunity a Spirit.“

	„Robotech Opportunity a Spirit?“ zopakoval Okemba.

	„NASA je před několika lety vysadila na povrch Marsu, kde zajišťovaly průzkum a pátraly po povrchových usazeninách a vodě.“

	Okemba kývl. „Aha, to je velmi zajímavé. Můžu se zeptat, co je tohle?“ Ukázal na válcovitý disk umístěný pod trupem letadla.

	„Tohle je čistě moje konstrukce,“ pochlubil se Maxim. „Je to průzkumný modul, který hodláme vypustit do epicentra geomagnetické anomálie. Obsahuje několik přístrojů, jako například protonový magnetometr a kameru. Když ho letoun shodí, bude klesat na padáku, který ho dostatečně zbrzdí. Nad stromy se odepne a samotný modul tak propadne korunami až na zem. Odolná konstrukce společně s automatickým airbagem ho ochrání před příliš tvrdým dopadem.“

	„To je opravdu fascinující,“ poznamenal Okemba. „Já vám moc děkuji.“ Pousmál se, opustil monitorovací stan a zmizel v hutné temnotě, která panovala všude kolem.

	Maxim pokrčil rameny, odložil nákres letadla a věnoval se poblikávajícímu displeji notebooku, který se zjevně dostal do nouzového režimu. Spánek musí ještě chvíli počkat.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 22:00

	Kolem Jessiky zněla zvláštní hudba.

	Nejdřív si nemohla uvědomit, kde se vlastně nachází. Chýše, v níž se ocitla – pokud to tedy chýše byla –, se koupala v neproniknutelné tmě. Vzápětí na stole poblíž ní vzplála svíce a její mihotavý plamen ozářil vrásčitou tvář starce.

	Jessica vyjekla úlekem – kousek od ní seděl muž, který ji včerejšího večera varoval před nebezpečím; stařec z vesnice Boha, Mongoumela. Všimla si, že si něco brouká pro sebe.

	Co se děje?

	Chtěla vstát, ale nohy měla jako z olova.

	Stařec otevřel oči a promluvil. „Dejte si pozor. Nebezpečí se blíží. Sedmdesát pět let jsem neslyšel jeho omračující řev – až do doby před několika měsíci. Vím jedno. Vodní lev se vrátil a znovu touží po krvi. Po lidské krvi.“

	Chtěla něco říct, ale cítila, že má úplně vyprahlá ústa. Naprázdno polkla.

	„On je tady, copak ho neslyšíte?“ pronesl Mongoumela napjatým hlasem.

	Zaposlouchala se, ale zaslechla jen cákání vody. Venku pršelo.

	„Já, já nic neslyším,“ vykoktala.

	Stařec se k ní nahnul blíž. „Přichází. On přichází, jde si pro nás.“

	V tom okamžiku se ozvalo zahřmění. A pak plesknutí. A další. Jessica si uvědomila, že se něco pohybuje kolem chýše. Něco těžkého. Uslyšela vzdálený, frkavý dech. Otočila se. Průhledem pod střechou z palmových listů spatřila temný stín, který se plížil kolem chýše.

	Podívala se na Mongoumelu a on jí pomalým pohybem položil ruku na rameno. „Jste v nebezpečí, odejděte, než bude pozdě. Vodní lev si pro vás přišel.“

	Chápala to jako výzvu, aby utekla, ale nedokázala se pohnout. Musela jenom nečinně sedět a poslouchat. Zablesklo se, oslnivé světlo na chvíli ozářilo chýši, a v té chvíli se rozlétl korálkový závěs ve dveřích. Místností zavanul silný vítr, Jessice vlétl do vlasů déšť a dovnitř se nasoukala podlouhlá hlava plná hákovitých zubů, ze kterých na zem skapávala krev. Pak tvor vrazil dovnitř a celý svět se bláznivě rozhoupal…

	 

	Otevřela oči. V první chvíli pocítila obrovskou úlevu, když se ocitla ve známém, reálném světě. Byl to tedy jenom sen, zlá noční můra, ovšem tak živá, že by skorém přísahala, že se to doopravdy stalo.

	Překulila se na bok ve snaze znovu usnout, ale náhle ucítila silné svědění na noze. Bylo to strašně nepříjemné. Nahmatala baterku, a když rozsvítila, vyjekla hrůzou. Všude ve stanu se rojili mravenci. Podlážka jimi byla doslova obsypaná a doputovali až k ní, vesele jí lezli po nohou. Snažila se je setřást, ale šlo to špatně.

	Nicole se probudila. „Co to…“ Jakmile spatřila mravence, zaúpěla a vyskočila.

	Kolem stanu prokmitlo oslnivé světlo a dovnitř vletěl Bawuru s plápolající větví v ruce. Ihned si všiml mravenců všude kolem a snažil se obě ženy uklidnit. „To bude v pořádku,“ řekl konejšivým hlasem. „Zřejmě jste si postavily stan do jejich dálnice. To se stává,“

	Vyklonil se ven do tmy a pátral po Ivorym. „Hej, kde jste? Potřebuju pomoc!“ Nic. „Ivory!“

	Pokrčil rameny. „Zřejmě se někde zapomněl. Tak se na to podívám sám.“

	Sklonil se nad podlážkou stanu a hořící větví začal pálit mravence; drobná tělíčka se pomalu proměňovala v uhel. Byla to účinná metoda, jak se malých nezvaných návštěvníků zbavit.

	Nicole se zakuckala – stan byl plný dýmu z pochodně.

	Když byli konečně všichni mravenci spálení, Bawuru pochodeň uhasil. Pohled na zem byl zdrcující; společně s hmyzími návštěvníky se mu totiž podařilo opálit podlážku stanu. „No, zítra si řekněte o náhradní stan, protože tenhle je na odpis. Natáhněte si na zem igelit, ale jinak po zbytek noci můžete spát v klidu, mravenci se už nevrátí.“

	Do stanu nakoukl Ivory s plápolající větví v ruce. „Doufám, že neruším.“ Sjel pohledem na zem a prohodil: „Navštívili vás štípaví kamarádíčci, co?“

	„Kde jste byl?“ obořil se na něj Bawuru. „Myslel jsem, že procházíte perimetr pralesa, a když jsem vás volal, neodpověděl jste.“

	„Dobře jsem vás slyšel,“ procedil Ivory skrz zuby. „Ale těžko jsem mohl přiběhnout jak cvičenej ratlík, když jsem si vypouštěl měchejř.“

	„Ti mravenci byli obrovští, mohli by nám ublížit?“ zeptala se Jessica, aby nějak přerušila nepříjemný rozhovor mezi oběma muži.

	Bawuru se na ni povzbudivě usmál. „O tom pochybuju. Když je necháte na pokoji, nic vám neudělají. My s nimi žijeme v symbióze a oni nám za to pomáhají, přicházejí na naše manioková políčka a zabíjejí škůdce. Mají ale i své stinné stránky – jednou z nich je chuť na maso. Dokonce jsem viděl, jak napadli slepice v ohrádce, které nemohly nikam utéct. Mravenci je do rána úplně obalili a vysáli.“

	Nicole se otřásla odporem. „To je teda nechutný.“

	„To je,“ přikývl Bawuru. „Říká se, že největším predátorem Afriky je lev, ale není to pravda, jsou to mravenci. Ale člověku by neublížili, to mi věřte.“

	„To není pravda,“ zasmál se Ivory. „Už jsem viděl chlapa, kterýho tihle malí prevíti dostali. Trochu to přehnal s alkoholem a měl tu smůlu, že si lehl do jejich stezky. Do rána ho úplně obalili a zadusili. Byl tuhej. A někdy můžou napadnout i novorozence…“

	Ivory chtěl pokračovat, ale Bawuru ho přerušil; všiml si vyděšeného výrazu v očích žen a nechtěl je zbytečně rozrušovat, už tak měly dost pocuchané nervy. „To by stačilo. Jdeme, nebudeme dál vyrušovat.“

	„Ale jo, příteli Bawuru, my musíme dál hlídat,“ odsekl Ivory a vylezl ven. Bawuru ho následoval a naposledy zkontroloval vnitřek stanu pohledem. „Nebojte se a v klidu spěte.“ Snažil se, aby to znělo co možná nejpovzbudivěji, ale moc se mu to nepovedlo.

	Nicole se zadívala na poničenou podlážku a pak na Jessicu. „Co na to říkáš? Naše první noc v pralese se nám moc nepovedla. A Ivory… Jason se nad ním rozplývá, ale podle mě by ten zálesák potřeboval občas pořádně nakopat. Ať si jde strašit děti do školky. I když mu přiznám, že měl pravdu, o mravencích zabijácích jsem taky slyšela.“

	Jessica neodpověděla, protože měla plnou hlavu snu, který se jí předtím zdál; tížil ji uvnitř hrudi jako kámen a ne a ne se odvalit. Zalehla a Nicole zhasla baterku. Svět se ponořil do tmy a ticha.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 23:50

	Když se Alexander Pospíchal probudil, pohledem na hodinky zjistil, že je něco málo před dvanáctou; šli spát teprve před třemi hodinami, ale jemu to připadalo jako celá věčnost.

	Co mě to sakra vzbudilo?

	Pořád v něm hlodalo divné tušení, ale kdyby se něco dělo, upozornila by je hlídka a Jason by byl už určitě na nohou.

	Alex však cítil, že je něco v nepořádku.

	Opatrně se přesunul k vstupní plachtě a rozepnul jí. Rozhlédl se kolem. Všechna táborová světla, která Maxim večer nainstaloval, svítila mdlým světlem, ale v jejich záři nic neobjevil. Přehlédl spodní partii mýtiny; zdálo se, že tábor spí poklidným spánkem – dokonce i jeden z vojáků, Mbere, který byl právě na hlídce, pochrupoval u ohně.

	Alex chtěl zalézt nazpět, když zrakem na okamžik spočinul na monitorovacím stanu. Strnul. Po celtě se míhalo světlo, které jasně naznačovalo, že uvnitř někdo svítí baterkou.

	Kdo tam může být tak pozdě v noci?

	Alex dobře věděl, že je Maxim nezmar a že by byl schopný v noci dávat dohromady vybavení, ale sám ho před několika hodinami viděl, jak zalézá do svého stanu, podle všeho unavený k smrti.

	Alex měl sto chutí znovu zalehnout, ale zároveň věděl, že by stejně neusnul. To světlo bylo víc než podezřelé. Rychle na sebe hodil bundu, vyběhl na mýtinu, kde se stal jedním ze stínů, a vlezl do stanu, v němž spal Maxim s Jasonem; sklonil se k Maximovi a silně s ním zatřásl.

	Rus sebou škubl, zamžoural a vyhekl. „Co se ksakru děje, Alexi? Budit mě v takovou nekřesťanskou hodinu.“

	Alex si jeho mumlání nevšímal a znovu s ním zatřásl. „Maxime, někdo je v monitorovacím stanu,“ pronesl a napětím mu hlas několikrát přeskočil do vyšších tónin.

	Rus vyskočil na nohy. Při zmínce o tom, že si někdo tajně prohlíží jeho drahocenné vybavení, se ihned probral. Nejdřív chtěl vzbudit Jasona, který spal jako nemluvně, pak si však řekl, že bude lepší, když se na to mrknou sami dva. Vzali si silné baterky a vykročili k monitorovacímu stanu.

	„Sakra, kde je hlídka?“ zamumlal Maxim; Alex mávl rukou k ohni.

	„Támhle spí Mbere.“

	„Skvěle,“ poznamenal Rus, a když se přiblížili k monitorovacímu stanu, instinktivně se přikrčil. Vstupní plachta byla odhrnutá, jako kdyby někdo ve spěchu vrazil dovnitř.

	Alex se tiše připlížil ke vchodu. Záře z baterky na okamžik pohasla, jak si ten neznámý něco prohlížel na zemi; zdálo se, že je tam sám, že nemá komplice.

	Maxim odpočítal na pravičce do tří, pak společně s Alexem vrazil do stanu a namířil na toho člověka baterku.

	Neznámý, jako by to předvídal, se prudce otočil, poklekl a v rukou se mu zaleskla hlaveň pistole. Nevystřelil však.

	Alex na něho zíral s otevřenou pusou. Byl to Okemba. Měl na sobě zelený nátělník a khaki kalhoty; na krku se mu pohupovala psí známka.

	Voják si odfrkl a vrátil zbraň do pouzdra. „Promiňte, ale nemuseli jste sem tak vtrhnout. Co kdybych vás zastřelil?“

	Maxim přišel blíž a posvítil baterkou na notebooky. Všechno se zdálo v pořádku. Obrátil se na Okembu. „Co jste tady ksakru dělal?“

	„Co asi? Jsem na hlídce, a slyšel jsem odtud nějaký podivný zvuk, tak jsem to šel omrknout. Je to nejcitlivější místo vaší expedice a já příliš nevěřím Ivorymu ani nosičům.“

	„A my máme věřit vám?“ zeptal se Maxim s ironií v hlase. „Ve stanu bloumáte dobrých deset minut, což je trochu dlouho na zběžnou kontrolu, a kdo ví, co jste chtěl provést, než jsme vás vyrušili.“

	Okemba neodpověděl, ale bylo vidět, jak to v něm vře.

	Celta se odhrnula a dovnitř vkročil zmatený Mbere se samopalem v ruce; podle toho, jak mžoural, bylo zřejmé, že se probral teprve před chvílí. „Děje se něco, pane?“ zeptal se a ostražitě si prohlížel Maxima s Alexem.

	Okemba mávl rukou. „V pořádku, desátníku. Jenom tady vedu přátelský rozhovor s těmito muži.“

	Alex si všiml jeho strohého tónu, a Maxim nebyl daleko od toho, aby vypěnil.

	„Jsem rád, že tak bedlivě hlídáte! Ať vám to vydrží po zbytek noci, kapitáne,“ odpověděl Alex rázně a táhl Rusa ze stanu.

	Jakmile se dostatečně vzdálili na to, aby si byli jisti, že je vojáci neuslyší, zastavili se a Maxim upřel tázavý pohled na Alexe. „Ty mu věříš?“ zeptal se. „Večer se mě vyptával na konstrukci průzkumného letadla a o pár hodin později slídí okolo. Co tam asi pohledával?“

	„To možná zjistíme,“ odpověděl Alex. „Pokud chtěl něco provést s vybavením, tak už to nejspíš udělal. Ale nemá cenu na něj řvát. Je to voják a nic o něm nevíme. Mohlo by to být nebezpečné.“

	Maxim zpozorněl. „Narážíš tím na to, co o něm říkal Bouna?“

	Bylo jich moc málo na to, aby si něco tajili, a tak brzy všichni v expedici – tedy vyjma samotných vojáků a Ivoryho – věděli, co Bouna řekl večer Jasonovi.

	„Možná jo, a možná ne. Každopádně musíme být opatrní.“

	Maxim se po jeho slovech trochu uklidnil. „Jo, máš svatou pravdu,“ řekl nakonec, „ale stejně mi to vrtá…“

	Než dokončil větu, z hloubi pralesa se ozval podivný troubivý zvuk, připomínající sirénu protileteckého poplachu. Otočil se na Alexe, oči rozšířené hrůzou. „Sakra, co to je?“

	Pospíchal vypadal rozrušeně; byl to ten samý řev, který slyšel před dvěma dny na lodi, to věděl stoprocentně. Konečně se otočil na Maxima a v hlavě si přehrál poslední otázku. Zakroutil hlavou. „Nic zvláštního, zřejmě jeden z pralesních slonů. Nic víc za tím nehledej. Zvuky v pralese zní občas nesnesitelně hlasitě a zvlášť v noci, kdy si je znásobí představivost.“

	Maxim pokrčil rameny. „Ty seš tady zoolog. Já jdu na kutě.“

	Když Rusova střapatá hlava zmizela ve stanu, zaposlouchal se Alex do ticha a přál si, aby ten zvuk zaslechl znovu. Nic se neozývalo, jen cvrčení hmyzu odněkud z pralesa. A pak přece troubení zaznělo znovu, až na to, že nyní bylo táhlejší a silnější než předtím; Alex si s přívalem vzrušení uvědomil, že zvíře musí být někde blízko.

	Hodně blízko.

	„Ano, král pralesa opravdu žije. Je dlouhý tak, že se podobá hadu, kráčí však po končetinách; má temně rudou barvu, která se podobá barvě krve, a troubí jako slon.“

	Nebylo o tom pochyb. Byl to on.

	Ještě nějakou chvíli Alex stál a naslouchal pralesu. Zvuky se už neozvaly. Pokud byl ten tvor někde poblíž, určitě zmizel někam černočerné noci.

	 


21. května, současnost

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 6:30

	Kde to sakra jsem?

	Nejdřív Alexe napadlo, že postel je nezvykle tvrdá a že nechal puštěnou vodu v koupelně, ale vzápětí si uvědomil, že je v konžském pralese.

	Nadzvedl se na loktech; rozepnutým vstupním otvorem se vkrádalo do stanu mdlé světlo a do celty nepřestávaly bušit kapky deště.

	Takže to je ta voda puštěná v koupelně!

	Tiše zaklel; ještě v noci si umínil, že se brzy ráno nepozorovaně vydá do pralesa, jenže když lilo jako z konve, moc se mu ze suchého stanu nechtělo, ale nakonec se přemohl. Už tehdy na lodi věděl, že je blízko, a teď si tu šanci nenechá ujít.

	Tedy pokud neprobudí Fernandése. Nechtěl ho – na rozdíl od Bawurua – brát sebou. Podíval se na fotografa; spal jako neviňátko až na to, že chrápal, jako když chroptí umírající voják na bitevním poli. Takže toho jen tak něco nevzbudí!

	Alex se před spaním nesvlékl – šaty sice trochu zapáchaly od pochodu mokřady, ale vidina ranního dobrodružství mu to vynahradila. Teď si hodil do batohu jenom to nejnutnější a navlékl na sebe bundu z nepromokavé tkaniny. Ještě jednou se podíval na pochrupujícího Fernandése a vylezl ze stanu.

	Nikde ani stopa po noční hlídce, ale Alexovi to přišlo vhod. Nestál o otázky.

	Mýtina, na níž tábor stál, se do rána proměnila v jednu velkou blátivou kaluž. Alex přeběhl kolem vyvráceného stromu ke stanům nosičů a rozepnul celtu jednoho z nich. „Bawuru!“ vyštěkl, vlezl dovnitř a zatřásl spícím mužem. „Vstávej!“

	Průvodce byl ihned vzhůru a vytřeštil oči. „Co se děje?“

	„Tiše,“ zašeptal Alex a ukázal na spícího Bounu. „Chci, abys šel se mnou do pralesa, a nechci to vytrubovat. Bude to jenom naše vlastní mise.“

	Bawuru se zadíval do pošmourného jitra a zamračil se.

	„Dostaneš přidáno,“ dodal rychle Alex, když si uvědomil, že ten muž potřebuje nějakou motivaci.

	Zabralo to. Bawuru se zvedl a v tichosti na sebe hodil pár kusů oblečení.

	Společně vyšli na mýtinu, proběhli kolem stanu a ponořili se do mokrého objetí pralesa.

	 

	Fernandés sledoval ze stanu dvě temné postavy, mizející neslyšně v pralese. Pousmál se. Alexova reakce byla dobře předvídatelná.

	Nyní, úplně oblečený a naprosto vzhůru, otevřel Fernandés batoh a začal se v něm přehrabovat. Ruka mu sklouzla po jeho milované zrcadlovce a dotkla se zbraně – staré kovově lesklé americké pětačtyricítky. Přejel palcem po chromované hlavni a zastrčil si pistoli za opasek.

	Je čas.

	Tiše opustil stan, proklouzl táborem a zmizel v pralese.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor překupníků, 6:50

	Mihotavý plamen svíčky, postavené na dřevěném stole, ozařoval jednoduše vybavenou chýši, utápějící se ve stínech.

	Dijon Longombe seděl na rohoži, zády se opíral o proutěnou stěnu a naslouchal zvukům deště. Marně se snažil potlačit myšlenky, které mu nedávaly spát. Už několik dní cítil, že se něco stane, že napjatá situace v táboře překupníků vyvrcholí. Každým dnem nastane boj o život.

	O můj život.

	Při té myšlence se zachvěl. Kdyby… Kdyby se tehdy nezapletl s Mbongou, mohl žít úplně jinak…

	 

	V té zapadlé a páchnoucí uličce se mezi chatrčemi během několika vteřin vyrojili tři muži – dva z nich byli ozbrojení. Ten poslední, zřejmě vůdce, si ho měřil pohledem, při němž mu naskočila husí kůže. Možná že měl být přece jenom opatrnější a nezahrávat si s těmito lidmi.

	Neměl však na vybranou.

	Peníze, které ukradl otci, během roku zmizely a on nyní přežíval, jak se dalo. A jeden malý úkol pro zdejší překupníky mu mohl vydělat dostatečně na to, aby se zase postavil na nohy. Anebo se vrátit do Brazzaville – dlouho o té možnosti přemýšlel a lákala ho čím dál víc, tak jako nejjasnější hvězda na nočním nebi.

	„Já jsem Mbonga. Pascal Mbonga,“ představil se vůdce mužů a pousmál se. „Takže ty chceš prachy, jo?“

	„Jasně, ale jde o to, co po mně vlastně chcete,“ ošil se Longombe a snažil se nedat najevo nervozitu.

	„No, říká se tomu pašování a předem ti říkám, že je ilegální, kdybys to náhodou nevěděl,“ ušklíbl se Mbonga. „Pokud tě chytěj vojáci, jdeš do chládku, jasný? Ovšem je pravda, že riziko stojí za to, a když se ti podaří zásilku propašovat, budeš za vodou. Takže?“

	„Jdu do toho,“ souhlasil Longombe.

	„Dobře,“ přikývl Mbonga. „Měl bys propašovat zásilku z Epény do Bandéka. Ty jsi na to dobrej, takovýho mlaďase nebude nikdo podezřívat.“

	„Kolik to hodí?“ zeptal se Dijon.

	„Dost na to, aby se ti to vyplatilo,“ ubezpečil ho Mbonga. „A pak si můžeš jít. Tak co, plácnem si?“ Usmál se a podal mu ruku.

	„Dobře. Souhlasím.“ Longombe ruku stiskl, aniž by tušil, ze si právě podepisuje ortel na dalších sedm let.

	„Takže zítra,“ uzavřel Mbonga. „Kolem poledne čekej v přístavu u Likoualy. Můj kontakt tě tam vyhledá a předá ti zboží. A ne aby sis nadělal do kalhot a nepřišel. V takovým případě si tě najdu a budeš litovat, žes mě kdy poznal.“

	Longombe hlasitě polkl a sledoval, jak se Mbonga se svými muži neslyšně vytratil. Stál tam sám, sám se svým svědomím, jehož hlas se tehdy rozhodl ignorovat.

	 

	Když ho přepadly dávné vzpomínky, chtěl celým svým srdcem, aby to nebyla pravda a nikdy se to nestalo. Jenže stalo. Seděl tady, v temné chýši v hloubi deštného pralesa a byl jedním z mužů, na které byl v Kongu vydán zatykač za pašování zboží.

	Když tehdy přijal Mbongovu nabídku, neuvědomil si, že už není cesty zpátky. Musel v tom jet dál jenom proto, aby si zachránil kůži. Za několik let povýšil dokonce na Pascalovu pravou ruku, tak byl dobrý. Jenže ho zároveň čím dál víc drtily výčitky svědomí, takových bezesných nocí měl už za sebou víc…

	Náhle sebou trhl, protože zaslechl zvuk, který do chýše nepatřil. Zdvihl hlavu a zaposlouchal se. Teď slyšel jen cákání deště. Ale pak se ten zvuk ozval znovu – lehké ťukání na proutěné dveře.

	Longombe vstal a instinktivně sáhl po pouzdru s pistolí. Pomalu přišel ke dveřím, rozevřel je a vyhlédl ven. Tábor byl zahalen v závoji deště a nikde ani živáčka. A přece – u proutěné stěny chýše se krčila jakási temná silueta.

	„Longombe, potřebuju s vámi mluvit,“ ozval se z deště mužský hlas.

	Dijon se zamračil a dovolil muži, aby vklouzl do chýše. Byl promočený od hlavy k patě.

	Longombe se posadil na rohož a změřil si muže naštvaným pohledem. „Co se děje, Zoulo?“ vyštěkl. „Nemůžeš přijít někdy jindy?“

	Muž se posadil na zem. „To nejde, Longombe. Nikdo nesmí vědět o tom, že jsem tady byl, a zvlášť ne Mbonga.“

	Longombe kývl hlavou. Ze Zoulova chování začínal tušit, že má na srdci něco vážného. „Tak o co jde?“

	„Včera jsem mluvil s Mbongou o tom, že by bylo nejlepší opustit tábor, ale on nechce, a muži se k němu nakonec přidali,“ vysvětloval Zoula.

	„A ty máš jinej názor, viď,“ řekl zamyšleně Longombe. „Slyšel jsem o vašem rozhovoru a souhlasím s tebou. V momentální situaci by bylo nejlepší tuhle oblast opustit, není bezpečná.“

	Zoula kývl hlavou. „Věděl jsem, že jste dostatečně rozumnej a že jste při nás. Akouala se ve vás nemýlil.“

	Longombemu jeho slova zhořkla. Akouala, který odešel s pašovaným nákladem do Botangy, Akouala, kterého poslal na smrt. Mohl tomu zabránit, věděl, že mohl, jenže měl strach z Mbongy. Může pouze doufat, že mu to Bůh jednou odpustí. Rozhodl se, že i přes Mbongovo varování řekne Zoulovi pravdu. Alespoň tohle udělá.

	„Zoulo, Akouala se nám od včerejšího rána neozval. Předpokládáme, že je mrtvý, stejně jako ostatní z jeho skupiny.“

	Muž se při jeho slovech pokřižoval. Na jednu stranu ho rozrušilo to, že je jeho přítel po smrti, na druhou stranu fakt, že s ním Longombe mluví na rovinu. Na něco takového tady nebyl zvyklý.

	„Mbonga mi zakázal o tom mluvit,“ pokračoval Longombe. „Jestli se to dozví, zabije mě. Doufám, že to zůstane mezi námi.“

	Zoula vstal a pomalu přistoupil k Longombemu. „Jak si přejete,“ řekl pomalu. „Jsem klidnější, když vím, že jste s náma.“

	Dijon sebou při jeho slovech trhl. „5 váma? Vás je víc?“

	„Jo,“ odpověděl Zoula, ale neznělo to moc přesvědčivě.

	„Tak kolik? Aspoň půlka?“

	Zoula sklopil oči. „Je nás pět, Longombe.“

	„Tak to je pořád málo,“ vzdychl Dijon. Bylo to šest proti třiceti. „Zatím se nedá nic dělat. Musíme to přečkat, ale je možné, že se vyskytne nějaká šance. Uvidíme.“

	„Dobře,“ odpověděl Zoula, rozrazil proutěné dveře a zmizel v dešti.

	Dijon znovu vzdychl, ale zároveň pocítil úlevu. Teď věděl jedno. Už není sám.

	Možná odsud přece jen vypadnu, mihlo se mu hlavou. Ale jen pokud se Mbonga nedozví, že jednám za jeho zády.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 8:30

	Lilo a lilo.

	Jason sedící na podlážce se naklonil k rozepnutému vstupnímu otvoru a spatřil, že z monitorovacího stanu vychází Maxim.

	Rus několikrát zahrozil do nebe a pak se rychlým poklusem vydal přímo k němu. Když se protáhl do stanu, strhl si kapucu bundy a prohrábl si mokré vlasy. „Sakra, to je počasí,“ ulevil si.

	Jason se na něj smutně zahleděl. „Cítím se jako bez rukou, když nemůžeme vypustit průzkumné letadlo. Lituju, že jsem ti do návrhu nepřipsal, aby bylo vodotěsné. A pak ještě ty problémy s vojáky. Sakra, měli jste mě v noci vzbudit, já už bych si Okembu podal.“

	Maxim se zatvářil skepticky. „Právě proto jsem rád, že jsme to neudělali. Mohl by z toho být víc než mezinárodní konflikt. Být tebou bych to neřešil. Podívej se na Alexe s Fernandésem. Ještě ani nevytáhli paty ze stanu a ty se tady stresuješ kvůli takovým maličkostem.“

	Jason Rusovu dobrou náladu nesdílel, protože události předešlé noci rozhodně nepovažoval za maličkost. „Sakra, kdyby aspoň přestalo pršet. Máme tak drahé vybavení, ale tady v pralese je nám stejně k ničemu. Podívej se ven. Příroda má nad námi pořád navrch.“

	„Nedá se nic dělat. My v Rusku jsme vždycky říkali poručíme větru dešti, ale nebyla to pravda.“

	„Jo, taky jste to s tím heslem daleko dotáhli,“ poznamenal Carter a Maxim se při jeho slovech zatvářil nevraživě, stejně jako vždy, když někdo urážel jeho národní hrdost.

	„Jasone, sakra, můžeš se na to dívat jak chceš, ale kdyby nebylo nás, nikdy by nebyl člověk ve vesmíru. To my jsme tam poslali Gagarina, to my jsme uspíšili americký lunární program, to my…“

	„Maxime,“ přerušil ho Jason. „Slyšíš to, co já?“

	„A co?“

	„Ticho.“

	Rus se vyklonil ze stanu a na tváři se mu objevil úsměv. Ze stromů pořád krápalo, ale liják byl ten tam.

	„Takže ty teď smontuješ letadlo, tedy pokud se ti na to podaří najít nějaké suché místo,“ řekl Jason a vyskočil na nohy. „Já a Nicole si uděláme krátký výlet do pralesa, abychom provedli rozbor půdy.“

	Znělo to nevinně, ale Maxim pochopil. Jason s ní chtěl být sám. Poplácal ho po ramenou. „Jasně, kamaráde.“ Přehodil si přes hlavu kapuci a vyběhl ven.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 9:00

	Jason pohlédl vzhůru do korun stromů – a ihned mu obličej svlažila dešťová kapka a stekla po kůži. Když se dotkl nějaké rostliny, zase ho osprchoval vodopád kapek.

	Společně s Nicole postupoval stezkou, kterou včerejšího dne prosekal v podrostu Ivory, když šel s Bawuruem hledat dřevo na oheň. Stezka nebyla ani tak rozbahněná, jako spíš kluzká, a tak si Jason musel dávat pozor, protože hrozilo nebezpečí, že by si mohl vyvrtnout kotník. Podle předběžného průzkumu tento suchý úsek pralesa zabíral celý kilometr čtvereční a pak opět přecházel v mokřady, které se táhly až k jezeru Telle.

	Do hajzlu, mihlo se Jasonovi hlavou. Opakovala se situace z Cambridge – měl Nicole vedle sebe, chtěl jí to říct, ale problém byl v tom, že nevěděl jak. Mrkl na ni. Dívala se upřeně před sebe, přesto však tušil, že poznala, že je tahle jejich vycházka pouhou záminkou pro společný rozhovor.

	Jason si povzdechl.

	„Niky… Nevím jak začít,“ vypadlo z něho. Dalších padesát metrů ušli v tichosti. „Měl bych se ti asi omluvit.“

	Uvědomil si, že na něj vytřeštila oči. „Proboha za co?“

	„Jestli se trápíš kvůli tomu, co jsem ti řekl ve vesnici Boha, tak mi odpusť. Když jsme tam byli sami dva, nemohl jsem se tomu ubránit. Vím, že to, co mezi námi bylo, skončilo už dávno.“

	Čekal na její reakci. Čekal, že přijme jeho omluvu, že vše bude jako předtím, než si při svitu hvězd pomyslel, že by se plamen jejich lásky mohl znovu rozhořet.

	„Ne, to já bych se ti měla omluvit, Jasone,“ řekla a podala mu ruku. „Byla chyba, že jsme se tenkrát rozešli, taky toho lituju. Uvědomila jsem si to až tady. Myslíš, že se to dá vrátit?“

	Její slova mu málem podrazila nohy. Na okamžik mu připadalo, že ani nepromluvila ona, ale spíš jeho srdce, které mu začalo bláznivě tlouct v hrudi.

	Ze by… Ze by skutečně byla ještě naděje?

	Po rozchodu s Nicole se vrhal ze vztahu do vztahu – jeho nejdelší známost vydržela půl roku, ale nikdy nebyl opravdu šťastný. Ten pocit zažil jenom s Nicole, před deseti lety, než se rozhodli zahodit vše, co k sobě cítili. „Já jsem tě vlastně nikdy nepřestal milovat,“ vydechl. „Možná máme druhou šanci, Nicole. Nesmíme si to zkazit jako posledně.“

	Rozplakala se.

	Jason ji pevně uchopil a políbil. Něžně, vášnivě. Její ústa chutnala citem, který se jí rozhořel v srdci. V ten okamžik se stali jednotou, dvěma polovinami téže bytosti.

	„Jsem rád, že jsme tady,“ zašeptal, když jejich polibek skončil. „Nikdy jsem si nemyslel, že by se tohle mohlo stát. Realita je někdy úžasnější než sen.“

	„Co je sen? Co je skutečnost?“

	Ano, tak by to také popsal. Tady se rozdíly stírají – dvě odlišné věci se staly jednotou, stejně jako oni.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 9:45

	Když se vrátili na táborovou mýtinu, něco tu bylo jinak. Za monitorovacím stanem vykukoval vršek něčeho, co připomínalo tyčkovou konstrukci stoupající k nebesům. Byla to odpalovací rampa – takhle velikášsky to Maxim nazval – pro jejich průzkumný letoun. Sloužila k nasměrování letadla vzhůru, protože jinak by při startu narazilo do korun stromů.

	„Půjdeš se se mnou podívat na našeho průzkumníka?“ zeptal se Jason.

	„Ne. Dals mi práci, tak až udělám rozbor,“ mávla Nicole k pytlíku se vzorky půdy, který byl jedním z produktů – ale ne tím hlavním – jejich společné vycházky.

	Když Jason obešel monitorovací stan, spatřil průzkumné letadlo; čnělo na odpalovací rampě jako prst varovně zdvižený k nebesům. Jason pohlédl vzhůru: mraky začaly ustupovat, občas mezi nimi zasvitlo slunce a jeho paprsky se odrazily od černých solárních panelů na křídlech letounu. Kontrast techniky a přírody.

	Jason pocítil vzrušení. Letadlo bylo něco jako symbol jejich snahy posunout zase o kus dál lidské vědění.

	Z monitorovacího stanu vykoukl Maxim a vesele se zašklebil. „Takže zatímco jsi měl rande, já dal dohromady letoun a jsem připravený ho vypustit.“

	„To tě šlechtí,“ usmál se Jason a vešel se do stanu, kde Maximovi pomáhala Jessica. „Je mi líto, co se vám v noci stalo,“ pronesl účastně a věnoval jí úsměv. „Nicole mi o těch mravencích vyprávěla. Musel to být šok.“

	Mávla rukou. „To nic, to se tady asi stává. Maxim se už o nás postaral a dal nám nový stan.“

	„Měls vidět ten starej,“ poznamenal Rus a usadil se na skládací stoličku před jedním z notebooků. „Vypadalo to tam jako po flambovací party.“

	„Ještě hůř,“ mínila Jessica.

	Jason se zadíval na displej navigačního notebooku. Spatřil mapu pralesa, na níž v jednom místě svítily dvě tečky – jedna velká, s označením E a druhá malá, modrá. Symbolizovaly jejich tábor a letadlo.

	Maximovi kmitaly ruce po klávesnici druhého notebooku. Na okamžik se zastavil a otočil se k Jasonovi a Jessice. „Takže zapínám centrální počítačovou jednotku uvnitř letounu. Jste připraveni?“

	„No tak už to udělej,“ odfrkl netrpělivě Jason.

	Maxim zmáčkl klávesu. Odpovědí mu bylo pípnutí odněkud z venku a na displeji se objevil obraz oblohy.

	Jessica se naklonila blíž. „Co to má znamenat?“

	„To je obraz z navigační kamery,“ vysvětlil Maxim. „Je umístěná tak, aby zabírala předek letadla. Na spodku je pak mnohem výkonnější hlavní kamera, ale tu zapneme, až bude letoun ve vzduchu.“

	Na displeji se náhle objevilo nové okno, které zčásti zakrylo obraz z navigační kamery a rozběhly se v něm zkrácené textové zprávy.

	Jason se je snažil přečíst, ale byly v nějakém počítačovém slangu.

	Maxim, se doslova rozzářil. „Počítač hlásí, že všechny systémy letadla jsou v pořádku. Můžeme odstartovat.“ Odstranil okno a odklikl jednu z ikon na ploše, čímž spustil program se startovací sekvencí.

	Jason následovaný Jessicou vyšel ven z monitorovacího stanu.

	„Startujeme. Patnáct – čtrnáct – třináct…“ odpočítával Maxim.

	Jason pohlédl do korun stromů a pak na letadlo. Umístil Maxim startovací konstrukci správně? Nenarazí letadlo do větví?

	„Šest – pět – čtyři – tři – dva – jedna – start.“

	Jen to Maxim dořekl, ozvalo se zaburácení a letoun začal stoupat; za pár vteřin se ztratil v sluneční záři.

	Jason udělal čelem vzad a zmizel ve stanu.

	Obrázek z navigační kamery na displeji notebooku se jemně otřásal. Maxim na to zíral a nehnul ani brvou. „Za chvíli dohoří trysky,“ komentoval. „Letadlo už bude dost vysoko na to, abych mohl zapnout elektrický generátor sloužící k pohonu vrtule. Teď.“

	Obrázek na displeji se na chvíli zastavil a v ten samý okamžik Maxim stiskl několik kláves. O zlomek vteřiny později se objevila tabulka s informací, že se elektrický generátor bez problémů zapnul. Maxim ji odstranil a vyměnil myš za joystik. Lehce s ním pohnul dopředu a obrázek z navigační kamery se změnil – ukazoval teď příď letadla, oblohu nad ní a část pralesa pod trupem.

	Maxim si odfrkl. „Tak, a je to. To nejhorší už tedy máme za sebou. Myslím, že můžeme nasměrovat letadlo k epicentru anomálie.“

	 

	Nicole se nejdřív zaměřila na pórovitost půdy a následně na její strukturu. Nic neobvyklého nenašla, vlastně to mohla říct Jasonovi předem – při pohledu do elektronického mikroskopu byly všude samé částice písku ve velikosti od jednoho do několika desetin milimetru. Jejich původ byl jasný – byly to naplaveniny z řek ve formě čtvrtohorních písčito-hlinitých usazenin, tvořících typicky neúrodnou půdu deštného pralesa.

	Nanesla na sklíčko nový vzorek, když tu se náhle zvenčí ozvaly kroky a do stanu vstrčil klobouk a později i obličej Ivory.

	„Zdravím, doktorko Leblancová. Neruším vás při práci?“

	Nicole zakroutila hlavou. „Ne, vlastně dělám úplně zbytečný rozbor. Pojďte dál.“

	Průvodce se usmál, což u něj nebylo zase tak obvyklé, a posadil se do rohu stanu. Sundal si klobouk a pročísl si prošedivělé vlasy. „Vlastně, abych vám pravdu řekl, doktorko, tak si tady v táboře připadám spíš jako na nepřátelským území. Vojáci, kteří vás mají chránit, se na mě dívaj tak trochu skrz prsty.“

	Nicole potřásla hlavou. „Chápu vás, ale snad jste jim k tomu nezadal důvod.“

	Ivory se ušklíbl. „Chraňbůh. Jen bych vás chtěl před nima varovat. Nevěřte těm bastardům.“

	Nicole si při těch slovech vzpomněla na historku, kterou včerejšího dne Jasonovi převyprávěl předák nosičů. „Bouna – ten domorodec – říkal, že Okemba prý kdysi spolupracoval s pašeráky,“ promluvila zamyšleně, aniž ustala v práci. „Co myslíte, nemůže na tom být něco pravdy? Vy jste konec konců taky místní.“

	Vypadalo to, že Ivory přemýšlí. Po chvíli promluvil. „No, abych pravdu řekl, já armádě nevěřím, protože v týhle zemi bují jako plevel korupce. Vojáci často spolupracujou s pašerákama a odbojnejma domorodcema, zvlášť pak tady na severu. Je to jedna velká banda a Okemba by k nim klidně mohl patřit. Dokonce si myslím, že jsem v týhle souvislosti jeho jméno taky zaslechl.

	Tady v pralese se teď potuluje dost nebezpečnejch skupin, sám jsem před několika měsíci na pašeráky narazil a viděl jsem mezi nima i vojáky, dokonce se ani neobtěžovali, aby se nějak maskovali, prostě chodili v uniformách.“

	Nicole vzhlédla od mikroskopu a probodla Ivoryho pohledem. Když se setkala s jeho očima, postřehla v nich náznak čehosi zvláštního. Mohla jenom spekulovat, co to bylo, ale na druhou stranu dobře věděla, že lidé žijící daleko od civilizace prostě takoví jsou; při svých cestách se setkala s podivnějšími individui, než byl Ivory. Před dvěma lety na mineralogickém průzkumu v Patagonii vedl její expedici místní pastevec. I když tam bylo nesnesitelné vedro, chodil celé dny oblečený do kůží; vůbec nemluvil – tedy pokud nepočítala občasné zamumlání – a když se nudil, řezal se nožem do prstů. Prostě všude jinde by ho zavřeli do blázince, ale tam, na konci světa, ne. Ale průvodce to byl znamenitý.

	„Ale vy tu nejste kvůli tomu, abyste mi povídal o vojácích, že?“ zeptala se.

	„Ne. Vaši kamarádi mají hodně práce s tou létající mašinou, a tak se obracím na vás a doufám, že mě vyslechnete. Nevšimla jste si, že je nás tady setsakra málo?“

	„Jak to myslíte?“

	„Ten vědec, Pospíchal, fotograf Fernandés a Bawuru. Viděla jste je od rána?“

	„Vlastně ne.“ Jason se sice zmiňoval o tom, že ještě spí, ale teď bylo půl jedenácté, takže by už měli být na nohou. A ostatní si toho taky nevšimli, protože mají plné oči toho letadla a nic jiného je nezajímá.

	„Máte pravdu,“ řekla a znovu se sklonila k mikroskopu. „Půjdu to říct Jasonovi, jenom až dodělám tuhle… Cože?“

	Nicole náhle ztuhla a nevěřícně zírala do okuláru. „To snad není možné. Nějaký kaz na skle nebo snad zvlhčený vnitřek přístroje…“ Ivory se ušklíbl. „Stalo se něco?“

	„To se ještě uvidí,“ vyhrkla a pustila se do práce.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 10:50

	Alex dřepěl nad bahnitou proláklinou – přál si, aby to byla zvířecí stopa zaplavená vodou, jenže s největší pravděpodobností šlo o obyčejnou louži – a přemýšlel. Když ráno opouštěl tábor, věřil, že jsou za chvíli zpátky, ale místo toho se potloukali pralesem víc než čtyři hodiny, aniž za tu dobu našli, co Alex hledal.

	Povzdechl si. Asi by se měli vrátit.

	I Bawuru už byl rozmrzelý a v táboře si už určitě uvědomili, že někam zmizeli, a lámou si hlavu, kam a proč. Sakra, neměl se vypařit jako nějaký zloděj. Jason přece pro něj udělal dost.

	Alex potřásl hlavou. Jenže on musí ukázat všem, co se mu vysmívali, že měl pravdu, prostě musí! Jinak úplně zbytečně přišel o místo na univerzitě.

	„Kam teď?“ ozval se nad ním Bawuruův hlas a vytrhl ho z myšlenek.

	Alex vstal a podrážděně si uvědomil, že je úplně promočený potem – tričko pod bundou se na něj doslova lepilo. „Předpokládám, že se ti k jezeru Telle nechce?“ zeptal se, ale předem tušil, jaká bude odpověď.

	„Ve vší úctě, profesore, vy šílíte. Tady jsme jakž takž na suchu, ale když zamíříme k Telle, sejdeme do močálů. Vegetace je tam vůbec nejhustší v celé téhle oblasti a my nemáme ani mačetu. Cestu bych bez pořádného vybavení neriskoval. A pak…“ Bawuruovi se zadrhl hlas a pohled upřel do prázdna.

	„Cos chtěl říct?“ zeptal se rychle Alex.

	„No, jezero Telle nemá dobrou pověst. Ta část pralesa je prokletá. Říká se, že se tam vyskytují vodní víry, které dokážou člověka pohltit. Na severním břehu kdysi Pygmejové zabili krále pralesa a pokoušeli se ho sníst. Z jeho masa se otrávili. A to není všechno. Jednou za několik let stoupá z místa vzdáleného několik kilometrů od jezera bílý kouř, ačkoliv tam nikdo nežije. Říká se, že za to mohou duchové Pygmejů, které ztrestal král pralesa.“

	Alex si povzdechl. I když se Bawuru tvářil jako civilizovaný Konžan, na slovo věřil pověrám, kterými ho ládoval jeho pradědeček Mongoumela.

	„Zajímavé,“ poznamenal. „Ale máš pravdu, každopádně se vracíme. K Telle se vypravíme jindy, až budeme lépe vybavení.“ Protáhl si zatuhlá záda a teprve nyní si toho všiml. Pořád hledal nějaké stopy na zemi, ale vůbec si nevšímal toho, co má nad hlavou. Rostliny kolem se nakláněly nad cestu a tvořily…

	A v tom okamžiku mu to došlo. Tunel! Vegetace kolem tvořila velký zelený tunel, který muselo něco vyšlapat. Něco velkého!

	Bawuru zaregistroval jeho vytřeštěný pohled. „Taky jsem si toho všiml,“ pronesl nevzrušeně. „Jdeme tudy už nejmíň deset minut.“

	„Pročs mi nic neřekl?“ vykřikl Alex.

	„Je to normální zvířecí stezka, nic víc.“

	„Ani bych neřekl,“ odsekl Alex. „Tedy, je možné, že se pletu, ale přesto už nás moc nezdrží, když budeme tímhle tunelem ještě chvíli pokračovat v cestě.“

	„Jak chcete,“ pokrčil rameny Bawuru.

	• • •

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 11:15

	„Letadlo se přibližuje k epicentru anomálie,“ oznámil Maxim nevzrušeně a lehce korigoval kurs joystikem. Otočil se a všiml si Jasona, který si k němu přistrčil stoličku a přímo hltal údaje z displeje; Jessica stála za ním, ruce zkřížené na prsou.

	Rus se znovu soustředil na obraz z navigační kamery. Nebylo na něm vidět žádné vodítko, jenom nekonečný baldachýn stromů. Pro normálního člověka by bylo téměř nemožné pilotovat podobné letadlo, ne však pro Maxima – v mozku dokázal během několika sekund analyzovat údaje z vedlejšího notebooku o poloze letadla a podle toho řídit stroj ve vzduchu.

	„Fajn,“ řekl s nadšením v hlase. „Minuli jsme hranici epicentra anomálie. Provádím všechna nezbytná měření. Zapínám gravitační gradiometr a podpovrchový radar. Magnetometr taky běží.“

	Na okamžik se na displeji objevilo hlášení, že přístroje fungují a nabírají data.

	„Kam chodí ty informace?“ zeptal se Jason.

	„Klid!“ Maxim ukázal za sebe. „Načítají se do přenosné paměťové jednotky. Až skončíme, můžeš si je vyhodnotit v počítači.“

	„Dobře,“ kývl hlavou Jason. „Já jen pro jistotu.“

	„K odpojení přistávacího modulu dojde – došlo v tuto chvíli,“ upozornil diváky Maxim. Sotva to dořekl, odhalil záběr z hlavní kamery padající kovový kotouč. Obraz se změnil, jak se modulu otevřel padák a zastavil jeho volný pád.

	„Všechno běží jako na drátkách,“ komentoval to Maxim. „Modul je ve výšce dvou set metrů a klesá. Sestupová rychlost stabilní. Přepínám na záběr ze spodní kamery.“

	Obraz na displeji se změnil a ukázal přibližující se koruny stromů. Nebyl však tak čistý jako ten, který nabízela hlavní kamera letounu. Přebíhala po něm série poruch.

	„Blízkost anomálie ruší rádiový signál modulu,“ konstatoval Jason. „Jak probíhá sběr dat?“

	Maxim udělal diagnostiku počítače. „Bez problému.“

	Koruny stromů se neustále přibližovaly a společně s tím se zvětšovaly i poruchy na displeji.

	„Počítač signál nedokáže víc vyčistit,“ potřásl Maxim hlavou. „Odhazuju padák, aby mohl modul dopadnout mezi stromy.“ Stiskl několik kláves. Znovu. „Do hajzlu.“

	„Co se děje?“ zeptal se Jason a v hlase mu zavibrovalo napětí.

	„Nemůžu odhodit padák.“

	„To znamená…“

	„Že se modul zachytí v korunách stromů a bude nám k ničemu.“

	„Sakra! Dělej něco!“

	„Dělám!“ vykřikl Maxim a znovu udeřil do kláves. „Vůbec nevím proč… Sakra, co to je?“

	Obraz náhle potemněl; displej byl dokonale černý a stál na něm jediný nápis – bez signálu.

	„Dělej něco, Maxime,“ vyjekl Jason.

	Rus se otočil, tvář měl pobledlou. „Je mi líto Jasone, ale tohle je konec.“ Ta věta se mu říkala těžko, protože jen nerad připouštěl selhání techniky, kterou sám vyrobil. Zatímco Jessica byla klidná, Jason zuřil.

	„Sakra, Maxime, říkals, že to bude fungovat? Tohle je tvoje chyba. Uvědomuješ si to?“

	Rus se vztyčil a zaujal bojový postoj. „Tak pozor, Jasone. Dejme tomu, že dokážu vysvětlit, co se stalo s padákem – počítač uvnitř modulu nepochopil radiový signál rušený anomálií, a kvůli tomu ho neodhodil. To dopadá na moji hlavu, protože jsem to měl předvídat a naprogramovat počítač v letadle předem. Pak tu máme závažnější problém. Rádiový signál se sem k nám retlansluje přes průzkumný letadlo, a to je v pořádku. Chyba je tudíž v modulu a vypadá to tak, že prostě přestal vysílat, což je prakticky nemožný a mnou nijak neovlivnitelný.“

	„Já bych znal mnohem prozaičtější a jednodušší vysvětlení,“ odfrkl si Jason. „Prostě jsi to úplně podělal.“

	Maxim zrudl a zaťal ruce v pěst.

	„No tak sakra, nehádejte se,“ snažila se je uklidnit Jessica, přestože sama byla rozčilená. „Stalo se. I kdyby Maxim na modulu něco přehlédl, o čemž vážně pochybuju, nemá cenu na něj svalovat vinu, Jasone.“

	Jason na ni chvíli civěl a pak se napjaté svaly v jeho obličeji uvolnily. Otočil se na Rusa a poplácal ho po zádech. „Promiň, Maxi, nechal jsem se unést. Ten modul byl velmi důležitý pro průzkum epicentra anomálie. Asi mě to vyvedlo z míry.“

	„Jasně. Chápu, že tě to naštvalo. A koho ne? Stejně je to ale moc divný. Modul nemohl přestat sám od sebe vysílat.“

	„Jestli za to mohla anomálie, tak na to přijdeme,“ ujistil ho Jason. „Každopádně je na čase, abych udělal analýzu zjištěných údajů. Třeba nám pomohou.“

	„Dobře,“ odpověděl Maxim. „Já přepojím letadlo na automatického pilota.“

	Jason se chtěl posadit k notebooku v rohu stanu, když v tom dovnitř vstoupila Nicole. Následoval ji Ivory, který se na ně zašklebil a opřel se o jednu z tyček, co podpírala střechu stanu. Nicole se rozhlédla po napjatých tvářích kolem. „Stalo se něco?“

	„Jo, a dost věcí,“ odpověděl Maxim. „Přišli jsme o modul.“

	Nicole pokývala hlavou. „Zajímavé. Já jsem dokončila rozbor půdy. Nachází se tam písek a několik sedimentových usazenin. A ještě něco. Snad kov. Jasone, nikde na Zemi se nic podobného nevyskytuje.“

	„Cože? Zopakuj mi to!“

	Jenomže namísto Nicole se ozval Ivory. „Nechci rušit tenhle sváteční okamžik,“ zamumlal. „Ale jak jsem říkal už doktorce, je tu něco, o co byste se měli zajímat víc než o tyhle fantasmagorie. Zdá se, že máte vážnej problém.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 11:35

	Bawuru se zastavil, zakroutil hlavou a zíral na zem před sebou.

	Na rozměklé stezce byla otištěna stopa, velká tříprstá a zaoblená stopa krále pralesa, mokele mbembe. Alexe naplnil pocit vzrušení – konečně je blízko. Přes všechny pochybovačné řeči, přes nedůvěru mnohých…

	A také věděl jedno – už tu stopu viděl.

	Sňal si ze zad ruksak, rozepnul zip a zapátral uvnitř; vylovil z něho starý kožený zápisník, zabalený do igelitu. Pečlivě knížku rozbalil a otevřel ji v místě, kde byla záložka. Na zažloutlé stránce byl pod úhledným nadpisem obrázek stopy s dopodrobna prokreslenými detaily – byla kruhovitá, připomínala sloní, ale byla zakončena ostrými drápy.

	Byla to táž stopa, kterou nyní viděl před sebou.

	 

	Londýn byl báječné město a i když už tu Alex dvakrát byl – pokaždé ještě v dobách studií – dokázal si i nyní vychutnat jeho jedinečnou atmosféru. Co na tom, že tu tak často pršelo, to prostě k Londýnu patří, tak jako k Anglii blata, zvlněné kopečky, bílé útesy a slavné hrady.

	Z přemýšlení ho vytrhl až zvuk kolem projíždějícího auta. Podíval se na hodinky; na lelkování nemá dost času, protože se ještě dnes musí dostat do Tauntonu v Somersetu, kde se rozhodl strávit dovolenou.

	Ještě jednou se netrpělivě zadíval na masivní dveře jednoho z georgiánských domů ve čtvrti Bloomsbury, a pak se odhodlal k tomu, aby zazvonil.

	Nic.

	Co když není doma?

	Znovu se natáhl ke zvonku, vtom se však dveře otevřely a objevil se v nich prošedivělý muž, kterému mohlo být tak sedmdesát.

	„James Smith?“ zeptal se Alex. Stařík kývl hlavou. „Pane Smithe, já jsem Alexander Pospíchal. Před týdnem jsme spolu telefonicky hovořili.“

	Mužova tvář se rozjasnila. „Ach ano, vzpomínám si. Pojďte dál, prosím.“

	Alex vstoupil do domu a těžké dubové dveře za ním lehce zaklaply. Ocitl se v hale; doslova ho uchvátilo vyřezávané sloupkové zábradlí lemující schodiště do patra, nad nímž visely portréty v masivních rámech.

	Jako by se ocitl v muzeu.

	„To je ten, kvůli komu jste přišel,“ pronesl stařík, jenže nevedl Alexe k portrétům nad schody, ale ukázal na zažloutlou fotografii ve stříbrném rámečku stojící na krbové římse. Byl na ní skoro dvacetiletý mladík s hloubavým výrazem v očích, vlasy úhledně sčesané k hlavě. „Tohle je můj dědeček, John Henry Smith. Ta fotka byla pořízena rok předtím, než se vypravil do Afriky.“ Zadíval se zkoumavě na Alexe. „Dědeček byl slavným novinářem, ale není moc lidí, kteří by se o něj zajímali. A zvlášť ne z České republiky.“

	Alex odtrhl hlavu od fotografie. „Slyšel jsem o něm vlastně náhodou, ale o to víc mě zaujaly jeho zážitky z Konga. Informace však byly sporé, a proto jsem doufal, že mi sdělíte víc podrobností.“

	„Prosím, posaďte se,“ usmál se Smith a pokynul k masivnímu ušáku. „Otázka je, co chcete slyšet.“

	„Pravdu,“ odvětil Alex a usadil se v křesle.

	„Pravda má mnoho tváří a dědeček to věděl. Pravda se dá překroutit podle toho, co se komu hodí, pravdou se snadno manipuluje.“ Stařík šibalsky zamrkal a změnil téma hovoru. „Dáte si čaj?“

	„Ne, děkuji,“ odmítl Alex. Těšil se na to, co se dozví, a rozhodně nechtěl starého pána zdržovat přípravou nápoje.

	Smith se zahleděl do krbu, v němž vesele plápol oheň, a jeho oči jako by se dívaly skrz plameny. „Vidím to jako dnes, i když je to víc než šedesát let. Byl jsem ve svém pokoji nahoře v patře, bylo mi devět a dědeček mi každý večer před spaním přicházel vyprávět příběhy. A často, velmi často mluvil o tom, co zažil v Kongu.

	V roce 1908 se účastnil výpravy slavného lovce Huntera Trapa. I když jsem ho nikdy nespatřil, dokázal jsem si ho z dědečkova vyprávění dobře představit. Byl to zálesák každým coulem, vášnivý lovec, který se proslavil zejména tím, že zabil v Keni spoustu slonů a zbohatl na jejich klech – tehdy ještě nebrojili ochranáři tak jako nyní a tento sport byl povolen.

	Dědeček však říkal, že to Trapovi nikdy nestačilo, protože on chtěl víc – chtěl se vydat do Konga, kde by mohl lovit vzácné prale sní slony, o nichž se šuškalo. A John Henry Smith se k němu po vzájemné dohodě přidal, aby jeho cestu zdokumentoval.

	Jenže všechno dopadlo jinak, než mělo. Dostali se do potíží, zabloudili v pralese a Trap se z téhle výpravy nikdy nevrátil – zemřel v oblasti Likoualy na malárii. Zpátky do civilizace dorazil jenom jeho přítel Njeri a můj děda, a i ti měli namále. Naštěstí je zachránili domorodci, kteří je našli v pralese a vyléčili. Dědeček vždycky říkal, že měl tehdy velmi podivné sny…“

	„Jaké sny?“ vyhrkl Alex.

	„Sny o podivném tvoru a jeho stopách. Sny o pralese.“

	„Ale on si nemyslel, že to byly sny, že? Snažil se přece svoje zážitky otisknout.“

	„Netušil jsem, že toho o něm tolik víte,“ podivil se Smith. „Ano, máte pravdu, ale nikdo mu tehdy nevěřil, všichni mysleli, že to jsou horečnaté fantazie. Kdo by věřil povídačkám o zvířeti větším než slon, které žije v Kongu?“

	„On však ano!“

	„Tím si nejsem tak jistý,“ pokrčil rameny stařec. „Nevím, zda tomu věřil – možná kdysi, ale jak stárl, ta víra ho opouštěla.“

	Oba muži se odmlčeli a dívali se do plápolajícího ohně. „Víte o tom něco dalšího? Kde se to přesně událo a co viděl?“ ozval se nakonec Alex.

	Smith zakroutil hlavou. „Bohužel vám nemůžu pomoct, zřejmě víte to, co já. Sice mi dědeček o výpravě často vykládal, ale když jsem se ptal na podrobnosti, vždy se z toho vykroutil. A ano, i já jsem měl pocit, že něco tají, nejenom přede mnou, ale i před ostatními, možná ze strachu, že by mu nikdo neuvěřil. A mé podezření se potvrdilo, když zemřel a já jsem mohl nahlédnout do pozůstalosti.“ Stařec vstal z křesla a pokynul Alexovi ke schodům, vedoucím do patra. „Pojďte se mnou.“

	Alex se zvedl a následoval Smithe kolem mlčenlivých tváří na portrétech. Ocitli se na chodbě – stařík otevřel dubové dveře na jejím konci. Objevila se pracovna, které vévodil masivní krb, stěny byly obloženy tmavým dřevem.

	„Tohle byl ráj mého dědečka,“ promluvil Smith posmutněle. „Tady psal svoje články, tady si se mnou hrával.“ Ponořil se do vzpomínek a zdálo se, že na chvíli na návštěvníka zapomněl, pak se však vzpamatoval a vykročil k jedné z polic s knihami. Rukou přejel po více či méně ohmataných vazbách a nakonec vylovil zápisník s deskami z tmavé kůže.

	„Sem si dědeček zaznamenával zážitky z cesty a já vám ho dám. Věřím, že vám pomůže v hledání pravdy.“ Už už zápisník Alexovi podával, ale potom se usmál a přece jenom jej otevřel. „Tohle vás bude zajímat.“

	Nalistoval stranu s nákresem stopy, která Alexovi vyrazila dech…

	 

	Stejné stopy, na kterou se díval nyní, stopy, která byla skutečná, otištěná na blátivé zvířecí stezce vedoucí podrostem.

	Alex zaklapl zápisník a s vítězoslavným úsměvem začal lovit z batohu fotoaparát, když vtom projelo vzduchem důvěrně známé zatroubení, následované praskáním vegetace. Šlo to odněkud zepředu. Zvíře bylo stále na stezce, možná jen několik stovek metrů od nich!

	Alex ztuhl uprostřed pohybu a Bawuru vyjekl: „Mokele mbembe! Král pralesa.“

	Alex si přehodil otevřený batoh přes rameno a rozběhl se po stezce kupředu – tam, odkud slyšel zatroubení.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 12:00

	„Ivory má pravdu,“ ozval se Maxim, když celý zadýchaný vběhl do monitorovacího stanu. „Alex s Fernandésem nejsou ve stanu a po Bawuruovi taky jako by se slehla zem. Bouna, předák nosičů, říkal, že když se ráno probudil, už nebyl ve stanu.“

	Jason hodil po Maximovi vražedný pohled a začal přecházet po monitorovacím stanu jako lev v kleci. Ještě z něj nevyprchal vztek kvůli ztrátě drahocenného přistávacího modulu a teď tohle. „Maxime, ty víš, že nevěřím na náhody.“

	„To snad nikdo z nás,“ zasmál se schlíple Rus, protože tušil, kam Jason míří.

	„Tak mi řekni, že to, že zmizeli Alex, Fernandés a Bawuru – tedy tři lidi, co jsme přibrali v Epéně – je náhoda. A taky mi pověz, co společně pečou.“

	Maxim rozhodil rukama. „Tak to netuším.“

	„Zkuste to brát z té pragmatičtější stránky,“ vpadla do řeči Jessica a na chvíli si představila Alexovu tvář ve světle ohně. Možná že byl natolik nezodpovědný, aby ráno vyrazil sám do pralesa, aniž by jim cokoliv řekl, ale rozhodně to nebyl špatný člověk a neudělal to se zlým úmyslem; tak to alespoň cítila. „Provádí tu vlastní průzkum, chce napsat knihu. Třeba se ráno něco stalo – já nevím, viděl nějaké zvíře a vydal se za ním. V tom případě by si s sebou vzal průvodce, aby se neztratil, a Fernandése, aby dělal fotografie. Nám nic neřekli, protože jsme ještě spali.“

	Jason se zastavil a zadíval se na ni. Nejdřív si myslela, že spustí litanii kleteb, ale řekl jenom: „Možná že máš pravdu, Jessico.“

	„Sakra, vždyť tomu sám nevěříte!“ vmísil se do hovoru Ivory. „Něco pečou a vy to dobře víte.“

	„Odkdy jste se začal plést do našich věcí?“ osopil se na něj Maxim. „A jakým právem obviňujete mé přátele?“

	Ivory si odfrkl. „Já nikoho neobviňuju! Sakra, dělejte si, co chcete, mně je to jedno. Ale já vám věčně kejháky zachraňovat nebudu.“ Odrhnul vstupní plachu a opustil stan.

	Maxim za ním chvíli zíral a pak zakroutil hlavou. „Co to s tím chlapem je?“

	Jason pokrčil rameny. „To opravdu netuším. Takže co si myslíte?“

	„Počkáme,“ promluvil Maxim. „Třeba se do odpoledne vrátí. A když ne, vybalím satelitní telefon a zburcuju vojáky v Epéně.“

	„Souhlasím s Maximem,“ špitla Jessica.

	Jason pokýval hlavou. „Jo, to bude nejlepší.“

	„Nicole?“

	Mineraložka, která byla prozatím zticha a sledovala celou scénu mlčky, probodla Rusa pohledem. „Jo, Maxime. Vidím to stejně.“

	„Takže se vrátíme k výzkumu,“ uzavřel Jason. Usedl k notebooku a všechno kolem pro něho přestalo existovat.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 12:10

	Alex se řítil po zvířecí stezce. Půda začala klesat a on vběhl do nízkého mokřadu, ale ignoroval bahnitou vodu, která mu sahala po kotníky. Pohlédl vzhůru a spatřil, že stále utíká oním tunelem, prošlapaným v podrostu.

	Běžel dál. Bezhlavě, nepromyšleně.

	Prudce zabočil kolem několika stromků – a pak ho spatřil: přímo před ním, za několika křovisky, se pohybovalo obrovské červenohnědé tělo. Nebylo o tom pochyb. Byl to dinosaurus…

	 

	
ČÁST III.

	DINOSAURUS

	 


„Odcházím – a není to kvůli tomu, ze by mě cesta tak vyčerpala – s jedinou myšlenkou: sto padesát let studia dinosaurů je velmi krátkou dobou pro výzkum zvířat, která vládla naší planetě dlouhých sto padesát milionů let.“

	HERMAN A. REGUSTERS

	 

	
21. května, současnost

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 12:12

	Alex stál s otevřenými ústy – neschopen slova – a zíral na tvora z dávných dob, který se před ním tak náhle objevil. I když ho viděl na vlastní oči, stále nemohl uvěřit tomu, že je to skutečnost. Jenže byla.

	Dinosaurus – mokele mbembe – jeho překvapení nesdílel, vlastně si ho zatím nevšiml. Za neustálého švihání bičovitým ocasem udělal několik kroků kupředu, zvedl malou hlavičku umístěnou na dlouhém hadovitém krku a zakousl se do liány visící volně ze stromu.

	Před šedesáti čtyřmi miliony let, v období křídy, dosáhli dinosauři svého vrcholu. Vytvořili nespočetné množství variací a tvarů – od mohutných teropodů až po rohatce ze třídy marginocephalia – a stali se tak vůbec nejúspěšnější skupinou živočichů v historii. A pak přišel jejich konec; ať už byl způsoben srážkou Země s asteroidem, zvýšenou sopečnou činností, kontinentálním driftem či zhoubnou mutací, je jisté, že to proběhlo velmi rychle – během několika desítek tisíc let, což je v historii naší planety pouhé mrknutí oka. Éra dinosaurů ale křídou nekončí a je všeobecně známo, že mnoho druhů přežilo hluboko do třetihor, například indický Dravidosaurus.

	Vždycky se však našli lidé, kteří se stejně jako Alex ptali: Co když pouť těchto monstrózních zvířat neskončila ani v třetihorách? Co kdyby někde na Zemi existovala místa, kde se klima od křídy nezměnilo a kde je prostředí, které by dinosaurům vyhovovalo? Mohli by na takových místech přežít dodnes?

	Alex prostudoval spoustu publikací, které se zabývaly kryptozoologií, a dozvěděl se, že misionáři a dobrodruzi, pronikající hluboko do deštných pralesů konžské pánve, se už v osmnáctém století setkávali s pověstmi o legendárních tvorech, kteří je obývali. Většinou se z podobných popisů vyklubalo obyčejné zvíře, zmýtizované animistickými domorodci, ale zůstávalo tu několik nevyjasněných otazníků. Jedním z nich byl i případ mokele mbembe; jiná jeho jména byla emeula natuka, diba, songo, bandigui, ngakula-ngu, guaneru, jago-nini a amali. Domorodci říkali, že má tělo a končetiny podobné pralesnímu slonu – zároveň však odmítali tvrzení bělochů, že se jedná o slona; uváděli, že tvor má dlouhý ohebný krk a ocas a živí se prý liánami a pralesními stromy.

	Francouzský misionář Lievain Bonaventura Proyart v knize Histoire de Loango, Kakondo et Autres Royaumes d’Afrique, Rédigée d’après les Mémoires des Préfets Apostoliques de la Mission Française píše o tom, že sám v pralese spatřil třiceticentimetrový otisk stopy, patřící mokele mbembe. Kniha byla vydána v roce 1776, o čtyřicet šest let dřív, než doktor Gideon Mantell popsal pozůstatky prvního dinosaura – Iguanodona. I když se o to později mnozí snažili, nelze v tomto případě ani domorodce, ani misionáře obvinit z toho, že by se někde inspirovali.

	Zprávy o podivném tvoru mokele mbembe však touto knihou nekončily a v průběhu devatenáctého a na počátku dvacátého století na zvěsti o něm naráželi dobrodruzi, kteří se do těchto míst vypravili. Jedněmi z mnoha byli německý kapitán von Stein, slavný lovec slonoviny Trader Horn, který se s pověstmi o mokele mbembe setkal v Gabunu, a John Henry Smith, novinář, jehož vnuka Alex před necelým rokem navštívil. Všichni viděli stopy tohoto tvora a všichni se setkali s pověstmi o něm.

	Novodobý zájem o pralesního dinosaura rozpoutal v roce 1976 herpetolog James H. Powell, který se inspiroval knihou Tradera Horna. Několikrát se vydal do konžské pánve a v roce 1980 přibral do svého týmu univerzitního profesora z Chicaga Roye Mačkala. Věnovali se sbírání pověstí o mokele mbembe ve vesnicích poblíž Epény a po řece Likouala aux Herbes a jejich přítocích se snažili dostat až k jezeru Telle.

	Jejich práce zaujala amerického inženýra a dobrodruha Hermana A. Regusterse, který se rozhodl jednou provždy prokázat existenci bájného mokele mbembe. Uspořádal expedici TRACE a společně se svou manželkou a skupinou Konžanů se na přelomu měsíců srpna a září 1981 vydal k jezeru Telle. Bohužel právě vrcholilo mokré období a hladina močálů byla vysoko, takže se celý pěší výlet protáhl na pět dní. Tehdy prý viděli v jezeře sauropodního dinosaura, ale fotografie nepřinesli – čili byla nasnadě námitka, že to byl kus dřeva anebo domorodý člun.

	O dva roky později se do této oblasti vydala čistě konžská expedice vedená brazzavillským zoologem Marcelinem Agnagnou. Tvrdil, že mokele mbembe spatřil na vlastní oči, dokonce se ho pokoušel nafilmovat – jenže si prý v rozrušení špatně nastavil kameru, a tak na filmu nebylo zhola nic.

	V roce 1986 a 1992 se k jezeru Telle vypravil britský průzkumník William Gibbons a v roce 2000 si to zopakoval s expedicí příznačně nazvanou DINO 2000 – všechny byly bezúspěšné, stejně jako výborně zorganizovaný japonský průzkum konaný v roce 1988.

	Závěr byl jasný – existence mokele mbembe se jeví jako nepravděpodobná, protože nikdo nedokázal přinést jediný důkaz. Proč se tedy jeho existencí nadále zabývat?

	To si Alex uvědomoval a dal se z toho zjistit jakýsi fenomén – pozorování stop nebo zvířete na přelomu devatenáctého a dvacátého století byla vcelku náhodná, ale přesto nesmírně častá, pokud tedy přihlédneme k počtu lidí, kteří se během staletí ocitli v pralese. Naproti tomu v druhé polovině dvacátého století, kdy proudily do Konga spousty nadšenců, byl mokele mbembe pozorován jen několikrát – tedy pokud se dá věřit výpovědím podepřeným slovy „najednou se nám rozbila kamera“.

	Alex si dal tu práci, že sesčítal a porovnal všechna důvěryhodná pozorování mokele mbembe od roku 1750 až do současnosti a po zohlednění počtu lidí, kteří v oněch letech proudili do pralesa, zjistil, že křivka výsledného grafu v některých letech kolísá, v dalších desetiletích naopak prudce roste.

	Dinosaurus byl nejvíc pozorován v sedmdesátých letech osmnáctého století a od devadesátých let devatenáctého století až někdy do roku 1940. Poté se jeho výskyt výrazně snižuje a koncem šedesátých let dvacátého století už není pozorován vůbec. Z tohoto grafu Alex odvodil tři teorie – za prvé, mokele mbembe, pokud kdy existoval, už vyhynul; za druhé, je jen výmyslem domorodců, a proto moderní expedice nic neodhalily; a za třetí, výskyt mokele mbembe periodicky kolísá, protože pokles výskytu zvířat byl i kolem roku 1850 a z toho vyplývá, že dinosaurus se náhle objevuje a stejně náhle v průběhu desetiletí zase mizí.

	První dvě teorie vypadaly na první pohled nejvěrohodněji, ale jak nad tím stále přemýšlel – dumal nejenom ve své kanceláři na fakultě, ale i doma u pracovního stolu – přikláněl se nakonec spíš ke třetí. Otázka však byla, proč tomu tak je, a tohle nemohl vysvětlit, aniž by zajel do Konga. A také byl nyní čas kulminace, tedy období, kdy by se mělo zvíře opět objevovat v pralese.

	Rozhodl se. Bohužel si neuvědomil, že ho jeho počínání nakonec bude stát místo na univerzitě. Někdo by se sesypal a nechal toho, ale Alex ne. Věřil svým faktům a chtěl dokázat, že měl pravdu. Vzal si obrovský úvěr, aby mohl financovat tenhle výlet do Konga, výlet snílka.

	To však už bylo pasé; teď před sebou konečně viděl živého dinosaura, který dokonale splňoval všechna kritéria, která by sauropod splňovat měl. Bylo překvapivé, ale zároveň příjemné, že se novodobí paleontologové nemýlili – dinosaurus se pohyboval plynule, ocas nesl ve vzduchu vysoko nad zemí a v očích měl chytrý, nikoliv přihlouplý výraz. A nebál se lidí; nepovažoval je za nebezpečné a Alexe napadlo, že zřejmě nikdy žádné ani neviděl.

	„Tatá wa bísó, ozala o likoló, bato bakúmisa, Nkómbó ya Yó, bandima bokonzi bwa Yó, mpo elingo Yó…“

	Z myšlenek, upnutých k tomu tvoru, vyrušilo Alexe až těžko srozumitelné mumlání. Když se otočil, spatřil Bawurua, který stanul kousek za ním; neustále se křižoval a vypadalo to, že se modlí v lingale.

	Alex znovu upřel zrak na dinosaura a začal ho vážit a měřit očima. Na délku mohl mít tak dvanáct metrů; tělo měl velké jako slon, ale vzhledem k ocasu a dlouhému krku mohl být ještě o něco těžší, možná vážil takových pět šest tun. Byl to však jenom odhad, stejně jako u dinosauřích koster, nalezených při vykopávkách. Dokud neodchytnete skutečného živého sauropoda a nepostavíte ho na dostatečně velkou váhu, aby ho unesla, nikdy se nedozvíte, kolik skutečně váží.

	Alex zaslechl Bawuruův zrychlený dech a jeho hlas, jak se mu podařilo poprvé srozumitelně promluvit. „Myslel jsem, že má být mokele mbembe větší.“

	„To je většinou chybná domněnka, která napadne každého ihned, jak slyší slovo dinosaurus,“ vysvětloval Alex, aniž by se odvrátil od mokele mbembe.

	„Já to slovo v životě neslyšel,“ zahučel Bawuru. „Já jenom říkám, že jsem myslel, že je ještě větší.“ Nespouštěl oči ze zvířete, stejně jako Alex; ten ale navíc pokračoval v přednášce – po dlouhých měsících, kdy fušoval do paleontologie, mohl konečně uplatnit svoje znalosti.

	„Většina jurských sauropodů byla obrovská. V té době existovali největší giganti, kteří kdy chodili po naší planetě, mohutní Brachiosauridi a předlouzí Diplodociti a Mamenchisauridi. Někteří z nich dosahovali doslova neuvěřitelných rozměrů, například takový Seismosaurus vážil kolem sta tun, což už bylo doslova na hranici k přežití, která vyplývá z obecné biomechaniky. Žádné zvíře, které se pohybuje po zemském povrchu, nemůže být těžší než sto čtyřicet tun. Je to způsobeno tím, že zatímco roste hmotnost tvora, zároveň se zvětšuje objem jeho nohou, aby příslušnou tíhu unesly. Jde o přímou úměrnost a při sto čtyřiceti tunách jsou nohy tak velké, že se dotýkají a zvíře by se tak nemohlo téměř pohybovat. Proto se hovoří o takzvané horní velikostní mezi a dinosauři se jí velmi přiblížili.

	Začátkem křídy však začalo sauropodů ubývat. Nikdo neví proč, protože byli velmi úspěšným podřádem dinosaurů a v přírodě neměli konkurenci. Vyvíjeli se ale dál, a to do jiných forem. Koncem křídy pak byli v Jižní Americe velmi úspěšní Saltasauridi, kteří byli sice menší než jejich jurští bratranci, ale měli jednu nespornou evoluční výhodu – kostěný pancíř na zádech, který je chránil před útoky dravců. A pokud vývoj pokračoval dál, mokele mbembe by měl být jejich vzdáleným potomkem.“

	„On má pancíř?“ vyjekl Bawuru překvapeně, protože to konečně bylo slovo, kterému porozuměl.

	„Ano, má,“ kývl Alex. Mokele mbembe měl na zádech sady kostěných hrbolků, které mu těsně přiléhaly k zádům a splývaly s kůží, takže při zběžném pohledu byly téměř nepostřehnutelné.

	Alex sáhl po malém digitálním fotoaparátu, zkontroloval, jestli je uvnitř správně umístěna paměťová karta, a začal fotit. Přiblížil si dinosaura a pečlivě zaostřil. Až fotky zveřejní, budou je mnozí považovat za podvod a properou je všemi možnými počítačovými programy, aby ověřili jejich pravost.

	Přejel fotoaparátem po dinosaurově krku, až se dostal k malé hlavičce. Tvor neustále okusoval jakousi liánu a její velké bobulovité plody. A pak si Alex uvědomil, že dinosaurus žvýká, ačkoliv vědci vždy tvrdili, že sauropodi polykali potravu vcelku. Možná to byl omyl – a možná evoluční výhoda, která se u mokele mbembe projevila během šedesáti čtyř milionů let nepřerušeného vývoje.

	„Bawuru, vidíš tu liánu, co žere? Nevíš, co to může být?“ zeptal se, aniž by přestal fotit.

	„My tomu říkáme molombo.“

	Molombó. Ale ano, že na to nepřišel dřív. Domorodci přece říkali, že mokele mbembe se živil plody jedné z lián a ta se jmenovala zrovna tak.

	„Ty plody jsou velmi výživné,“ pokračoval Bawuru.

	Alex se na něj vřele usmál a pokračoval ve fotografování. Jeho sen se splnil.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 12:30

	Jason naposledy klikl myší a pak se unaveně sesul na stoličku. Právě dokončil první vyhodnocení výsledků a byly víc než jen překvapivé. Spíš znepokojivé.

	V něčem jsem zřejmě udělal chybu, letělo mu hlavou. Otočil se a zadíval se do netrpělivých tváří za svými zády.

	„Pojďte se podívat, tohle musíte vidět.“

	Nicole se na něj povzbudivě usmála. Už předtím jí gratuloval k tomu, že se zřejmě díky ní bude muset aktualizovat periodická tabulka prvků.

	„Nejdřív jsem vyhodnotil údaje z gradiometru a podpovrchového radaru,“ začal mluvit. „Ve svrchních horninách nebylo nic neobvyklého, zato v granitické vrstvě v hloubce dvou kilometrů ano.“

	Stiskl několik kláves a na displeji notebooku se objevila mapa místa, kde se nacházelo epicentrum anomálie. Bylo jasné, že se v oněch místech nalézá kruhové ložisko kovu, který objevila Nicole. Na displeji bylo zvýrazněno červenou barvou.

	„Otázkou bylo také, jak se tady mohl ten prvek objevit, ale vzhledem k jasnému kruhovému uspořádání vrstev usuzuji…“

	„No jasně,“ skočila mu do řeči Nicole. „Na to místo musel kdysi dopadnout meteorit, řekněme nějaký železoniklový siderit, v němž byl obsažen i náš kov. Během let bylo ložisko překryto sedimenty a usazeninami.“

	Jason na ni povzbudivě mrkl, i když šlo o notoricky známou věc. Dobrým příkladem bylo iridium. Ložiska tohoto vzácného kovu se na Zemi nacházejí výlučně poblíž míst, kam dopadly meteority. K iridiu se váže i další zvláštnost: dodnes je s jeho výskytem spojeno období mezi křídou a třetihorami, kdy na Zemi dopadl v oblasti Yukatánského poloostrova v Mexiku obrovský meteorit, který podle všeho zapříčinil vyhynutí dinosaurů.

	„Mám pocit, že i nedaleké jezero Telle je meteoritické,“ dodala Nicole.

	Jason přikývl. „Přesně tak. Dokonce tu existuje jakási spojitost.“

	Klikl myší a obraz na displeji se změnil, zabíral nyní větší plochu pralesa. U oválného jezera Telle se nacházela menší červená tečka.

	Nicole překvapeně hvízdla.

	„Nachází se tam menší sekundární ložisko,“ poznamenal Jason. „Dá se tedy předpokládat, že se jednalo o stejný meteorit, který se při klesání zemskou atmosférou rozpadl na několik úlomků. Jeden vytvořil jezero, další ložisko našeho kovu. A to není všechno. Myslím, že se o jezeru Telle říkalo, že je prapůvodcem jakéhosi magnetického rušení, ale nikdo to neověřil.“

	„Dá se stáří ložiska datovat radiometricky?“ přišla s otázkou Nicole.

	Jason zavrtěl hlavou. „Žádné izotopy radioaktivních prvků, z jejichž rozpadu bychom zjistili stáři, jsem tam nenašel.“ Na chvíli se odmlčel. „Teď bych rád přešel k tomu hlavnímu. K údajům z magnetometru.“

	„Říkáš to nějak divně,“ vložila se do toho Jessica, která mu nakukovala přes rameno. „Proč?“

	Jason se na ni smutně pousmál. „Máš postřeh. Takže – podle všeho je ten kov, který nalezla Nicole, silným feromagnetikem, tedy materiálem, který vykazuje spontánní magnetizaci nezávislou na vnitřním ani vnějším magnetickém poli. Zřejmě také obsahuje paramagnetické látky, které jsou schopny zesílit zemské magnetické pole. Podle zbytkové magnetické indukce, kterou jsem naměřil, bych řekl, že je to magneticky měkký materiál.“ Rozhlédl se po tvářích kolem sebe. „Materiál, který jde snadno přemagnetovat. V praxi se podobné látky používají jako jádra transformátorů.“ Na chvíli přestal mluvit, jako kdyby si chtěl utřídit myšlenky. „Ten kov v podloží do sebe dokáže díky svým vlastnostem nasát magnetické pole generované zemským jádrem a ještě zvýšit jeho intenzitu. Tím vznikne tato silná geomagnetická anomálie.

	Na druhou stranu lze tento kov díky jeho vlastnostem velice rychle odmagnetovat, jakmile přestane působit primární spouštěč. Můžou jím být klidně víry ve vnějším zemském jádře anebo tektonika – to asi nikdy přesně nezjistíme. Jisté je jedině to, že díky této nestálosti může anomálie kdykoliv zaniknout.“

	„Ale to není možné!“ vykřikla Jessica. „Co tvůj graf?“

	Jason se znovu smutně usmál; šlo o graf, který prezentoval v Cambridge a který prokazoval, že konžská anomálie během několika dalších let extrémně zesílí. „Když jsem analyzoval data z geomagnetických observatoří, měl jsem k dispozici údaje od čtyřicátých let minulého století. Řekněme, že ty se lehce odlišovaly od schématu, a já jsem předpokládal, že to bylo způsobeno nedokonalostí tehdejší měřící techniky. Proto jsem je do grafu ani nezahrnoval. Ale kdyby ano…“

	Klikl myší a na displeji se objevil nový graf, podobný sinusoidě, až na to, že křivka pozvolna rostla a potom prudce klesala.

	„Ve čtyřicátých letech byla v téhle oblasti naměřena velmi vysoká hodnota magnetické indukce. Pak velmi rychle poklesla téměř na minimum a od osmdesátých let začala znovu narůstat. Předpokládal jsem, že bude růst i nadále a simuloval jsem vývoj anomálie na základě té jihoatlantické, ale nynějším měřením z letadla jsem zjistil, že stav magnetické indukce naopak poklesl. Platný je tedy tenhle graf. Ne ten, který jsem prezentoval na univerzitě. Díky vlastnostem onoho kovu vykazuje tahle anomálie specifickou časovou variaci růstu a kolísání intenzity.“

	Odklepl myší ikonu pro tisk a tiskárna v rohu stanu tiše zabzučela. Došel k ní a vylovil z ní papír ve formátu A4, potištěný spojnicovým grafem.

	„Intenzita anomálie nyní kulminuje,“ pronesl a přejel prstem po jedné vlnovce nahoru. „Ložisko tohoto feromagnetického kovu je nasyceno a až se začne odmagnetovávat, anomálie zanikne a hodnota magnetického pole nad tímto územím se vrátí do normálu. Tím zcela odpadá moje teorie, že se stane novým magnetickým pólem.“

	„Skvělé,“ poznamenal Maxim. „Ale stejně pořád nevíme, proč selhal náš modul – nebo ano?“

	„Ne,“ potřásl Jason unaveně hlavou. „Podíváme se do epicentra anomálie a třeba na něco přijdu. Kromě toho si vezmu s sebou protonový magnetometr a další přístroje.“ Koukl na hodinky. „Máme stále ještě dost času, abychom k ní došli, odebrali vzorky půdy a provedli průzkum. Do večera se stihneme vrátit.“

	„Se mnou nepočítej,“ zahučel Maxim. „Mám pochodů na týden dost a už se těším, že si jednou taky udělám kafe a dám si nohy nahoru. Mimochodem jsem slíbil Jess, že si s ní zahraju šachy, a chci ten slib dodržet.“

	„Nicole,“ zahleděl se Jason prosebně na svoji poslední naději.

	„Dobře, Jasone, jdu s tebou.“

	Carter vyskočil ze stoličky, únava z jeho tváře zmizela. „Fajn. Vezmeme si jednoho z vojáků, aby nám dělal chůvu, a Ivoryho.“

	Vyběhl ze stanu a nechal je o samotě.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 13:10

	Od chvíle, kdy došlo k prvnímu kontaktu, se dinosaurus bez přestání věnoval okusování lián a prakticky se nepohnul z místa. Možná vypadal na tu dálku klidně, ale Alex si dobře uvědomoval, jaké smrtící nebezpečí se skrývá za mírumilovným zjevem – kromě toho i sami domorodci před mokele mbembe varovali. Stačilo by jedno dobře mířené švihnutíbičovitým ocasem a mohl by komukoliv bez problému zlomit vaz.

	Alex si povzdechl a znovu udělal několik snímků mokele mbembe. Bawuru, který se krčil vedle něho, se vůbec nehýbal a stále prudce oddechoval.

	A pak se to stalo.

	Vzduchem třeskla rána, zřejmě z pistole, a zvíře na ni ihned reagovalo. Prudce sebou trhlo, povyskočilo na zadní, zvedlo hlavu a zatroubilo. Ve stejném okamžiku nebezpečně švihlo bičovitým ocasem směrem k místu, kde stáli, a Alex měl dostatek duchapřítomnosti na to, aby se poroučel do houpavého močálu a strhl s sebou i Bawurua. Rána jen těsně minula jejich hlavy.

	Dinosaurus znovu zatroubil a rozběhl se pryč podobným úprkem, jakým utíká stejně těžký slon. Za pár okamžiků jim zmizel z očí v neprostupném listoví, v němž za chvíli utichl i jeho dupot.

	„Sakra, co to…“ vykřikl Bawuru, ale větu nedokončil a Alex spatřil v jeho tváři strach. Otočil se a pochopil proč. Na stezce stál Fernandés a mířil na ně pětačtyřicítkou. To on byl původcem výstřelu, který vyplašil mokele mbembe.

	Co to sakra vyvádí? mihlo se Alexovi hlavou, ale vzápětí ho napadla mnohem znepokojivější otázka, na niž během uplynulých dnů už nějak pozapomněl. Proč se ke mně tenhle chlap v Brazzaville připojil?

	„Dej to dolů, Juane,“ řekl rozvážným hlasem a na okamžik se střetl s Fernandésovýma očima. A spatřil v nich to, co vůbec nečekal – bolest.

	„Tobě se nic nestane,“ zamumlal Fernandés a dál křečovitě svíral pistoli. „Ale tomuhle bastardovi možná jo, když mě nezavede tam, kam potřebuju.“

	Až teď si Alex uvědomil, že Fernandés nemíří na něj, ale na Bawurua. „Proč to děláš?“

	„Co sakra proč? Právě jsem ti zachránil život. Chtěl tě předhodit tý potvoře, obětovat tě, stejně jako to tady domorodci dělaj po staletí. Měl bys mi být vděčný.“

	Alex stále nechápal a začínal si myslet, že Fernandés zešílel. Možná že už šílený byl, když se spolu v Brazzaville setkali…

	„Juane, uklidni se. Tahle zvířata nejsou nebezpečná, to mi věř.“

	„Skutečně?“ odfrkl si fotograf. „Tohle možná ne, ale jiná ano. Ty vůbec netušíš, co se tady stalo, že? Nikdo to neví, protože konžská vláda a nadnárodní organizace jako OSN se to snaží utajit, ale já to vím. Věděls, že do těchto míst před půlrokem mířila etnologická expedice?“

	Alex byl stále zmatenější. „Ne, o tom jsem neslyšel.“

	„Tak to vidíš,“ zasmál se Fernandés. „To je přesně to, o čem mluvím. Já jsem jediným členem, jediným člověkem, který přežil.“

	 

	„Někdy si říkám, jestli mám tohle všechno zapotřebí.“

	Ne, nemyslel to vážně. I když byl skrz na skrz propocený, na noze tušil dvě velké pijavice a ruka mu opuchla od hmyzích štípanců, cítil se dobře, jenom když mohl být vedle ní – tmavovlasé ženy s pletí anděla a mandlovýma očima, která se na něj neustále usmívala.

	Maria.

	„To nemyslíš vážně, Juane, a já to vím.“

	„Jo, zas jsi mě prohlédla,“ zasmál se a vyhnul se pokrouceným provazcům lián visícím nad stezkou, kterou procházeli.

	Jeho Maria. Byla etnoložkou v Madridu, a on se s ní seznámil vlastně náhodou, když navštívil jeden z rautů, který pořádala její univerzita. Ihned se do ní zamiloval a naštěstí to bylo oboustranné.

	A díky ní cestoval do Konga, aby jí byl nablízku a dělal fotografa expedici, které se zúčastnila. Jejich primárním cílem byl výzkum kmenů žijících v povodí řeky Likouala aux Herbes a jejich jazyků. Cestovali na pirogách proti proudu řeky od jejího soutoku se Sanghou. Včera přistáli ve vesnici Edzama, vzdálené necelých čtyřicet kilometrů od města Epéna. Místní byli velmi ochotní a družní a přesvědčovali je, ať s nimi navštíví jejich posvátné místo v pralese, vzdálené den cesty. Maria byla nadšením bez sebe, protože se nabízela skvělá možnost pro výzkum, a ostatní se jí podvolili. Za doprovodu dvou průvodců z řad vesničanů vyrazili do pralesa. Terén byl místy podmáčený a vedl mokřady, ale nyní, druhý den cesty, se dostali na schůdnou a suchou stezku. Jejich cíl už nebyl podle všeho daleko.

	„Domorodci jsou dneska nějak nervózní,“ ozval se doktor Rojas, vedoucí expedice, obtloustlý čtyřicátník s řídnoucími vlasy. „Možná je to kvůli té tmě.“

	Fernandés pokrčil rameny. Právě domorodci trvali na tom, aby z tábora, kde strávili noc, vyrazili velmi brzy ráno. Bylo krátce po páté a všude ještě vládla tma. Fernandés viděl pouze kmeny několika nejbližších stromů, z nichž visely téměř přízračné liány, a stíny dvou domorodců, jdoucích po stezce v popředí expedice.

	„Ani se jim nedivím,“ odjrkl si lingvista William O’Connel, čistokrevný Ir, jediný nešpanělský člen jinak zcela španělské expedice. „Mám z toho taky špatnéjpocit.“

	Fernandés ho chápal. Už hodinu, od doby, co složili stany a opustili tábor, mu uvnitř žaludku hlodal pocit jakéhosi blíže neidentifikovatelného nebezpečí, pocit, který mu už mnohokrát zachránil život. A nyní se dostavil zase a jedinou Fernandésovou útěchou byla Maria, která ho dokázala alespoň trochu uklidnit.

	Pohlédl kupředu, na zkroucené stromky v příboji temnoty, a na okamžik se mu zazdálo, že nemůže dýchat.

	A pak se to stalo.

	Řev. Burácivý řev, který otřásl samotnou zemí a pronikl mu hluboko do mozku, jako by se snažil rozvibrovat všechny buňky jeho těla.

	Pak ustal a následovalo mrazivé ticho, které se dalo doslova krájet.

	Maria mu pevně stiskla ruku. „Co to bylo?“

	Zakroutil hlavou. „Já nevím.“

	Vzápětí se kolem něj prosmýkl doktor Rojas a ponořil se do tmy. Zaslechli pouze jeho hlas. „Bankolé, Opango!“

	Volal průvodce.

	Fernandés střelil pohledem po O’Connelovi. „Wille, vyndej pušku.“

	Vypadalo to, že je Ir přimražený k zemi, jako kdyby ho ten podivný zvuk paralyzoval, pak se však dokázal ovládnout; sundal těžký batoh a vytáhl z něj malorážku. Koupili ji před týdnem od jednoho z místních překupníků ve vesnici na soutoku Likoualy a Sanghy – sice to bylo ilegální a mohli by z toho mít pěknou polízanici, ale O’Connel na tom trval. Ir křečovitě svíral malorážku a vypadalo to, jako kdyby nevěděl, co si s ní počít.

	„Co chceš dělat, Juane?“ zeptala se znepokojeně Maria, ale on neodpověděl. Zatím sám nevěděl.

	Pralesem prolétl další zvuk. Vysoký, hrdelní, nelidský, ale přesto patřil člověku. Doktoru Rojasovi. Vzápětí se ozvalo zapraštění kostí a křik utichl.

	Maria stiskla Fernandésovi ruku; její hlas neměl daleko kpanice. „Co se to děje?“ ptala se plačtivě. „Juane…“

	Stále upíral oči do tmy, jako kdyby ji chtěl prohlédnout, poznat, co má udělat. Sňal si ze zad objemný batoh, který ho tížil, složil ho na zem a otočil se k Irovi. „Zůstaň s Mariou, Williame. Jakmile si nebudeš jistý tím, co vidíš, střílej.“

	„Já…“ zakoktal O’Connel, ale Fernandés si ho nevšímal. Věnoval poslední pohled Mariu a rozběhl se do tmy.

	„Juane!“ zaslechl za zády její vyděšený hlas, ale musel ho ignorovat. Nyní byl sám, on a jeho vlastní nitro, ztracen na temné stezce vedoucí pralesem, poháněn pudem sebezáchovy a adrenalinem. Přikrčil se, sjel rukou k opasku a odepjal od něj velký armádní nůž, památku na okamžiky, které strávil před několika lety v Angole. Nebyly to zrovna šťastné časy.

	Rozhlédl se kolem, ale téměř nic neviděl – pouze pokroucenou zeleň, spleť lián, listy, popadané stromy… Nic.

	Přesto však cítil, že se v okolní tmě něco skrývá, vytušil to svým šestým smyslem – instinktem, zděděným po dávných lovcích z dob, kdy byl člověk predátorem. Zježily se mu chloupky na krku.

	Spíš to vytušil než uviděl – tmavý bod v jeho zorném poli, nehybně ležící na stezce. Byl to doktor Rojas. Nohy rozhozené, na tváři děsivý škleb, v hrudníku obrovskou díru, z níž vytékala krev a skrápěla zemi.

	Juan naprázdno polkl a snažil se udržet žaludek v klidu; pak znovu pohlédl na doktorovo tělo. Spatřil roztřepené svalstvo pokrývající slonovinově bílé žebro, které nevydrželo sílu stisku a prasklo; probodlo plíci a další životně důležité orgány.

	To neudělal člověk, ale zvíře.

	Poblíž Juana něco zapraštělo; vztyčil se do bojovného postoje, přikrčen, s nožem namířeným do tmy. Znovu praskot. A pak kolem proběhl po stezce černý stín a zmizel v pralese. Juan na nic nečekal a řítil se za ním. Prodral se hustým podrostem a uvědomil si, že muž utíká po jakési zvířecí stezce, souběžné s tou, po níž šli. Domorodec běžel jako o závod, přeskakoval kořeny stromů, plazící se po zemi, a vyhýbal se větvím. Juan ho doháněl, i když mu jedna z haluzí bolestivě rozšvihla obličej. Ucítil na rtech pachuť vlastní krve, ale spíš než ji vnímal pohybující se stín před sebou.

	Rozhodl se.

	Odrazil se a skočil. Ozvalo se heknutí a muž – Juan v něm poznal průvodce jménem Bankolé – se složil na zem; když se hned snažil vydrápat na nohy, Juan se po něm napřáhl, čímž si však vysloužil tvrdý kopanec do čelisti.

	Zařval jako tur, ignoroval bolest a pěstí udeřil domorodce do podbřišku. Bankolé vydechl bolestí a ochabl. Juan ho chytil za ruce, obkročmo si mu sedl na hrudník a začal ho mačkat k zemi.

	„Co se stalo? Co zabilo doktora Rojase? Odpověz!“

	Muž se k tomu však neměl, místo toho se jenom usmíval.

	„Tak odpověz!“ zařval Juan a praštil ho pěstí do obličeje, až zaslechl praskot zubů. Domorodec vyplivl krev.

	„Být pozdě,“ pronesl; i přes krvácející ústa se stále usmíval. „Vodní lev chtít svoje oběti a my mu je dát.“

	Ve stejném okamžiku se prohnul jako had; Fernandés ucítil na stehně spalující bolest a na okamžik povolil sevření. Domorodec se vykroutil, postavil se na nohy a rozběhl se po stezce, až zmizel jako mlčenlivý stín v temném šeru.

	A pak se něco stalo. Fernandés zaslechl praskot vegetace na stezce před sebou a vzápětí následoval neartikulovaný výkřik Bankolého.

	„Ježíši!“ vykřikl Fernandés, vydrápal se na všechny čtyři a snažil se odplazit po stezce na druhou stranu, i když ho šíleně bodalo v noze. Ten parchant ho musel bodnout zavíracím nožíkem, kterým předchozího dne vyřezával u ohně do kusu dřeva nějakého démona.

	Démona.

	Ještě nyní si Juan pamatoval na rozšklebenou tlamu plnou tesáků, kterou domorodec vyřezával v záři ohně.

	Oběť vodnímu lvu. Rituální oběť.

	Postavil se na nohy a navzdory bolesti se snažil rozběhnout. A pak zaslechl výstřel z malorážky.

	Maria.

	Nyní bolest utlumil příliv adrenalinu. Musel rychle za ní, za svou láskou. Vběhl do podrostu, prodíral se kupředu, několikrát zakopl, ruce si rozdrásal od ostrých větví – přesto však pokračoval.

	Další výstřel.

	Tentokrát z větší blízkosti.

	Prodral se podrostem a málem vrazil do O’Connela, stojícího na stezce. Ir na něj namířil malorážku.

	„To jsem já!“ zařval Juan a vzápětí ucítil Mariino objetí.

	O’Connel ze sebe vyrazil: „Něco se hýbalo před námi na stezce, proto jsem střílel!“

	„To je dobře, Williame,“ kývl hlavou Fernandés. „Musíme…“

	Z přízračného temného šera, které je obklopovalo, se za Irovými zády vynořily z podrostu masivní čelisti a sevřely jeho trup. O’Connel zařval a snažil se vymanit, dokonce dokázal ještě vystřelit z malorážky, kterou svíral v ruce, ale tvor si z toho nic nedělal; v dalším okamžiku s ním smýkl nazpět a Ir společně s ním zmizel v podrostu.

	„Williame!“ zavolala Maria a chtěla se mu vrhnout na pomoc, Juan jí v tom však v poslední chvíli zabránil.

	V dalším okamžiku ze zeleně vyskočil temný stín – nebezpečný, obrovský, neskutečný.

	Juan se ohlédl – na stezce za nimi se objevila další monstrózní silueta.

	Obklíčili je.

	Náhle ucítil prudké trhnutí a Martina ruka vyklouzla z jeho sevření. Otočil hlavu a setkal se s jejíma vyděšenýma očima.

	„Juane!“

	Uvědomil si, že ji druhý z tvorů uchopil za nohu a táhne ji pryč do podrostu stejně jako O’Connela.

	„Mario!“ vykřikl a chtěl se k ní vrhnout, ale vzápětí ho cosi srazilo k zemi, něco tvrdého a velkého. Druhé ze zvířat. Odepjal si od opasku nůž, překulil se a ťal do prázdnoty. Ostří sjelo po hrubé kůži na noze toho tvora do ztracena.

	Zvíře se po něm ohnalo, ale Fernandés už byl volný a skočil do podrostu. Upadl, několikrát se překulil, tvrdě se o něco praštil, ale stále žil. Před očima mu zajiskřilo a pak ztratil vědomí.

	Když se probral, nevěděl, jak dlouho tam ležel, jestli vteřiny, minuty či hodiny, ale když se vyhrabal na stezku, byl prales tichý, po těch podivných tvorech už nikde ani stopa. Ale ani po Marie. Marie. Byla pryč, zbyl po ní pouze její batoh, ležící na vlhké zemi.

	Fernandés padl na kolena a zaklonil hlavu v němém výkřiku.

	 

	„Nechtěl jsem žít, raději bych zemřel, vyměnil svůj život za její, ale něco mě neustále hnalo kupředu, jakýsi pud sebezáchovy. Trvalo mi týden, než jsem se vymotal z pralesa, a za tu dobu mi došla voda i jídlo. Pak jsem se probudil v jedné chýši na předměstí Epény. Jeden místní domorodec mě našel na břehu Likoualy, když jel pirogou na jih navštívit své příbuzné. Strávil jsem u něj měsíc a pak jsem se vydal do Brazzaville, bez prostředků, bez dokladů, a snažil jsem se uživit, jak jen se dalo.

	Ale stále mi vrtala hlavou jedna věc. Neviděl jsem Mariu zemřít.

	Když jsem narazil na tebe, ihned jsem poznal, proč máš namířeno na sever, a připojil jsem se k tobě, protože nebudu mít klid do té doby, než naleznu její tělo a budu stoprocentně vědět, že je mrtvá.“

	Alex nepochyboval, že je fotograf napůl šílený, ale přesto mu věřil. Možná že jeho příběh nezněl reálně, ale jakmile ho vyslechl, vytanula mu v mysli vzpomínka na Mongoumelu ve vesnici Boha.

	„Brzy poté vodní lev z pralesa zmizel a už se nikdy neobjevil. Sedmdesát pět let jsem neslyšel jeho omračující řev – až do doby před několika měsíci. Vím jedno. Vodní lev se vrátil a znovu touží po krvi. Po lidské krvi.“

	Popis událostí by se shodoval se staříkovým příběhem, ale přesto… Alex tomu stále nemohl uvěřit. Tady ne… Kdyby byli v Angole, ale tady… Anebo se někdo šeredně spletl.

	„Ti průvodci z vesnice Edzama nás na to místo zavedli úmyslně,“ pokračoval Fernandés a v hlasu mu plál hněv. „Chtěli nás obětovat těm tvorům a možná, že tenhle s tebou zamýšlel udělat to samé. Máš mi být vděčný, že jsem tě zachránil.“

	Fernandés nepřestával mířit na Bawurua a neustále se k němu přibližoval. Alex věděl, že musí něco udělat, ale sebrat odvahu na to, aby se postavil před nabitou pistoli, mu nějaký čas trvalo. Nakonec to však udělal. „To stačí, Juane! Máš k tomu co říct, Bawuru?“

	Bawuru se snažil odplazit pryč a skrýt se v podrostu, což příliš lákalo Fernandésovu pistoli.

	„Bawuru?“

	„Nikdy bych nic takového neprovedl. Byl jsem dlouho pryč a nevím, co dělají muži z okolních vesnic, ale zní to věrohodně.“

	„Jak věrohodně?“

	„Mongoumela mi vyprávěl, že kdysi, když byl mladý, se snažili poskytnout vodnímu lvu oběti, aby je nechal na pokoji. Vybrali několik mladých žen a mužů, a přivázali je na stromy v blízkosti jezera Telle – jako oběť, aby tak ukojili démonův hlad. Když se tam příštího dne vrátili, našli jejich těla ohlodaná a vodní lev přestal na chvíli útočit. Možná, možná chtěli ti domorodci udělat něco podobného, mysleli si, že když mu dají kořist a někoho mu obětují, nechá je být.“

	Ježíši… Alex si vzpomněl na jednu africkou skalní kresbu, kterou popsal lovec Trader Horn – byli na ní otroci v řetězech obětovaní obrovskému zvířeti s krokodýlími čelistmi…

	„Výborně,“ pronesl Fernandés; pětačtyricítka se mu třásla v rukou. „A teď mě k nim zavedeš. Kde jsou? Kde je Maria?“

	„Já nevím!“ vykřikl Bawuru.

	„Lžeš!“ ječel Fernandés.

	Alex zakroutil hlavou. Fotograf se musel dočista pomátnout.

	„Já opravdu nevím, kde jsou vodní lvi, nevím,“ úpěl Bawuru.

	„Ty zasranej parchantě!“ zařval Fernandés. „Zabiju tě!“ Chystal se k výstřelu.

	Alex prudce vyrazil kupředu a vrazil do něj. Fernandés spadl do mokřadu, ale přesto stačil vystřelit; kulka pouze neškodně olízla několik větví. Alex uchopil zbraň, Fernandés ji však nechtěl pustit. Začali se válet nízkým močálem, který zaléval zelený tunel v podrostu. Přetahovali se o zbraň, v zápase na život a na smrt.

	„Juane, nech toho!“ vykřikl Alex.

	„Zabiju tě taky!“ zařval Fernandés. „Kvůli Marie!“ Síla jeho paží se znásobila a zbraň začala pomalu a jistě mířit k Alexově krku.

	A pak se ozval tupý úder, Fernandés obrátil oči v sloup a sesul se k zemi. Když Alex vzhlédl, uviděl zubícího se Bawuru s klackem v ruce. Průvodce mu podal ruku a Alex se těžce vztyčil na nohy.

	„Děkuju vám,“ usmál se Bawuru a Alex se mu zahleděl hluboko do očí.

	„Ne, to já děkuju tobě, příteli.“ Vyprostil Fernandésovi z ruky pistoli a zkusmo ji podržel. Ne, neměl na zbraně žaludek. Nabídl ji Bawuruovi a ten si ji automaticky zastrčil za opasek.

	Alex se zahleděl na bezvládného fotografa a na okamžik mu ho bylo líto.

	Za poslední hodinu se toho událo tolik – mokele mbembe, Fernandés, jeho historka i ten nenadálý útok. Musí se vrátit do tábora, o tom byl skálopevně přesvědčen, a po tom, co slyšel, si ani nebyl jistý tím, jestli je to tu bezpečné.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 13:30

	Jason vstoupil do monitorovacího stanu, kde panovalo příjemné přítmí a upřel pohled na Maxima, který se přehraboval v jednom z velkých batohů – zřejmě něco usilovně hledal. Nakonec vítězoslavně vytáhl několik plastových náramků zabalených do igelitového pytlíku.

	„Tady jsou, mrchy,“ ulevil si. „Už jsem si začínal myslet, že jsme je zapomněli v Cambridge.“

	„Zas tak moc by se asi nestalo,“ namítl Jason.

	Maxim mu věnoval káravý pohled. „Ale stalo. Tohle zařízení ti může zachránit život, to mi věř, kamaráde.“

	Společně vyšli před stan a spatřili nesourodou trojici – Nicole, celou v khaki, s odhodlaným výrazem ve tváři, jednoho z vojáků, Boumakanyho, a Ivoryho s nepostradatelným kloboukem a dvouhlavňovou puškou.

	Maxim podal Nicole a vojákovi plastový náramek. Když ho dostal Ivory, protáhl tvář a zašklebil se. „Tuhle serepetičku si mám vzít na ruku? K čemu je to dobrý?“

	Rus se usmál. „No, možná to vypadá jako nějaká ozdoba, ale je v tom uložený velice silný vysílač, takže vás dokážeme pomocí našeho zařízení detekovat až na několik kilometrů a díky tomu také dobře navádět v terénu. A kromě toho je tam také umístěn snímač tepové frekvence, takže ihned zjistíme, kdyby se vám něco stalo.“

	„Skvělý,“ odfrkl s Ivory a navlékl si náramek na zápěstí.

	Jason ukázal k pralesu. „Jdeme, nesmíme ztrácet čas.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 14:03

	„Tohle jsou lidský stopy,“ poznamenal Ivory a upřel na Jasona nic neříkající pohled.

	Stáli na stezce a sledovali otisky ve změklé půdě.

	„Jste si tím jistý?“ zeptal se Jason, protože on by si jich ani nevšiml.

	„Stoprocentně.“

	„Takže tím chcete říct, že tudy šli Alex, Fernandés a Bawuru?“

	„Ne.“

	Jason zakroutil hlavou. „Nerozumím vám.“

	„Ten člověk šel sám a pak zahnul na tuhle zvířecí stezku.“ Průvodce ukázal na pěšinu, vedoucí do hustého podrostu. „Jsou to otisky vojenských bot.“

	„Vojenských?“ Jason se zadíval na Boumakanyho, ale ten pohled neopětoval. „Kdo to byl?“

	„Takovej jasnovidec zas nejsem,“ uchechtl se Ivory. „Ale bejt váma, tak bych se zeptal jeho.“

	Jason se otočil na Boumakanyho. „Byl to někdo od vás?“

	Voják pokrčil rameny. „Nevím.“

	„Nevíte? Nebo nechcete vědět!“

	„Prostě nevím,“ zahučel voják.

	Jason o tom pochyboval, ale nemínil se s ním přít, zvlášť když držel samopal. Už jednou na něj konžští ozbrojenci mířili a rozhodně si to nechtěl zopakovat.

	„Fajn,“ odfrkl si. „Zavolám do tábora a řeknu to Maximovi.“

	„Ještě něco,“ ozval se Ivory. „Buď to vzal ten dotyčnej nazpátek oklikou, anebo se pořád nevrátil. Každopádně je možný, že bude jeden z vojáků chybět.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 14:15

	Maxim odložil vysílačku na stůl a upřel pohled na čtyři červené tečky, pohybující se po displeji notebooku.

	Jessica, která zvažovala další tah, odtrhla oči od šachovnice a zadívala se na Maxima. „Stalo se něco?“

	„Našli v pralese lidské stopy,“ odpověděl Maxim. „Nejenže chybí Alex, Fernandés a Bawuru, ale dokonce i jeden z vojáků.“

	Jessica vypadala zamyšleně. „Mám pocit, že jsem ještě dneska neviděla Okembu,“ řekla nakonec.

	„Jo, já taky ne,“ konstatoval Maxim suše. „Už od začátku se mi zdál podezřelý. Nejprve jeho divné chování, Bounova historka, pak stan a nakonec tohle zmizení.“

	„Ještě nevíme, jestli zmizel právě on.“

	„Je to dva ku jedné,“ odpověděl Maxim. „A Okemba je rozhodně lepším kandidátem než Mbere. Půjdu to ověřit.“ Sklonil se nad šachovnicí a táhl dámou. „Šach. Ty zatím můžeš přemýšlet nad dalším tahem.“

	Než se Jessica vzpamatovala, byl pryč. Pokrčila rameny a dala se do hloubání.

	 

	Maxim se protáhl do Okembova stanu a zjistil, že je prázdný. Uvnitř leželo jen několik špinavých kusů oblečení a v koutě se válel zelený armádní batoh.

	„Hledáte něco?“ ozval se za jeho zády dobře známý hlas se silným přízvukem. Rus se otočil a spatřil Mbereho.

	Takže nyní bylo stoprocentně jisté, že zmizel Okemba.

	„Kde je kapitán?“ zeptal se.

	„Nevím.“

	Rus se ušklíbl. „To samé už říkal Boumakany. Sakra chlape, co tady kujete? Máme snad zavolat generálu Ngokanovi?“

	Na chvíli zavládlo tísnivé ticho a zdálo se, že voják přemýšlí. Nakonec kývl hlavou a vypadalo to, že rezignoval. „Kapitán brzy ráno odešel do pralesa, těsně po tom, co skončila naše hlídka.“

	„Proč?“

	Mbere znovu pokrčil rameny. „To nevím. Kapitán se nám s takovými věcmi nesvěřuje.“

	„A to vám vůbec nepřipadalo podezřelé?“ obořil se na něj Maxim.

	Vojákův hlas zněl provinile. „Je mi líto, monsieur Stěpanove, já poslouchám rozkazy a zbytečně se neptám. Když kapitán někam odešel, měl k tomu důvod.“

	Měl k tomu důvod? Maxima žádný nenapadl. Znovu se zadíval na vojáka, jako by chtěl vyzkoumat, jestli mluví pravdu. Nakonec si odfrkl. „Proč jste ho zapírali?“

	„Kapitán si to přál.“

	Co se tady ksakru děje? Jedno však Maxim věděl jistě – až se Okemba objeví, budou si s ním muset vážně promluvit.

	Opustil stan a namířil si to mýtinou k monitorovacímu stanu; hlavou se mu honily myšlenky v nejrůznějších odstínech šedi.

	Republika Kongo, provincie Likouala, mezi Epénou a Itangou, 14:32

	René Ndongo byl jedním z těch moderních domorodců, žijících v chýších na přelidněném předměstí Epény. Jeho život v pralesním městě, kde byla práce jen pro pár šťastlivců, nebyl zrovna dokonalý. A to ještě nesměl zapomínat na to, že doma musí živit pět hladových krků včetně svojí ženy.

	Proto byl tady, v pralese, a snažil se ulovit něco k jídlu, přičemž se vyhýbal mokřadům. Jako jeden z mála vlastnil starou vzduchovou pistoli, a tak se nemusel obtěžovat s kopím jako jeho méně šťastnější kolegové.

	I když to tak zprvu nevypadalo, začínal si říkat, že má štěstí. Necelé dva kilometry od Epény narazil na uřvaného kočkodana, kterého snadno odstřelil a teď byl na stopě něčeho mnohem lepšího a zároveň většího – antilopy bongo. Kdyby se mu ji podařilo ulovit, získal by tak jídlo pro svou rodinu na několik dní, možná i na celý týden. Při tom pomyšlení se usmál a neubránil se jakémusi slavnostnímu pocitu.

	Odepnul si od opasku mačetu a pozvolna se začal prosekávat zarostlým územím pralesa, které už bylo někdy předtím vykáceno a teď na něm zapustily kořeny mladé stromy. Když se jimi prodral, uvědomil si, že se dostal na zvířecí stezku. Měl skvělý orientační smysl, a tak mu bylo jasné, že stezka vede od řeky Likouala aux Herbes. Vydal se tedy na opačnou stranu a doufal, že díky tomu neztratí stopu antilopy.

	A pak zjistil, že je země zbrocena zaschlou krví.

	Ndongu nejprve zamrazilo v zátylku, ale pak si řekl, že ta krev určitě patří nějakému zvířeti. On sám přece nebyl jediným člověkem, který tady hluboko v pralese loví. Dobře věděl, že domorodci z blízkých vesnic to dělají s oblibou, a ještě tu přece bylo pár pašeráků, kteří se taky museli něčím živit.

	Pokrčil rameny a už už chtěl místo opustit, když si všiml, že u blízkého stromu vyčuhuje ze země zvláštní předmět. Přišel blíž, aby si ho prohlédl, a hned jak poznal, o co jde, stáhl se mu žaludek.

	Byla to bota, holínka, jejíž vršek čouhal ze země. A půda byla na to místo navršena teprve nedávno, tak před dvěma dny. Byl to hrob.

	Ndongo věděl, že by tohle měl jít ohlásit do Epény, ale nakonec – proč by to dělal? Vojáci by klidně mohli podezřívat jeho! A pak – ten mrtvý možná u sebe má něco cenného, co ten, kdo ho tu zakopal, třeba přehlédl.

	Ndongo sebral odvahu a začal odkrývat půdu. Šlo to ztuha, ale nakonec přece jenom vyhrabal hlavu. Byla hrůzně znetvořená, jak se ji někdo snažil omlátit k nepoznání.

	Ndongo už litoval, že se o něco takového vůbec pokoušel; hlavu mrtvoly pečlivě zakryl půdou a rozhodl se, že bude přece jenom lepší, když nález mrtvoly ohlásí v Epéně.

	Pevně stiskl pušku a vykročil nazpět.

	Republika Kongo, provincie Likouala, poblíž tábora expedice, 14:48

	Jessica stála na stezce necelých padesát metrů od tábora. Maxim ji varoval, aby se od něj nevzdalovala daleko a dokonce jí dal sledovací náramek.

	Poklekla k zemi a začala zevrubně zkoumat několik kapraďorostů. Cestou už sebrala vzorky jedné liány z rodu landolphia a cizopasného fíkovníku. Pro botaničku byl prales učiněným rájem – na ploše dvou fotbalových hřišť tu roste víc druhů stromů a bylin než v celé Evropě a mnohé ještě ani nebyly objeveny.

	Z myšlenek Jessicu vyrušily kroky. Trhla sebou a srdce jí vyskočilo málem do krku.

	„Jessico!“

	Otočila se a spatřila Alexe; následoval ho Bawuru, podpírající Fernandése, který vypadal zničeně a sotva se vlekl. Všichni byli zacákaní od bahna.

	Jessica si povšimla pětačtyřicítky, kterou měl Bawuru zastrčenou za opaskem. „Co se stalo?“ zeptala se přiškrceným hlasem.

	Alex přešel její otázku mlčením, řekl jenom: „Juan potřebuje nějaká sedativa. Není na tom dobře.“

	„Mám něco v lékárničce,“ odpověděla Jessica a vykročila společně s nimi k táboru.

	Republika Kongo, Provincie Likouala, tábor expedice, 14:53

	Jakmile se dostali na mýtinu, vyběhl z monitorovacího stanu Maxim: „Kde jste byli, Alexi? Takhle zmizet a nedat o sobě…“

	„Dojdu pro ta sedativa,“ přerušila ho Jessica a na okamžik věnovala Alexovi povzbudivý úsměv.

	„Bawuru,“ otočil se Alex na průvodce. „Odveď Juana k Jessice a zůstaň s ní.“

	Průvodce kývl na souhlas a začal Fernandése postrkovat přes mýtinu k expedičním stanům.

	„Fajn,“ povzdechl si Maxim. „Prostě fajn. Nechceš jít se mnou, Alexi?“

	Pospíchal pokrčil rameny a následoval ho; tušil, že dojde na kázání. Posadil se na jednu z rozkládacích stoliček.

	„Dějí se tady podivné věci,“ promluvil Maxim a na oko si prohlížel displej jednoho z notebooků. „Nejdřív zmizíte vy a pak se ukáže, že tady není ani Okemba.“

	Alexovi to vyrazilo dech.

	„Ano, je to tak,“ pokračoval Rus. „Jason byl už tak naštvaný a tohle ho úplně dorazilo. Ale pěkně po pořádku. Co se stalo Fernandésovi?“ zeptal se a posadil se naproti Alexovi.

	„Před půlrokem se účastnil etnologické expedice do téhle oblasti a všichni…“ začal Alex, když si však všiml výrazu v Rusově tváři, něco mu došlo: „Tys o ní věděl?“

	„Jo, zmínil se o tom Jason, když jsme sem letěli. Jeho kamarád, který pracuje pro OSN, mu ve slabé chvilce řekl, že se tu ztratila jedna expedice. Před půlrokem. Když po ní v pralese pátrali, nenalezli nikoho živého. Všichni se ztratili.“

	„Tak zřejmě jaksi nezaznamenali Fernandése.“

	Maxim pokrčil rameny. „Všude existuje šlendrián. Takže zpátky k němu. Dozvěděl ses, co se jim stalo?“

	„Nebudeš mi věřit,“ usmál se Alex. „Ani já bych mu nevěřil, kdybych neviděl…“

	„Cos viděl?“

	„Dobrá, slyšels někdy o mokele mbembe?“

	Maximovi se protáhl obličej. „O tom dinosaurovi z pralesa? Jistěže ano, prostudoval jsem si o téhle oblasti hodně věcí, nerad někam jezdím naslepo a ty zkazky domorodců byly pozoruhodné, ale nic víc to není…“ Najednou pochopil a uhodil rukou do kovového stolku, až nadskočil. „Tak to je skutečný důvod, proč ses trmácel až sem. Žádná přírodovědecká expedice, žádná kniha, tys chtěl prostě a jednoduše najít tu potvoru.“ Zasmál se. „Promiň mi, ale to je naprosté šílenství.“

	„Šílenství?“ pokrčil Alex rameny. „Tak jsem zvědavý, co řekneš na tohle.“ Sáhl po batohu, rozepnul ho a zalovil uvnitř: když našel digitální fotoaparát, vytáhl ze slotu paměťovou kartu. „Mokele mbembe je tady, Maxime.“

	„Děláš si srandu,“ nevěřil Rus, vzal si od něj kartu a přešel s ní k jednomu z notebooků. „Ježíši.“

	„Jo, taky bych řekl,“ poznamenal Alex a přišel k němu. Maxim si prohlížel na displeji digitální fotografie a kroutil hlavou. „To není možné. Buď seš mistr ve fotomontáži, nebo jsi skutečně viděl dinosaura.“

	„To se vsaď, že viděl,“ usmál se Alex, ale vzápětí ztuhl, když spatřil graf, který se povaloval na stole. Graf, který už několikrát viděl, ovšem v trochu jiném provedení. Jeho vrcholy však byly stejné.

	A v tom okamžiku mu to došlo. Spojitosti. Fernandésova historka. Všechno.

	Myslel si, že to nevydýchá; něco bylo špatně, setsakra špatně, a tohle území nebylo vůbec bezpečné.

	A pak si uvědomil, že je tábor povážlivě prázdný.

	„Maxime, kde jsou Jason s Nicole?“

	„Jason s Nicole,“ zopakoval Rus a zíral na displej. „Jo, ti dva, no, šli k epicentru anomálie. My jsme tady taky nelenili a zjistili jsme nová fakta, velice zajímavá fakta. Jason s Nicole chtějí udělat přesnější měření, aby to potvrdili. Proč?“

	„Šli k epicentru?“ vyhrkl Alex. „Musíš je rychle odvolat.“

	Rus se odvrátil od notebooku a překvapeně na něj pohlédl. „Nevidím důvod proč.“

	„Tak já ti ho povím. Znáš čipekve?“

	„Čipekve?“ Maxim to slovo vyplivl jako nezralou třešeň. „Co to je?“

	„Čipekve, neboli libata, jak ho nazývali Angolané, v překladu vodní lev, byl podle legend domorodců mýtický tvor, který obýval africké bažiny. Byl prý velký, pohyboval se po dvou končetinách a měl dlouhou krokodýlí tlamu osázenou ostrými zuby. Domorodci říkali, že to byl výborný plavec. Byl ale nadmíru nebezpečný. V jezeře Bangweulu v Zambii vyvraždil místní populaci hrochů – alespoň to tvrdil německý cestovatel Schomburg, který ta místa navštívil v roce 1907. V roce 1932 prý podobného tvora spatřil švédský lovec Johansson. Bylo to v údolí Kasai, které se nachází v sousedním Kongu – tvor byl díky tomu nazván kasai rex.“

	„Povídačky!“ mávl rukou Maxim. „Nic víc.“

	„Tos říkal i o mokele mbembe,“ odsekl Alex. „A vynášej soudy, až mě vyslechneš. Problém byl ten, že žádný teropodní dinosaurus se nepodobal domorodému popisu tohoto tvora, a všichni si tudíž mysleli, že jde o výmysl. Tedy až do roku 1983. Tehdy objevil amatérský sběratel kostí William Walker v lomu na jílovec v Surrey v Anglii velký, pětatřicet centimetrů měřící dráp, který patřil neznámému dinosaurovi. Pak se našla kompletní kostra a světlo světa spatřil tvor jménem Barionix walkery. Tenhle mohutný dravec jako by z oka vypadl domorodému popisu čipekve. Byl velký, statný a měl dlouhou tlamu, která se velmi podobala krokodýlím čelistem. Příběh o čipekve je velmi starý, takže nelze domorodce podezírat z toho, že by se někde inspirovali. Věděli o Barionixovi mnohem dřív, než byl vůbec objeven.“

	„A ty mi jako chceš namluvit, že je ta potvora někde tady?“ nemohl stále uvěřit Maxim.

	„No, měl jsem jisté indicie od jednoho staříka z Boha, ale také jsem pochyboval, protože všechny povídačky o vodním lvu pocházely z Angoly nebo ze sousedního Konga.“

	„Já ti nevím,“ zakroutil hlavou Maxim. „Když Jasonovi zavolám, tak mě zabije.“

	Alex si povzdechl. „No, asi bych ti měl říct, co se stalo s tou expedicí.“

	„Koukám, že ti to Fernandés barvitě vylíčil,“ ušklíbl se Maxim. „Tak spusť.“

	 

	„Už je v limbu?“ zazubil se Bawuru, když spatřil těžce oddychujícího Fernandése. Jessica dala Juanovi několik zklidňujících pilulek; nejdřív je odmítal, ale pak se podvolil a spolkl je. Před chvílí ještě něco mumlal z polospánku a teď to vypadalo, že je definitivně tuhý.

	„Jo. Necháme ho pořádně prospat a pak to snad bude lepší. Co se mu stalo?“

	„Radši to nechtějte slyšet,“ odpověděl Bawuru a zahleděl se kamsi do prázdna.

	Takže nic dobrého, usoudila Jessica. Zadívala se na Bawurua a přemýšlela, jestli má využít příležitosti; nakonec se rozhodla, protože dokud se nezeptá, nikdy ji to nepřestane trápit. „Chtěla jsem s vámi mluvit o vašem pradědečkovi, Mongoumelovi.“

	Bawuru na ni upřel dlouhý pohled. „Bien, mademoiselle Jessico, ptejte se.“

	„Já vlastně na podobné věci nevěřím, ale myslíte si, že váš pradědeček by dokázal na dálku ovlivnit něčí mysl, poslat nějaké varování? Měla jsem docela živý sen, ve kterém se mi zjevil.“

	Bawuru se lehce pousmál. „Ještě jednou se vám musím omluvit za to, že vás tak polekal. Čím je starší, je pořád divnější. On věří na to, co naši předkové, na pralesní sílu. Říkával, že v každé rostlině je její duch a že každá může sloužit k něčemu jinému. Má samozřejmě pravdu, všude kolem existuje množství rostlin, kterých se dá využít jednak jako léku a jednak jako halucinogenu.“

	„Jo, já vím,“ přerušila ho Jessica s úsměvem na tváři. „Tak trochu se v tom vyznám.“

	„Promiňte, zapomněl jsem, že jste botanička,“ omlouval se Bawuru. „Pokud se vám o něm zdálo, nic to neznamená, měla jste jen zjitřené smysly, to je všechno. I když mi pradědeček říkal, že použitím několika rostlin umí mysl stimulovat tak, aby mohl na dálku hovořit s určitou osobou – tedy pokud je vnímavá a dokáže přijmout jeho mentální signál.“ Usmál se. „Ale jsou to jenom povídačky, věřte mi. Vždycky se snaží lidi vyděsit.“

	„Asi máte pravdu,“ řekla Jessica nepřesvědčivě, protože jistá si tím nebyla. Ačkoliv nikdy nevěřila ve sny, tenhle byl tak živý a hrozivý! Kéž by dokázala vzpomínku na něj zaplašit. Jenomže se jí to nepodařilo, pořád cítila úzkost…

	 

	„On chtěl opravdu, aby ho Bawuru zavedl za těma potvorama a pak ho málem zabil?“ vrtěl hlavou Maxim. „Tomu nemůžu uvěřit. Musel se úplně pomátnout.“

	„Lidská mysl je křehká věc,“ pokrčil rameny Alex. „Ale nepřesvědčil jsem tě, že?“

	„Musíš to brát z té pragmatičtější stránky. Jak jsi sám říkal, je napůl šílený. Mohlo to být úplně jinak, třeba se ztratili v močálech a přepadli je pašeráci. On jediný přežil a jak se motal pralesem, měl z toho halucinace.“

	„Viděls ten graf?“ ukázal Alex na stůl.

	„Samozřejmě. Pracoval na něm Jason a vytiskl si ho. Proč?“

	Alex se sklonil, opět sáhl do batohu, vytáhl odtud ohmatané desky a z nich papír, který podal Maximovi. „Prohlédni si to.“

	Rus překvapeně zamrkal. Pak se zadíval na Jasonův graf a zase nazpět. „To není možné,“ pronesl tiše.

	„Ale je. Tohle je graf výskytu zpráv o mokele mbembe v závislosti na letech. Je téměř totožný s tím Jasonovým. V době, kdy se objevuje mokele mbembe podle očitých svědků nejvíc, dosahuje i anomálie vrcholu své intenzity a naopak. Existuje tady jakási provázanost.“

	„Třeba je to náhoda.“

	„Já na náhodu nevěřím a ty bys taky neměl. Tak zavoláš Jasonovi?“

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 15:15

	„Ještě čtyři kilometry a jsme tam,“ poznamenal Jason a pohlédl na GPS. „To je zajímavé, tahle stezka snad vede přímo k epicentru anomálie.“

	Nejhorší úsek cesty už měli za sebou – zarostlý močálovitý terén, kterým se museli prosekávat za pomoci mačet. Zanedlouho však narazili na tunel v podrostu – stáčel se mokřadem k epicentru anomálie.

	„Nicole, posloucháš mě? Není ti něco?“ zeptal se Jason a upřel na ni pohled. Vypadala pobledle.

	„Poslouchám.“

	Jason se na ni povzbudivě usmál. „Já vím, není to nejpříjemnější cesta. Ale věř mi, zpátky už se nám půjde dobře. Stezku jsme si už prosekali.“

	 

	Odněkud z podrostu se náhle ozval podezřelý zvuk.

	Boumakany, který uzavíral celou skupinu, se na chvíli zastavil a zaposlouchal se. Mohlo to být cokoliv – pták, antilopa bongo nebo levhart, on měl však tušení, že to je něco jiného. Podíval se před sebe a viděl, že Ivory mizí v ohybu tunelu. Zůstal sám.

	Vzduchem projelo táhlé zamručení. V podrostu kousek od něj to znovu zapraskalo.

	Co to sakra je? Začal se potit.

	Stiskl samopal a váhavě vyrazil směrem, odkud se ozval zvuk. V nízkém močálu pod jeho nohama se začaly tvořit drobné vlnky. Náhle si uvědomil, že se v pralese rozhostilo zvláštní ticho. Ukřičení kočkodani, kteří je celou cestu doprovázeli, najednou zmlkli.

	Potom v podrostu opět zapraskalo a zvíře, které se skrývalo v zeleni, vyskočilo ven a nyní stálo před ním.

	Toho tvora Boumakany nikdy v životě nespatřil, přesto ihned věděl, kdo to je.

	Démon z džungle.

	Vodní lev, zbarvený temně zeleně s podélnými hnědými pruhy na hřbetě a křiklavým výrůstkem na hlavě, stál na mohutných zadních nohou a nervózně pošvihával ocasem. Oči, podobné kočičím, nepřestávaly Boumakanyho sledovat – jako by mu propalovaly hluboko do duše znamení. Ještěr několikrát zavřel a otevřel dlouhou krokodýlí tlamu a ukázal sadu tesáků ostrých jako břitva.

	Boumakany si uvědomil, že neměl zůstat sám, protože si ho ještěr číhající v podrostu zvolil jako svoji kořist, jako opozdilého jedince, který se zdržel za stádem. A nyní si chce lov užít – čeká, až se dá na útěk, až se stane pohyblivým cílem.

	Boumakany tiše zaklel. S jistotou věděl, že zbraň mu je nanic. Tvor ho rozsápe dřív, než bude sám nějak zvlášť raněn.

	Boumakany se však přesto nechtěl vzdát. Nemůže. V Epéně má rodinu – ženu a děti. Musí se k nim vrátit. Zadíval se vodnímu lvu do očí. No tak, ty bestie, na co čekáš.

	Rozhodl se. Pomalu, velice pomaloučku, zvedl nohu. Nic se nestalo, vodní lev se nepohnul. Boumakany udělal krok vzad a rozvířil stojatou hladinu močálu. Ještě jeden krok a pak se pokusí zmizet v podrostu.

	Než ale domyslel, následoval útok.

	Boumakany začal bezhlavě střílet, aniž by stačil pořádně zamířit. Vodní lev si střelby nevšímal, povalil ho jedním mohutným skokem do mokřadu a drápy mu zadřel do hrudi. Byla to ohromná bolest. Boumakany ucítil v ústech pachuť krve a uvědomil si, že tohle je jeho konec. Vydal dlouhý, neartikulovaný výkřik a poslední, co v životě viděl, byla dokořán otevřená zubatá tlama…

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 15:21

	Na všech noteboocích v monitorovacím stanu se náhle objevila varovná tabulka.

	„Co je to?“ zeptal se Alex.

	Maxim ho nejdřív nevnímal, stále se díval na oba grafy; pak ale vystřelil jako šipka, koukl na displej jednoho notebooku a viditelně zbledl. „Přišel varovný signál z náramků. Boumakanymu se zvedla tepová frekvence. Něco se stalo.“

	Alex vstal ze stoličky tak prudce, že ji převrátil, a vrhl se k notebooku s mapou pralesa. Byly tam tři jasně červené tečky, vzdálené necelých pět kilometrů od tábora. Další bod kousek od nich poblikával.

	Alex se vztekle zadíval na pobledlého Maxima. Ztratil cenný čas tím, že se mu pokoušel všechno vyložit. Měl jednat rychleji – a teď už je pozdě.

	Maximovi bylo jasné, co si Alex myslí, a tiše zaklel. Sáhl po vysílačce a chtěl stisknout tlačítko, ruka se mu však zastavila ve vzduchu. Bod, znázorňující Boumakanyho, totiž náhle zmizel. Mohlo to znamenat jen jedinou věc.

	Alex zaúpěl.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 15:22

	Jason si všiml, že Nicole několikrát za sebou uklouzla a málem spadla do močálu. Zastavil se. „Vážně, Niky, jak ti je?“

	Pokusila o úsměv. „Jen mě přepadla migréna, nic víc. Nezatěžuj se tím.“

	„Opravdu? Necítíš náhodou…“ Nestačil větu dokončit, protože pralesem se ozvala střelba a neartikulované výkřiky.

	Nicole ho chytila za paži, až to zabolelo, a vytřeštěnýma očima zírala na stezku za nimi.

	Vzápětí se rozhostilo mrazivé ticho.

	„Co to bylo?“ zašeptala Nicole.

	„To nevím, my jsme všichni. Nebo ne?“

	Sotva to Jason dořekl, ozval se za ním Ivory. „Ten voják, Boumakany, se ztratil. Vůbec jsem si toho nevšiml, myslel jsem, že ten všivák jde za mnou.“

	„Sakra!“ ulevil si Jason. Bylo mu jasné, že jako vedoucí expedice musí zjistit, co se stalo. I když měl v těle malou dušičku, otočil se a vykročil zeleným tunelem nazpět.

	„Bejt váma bych to nedělal,“ chytil ho za rameno Ivory. „Jestli střílel, muselo se něco stát. Nebude to tam bezpečný.“

	„Jinudy se nazpět do tábora nedostaneme.“

	„Najdeme jinou cestu.“

	Jason si odfrkl. „To si nemyslím. Nicole! Co to děláš?“ vykřikl, protože Nicole se zničehonic rozběhla tunelem.

	„Ta má ale kuráž,“ ušklíbl se Ivory. „Já si ale myslím, že už nebude komu pomáhat.“

	Druhou větu však už říkal stromům, protože se Jason rozběhl za Nicole.

	 

	Nicole se supěním oběhla jeden z velkých stromů, a pak měla co dělat, aby se v tom tempu zastavila. Rukou si přikryla ústa.

	Všechno – kmeny stromků, popínavé rostliny i podrost – bylo potřísněno cákanci krve a útržky něčeho, co vzdáleně připomínalo maso. Hladina mokřadu měla rudou barvu. Bylo jasné, že Boumakany nemohl útok přežít.

	„Co to mohlo udělat?“ vydechla Nicole a odvrátila oči.

	„Já, já nevím,“ zakoktal Jason, který se objevil vedle ní. Za ním v patách došel Ivory a poznamenal: „Ať je našemu milému vojáčkovi země lehká, alelujá.“

	„Sakra, ovládejte se!“ vybuchl Jason. „Zemřel tady člověk.“

	„A to, co ho zabilo, je pořád tady,“ řekl polohlasně Ivory.

	Jasonovi něco zapraskalo u pasu; uvědomil si, že je to vysílačka. Maxim se s ním chce spojit.

	Teď to nejde, pomyslel si a ignoroval to. Teď máme jiné starosti.

	A jako by tou myšlenkou přivolal nebezpečí, Ivory náhle zvedl pušku, přiložil si pažbu k rameni a zamířil do podrostu. „Něco se tam pohybuje,“ zašeptal, aniž se otočil. „Takže bych vám radil, abyste sklapnul.“

	Jason už hluk taky zaslechl. Něco se k nim blížilo a to slovo něco ho znepokojovalo ze všeho nejvíc.

	Nikdo z nich skoro nedýchal.

	Ivory pevně sevřel pušku v rukou.

	Zvíře už bylo hodně blízko. Ještě několik metrů a vyskočí ven.

	Ivory položil prst na spoušť.

	„Nestřílejte!“ protnul ticho Nicolin výkřik.

	Průvodce zaváhal a ten malý zlomek vteřiny stačil na to, aby zvíře vyskočilo ven. Nebylo to ale zvíře. Byl to člověk. Jean-Henry Okemba.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 15:35

	„Jasone, jsi tam. Co se děje, ozvi se!“ zakřičel Maxim do vysílačky jako už poněkolikáté během předcházejících minut. Ale zase nikdo neodpověděl. Maxim upřel skelný pohled na Alexe, jako by na něco čekal.

	A dočkal se.

	Alex složil hlavu do dlaní a ponuře pronesl: „Je to vodní lev. Napadl je. Nyní je anomálie na vrcholu intenzity a pokud existuje nějaký vztah mezi ní a výskytem dinosaurů v této oblasti, je teď největší šance, že se tady objeví. Mokele mbembe jsem viděl ráno. Dej si to dohromady sám.“

	„Nemůžu tomu uvěřit,“ zašeptal Maxim a opřel se rukama o stůl. „To co říkáš, je naprosto mimo logiku.“

	„Tak budeme muset přehodnotit svět kolem nás,“ pronesl Alex a upřel pohled na Jessicu, která vkročila do stanu.

	„Fernandése jsem ošetřila a…“ Zmlkla, když si uvědomila, že jsou oba pobledlí. „Co se stalo?“

	„To ještě přesně nevíme,“ odpověděl Maxim vyhýbavě.

	„Nebudu tady čekat se založenýma rukama a doufat, že mi někdo uvěří,“ vyskočil Alex ze stoličky. „Jak daleko jsou od tábora?“

	„Jenom pár kilometrů. Chceš udělat to, co si myslím?“

	„To víš, že jo.“ Alex vyběhl ze stanu a za sebou uslyšel úzkostlivý Jessičin hlas.

	„Alexi, kam jdeš? A co ti máme věřit?“

	„Zeptej se Maxima, určitě ti to rád řekne,“ houkl přes rameno. Přeběhl přes mýtinu ke stanům, kde bydleli vojáci, a spatřil Mbereho, který pomalými pohyby leštil hlaveň samopalu.

	„Děje se něco, profesore?“ zeptal se voják. „Nebo taky sháníte kapitána Okembu?“

	Alex zakroutil hlavou. „Ne, to opravdu ne. Ale tým profesora Cartera je v nebezpečí a my nemáme moc času.“

	Voják pochopil a vyskočil na nohy.

	• • •

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 15:37

	Okemba, oblečený v maskáčích, s těžkou pláštěnkou přehozenou přes rameno a mačetou v ruce, zíral na krvavou spoušť všude kolem. Po několika vteřinách ticha promluvil. „Co se stalo? Slyšel jsem střelbu.“

	„Jeden z vašich mužů je mrtvý,“ oznámil mu Jason roztřeseným hlasem. „Boumakany. Dostalo ho nějaké zvíře.“ Všiml si, že po kapitánově tváři přejel bolestný výraz. „Nedalo se nic dělat,“ dodal rychle a pak si vzpomněl na to, co ho trápilo celou dobu. „Kromě toho, kde jste byl?“

	„Na to teď není čas,“ ozval se Ivory. „Popovídáte si s našim kamarádíčkem až potom. Teď se odsud musíme rychle zdekovat.“

	Jason neprotestoval. Rozběhli se stezkou k táboru.

	 

	Uběhli kilometr, opustili nízký močál táhnoucí se k epicentru anomálie a ocitli se na stezce, vedoucí k táboru. Zdálo se, že jsou v bezpečí. Zvíře je nepronásledovalo. V dalším okamžiku se však ozvalo supění. Před nimi.

	Ježíši, projelo Jasonovi hlavou.

	Ivory tiše zaklel a přesunul pušku do střelecké pohotovosti; vzápětí ji ale nechal klesnout, protože se na stezce objevil těžce oddechující Alex a za ním Mbere.

	Jason nevěděl, co si má myslet. Na jednu stranu byl rád, když uviděl dalšího vojáka se samopalem – tedy pokud to byla úleva, když to byl jeden z Okembových mužů –, a pak byl stále naštvaný na Alexe, že se ráno společně se svými lidmi vypařil z tábora. Alespoň že se vrátil a nic se mu nestalo.

	„Jste v pořádku?“ zeptal se Alex.

	„My jsme, ale Boumakany…“

	„Jo, já vím. Jeho signál se nám ztratil, takže to znamenalo, že je nejspíš mrtvý. Co ho zabilo?“

	Alex to vyslovil dost divně – tak divně, že Jasona zamrazilo v kostech. „Nemám tušení,“ odpověděl Carter nakonec. „Bylo to nějaké zvíře. A podle všeho hodně velké zvíře.“

	„Vodní lev,“ uteklo Alexovi.

	O čem to sakra mluví? napadlo Jasona. „Co to je vodní lev?“ zeptal se. Skupina vykročila po stezce. Pospíchal mlčel. „Alexi,“ zaútočil Jason. „Co to je vodní lev?“

	„To je na dlouhé povídání...“

	„Já mám času dost. Do tábora je ještě kilometr.“ Alex si povzdechl a dal se do vysvětlování.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 16:23

	Tři červené body na displeji notebooku se viditelně přiblížily k táboru.

	Maxim se opřel o stolek a vyhlédl ven. Stále se zdráhal uvěřit Alexově teorii – jaká by proboha mohla být souvislost mezi intenzitou geomagnetické anomálie a přežívajícími dinosaury? Na druhou stranu – pokud se tu vyskytuje mokele mbembe, mohl by tu žít i ten vodní lev. A jestli zabil Boumakanyho, není to tady bezpečné. Maxim pomyslel na uspávači pušky schované na bezpečném místě a na svoje malé tajemství, které zamlčel i před Jasonem. Nemusí vědět všechno.

	Jen si na něj vzpomněl, Jason se vynořil z pralesa – s nečitelným výrazem ve tváři, ale Maxim tušil, že zuří. Ostatní ho následovali a byl tam někdo, koho Rus nečekal.

	Okemba.

	Tak tohle bylo vážně překvapení.

	Jason vrazil do monitorovacího stanu jako velká voda a začal se hrabat na stole; když narazil na oba grafy, začal je porovnávat. Nakonec překvapeně hvízdl.

	 

	Nikdo mi tady nevěří, prolétlo Alexovi hlavou. Nikdo.

	Vkročil do monitorovacího stanu a mrkl na Jessicu, která si u jednoho z notebooků prohlížela digitální snímky mokele mbembe. Jason, držící v ruce papír s grafem, se na něj zamračil.

	Možná že jsem je přesvědčil o existenci mokele mbembe, napadlo Alexe, ale co se týče vodního lva a možné spojitosti s geomagnetickou anomálií… Obrátil se k Jasonovi. „Nevěříš mi, že?“

	„Nevím, jestli vůbec můžu důvěřovat člověku, který se ráno sbalí, zmizí společně se svými lidmi do pralesa a dělá tam kdovíco. To je ten problém.“

	„Za to jsem se už omluvil,“ zavrčel Alex. „Ale teď jde o něco jiného. Musíme odtud co nejrychleji vypadnout. Sám jsi to viděl. Přišli jste o Boumakanyho.“

	„Jo, to přišli,“ odfrkl si Jason. „Ale zdá se mi absurdní, že by ho sežral přežívající teropodní dinosaurus.“

	„A co myslíš, že to bylo?“ ozvala se Nicole. „Tohle mohlo udělat jedině velké zvíře a v Kongu větší dravec nežije. Alex je zoolog a já mu věřím.“

	Alespoň u někoho mám podporu, napadlo Alexe a věnoval Nicole úsměv.

	Jason však zakroutil hlavou, jako kdyby tomu, co slyšel, nemohl uvěřit. „Takže i ty seš proti mně, Nicole? Fajn. Uznávám, že na té historce může být trocha pravdy, ale není to rozhodně důvod pro to, abychom všeho nechali a utekli uprostřed rozdělané práce.“

	„Takže ty chceš, aby zemřel i někdo jiný?“ zeptal se nevěřícně Alex. „Budeš riskovat životy všech? Fernandésovu expedici vodní lvi zmasakrovali a ty si myslíš, že my to přežijeme?“ Na chvíli se odmlčel, aby tak zdůraznil následující slova. „Něco ti povím. Máme sklon dívat se na tvory, kteří tu byli dávno před námi, jako na méněcenné, protože oni už vyhynuli a my jsme stále tady. Jenže oni tu byli víc než sto padesát milionů let do konce křídy, než údajně vyhynuli, a my tu nejsme ani milion. Jsou mnohem úspěšnějším živočišným druhem než my – inteligentní, rychlí a neúprosní. Takže jestli je tady vodní lev, potomek nejhrůzostrašnějších dravců, kteří kdy chodili po zemském povrchu, máme jen malou šanci, že přežijeme.“

	Ticho.

	„Uznávám, žes dneska viděl mokele mbembe,“ ozval se po chvíli Jason a mrkl na Alexovy ranní fotky dinosaura. „A k tomu významnému objevu ti gratuluju. Pozvedne to i věhlas expedice a jak po akademické i finanční stránce to prospěje nám všem. Nemáš však ani jediný důkaz, že je tady v pralese masožravý dinosaurus. Věříš tomu, co blábolil Fernandés, když sám říkáš, že je napůl šílený? A věříš devadesátiletému staříkovi z vesnice Boha? Opravdu?“

	„Tys viděl to, co zbylo z Boumakanyho, já ne.“

	„Mohl to být levhart,“ ozval se Maxim.

	„Nebuď směšný,“ odsekl Alex. „Udělám mezi nosiči poplach a uvidíme, kdy odtud odejdeme.“

	„Alexi!“ vykřikl Jason. „Tím to jenom zhoršíš!“

	„Jo, profesor Carter má pravdu, je to špatnej nápad.“ Do stanu vešel Ivory a vrhl na Alexe vzteklý pohled. „Za necelý dvě hodinky bude tma a vybavení je sbalený tak za hodinu. Cesta k Boha vede močálem. Kolik kilometrů si myslíte, že se dá do setmění ujít v takovým terénu? Jeden, dva? To nás nevytrhne. Pokud je to zvíře poblíž, bude nás stopovat a nejhorší by bylo nějaký courání pralesem v noci. A to ani nemluvím o levhartovi, kterej by s váma taky mohl udělat krátkej proces. Jsem s váma, opravdu, profesore, ale teď z vás nemluví logika, spíš strach. Ráno můžeme odejít, ale teď ne. V případě útoku se tady ubráníme mnohem líp než o kilometr dál, v naprostý tmě. Chápete mě?“

	„Dobře,“ souhlasil Alex neochotně. „Myslím, že máte pravdu.“

	Maxim poplácal přítele po zádech a ohlédl se k Jasonovi. „Co ty na to? Souhlasíš s Ivorym?“

	„Nejspíš budu muset,“ zahučel Carter. „Bylo by nejlepší kontaktovat Epénu a říct jim o naší situaci, aby nás očekávali.“

	Maxim přikývl: „Vybalím satelitní telefon.“

	„Fajn,“ pronesl Jason a přišel k Alexovi. „Všechno dobrý?“

	„Jasně,“ pokrčil rameny Pospíchal. Proč by nebylo? Prostě počkáme tady, než nás sežerou.

	„To jsem rád.“ Jason se zasmál a zamířil k vstupnímu otvoru.

	„Kam jdeš?“ ohlédla se Nicole.

	„Vyřešit ještě jednu důležitou věc.“

	 

	Jason se protáhl do Okembova stanu. Kapitán se právě převlékal a nevypadal nijak nadšeně z toho, že ho vidí, překvapený však nebyl – zřejmě očekával, že se ho někdo přijde vyptávat.

	„Je čas si promluvit,“ řekl Jason pevně.

	„Není o čem,“ odsekl Okemba a mrštil špinavým trikem do kouta stanu. „Anebo snad máte něco na srdci?“

	„Rozhodně víte, o co jde, tak nedělejte překvapeného,“ řekl Jason pomalu. „Chci vědět, kde jste byl a jaký jste měl důvod k opuštění tábora.“

	„Jsem snad u výslechu?“ Okemba se ušklíbl a zapálil si cigaretu.

	„Ne, ale máme spolupracovat a vy nás máte především chránit. Vypadá to, že neplníte rozkazy generála Ngokana.“

	„Plním je až moc dobře, ale vy nevíte to, co vím já, a i kdybych chtěl, nesmím o tom mluvit. Až se vrátíte, zeptejte se na to generála.“

	„Sakra, chlape,“ vyjel Jason. „Jsme tady všichni daleko od civilizace a musíme táhnout za jeden provaz. Podívejte se na Boumakanyho. Zdržel se a to se mu stalo osudným. Jelikož jste byl blízko, divím se, že vy jste se vrátil se zdravou kůži.“

	„Boumakanyho mi nepřipomínejte,“ řekl Okemba podrážděně. „Nerad ztrácím muže a navíc vůbec netuším, co mám povědět jeho rodině – ani vy přesně nevíte, co ho zabilo.“

	„Ne, to nevíme,“ připustil Jason. Mohl klidně říct, že to byl vodní lev, ale to by se přidal na Alexovu stranu, což se mu tedy nechtělo – nevěděl, jestli kvůli nedostatečným důkazům nebo z pouhé ješitnosti.

	„No a od Mbereho jsem se dozvěděl, že nejsem jediný, kdo se potuloval po pralese, aniž by řekl, kam jde,“ pokračoval Okemba výsměšně. „Něco mi vyčítáte a ani si nedokážete ohlídat vlastní lidi a taky…“

	Nestačil dokončit větu, protože se do stanu vřítil Maxim, brunátný v obličeji. „Ty bastarde!“ zařval na Okembu. „Ty jsi zničil náš satelitní telefon! Je na sračky! Nemůžeme se spojit s civilizací. Proč jsi to udělal?“

	Kapitán zakroutil hlavou. „To tykání bych si vyprosil. A na váš satelitní telefon jsem vůbec nesahal, jasné? Ani jsem nevěděl, že nějaký máte.“

	„V noci jste čmuchal v monitorovacím stanu!“ vztekal se dál Maxim. „Nikoho jinýho jsme tam neviděli! Musel jste to bejt vy!“

	Okemba odhodil cigaretový nedopalek do rohu stanu. „Vážně si dejte pozor na zobák,“ promluvil hlasem, který řezal jako nůž. „Jednou by se vám to mohlo vymstít. A co se týká toho ostatního,“ pohlédl na Jasona, „nemám vám k tomu co říct. Musíte se smířit s faktem, že mi prostě musíte věřit. Jasné? Já myslím, že je to všechno. Můžete jít. Au revoir.“

	Maxim se chtěl s Okembou dál dohadovat, ale Jason ho vystrčil ze stanu. Uvědomil si, že Okemba nějakým způsobem získal převahu, i když by zaboha nedokázal říct, jak.

	„Parchant jeden zasranej, dokonce mi začal vyhrožovat!“ zuřil zatím Rus.

	Jason se ho snažil uklidnit. „No, nemá cenu někoho obviňovat, když nemáš důkazy. Klidně dobře se ten telefon mohl rozbít při pochodu. Nosiči nebyli zrovna jemní.“

	„To by byla moc velká náhoda,“ sykl Maxim. „Ten chlap je kluzkej jako had.“

	„Jo, souhlasím s tebou. Ale radši mi řekni – dá se něco dělat s tím telefonem?“

	Maxim zauvažoval. „No, teoreticky bych ho mohl dát dohromady. Zkusím to. Do rána by snad mohl být v pořádku.“

	„Dobře, Maxime, pusť se do toho. Tuhle noc musíme být všichni ve střehu a spolupracovat s vojáky, i když se nám to nelíbí. Nutně potřebujeme Okembovy zbraně.“

	Maxim překvapeně nadzvedl obočí. „Takže začínáš přece jenom věřit Alexově teorii o vodním lvu?“

	Jason si odfrkl. „Abych řekl pravdu – už sám nevím, čemu mám věřit.“

	 

	„Tak jak to s ním vypadá?“ zeptal se Alex a pohlédl na spícího Fernandése.

	„Spí jako nemluvně,“ promluvila unaveně Nicole. „Zřejmě už byl dlouho na pokraji nervového zhroucení. Můžeš ho na chvíli pohlídat? Musím jít uložit Jessicu.“

	„Proč? Co je sní?“

	„Trochu ji vzaly předchozí události. Víš, od chvíle, kdy zemřel její přítel při autonehodě, s ní všechno hned zamává. Musela jsem jí dát sedativa stejně jako Fernandésovi.“ Nicole se usmála. „Všimla jsem si, jak se na ni díváš. Záleží ti na ní?“

	„No, je moc milá a…“ zakoktal Alex, ale Nicole mu skočila do řeči: „Tak jsem to nemyslela a ty to dobře víš. Podívej, Alexi – zdá se mi, že ona k tobě začíná něco cítit a nechci, aby se zklamala. Jestli to teda nemyslíš vážně, tak ruce pryč. Ale jestli jo, dej jí to najevo. Potřebuje tě.“

	Nicole opustila stan a nechala Alexe samotného, napospas vlastním myšlenkám. Upřel pohled na Fernandése. Co asi prožíval, když mu zemřela jeho Mana? A co by prožíval on, kdyby se něco stalo Jessice?

	Fernandés náhle otevřel oči, zakoulel jimi, jako kdyby chtěl zjistit, kde je, a přitom zasténal.

	„To je dobrý,“ snažil se ho uklidnit Alex. „V pořádku, Juane, bude to v pořádku.“

	„Ne,“ zachrčel Fernandés a pokoušel se zvednout. „Nebude. Oni přijdou, já to cítím.“ Vzápětí zase upadl do hlubokého spánku.

	 

	Dva grafy.

	Samozřejmě, lišily se provedením, ale bylo jasné, že mají stejné vrcholy, období růstu i poklesu.

	Jason si povzdechl. To nemohla být náhoda.

	„Já na náhody nevěřím, a myslím si, že vy také ne.“

	V mysli se mu vybavila slova, která řekl profesoru Grissomovi. V Cambridge, v úplně jiném světě. Bylo to sice pár dnů, ale jemu připadalo, jako kdyby se to odehrálo před deseti lety.

	„Takže co z toho vyvozuješ?“ ozval se Maxim, když se na chvíli odvrátil od rozebraného satelitního telefonu.

	Jason vzhlédl od grafů, které studoval společně s Alexovými poznámkami. „Právě že nic,“ konstatoval. „Spíš mě napadají nové a nové otázky. Proč jsou oba grafy stejné? Souvisí snad anomálie s výskytem mokele mbembe? Jedná se snad o nějaký fyzikální jev, který zatím nechápeme? Anebo je to něco úplně jiného?“

	„Tak to jsou skvělý myšlenky.“

	„Přesně. Pořád nechápu, který pozemský mechanismus by za tím mohl stát.“

	„Nebo nepozemský,“ pronesl Maxim vážným tónem a znovu se sklonil k satelitnímu telefonu. „Sakra, já se na to vykašlu. Radši vybalím uspávači pušky. Jasone?“

	„Ano?“

	„Nechtěl jsem ti to říkat, ale vzal jsem kromě uspávacích šipek ještě další.“

	„Jaký?“

	„S jedem. Zabijí cokoliv během několika setin vteřiny, a když říkám cokoliv, myslím to vážně.“

	Jason se usmál. „Teď nevím, jestli ti má dát pusu nebo dělo.“

	„Hele – ani jedno, ani druhý.“

	„No dobře. Za to mi na chvíli půjčíš ovládání letadla, jo? Chtěl bych s ním někam zaletět.“

	Rus protáhl obličej. „No když to zvládneš.“

	„Proč by ne.“ Jason vstal od stolu a zadíval se na navigační notebook. „Pořád krouží kolem epicentra anomálie, že jo?“

	„Jasně. Ovládání převezmeš, když odpojíš autopilota. Počkej, radši to udělám sám.“

	Jason se odtrhl od notebooku a sledoval Rusovy prsty, kmitající po klávesnici.

	„Je to tvoje,“ poznamenal pak Maxim.

	Jason se posadil na stoličku a chopil se joystiku. Zahleděl se na navigační displej a zjistil, že se letadlo nachází necelých padesát metrů od epicentra anomálie – kilometru čtverečního, pokrytého hustým pralesem. „Vlastně to nic není,“ prohodil přes rameno. „Připadá mi to jako Playstation.“

	„Fakticky?“ zeptal se Maxim ponuře. „Tohle není hra. Je to reálné. Jedna chyba a letadlo je v háji.“

	„No jo, já vím.“ Jason jemným posunutím joystiku korigoval směr letadla a na displeji sledoval, jak pod trupem ubíhají koruny nejvyšších stromů. Ozvalo se tlumené pípnutí, které znamenalo, že právě minul jakousi pomyslnou hranici epicentra anomálie. Pomalu navedl letadlo na souřadnice, kam ráno shodili přistávací modul, a snížil letovou dráhu – na displeji se okamžitě objevily důvěrně známé poruchy, jak byl rádiový signál rušen anomálií.

	„O co ti vlastně jde?“ zeptal se Maxim a znělo to tak, jako by manévry s tak drahou technikou nedoporučoval.

	„Neboj,“ konejšil ho Jason. „Chci zaměřit hlavní kameru na vrcholky stromů a zvětšit obraz. Třeba se mi podaří najít vrchlík padáku našeho přistávacího modulu. Zajímalo by mě, jak skončil.“

	Rus neodpověděl, ale bylo vidět, že horečně přemýšlí. „No nevím,“ řekl nakonec. „Ale možná by to mohlo vyjít.“

	Jason si zvětšil záběr z hlavní kamery na celý displej a začal si prohlížet stromy. Nebylo tam zhola nic, pouze nekonečné moře zeleně. Ani stopa po padáku.

	Zakroutil hlavou. Pokud je skutečně na správných souřadnicích, měl by vidět bílou látku, která uvízla v korunách, protože modul s otevřeným padákem nemohl proletět až dolů…

	Pak se něco stalo – na jeden prchavý okamžik se mu zdálo, že se zelený baldachýn podivně vlní, jako když se v horku tetelí vzduch… Začal s letadlem sestupovat, aby si to mohl lépe prohlédnout.

	Vzápětí displej zablikal a obraz se téměř ztratil.

	Maxim na nic nečekal, odstrčil Jasona a vrhl se po joystiku; trhnutím ruky navedl letadlo na vyšší dráhu, ale bylo už pozdě – na monitoru se objevila varovná tabulka poukazující na selhání některých systémů.

	„Výborně,“ poznamenal Maxim. „Jako bych to netušil. Sestoupil bys ještě o trochu níž a letadlo by odešlo úplně. I tak jsme přišli o řadu systémů a pochybuju, že se mi je povede odsud spravit. Ale s největší pravděpodobností už vím, proč jsme ztratili signál z modulu.“ Otočil se k Jasonovi a v očích mu plály jiskřičky. „Nejenom, že ložisko toho kovu pod epicentrem generuje tu anomálii, ale navíc i silné elektromagnetické pole s napětím v řádech kilowatů. Jakmile se setkalo s obvody modulu nesoucími napětí v desetinách wattu, usmažilo je. Letadlo málem dopadlo stejně.“ Na chvíli sé odmlčel. „Podobně funguje i nízkofrekvenční elektromagnetický puls.“

	Jason věděl, na co Maxim naráží. Elektromagnetický puls byl často diskutovaným tématem ve zbrojním průmyslu už od okamžiku, kdy lidé začali experimentovat s jadernými zbraněmi. Dokázala ho vyvolat obyčejná atomová puma, pokud tedy vybuchla dostatečně vysoko nad zemským povrchem. Vzniklá elektromagnetická vlna by dokázala vyřadit z provozu všechen protivníkův arzenál od stíhaček po tanky. V přírodě obdobně funguje i blesk, ale že by něco podobného dokázalo generovat feromagnetikum? Dokázalo by vytvořit elektromagnetické pole o obrovském napětí, které by při sebemenším kontaktu dokázalo vyřadit z provozu jejich elektroniku? Nebyl si jistý, jenže – ono se to stalo. A kromě toho zatím vědí o vlastnostech toho kovu velmi málo…

	„Říkals, že je to ložisko spontánním magnetem, ne? Že funguje jako jakýsi transformátor?“ pokračoval Maxim.

	„To sice ano, ale nějak se mi tomu nechce uvěřit. Teoreticky by tam mohlo vzniknout nějaké indukované elektrické pole slučitelné s nestacionárním magnetickým polem ložiska, ale… Bez dalších výzkumů to nemůžu potvrdit.“

	„Ani vyvrátit,“ pousmál se Maxim.

	Jason se zašklebil. Měl sto chutí se znovu vydat do epicentra anomálie, jenže teď to prostě nešlo – opravdu tu nebylo bezpečno. „Co se týče modulu, Maxime, vypadá to, že bych se ti měl omluvit,“ prohodil jenom.

	Rusovi při jeho slovech zacukaly koutky úst. „To bys teda měl,“ řekl, aniž se odvrátil od notebooku.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor překupníků, 17:45

	Tábor překupníků byl neobvykle tichý; místo aby se muži bavili, jak byli zvyklí, sklíčeně zalezli do chýší. Museli tušit, že se něco děje.

	Dijon Longombe si povzdechl.

	Dokonce ani Zoula se po jejich ranním rozhovoru neobjevil, zřejmě se bál, aby ho neprozradil. Jenže neměl čeho – Dijon vždycky držel slovo. Nyní však byl zmatenější víc, než si sám dokázal připustit, protože se rozhodoval mezi novým životem a věrností k Mbongovi.

	A právě ve chvíli, kdy se chystal vejít do chýše s radioaparaturou, aby oznámil Pascalovi zprávy od hlídek, vyslechl útržek podivného rozhovoru.

	„Jo, máš pravdu, je nejvyšší čas s tím vším skoncovat.“

	Longombe se zastavil a přikrčil se k proutěné stěně chýše, aby dobře slyšel.

	„Takže máme čas do rána,“ ozval se znovu Mbongův hlas a pak už jen nesrozumitelné mumlání – vypadalo to, že dál mluví šeptem.

	Longombe víc nezaslechl. Odlepil se od stěny a rozhlédl se po táboře – nikdo ho nesledoval, všude pořád panoval klid. Nasadil neutrální výraz a vešel do chýše.

	Mbonga, mumlající něco do satelitního telefonu, se prudce otočil a na jeho tváři se objevil zlostný výraz. Pokračoval dál v hovoru, tentokrát nějakým místním dialektem, který Longombe neznal – buď se bavil o vlastních záležitostech, anebo… Při té myšlence Dijona zamrazilo. Jedno však bylo jisté: něco se děje.

	Mbonga něco rázně vykřikl do telefonu, mrskl s ním na stůl a vrhl na Longombeho rozhořčený pohled. Normálnímu člověku by z něho tuhla krev v žilách, ale Dijon dobře věděl, že je to u Pascala normální, zrovna tak jako vyštěknutí, které následovalo: „Příště se sem nemusíš vřítit jak velká voda, Dijone! Ale na druhou stranu jsem rád, že jseš tady, stejně jsem si chtěl s tebou promluvit.“

	Longombemu se stáhl úzkostí žaludek. „O čem?“ Znovu ty znepokojivé myšlenky: Co když Mbonga zjistil, ze se proti němu paktuju se Zoulou? Anebo co když je to ještě horší – poslal Zoulu záměrně, aby vyzkoušel mou věrnost, a já jsem neobstál. To by byl konec, Mbonga by mě odstřelil jako psa.

	„Jseš nějakej nervózní,“ prohodil Mbonga. „Neviděls dneska někoho, kdo by se potuloval v blízkosti tábora?“

	„Ne.“

	„Ani hlídky nikoho neviděly?“

	„Pokud vím, tak ne,“ krčil Longombe rameny. „Čekals někoho?“

	„Možná. Kromě toho se mi moc nelíbí ta expedice. Čmuchaj tam, kde nemají, a proto jsem se rozhodl, že poruším zákaz vycházení, vezmu pár chlapů a vyřídím si to s nima osobně.“

	Longombe vytřeštil oči. Trochu ho uklidnilo, že se nejedná o něj, ale zaútočit na bezbrannou expedici se mu příčilo. „Sakra proč?“ řekl rázně. „Nemáš k tomu žádnej důvod, prales je dostatečně velkej pro nás všechny, a oni nám kšefty nekazí. No tak, Pascale, vzpamatuj se, přece na sebe nechceme poštvat konžskou armádu.“

	Při zmínce o vojácích přelétl přes Mbongovu tvář zvláštní stín a Longombe si toho všiml. Najednou začal cosi chápat – ten telefonát, cizí dialekt, Mbongovo dřívější chování. Ještě jeden problém navíc, řekl Pascal tenkrát, jak odešel Akouala. „Anebo je v tom něco jinýho? No tak, co se děje?“

	Mbonga se ušklíbl. „Ber to jako hru, Dijone. Hru, ve který jsem první krok neudělal já – a to ti musí stačit.“

	„Sakra, Pascale…“

	„Neboj, dozvíš se, o co jde, ale nemá cenu ti to vykládat předem, ještě bys náhodou dostal bobky.“ Mbonga se odmlčel a zdálo se, že přemýšlí. „A když už jsme u tý expedice… Toho, že zmizej, si stejně nikdo nevšimne. Už se tu ztratilo pár jinejch, tak proč by měli podezřívat zrovna nás? To víš, prales, nemoci, malárie, všude kolem je spousta bojechtivejch kmenů a těch zrůd, co odrovnaly Martena a Duvaryho. Můžeš si vybrat.“

	„Pascale, můžeš to omílat, jak dlouho chceš, ale o tu expedici ti vůbec nejde. Chci vědět pravdu, mám na to jako tvůj zástupce právo.“

	„Ty nemáš práva, Dijone,“ odsekl Mbonga. „Nikdy jsem se nikomu nesvěřoval a teď s tím nehodlám začít.“

	Longombe pochopil, že je zbytečné se s Mbongou dohadovat. Z něj nic nedostane. Musí počkat, co bude dál, a podle toho se pak zařídí. „Žádnej problém,“ řekl tedy a pousmál se.

	Pascal mu položil ruku na rameno. „To jsem rád, Dijone, to jsem fakt rád. Doufám, že ti můžu věřit. Vyjdeme ještě v noci a k jejich táboru se přiblížíme za rozbřesku.“

	Vytáhl velkou ostrou dýku, podržel ji v ruce, až se čepel zaleskla ve světle petrolejové lampy, a mrštil s ní o stěnu. Zabodla se do proutí a několikrát zavibrovala. „Budeme útočit ze zálohy,“ pokračoval Mbonga. „Stejně jako když levhart útočí na kořist. A pak si to s ním vyřídím.“

	Longombe jen nechápavě zíral. Řekl Pascal opravdu s ním? Pokud ano, souvislosti mu stále unikaly.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 18:00

	Rychle se setmělo. Maxim přehlédl z okna monitorovacího stanu polovinu spoře osvětleného tábora a moc se mu to nelíbilo. I když se někdo – jako třeba Ivory, který seděl na kládě před svým stanem a pokuřoval – snažil chovat tak, jako by se nic nedělo, Maximovi nervy jen hrály.

	Do stanu vstoupil Jason, následovaný Okembou – museli s kapitánem probrat možnosti obrany, pokud by se skutečně v noci něco dělo.

	„Před chvílí jsem otestoval reflektory a některé namířil do pralesa,“ informoval je Maxim. „Musím říct, že pracují na sto dvacet procent. Pokud se sem cokoliv přiblíží, budeme o tom vědět.“

	„Fajn,“ řekl Jason a unaveně se svezl na jednu ze stoliček ve stanu. „Aspoň něco. Tady s kapitánem jsme probrali náš palebný potenciál. Máme jenom dva samopaly, tři pistole, včetně té, kterou vlastnil Fernandés, plus Ivoryho loveckou pušku. Nic moc, tedy pokud tu na nás číhá ten bájný vodní lev, jak Alex tvrdí.“

	„To je absurdní,“ poznamenal Okemba tiše. „Viděli jste ho snad? Já ne.“

	Jason jeho poznámku ignoroval a otočil se na Maxima. „Musíme zvýšit naši palebnou sílu. Přišel čas na tvoje překvapení.“

	Rus zaváhal a zadíval se úkosem na Okembu. Zrovna jemu nechtěl ukazovat trumfy, které měli v rukávu.

	„To je v pořádku,“ poznamenal Jason, ačkoli to neznělo nadšeně. „Stejně to kapitán zjistí, pokud to chceme použít.“

	Maxim pokrčil rameny a vytáhl z velké obdélníkové bedny, která ležela u plátěné stěny stanu, trojici smontovaných uspávačích pušek. Byly velmi lehké, odolné konstrukce a vzadu se zásobníkem na několik šipek.

	Okemba se neubránil úsměvu. „Dřív než vůbec ten dinosaurus, pokud to dinosaurus je, pocítí střelu, bude po vás. Žádný uspávači prostředek nefunguje tak rychle, abyste ho na místě skolili.“

	Jason se usmál. „Máte pravdu, ale my nebudeme používat uspávači šipky.“

	Okemba se nejdřív zatvářil nechápavě, ale když vytáhl Maxim z bedny plastikovou krabičku s varovným nápisem na víku, došlo mu, oč se jedná.

	„Aha, takže nejsem jediný, kdo nehraje fér,“ vyštěkl. „I vy jste měli svoje malé tajemství. Neměli jste povolení ani na ty uspávači pušky, a na tohle už vůbec ne. Jde o zbraně schopné zabít a jak víte, ty se nesmějí do Konga dovážet. Pokud bychom to zjistili už v Epéně, mohli jsme vás zavřít, a kromě toho byste se dopustili…“

	„Tak dost,“ skočil mu Jason do řeči. „Tyhle šipky jsou jenom pro naši vlastní ochranu a pokud si dobře pamatuju, na černém trhu je zájem jenom o palné zbraně. A nemyslete si, že kvůli tomu ihned uděláte tyátr, až se vrátíme do Epény. Máte sám co vysvětlovat. Asi byste nechtěl, abychom se o vašem chování zmínili generálu Ngokanovi. Doufám, že si rozumíme.“

	Kapitán se zašklebil, ale pak přikývl. „To víte, že vám rozumím. Setsakra dobře. Hrajete pěkně tvrdou hru, profesore.“

	„Někdy je to nutné, ať se nám to líbí nebo ne.“

	„Když to říkáte.“

	Maxim se na chvíli odvrátil a vykoukl ze stanu. Před několika okamžiky ještě dohlédl až k hradbě džungle, nyní viděl pouze nejbližší stany. „Nerad vás ruším, ale venku je už pořádná tma,“ ozval se. „Takže bychom se radši měli zabývat něčím rozumnějším než hádkou.“

	„No dobře. S kapitánem jsme se dohodli, že první část noci s nimi budu na hlídce já a Bawuru, druhou polovinu noci bys měl mít ty s Alexem,“ řekl rychle Jason a vrhl na Okembu poslední vzteklý pohled. „Ivory bude zřejmě hlídkovat celou noc jako vojáci. Nevadí ti, že o půlnoci vyjdeš ven a trochu si pročistíš hlavu, že ne?“

	„Žádný problém,“ přikývl Maxim.

	„Vezmu si dvě zbraně, jednu pro sebe a druhou pro Bawurua, tu třetí ti tady nechám.“

	„Fajn. A co budou dělat Nicole s Jessicou?“

	Jason potřásl hlavou. „Nic. Měly by celou noc zůstat ve stanech. Ať se děje cokoliv. Jasné?“

	„Jistě,“ potvrdil Rus. „Osobně jim to vyřídím. Chci se na chvilku projít.“

	 

	O několik chvil později opustil Maxim monitorovací stan a ocitl se na mýtině ozářené elektrickými lampami. Jedna z nich, vzdálená několik metrů od něj, už začínala vynechávat.

	Tak tohle je těch mých sto dvacet procent, pomyslel si. Sakra, vždycky něco selže.

	Zadíval se na horní polovinu mýtiny, kde měli stany vojáci společně s nosiči, a spatřil dvě tmavé siluety stojící na stráži. Byly od sebe vzdáleny několik metrů a sem tam se zaleskla hlaveň samopalu, jak odrazila světlo některé z lamp.

	Maxim vykročil pomalým krokem na druhou stranu tábora. Pár metrů od padlého stromu stála temná silueta, nejspíš Ivory – vždycky se snažil držet se od vojáků co možná nejdál. Jasona ani Bawurua Maxim nespatřil. Když prošel kolem Fernandésova stanu, zaslechl lehké pochrupování a neubránil se zívnutí. No jo, sám by spal jako dřevo. Bože.

	Vklouzl do vedlejšího stanu. Jessica ležela na podlážce a zhluboka oddychovala, vlasy poházené po bledé tváři.

	Maxim chtěl něco říct, ale Nicole si položila prst na ústa. „Buď potichu, Maxime,“ zašeptala. „Nechci ji budit.“

	Přikývl, posadil se do kouta stanu a složil si ruce na kolena. „Jak se cítí?“

	Nicole si povzdechla. „Nic moc. Obávám se, aby se nesesypala, už jednou byla psychicky na dně a každý takovýhle stav ji strašně vyčerpává. Musela jsem jí dát nějaká sedativa, aby usnula.“

	„A co ty?“

	Nicole se usmála. „Já jsem celkem v pohodě, teda pokud se tady dá být v pohodě. Můžu s tebou mluvit na rovinu?“

	Maxim se přesunul do pohodlnější pozice. „Jistě, máš něco na srdci?“

	„Víš, nechtěla jsem to říkat Jasonovi, ale myslím si, že se tahle expedice vůbec neměla konat a tohle je jenom výsledek. Nejsme připravení.“

	Rus sebou škubl. „No já bych řekl, že jsme se na expedici připravili dostatečně, a naše vybavení je jedno z nejmodernějších…“

	„Jenže máme jenom problémy,“ přerušila ho Nicole. „Nic nám nevychází.“

	„No dobře, vedlo nás taky nadšení. Ale zas – koho by napadlo, že tady narazíme na přežívající dinosaury?“ vybuchl Maxim. „Možná Alexe, ale toho jsme potkali až pak. A i kdyby nám řekl, co hledá, určitě bychom se mu vysmáli. A že to tady může být nebezpečné, to jsme tušili, proto máme s sebou zbraně…“

	„Zbraně, o kterých jste mi s Jessicou neřekli,“ zamračila se Nicole. „Co jste si vůbec s Jasonem mysleli? Kromě toho bys měl vědět, že mezi slovy tušit a vědět je rozdíl. Vůbec jste neměli ponětí, jak to tady v pralese vypadá. No a teď jsme na to doplatili.“

	Jessica sebou náhle trhla a převalila se na bok. Nicole se na ni soucitně zahleděla a upravila jí polštář, který měla pod hlavou. Pak znovu upřela pohled na Maxima a řekla: „Hodně, hodně moc neštěstí na celém světě se stalo jen kvůli tomu, že lidé podcenili nějakou situaci.“

	„Ať je to jak chce, já osobně si myslím, že jsme nic nepodcenili,“ zamumlal Maxim. „Přijali jsme všechna bezpečnostní opatření, a kromě toho je tu ještě Okembova jednotka, i když…“ Zbytek slov raději spolkl, protože kapitána a jeho muže nepovažoval zrovna za záruku bezpečí. „Kromě toho ti mám tlumočit Jasonova slova,“ dodal rychle. „Ať se děje cokoliv, neopouštějte v noci stan. Cokoliv. Rozumíš mi?“

	„Jistě,“ přikývla Nicole.

	Maxim ještě jednou upřel pohled na spící Jessicu a vyšel ven ze stanu. Ovanul ho těžký vlhký vzduch. Povzdechl si.

	Mám před sebou ještě hodně povinností.

	 

	Alex ležel ve stanu a neustále se převracel; myslel na vodního lva, na Boumakanyho, na Mongoumelu, na tmu a na démony, jak je popsal Fernandés, který teď ležel vedle něj a občas něco vykřikl ze spaní.

	Dinosauři… Mohl by se vodní lev odvážit je napadnout i tady v táboře? Podobné chování není u dravců obvyklé. Jenže dinosauři nejsou dnešní šelmy. I když se tomu nechce věřit, jsou mnohem krvelačnější, efektivnější a hlavně inteligentnější. Pokud se jim člověk bude zdát snadnou kořistí, budou se toho držet.

	Znovu se převalil a pak konečně usnul.

	Anebo ne? Vždyť se ocitl opět v pralese, jenomže tenhle byl nějaký divný, snad ještě zelenější, rostlo tu mnohem víc pestrých květů a Alex slyšel hlučné troubení sauropodních dinosaurů mokele mbembe. Všude kolem něj se prodírali podrostem, ale vidět nebyli, mohl jenom tušit jejich obrovitá těla.

	A pak mu někdo položil ruku na rameno. Otočil se a spatřil Mongoumelu.

	Stařík se na něj chvíli moudře díval a pak promluvil. „Ano. Cítím ve vás velké odhodlání toho tvora objevit, ale dejte si pozor. Tahle snaha dovedla spoustu lidí až na pokraj smrti. Až na pokraj smrti. Na pokraj smrti.“

	A pak se náhle troubení dinosaurů přeměnilo na jakýsi ostrý zvuk podobný siréně.

	Alex sebou trhl a posadil se. Uvědomil si, že je ve stanu a že musel spát jen několik minut. Ten zvuk ale nezmlkl.

	Co to ksakru…

	Až pak mu to došlo – poplach! Něco se děje!

	Koukl na Fernandése, kterého nevzbudil ani tenhle hluk – tak moc byl nadopovaný sedativy.

	Alex vyběhl ven a zamířil k monitorovacímu stanu; u vchodu se málem srazil s Okembou, který přiběhl z opačné strany. Když vrazili dovnitř, s němou otázkou pohlédli na Maxima. Ten byl bledý jako stěna a vypadal dost rozhozené; zdálo se, že si dal šlofíka a právě se probudil.

	„Co se děje?“ vyštěkl Okemba.

	Maxim s námahou odtrhl oči od displeje navigačního notebooku. „Zaznamenal jsem Boumakanyho signál,“ zamumlal. „Vzdálenost tři čtvrtě kilometru od naší pozice na stezce, kterou jsme prosekali k epicentru anomálie.“

	„To není možné, je přece mrtvý!“ vykřikl překvapeně Okemba.

	„To zřejmě taky je,“ pronesl Maxim ponuře. „A identifikační náramek je v žaludku tvora, který ho sežral. Jeho tělo zřejmě stínilo signál, ale jakmile se náramek dostal blízko, znovu jsme ho zachytili.“

	„Do prdele,“ ulevil si Alex.

	Okemba se obrátil na podpatku, vyběhl ven ze stanu a vzápětí se ozvaly povely ve francouzštině.

	Alex se několikrát zhluboka nadechl, aby se alespoň trochu uklidnil, a pak se zadíval na displej notebooku. Přímo uprostřed byl obrys jejich tábora, ke kterému se přibližovala jasná červená tečka.

	„Vzdálenost čtyři sta metrů,“ informoval Maxim. „To zvíře jde přímo k táboru. Když se nažralo, taky mohlo jít jinam, jenže to ne. Řekl bych, že jde po nás. Po naší stopě.“

	Alexovi vyskočily před očima mžitky a začal se potit. V mysli mu vyvstaly různé obrazy.

	Mnohem, mnohem inteligentnější než dnešní zvířata… Až na pokraj smrti…

	Začínal skoro litovat, že mají moderní paleontologové ve všem pravdu.

	„Vzdálenost dvě stě metrů.“

	„Kde se to objeví?“

	Rus pořád vytřeštěně zíral do displeje. „Sešlo to ze stezky a obchází to tábor. Jde to k horní polovině mýtiny.“

	Stany nosičů, řekl si Alex. Se zatajeným dechem sledoval Maximovu nehybnou tvář a rozhodoval se, co má dělat: vydržet tady, anebo vyběhnout ven a podívat se, co to je?

	„Vzdálenost deset metrů, devět, osm, sedm, šest, pět, čtyři, tři, dva, jedna…“

	Maxim se otočil, popelavý ve tváři. Zvenku k nim doléhalo jenom ticho pralesa; zvláštní hluboké ticho… Vzápětí bylo přerušeno dlouhým výkřikem a střelbou ze samopalu.

	Bylo to tady.

	Alex chytl uspávači pušku, která ležela na stolku a skočil ke vchodu. Za sebou zaslechl Maximův hlas. „Jdu s tebou.“

	Alex jen koukl přes rameno: „Ne! Nemáš zbraň a nijak bys nám nepomohl. Zůstaň tady. My si s ním poradíme.“ A vyběhl ven ze stanu do horké náruče pralesní noci.

	• • •

	Jeana-Henryho Okembu polil studený pot. Moc často se to nestávalo – vlastně se dávno naučil nemít strach, od chvíle, kdy se stal tím, kým byl. Na památku toho okamžiku měl jako jakýsi ďábelský cejch na tváři jizvu.

	Ale nyní…

	Opět strach pocítil, v jednom jediném okamžiku, kdy se legendy staly skutečností, bláznovství realitou. Za stany nosičů vyskočil z podrostu obrovský dravec, tvor s mocnými tesáky a dlouhými drápy na předních nohou; ten na palci, pětatřicet centimetrů dlouhý hák, dominoval ostatním.

	Vodní lev zůstal stát v záři elektrických lamp a vypadalo to, že hodnotí situaci.

	Okemba polkl.

	Byl to příšerný pohled. Kousek od něj stál největší dravec, jakého kdy mohl vidět; zabiják vymodelovaný přírodou k dokonalosti. I lev byl proti němu neškodným beránkem.

	No tak, vzpamatuj se, poručil si Okemba a vydal z hrdla bojový pokřik. Rozběhl se k místu, kde dinosaurus stál, a pokropil ho dávkou ze samopalu.

	Dravec byl však rychlejší – aniž by ho škrábla alespoň jediná kulka, zmizel opět v hustém listoví za stany nosičů; ozvalo se pouze praskání vegetace, lámané dvoutunovým tělem.

	Okemba se zastavil necelého půl druhého metru od místa, kde se vodní lev poprvé objevil. Chtěl dát znamení druhému vojákovi, ale dřív, než to stačil udělat, vynořil se dinosaurus opět z pralesa několik metrů od něj. Obrovské tělo proběhlo kolem nejbližšího ze stanů.

	Okemba ihned obrátil samopal, v setině vteřiny odhadl směr a vystřelil. Jedna z kulek tentokrát našla cíl – lízla vodního lva do levé zadní nohy.

	Dinosaurus podklouzl – část mýtiny byla stále ještě vlhká od ranního deště – a svalil se na nejbližší ze stanů; ozval se zvuk praskající látky. Jedna z dravcových nohou se zamotala do cáru stanu, ale zase ji rychle vyškubl.

	Okemba se na okamžik otočil a spatřil Jasona s Bawuruem, přibíhající z druhé části mýtiny. „Zabijte ho!“ zařval.

	• • •

	Jason, stále ještě v běhu, se snažil zamířit. Byl ale vyděšený z toho, co spatřil, a ruku neměl pevnou. Než stačil zkorigovat úhel střely, dinosaurus prudce nabral rychlost a zmizel za dalším ze stanů.

	Jason se znovu pokusil zamířit, ale v běhu podklouzl; pocítil ostrou bolest v kotníku, která mu projela celou nohou až do stehna. Před očima mu zajiskřilo a na chvíli měl pocit, že ztratí vědomí; na nohou ho však stále držel strach z toho děsivého tvora a to, že se bláhově mýlil. Alex měl pravdu. Měl pravdu ve všem. Jason si to uvědomoval stejně bolestně jako svíravý strach; valil se na něho v obrovských přílivových vlnách a on si na okamžik připadal jako bezbranný rybář v proděravělé loďce, kterou za chvíli spolkne hladina.

	Někdo ho uchopil za košili a snažil se ho odtáhnout pryč. Bawuru.

	„Buďte opatrný!“ křikl.

	Jason přikývl a zasykl, když došlápl na pravou nohu. Zřejmě si vyvrtl kotník.

	 

	„Sakra práce!“ vyštěkl Okemba, když spatřil, jak Jason kulhá. Otočil se na Mbereho. „Snaž se tu bestii vyhnat zpátky do pralesa!“

	Sotva dořekl, z pobořeného stanu se vyprostil jeden z nosičů a jakmile spatřil monstrózní zvíře, vydal ze sebe neartikulovaný řev.

	Dinosaurus se okamžitě otočil a zaútočil na novou hrozbu. V ohromující rychlosti chytil zubatou tlamou muže za paži a rázným škubem hlavy ho odhodil jako hadrového panáka do podrostu. Ozvalo se zapraštění, jak nosič vletěl do jednoho ze stromů; bylo víc než jasné, že si zlomil vaz.

	Ježíši, projelo Okembovi hlavou. Do čeho jsem se to zapletl?

	 

	Jakmile Alex spatřil vodního lva, ztuhly mu nohy a nebyl schopný pohybu. I když se na to připravoval, nemohl tomu uvěřit. Několik desítek metrů od něj, za stany nosičů, se vynořil dravý dinosaurus, teropod, ne nepodobný rodu Barionix walkery.

	Byl to omračující pohled. Deset metrů dlouhé tělo, nesené pouze zadními končetinami, a podlouhlá hlava se smrtícími čelistmi na mohutném krku. Dokonalý dravý dinosaurus.

	A muži, kteří se ho snaží zabít, jsou bezradní a bezmocní.

	Jak Alex pozoroval tanec smrti odehrávající se před jeho očima, náhle si uvědomil, že chování vodního lva je vlastně divné – takhle se nechová dravec na lovu, jak to popisoval Mongoumela i Fernandés. Vypadalo to, že si dinosaurus hraje, objevuje se a mizí tak, aby upoutal jejich zraky.

	A pak to Alexovi došlo. On se snaží odlákat pozornost…

	Aniž by si pořádně uvědomil, co dělá, rozběhl se od místa bitvy na druhou stranu mýtiny. Nicole a Jessica se ocitly ve velkém nebezpečí…

	 

	Maxim přecházel sem a tam a zatínal ruce v pěst; toužil vyběhnout ven, kde by se připojil k boji na život a na smrt. Bylo nesnesitelné zůstat mimo hru a čekat, až všechno skončí, ačkoliv když viděl vojáky a vodního lva, který střídavě útočil a zase mizel, nevěděl, co by měl dělat, a uvědomoval si jen jedno: tohle nemůže nikdo přežít.

	 

	Fernandés se probudil; hlava ho bolela jako střep a ve tmě nic neviděl, zato zřetelně vnímal zvuk střelby a křik mužů.

	Jsou tady, uvědomil si. Démoni jsou tady!

	Otupělost, kterou cítil, vystřídal spalující hněv. Před očima mu vyvstala jenom pomsta; pomsta – to je to jediné, co ještě může darovat Marie. Měl zemřít už tenkrát, měl pro ni obětovat život, ale nedokázal to. Nedokázal ji zachránit.

	Vyškrábal se na nejisté nohy a vyběhl na spoře osvětlenou spodní část mýtiny. Spatřil Alexe, probíhajícího kolem monitorovacího stanu, ale ten si ho nevšiml. Výborně.

	Fernandés se přikradl k hradbě džungle; několikrát přitom zavrávoral, ale vztek ho držel na nohou. Metry se neuvěřitelně vlekly, monitorovací stan uprostřed mýtiny mu stále kryl výhled, ale nakonec ho spatřil – démona, Manina vraha.

	Obrovský dinosaurus kličkoval mezi stany a zdálo se, že není nijak vážně raněný.

	Fernandés popoběhl a využíval stínu předrůstavého stromu, za nímž se kryl. Kousek od něj přešlapoval Bawuru s uspávači puškou; vypadalo to, že se snaží zamířit. Buď se mu to nedařilo, anebo nedokázal zabít tvora, jehož dosud považoval za posvátného.

	Fernandés si odfrkl a vzpomněl si na domorodé průvodce, kteří jeho skupinu odvedli na jatka do hlubin pralesa. Sílený hněvem skočil po Bawuruovi a srazil ho k zemi. Průvodce zaúpěl bolestí a chtěl se po něm ohnat, to už však Fernandés držel jeho uspávači pušku v rukou a rozběhl se k místu, kde dinosaurus zmizel.

	Já toho parchanta zabiju, projelo mu hlavou. Pomstím Mariu.

	Náhle si vybavil její kouzelný úsměv a to ho vybičovalo k tomu, aby z hrdla vydal dlouhý bojovný výkřik.

	 

	„Ne, vraťte se!“ zařval ze všech sil Okemba, když spatřil Fernandése.

	Jenže už bylo pozdě.

	Vodní lev si všiml nového agresora, unikl dalším kulkám a jako blesk z čistého nebe se vrhl po Fernandésovi. Ten v poslední chvíli uskočil stranou a čelisti dravce ho jenom o kousek minuly.

	Vodní lev se snažil obrátit a znovu zaútočit, ale při tom manévru trochu podklouzl. Ten malý okamžik stačil Fernandésovi k tomu, aby se překulil a vypálil šipku s jedem. Střela však nebyla přesná – skončila kdesi daleko v korunách stromů – a dinosaurus se rozběhl se široce rozevřenými čelistmi na výpad.

	Fernandés zařval a vyrazil kupředu proti vyceněné tlamě, jako kdyby chtěl s vodním lvem bojovat tváří v tvář. Dinosaurus ho uchopil do zubů, zatřásl s ním, až se po okolí rozstříkla krev, a odhodil ho na zem. Než se však na něj mohl znovu vrhnout, Okemba začal pálit a vodní lev zmizel v pralese.

	Alex vklouzl do stanu a do očí ho udeřil kužel světla. To Nicole rozsvítila baterku a pak se ozval její vyděšený hlas: „Co se děje, Alexi? Všude se ozývá střelba.“

	„Máme problém,“ řekl pomalu, protože se ji snažil příliš nevyděsit. „Musíte pryč, a to rychle.“

	Nicole se zvedla na nohy a přesunula se k vstupnímu otvoru. „Jessica nemůže,“ špitla. „Je stále pod sedativy a hluboce spí.“

	Alex chytil Nicole za ruku a povzbudivě se na ni usmál. „O Jessicu se postarám, to mi věř. A ty utíkej do monitorovacího stanu. Je tam Maxim. Rychle.“

	Nicole mu mlčky podala baterku a vyklouzla ven.

	Alex se obrátil ke spící Jessice a přemýšlel, jestli se ji má pokusit probudit, nebo ji prostě odnést. „Jessico,“ zašeptal a dotkl se jejího ramene.

	Dívka něco zamumlala ze spaní, škubla rukou a převrátila se na druhý bok.

	„Jessico!“

	Takže druhá varianta. Alex se k ní sklonil, ale náhle ztuhl. Něco zaslechl. Frkavý dech, připomínající páru unikající zpod pokličky.

	Nedalo se pochybovat. Nablízku byl vodní lev.

	Alex uchopil pušku a vykročil ven.

	 

	Okemba se schoval za stanem a nacvičeným pohybem si vyměnil prázdný zásobník v samopalu za nový. Dostal tak alespoň šanci na to, aby se vydýchal a zamyslel. Uvědomil si jedno – munice už jim dlouho nevydrží a pak budou vodnímu lvu vydáni na milost a nemilost.

	Šlehl pohledem po bezvládném Fernandésovi; přikulhal k němu Jason a snažil se ho odtáhnout do bezpečí. Okembovi bylo jasné, že je pozdě a že je Fernandés nejspíš mrtvý. Se ztrátami se musí počítat. A zvlášť pak s přijatelnými…

	Dalším nebezpečím byli nosiči. Jistě si už uvědomili, co se děje, a mohli kdykoliv zpanikařit a pokusit se o útěk, stejně jako ten, kterého už stačil vodní lev zabít. Pak by teprve došlo k masakru.

	Okemba usoudil, že se může spolehnout už jen na jedinou zbraň. Tu musí použít, a to co nejdřív, jinak půjde o krk i jemu. Sáhl na dva granáty, které měl uložené v pouzdrech u opasku, a pak pomalým pohybem jeden odepjal. Rozhlédl se. Dinosaurus se opět schoval v pralese, ale bylo jasné, ve kterých místech může být. Alespoň Okemba si to myslel; odjistil tedy granát a mrštil jím do pohybujícího se podrostu. O několik okamžiků později se ozvala ohlušující exploze; vzduchem proletělo několik urvaných větví a spršky hlíny a vegetace, kočkodani ve větvích stromů začali poděšeně vřeštět – ale jinak se nedělo nic.

	Konečně jsme toho parchanta dostali, prolétlo Okembovi hlavou a setřel si pot z čela.

	Ale jen domyslel, vyskočil vodní lev z pralesa několik metrů od exploze a na těle neměl ani stopu po zranění. Výhružně zavrčel, rozevřel tlamu dokořán a s pokrčeným tělem znovu zaútočil.

	 

	Vodní lev zatím vůbec nezaregistroval Alexovu přítomnost, jenom frkavě čmuchal u zadní stěny stanu.

	Alex pomalu pozvedl pušku a snažil se zamířit. Měl pro to ideální příležitost, ale jakmile přiblížil prst ke spoušti, poznal, že to neudělá: nesmí přece zastřelit zvíře, které nikdo neviděl dlouhých šedesát čtyři milionů let!

	Vodní lev téměř elegantním pohybem sehnul hlavu k zemi a snažil se podlouhlý čumák vměstnat pod stan; nepodařilo se mu to a na okamžik Vypadal téměř komicky. Alexovi při pohledu na něj stékal po zádech studený pot a zdálo se mu, že zešílí. Co mám proboha dělat? mihlo se mu hlavou.

	Dinosaurus konečně zdvihl hlavu od země, zafrkal, jako kdyby do nozder nasával lidský pach a zadíval se na něj velkýma žlutýma očima, které byly velmi podobné kočičím. A Alexe napadla šílená myšlenka – že ho vodní lev studuje a zkoumá jeho slabiny. Pak si náhle všiml, že první dinosaurus měl hrbol na nose pestře zbarvený, tenhle však ne a také není tak výrazný. Vyplývala z toho jen jediná skutečnost. Pohlavní dvojtvárnost – tohle musela být samice…

	Vodní lev několikrát frkavě vydechl a otevřel a zavřel tlamu. Zdálo se, že vyčkává a snaží se odhadnout, co ten tvor naproti němu udělá.

	Alex však neudělal nic. Už pěkně dlouho nebyl schopný pohybu, jen hlavou mu vířily roje absurdních myšlenek.

	A pak se stalo to nejhorší, co mohlo. Plachta, zakrývající vstupní otvor stanu, se pohnula a ven se pomalu vysoukala Jessica. Promnula si oči.

	„Co se děje?“ zeptala se a pak strnula, když uviděla vodního lva, který stál jen několik metrů od ní.

	Alex se konečně vzpamatoval. „Stůj, Jess,“ šeptl a s dinosaurem na mušce se pomalu sunul k Jessice.

	I ten pomalý pohyb však vodního lva zaujal. Vydal z hrdla podrážděný zvuk, skočil po pohybujícím se agresorovi a srazil ho k zemi.

	Alexovi při pádu vyletěla puška a přistála o několik metrů dál. Jediné, co v ten okamžik ucítil, bylo to, jak ho mohutné tělo tlačí k zemi.

	Chvíli měl Alex před očima jen zelenou skvrnitou kůži, malé šupinky, dokonale symetrické, kryjící obrovo tělo jako brnění; pak se nad ním mihla přední končetina vodního lva opatřená pětatřicet centimetrů dlouhým drápem, který se zaleskl ve světle táborových lamp. Alex si s vzrůstající panikou uvědomil, co má dinosaurus v úmyslu – chce mu rozpárat břicho. Ta hrůzná myšlenka ho vyburcovala k tomu, aby napnul síly a v poslední chvíli se překulil. Unikl tak strašlivému osudu – dráp ho minul jen o vlásek.

	Alex čekal, že dinosaurus omyl napraví, ale ten to neudělal – naopak výhružně zavrčel a odtáhl se od něj. Tenhle prchavý okamžik stačil Alexovi na to, aby uviděl Jessicu; ve tváři měla hrůzu, ale natahovala se po uspávači pušce válející se na zemi. Všimla si ještěrova pohledu a přesto pokračovala v pohybu. „Necháš ho, ty bastarde!“ zařvala ve snaze ještěra vyděsit.

	A pak se všechno událo tak rychle, že Alex ani přesně nevěděl, co se vůbec stalo.

	Dinosaurus se od něj odvrátil, rozběhl se s vyceněnou tlamou k Jessice, která nestačila dostatečně rychle zareagovat na blížící se hrozbu, a srazil ji k zemi. Ozval se výkřik, pak ji vodní lev uchopil do dlouhých čelistí a vyzvedl vzhůru.

	Alex se snažil připlazit ke zbrani, která stále ležela na zemi, ale bylo pozdě. Vodní lev, s bezvládnou Jessicou v zubech, se prudce otočil a jediným mohutným skokem zmizel v podrostu.

	Alex vytřeštěně zíral do temné zeleně. Měl Jessicu zachránit. Měl… Zachránila ho od jisté smrti – a on se nezmohl vůbec na nic.

	„Doprdele, ty parchantě!“ zařval a nakopl uspávači pušku. Teď věděl, jaký žal drtil Fernandése. Jako by se historie opakovala.

	Matně si uvědomil, že střelba na opačném konci tábora ustala. Zřejmě zmizel i druhý dinosaurus.

	Vodní lvi splynuli s nocí a odnesli si s sebou Jessicu.

	 


22. května, současnost

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 0:01

	Maxim se snažil uklidnit vyděšenou Nicole, která před několika vteřinami vběhla do monitorovacího stanu. Snažila se vysvětlit, co se stalo, ale vzápětí se zvenku ozval dlouhý ženský výkřik.

	Oba sebou trhli. Musela to být Jessica. Musela.

	Maxim pustil Nicole. „Zůstaň tady. Jasné?“

	Vyběhl z monitorovacího stanu.

	 

	Jason tomu nemohl stále uvěřit.

	Dinosaurus znenadání zmizel stejně rychle, jako se objevil. Poslední kulky ze samopalu dolétly do podrostu, kde se zvíře ještě před chvílí schovávalo, a pak byl klid. Nic. Ani nejmenší záchvěv větvičky či jediný zvuk. Žádný náznak pohybu.

	Jasona zaplavila nesmírná úleva. Sklonil uspávači pušku; skoro s lítostí si uvědomil, že ani nevystřelil.

	Pohlédl na Fernandése, kterého dotáhl k jednomu ze stanů v naději, že ho zachrání; bylo však příliš pozdě. Fotograf byl na místě mrtvý, protože mu dinosaurus stiskem čelistí rozdrtil vnitřní orgány.

	Tichem prolétl dlouhý výkřik, který přitáhl Jasonovu pozornost ke stanům nosičů. Jeden z domorodců se odvážil vylézt na vzduch a jakmile spatřil bezvládného kolegu, odhozeného vodním lvem do podrostu, začal panikařit. Vzápětí se do noci vypotáceli i ostatní a spustili povyk v jazyku babole.

	Tak to je špatné, projelo Jasonovi hlavou. Musím něco udělat, než bude pozdě.

	Bawuru ho předešel. „Mají strach z vodního lva a chtějí zmizet,“ prohodil přes rameno a rozběhl se k Bounovi. Ihned začali o něčem vážně hovořit a vypadalo to, že je předák nosičů k smrti vyděšený, protože měl spoustu námitek. Jeho muži mezitím začali pomalu mizet do pralesa.

	Jason přišel blíž a potlačoval přitom příšernou bolest, která mu z poraněného kotníku vystřelovala do celé nohy.

	Bawuru se na něj otočit. „Je mi líto, ale nechce mě vůbec poslouchat.“

	Jason položil Bounovi ruku na rameno. „No tak, vzpamatujte se. Nemůžete odejít uprostřed noci a nechat tu naše vybavení.“

	Předák nosičů ho hrubě odstrčil. „Te, patrone, vy dělat zlé věci. Démon z džungle se zlobí. My cítit makilá, krev a smrt, a jít pryč hned teď.“

	Jason začal dusit vztek. „Vždyť jsme vám zaplatili.“

	„My jít pryč,“ opakoval tvrdohlavě Bouna a na potvrzení svých slov se začal pomalu vzdalovat od Jasona. Zbylí nosiči ho následovali. Jason na ně jen zíral a vůbec nevěděl, co má dělat, těžko může zadržet jedenáct nosičů. Otočil se na průvodce. „Bawuru…“

	„Je mi líto. Jsou to sice moji lidé, ale stále věří v sílu pralese. Nedokážu je přesvědčit.“

	A pak se do Jasonova zorného pole dostal Okemba, který namířil samopal na Bounu.

	 

	Sotva se Maxim na málo osvětlené mýtině rozkoukal, spatřil Alexe, který se opíral o kolena a hlavu měl skloněnou k zemi.

	Maxim k němu doběhl a všiml si, že má vzadu na lopatce roztrhnuté tričko, nasáklé krví. Zranění, které Alex utrpěl, muselo být víc než jen bolestivé. Zřejmě ho nevnímá, uvědomil si Maxim.

	Co se stalo? A kde je Jessica?

	 

	„Ne!“ zařval Jason, zaťal zuby a přiskočil k Okembovi. Popadl hlaveň samopalu a namířil ji vzhůru. Překvapený voják však stačil vypálit a kulky se s rachotem vznesly do baldachýnu stromů.

	Bouna se s hrůzou v očích otočil a rychle zmizel do pralesa.

	Okemba vyrval Jasonovi hlaveň z ruky. „Co jste to sakra udělal?“ zařval. „Civilisti a ještě ke všemu běloši. Proč jste sem vůbec lezli? Jenom do všeho strkáte nos!“

	„Nemůžu dovolit, abyste někoho zabil,“ řekl tiše Jason.

	Voják po něm blýskl zlostným pohledem. „Co si o mně proboha myslíte? Vy věříte tomu, že jsem ho chtěl opravdu zastřelit? Mířil jsem vedle, chtěl jsem ho jenom vystrašit.“ Na okamžik zavládlo ticho. „No, teď už je stejně pozdě, dělejte si co chcete. Já už na vás zvysoka seru.“

	Okemba si přehodil samopal přes rameno a zmizel u svého stanu.

	 

	Když si Alex uvědomil Maximovu přítomnost, trhl sebou, ale nedokázal mu nic říct, nic vysvětlit, a tak pouze potřásl hlavou v náznaku zmaru.

	„Co se stalo? Kde je Jessica?“ vyhrkl Rus.

	Alex pomalu zvedl hlavu vzhůru a rozhlédl se kolem. Jeho pohled dopadl na uspávači pušku. „Ona… Ona je mrtvá,“ řekl potichu a ta slova ho bodla do srdce jako nůž.

	„To přece nemůže být pravda,“ ozval se za jejich zády zoufalý ženský hlas.

	„Je. Nedalo se nic dělat. Dostal ji vodní lev,“ řekl Alexandr bezbarvě.

	„Nicole, vrať se,“ ozval se Maxim. „Nemělas sem chodit.“

	Nicole ho ignorovala. „To ne, Alexi! Vždyť vodní lev byl na druhé straně. Viď, Maxime?“ Otočila se na Rusa.

	„Ano. Ale zdá se, že tady byl ještě jeden, že jo?“

	„Přesně tak,“ řekl Alex ztěžka. „Nejdřív skočil po mně, a když ho Jessica chtěla střelit, zabil ji. Je mrtvá. A já za to nesu největší vinu, protože jsem se choval jako idiot a nedokázal tomu zabránit. A teď je mrtvá. Mrtvá…“

	Jak si to strašné slovo převracel na jazyku, napadlo ho, že Nicole měla pravdu. I když mu mozek říkal, že Jessica zemřela, srdce mu napovídalo, že možná žije.

	Uslyšel Nicolin hlas, roztřesený, ale i tak stále silný. „Alexi, já tomu nevěřím. Já… Nevidím tu její tělo, ani krev. To nedává smysl…“

	Ano, nedávalo to smysl. Snažil se představit si, co se tu odehrálo. Viděl, jak zemřela? Ne, viděl jenom, jak ji dinosaurus odnáší pryč. Opravdu tu není krev? Rozhlédl se kolem, ale nic nespatřil. Co kdyby přece jen…

	„Chci něco vědět,“ řekl. „Když šla Jessica spát, měla na ruce identifikační náramek?“

	Nicole potřásla hlavou a po tváři jí stekla slza. „Já nevím, Alexi,“ vyhrkla. „Opravdu nevím. Ale to přece teď není důležité.“

	„Je to důležité, Nicole.“

	„Já… já myslím, že jo,“ vykoktala a rozplakala se; už nedokázala potlačovat slzy, které se jí draly do očí.

	Alex přikývl a vykročil k monitorovacímu stanu. „Rychle, Maxime, potřebuju nastartovat systémy, a to umí? jenom ty.“

	„Alexi, uklidni se,“ řekl Maxim chlácholivě. „Jsi v šoku, a kromě toho krvácíš. Nech se raději ošetřit.“

	Pospíchal si sáhl na záda a tiše zasykl, ale hned Maxima ujistil: „Nic to není a vůbec, teď na to není čas. Totiž – asi jsem se spletl. Jessica možná stále žije.“

	„Tomu nemůžu uvěřit,“ zakroutil Maxim hlavou a ještě jednou překontroloval údaje, které vyjely na displeji notebooku.

	Nicole, která se mezitím trochu uklidnila, si posunula stoličku blíž, aby lépe viděla.

	„Její životní funkce jsou v pořádku, jen mírně kolísají,“ konstatoval Maxim. „Oni ji nechávají naživu.“

	Nedávalo mu to smysl a stále byl překvapený z toho, co zjistil. Stiskl několik kláves a na navigačním notebooku se objevila mapa pralesa s jasně se pohybujícím červeným bodem – Jessicou.

	„Napadlo mě to, když jsem si vzpomněl na Boumakanyho náramek; ten jsme také dokázali zachytit, ale bez biometrických údajů, protože Boumakany byl už mrtvý,“ vysvětlil Alex. „A Jessica stále žije. Můžeš určit místo, kam ji odnášejí?“

	Maxim přikývl a pohrál si s klávesnicí. „Zdá se, že běží místy, kterými procházela Jasonova skupina. Přímo k epicentru anomálie. To je neuvěřitelné.“

	„Pokud se nad tím zamyslíš, tak ne. Mezi výskytem dinosaurů a intenzitou anomálie je určitá spojitost, takže proč by s ní neměli být svázáni i jinak? Třeba žijí v oblasti epicentra, možná kvůli anomálii se jim podařilo přežít až dodnes. Kdo ví.“

	Maxim chtěl něco poznamenat, ale nedostal se k tomu, protože do stanu vkulhal udýchaný Jason. „Mám špatné zprávy,“ vyhrkl. „Nosiči se spakovali a Fernandés… Nějak se dostal z vlivu sedativ, vyběhl ze stanu a ta potvora ho vyřídila.“

	Rozhlédl se po strhaných tvářích a uvědomil si, že se stalo ještě něco, něco stejně hrozného.

	„Jessica,“ odpověděl Maxim na vysvětlenou. „Vodní lvi ji odnášejí k epicentru anomálie a my vůbec nevíme, co se s ní děje.“

	 

	Poté, co pohřbili Fernandése a zabitého nosiče, se všichni sešli v monitorovacím stanu.

	„Jak si sakra můžete myslet, že je naživu?“ vyjel Okemba, přecházející sem a tam jako lev v kleci. „S Boumakanym udělal krátkej proces, s Fernandésem a tím nosičem jakbysmet. To si myslíte, že ona je nějaká jedinečná?“

	„Údaje z jejího identifikačního náramku vypovídají o tom, že pořád žije,“ odpověděl Alex.

	Okemba zakroutil hlavou. „Vždyť to je nesmysl! Podle vás to byli dva dravci na lovu, a ti se takhle nechovají. Vaše údaje můžou být mylné. Nerad vám beru naději, ale může jít klidně o chybu přístrojů. To, že ji přímo nezabili před vašima očima, neznamená, že to nemohli udělat o pár metrů dál v pralese.“

	Ivory v koutě monitorovacího stanu vypustil z úst další obláček kouře a pokýval hlavou na souhlas. Bylo to vůbec poprvé, co se s Okembou v něčem shodli.

	„Chyby přístrojů absolutně vylučuji,“ vmísil se do hovoru Maxim.

	„Tak dobře, dobře,“ rezignoval Okemba a znovu udělal okruh kolem obvodu stanu. Zastavil se. „A jaké máte vysvětlení pro to, že žije?“

	Alex se narovnal. „Tohle nebyli jenom dva dravci na lovu. Byl to pár, Jessicu a mě napadla samice. Poznal jsem to podle toho, že neměla výrůstek na hlavě tak jasně zbarvený jako samec. Nabízí se jen jediné vysvětlení – pokud mají někde hnízdo, brzo se jim vylíhnou potomci a oni chtějí živou kořist pro mláďata.“

	Po jeho slovech se ve stanu rozhostilo hrobové ticho; nakonec se ozval Jason: „Zní to šíleně.“

	„Šíleně?“ Alex na něj upřel vražedný pohled. „Šíleně ti znělo i to, když jsem před vodním lvem varoval a chtěl jsem ihned evakuovat tábor. Zůstali jsme, jak jsi chtěl, a vidíš výsledek. Dva lidé zemřeli a možná i Jessica, pokud nepřestaneme sedět na zadku a něco s tím neuděláme.“

	Jason zrudl vzteky.

	Maxim pochopil, že se schyluje k hádce, a tak objal Alexe kolem ramen a snažil se ho odtáhnout pryč. „Nikdo nemůže za to, co se stalo. Jasné?“

	Alex zakroutil hlavou, jako kdyby z ní chtěl vytřást všechnu zlobu. „Jo. Omlouvám se, ale po všech těch událostech mám nervy na pochodu.“

	„To všichni,“ souhlasil Maxim.

	„Ještě jsme se nedostali k tomu, jak ji chcete zachránit?“ zeptal se Okemba.

	„Odnesli ji přímo do epicentra geomagnetické anomálie. Pak její signál zmizel,“ vysvětlil Alex, nyní klidnějším hlasem.

	„Zdá se, že je kolem epicentra, tedy oblasti o rozloze jednoho kilometrů čtverečního, jakási bublina elektromagnetického pole o velmi vysokém náboji,“ dodal Maxim. „Jakmile jí dinosauři prošli, přestal náramek fungovat, a proto jsme signál ztratili.“

	„Dá se předpokládat, že v té oblasti mají vodní lvi hnízdo,“ pokračoval Alex. „Já s Bawuruem si vezmeme pušky a půjdeme tam. Pokud vyrazíme ihned, stačíme tam do rána dojít.“

	„Vy jste se snad zbláznili!“ vykřikl Okemba. „Jak říkal monsieur Stěpanov, je to oblast o rozloze jednoho kilometru čtverečního. A ne ledajakého. Je tam prales, místy hustý a neprůchodný, z močálu vyrůstá množství stromků, které vám kryjí výhled. A vy si myslíte, že dokážete to hnízdo jen tak najít?“

	„Ano,“ přisvědčil Alex. „Dinosaurus je jako tank – dvoutunové tělo dokonale zpustoší vegetaci, kterou se prodírá. Dokážeme ho vystopovat až k hnízdu.“

	„A co pak?“ zeptal se Okemba. „To, co zamýšlíte udělat, je sebevražda.“ Na chvíli se odmlčel, pak důrazně dodal: „Jsem za vás odpovědný a zakazuju vám to.“

	„Se mnou se jim nic nestane,“ ozval se z rohu stanu Ivoryho hlas.

	Okemba se na chvíli nevěřícně otočil. „S vámi, děláte si srandu?“

	Ivory kapitána ignoroval, přešel k Alexovi a poplácal ho po ramenou. „Jdu s váma, profesore, ať se vám to líbí nebo ne. Chci si užit nějaký to dobrodružství.“

	„Dobře,“ řekl Alex a usmál se. „My tři do půl hodiny vyrážíme.“

	Okemba něco podrážděně zamumlal, vyměnil si s Ivorym dlouhý pohled a pak opustil stan.

	• • •

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor překupníků, 1:50

	Hradba pralesa kolem byla temná.

	Dijon Longombe přejel rukou po hlavni kalašnikova, jemně ozářené dohořívajícím ohněm a povzdechl si. Když muži uslyšeli o útoku na expedici, byli nadšení, protože se konečně něco dělo a mohli zapomenout na vraždící zrůdy. Jejich motivace byla jasná – peníze. Vybavení expedice prodají na černém trhu. To byla odměna, pro kterou byli muži rozhodnuti zabíjet.

	Oni však nechápali, že tady jde o víc. Neuvědomovali si, že jsou jen figurkami na Mbongově šachovnici – to on byl tou nebezpečnou dámou, která může všechny do jednoho odstranit z cesty.

	O to horší bylo, že Pascal vybral do skupiny samé osvědčené muže – až na jednoho. Zoulu. Jemu jedinému mohl Dijon důvěřovat.

	Spatřil Mbongu, přicházejícího od chýše s radioaparaturou; na tváři mu pohrával úsměv.

	Muži se pustili do bujarého pokřiku, zvlášť pak Laurent Tengo.

	„Jsem rád že jste v dobrý náladě chlapi,“ pronesl Mbonga, když povyk ustal. „Tohle je situace, kdy musíme stát všichni pospolu. Konečně se nám naskytla šance na pořádnou kořist, kterou jsem vám dlouho sliboval. Po patáliích, který jsme v poslední době měli, si to zasloužíme. Dnes budeme zabíjet. A půda pralesa se nasákne krví cizáků.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 2:15

	„Tohle je protonový magnetometr,“ pronesl Jason a položil na stůl podlouhlý přístroj s velkým LCD displejem a několika tlačítky. „Funguje tak, že cívka uvnitř přístroje generující slabé magnetické pole polarizuje protony ve vodíkové kapalině. Jakmile se vypne, přizpůsobí se protony anomálii a ukáží nám vektor a velikost její magnetické indukce. Možná to zní trochu krkolomně, ale stačí to jenom zapnout a přístroj už sám začne sbírat údaje.“ Zadíval se na Alexe, který ho bedlivě poslouchal, a dodal zkroušeně: „Vím, že pro mě u anomálie nemusíš dělat měření a že mě možná viníš z toho, co se stalo, ale věř mi, že jsem se rozhodoval podle svého nejlepšího svědomí a vědomí. Kdybychom teď byli na cestě do Boha, nebyli bychom na tom určitě o nic líp.“

	Alex pokrčil rameny. „Nech to plavat, Jasone. Navždycky dobrý, jo? A ta měření pro tebe rád udělám, když už máme k epicentru anomálie namířeno. A kdo ví, třeba nám i nakonec pomohou.“

	Carter přikývl a podal mu kapesní počítač s šesticentimetrovým LCD displejem. „Fajn. Dám ti na cestu tohle PDA. Je v něm podobně jako v mobilu zabudovaný integrovaný radiový vysílač. Propojíš kapesní počítač přes USB s magnetometrem a odešleš data do tábora, kde si je zachytíme naší anténou spojenou s rádiovým modemem. Já si je tady pak zpracuju na notebooku. Obdobně lze přenášet i obraz z kamery, kterou je PDA také vybaveno, takže budeme v kontaktu i vizuálně.“

	„To je pěkné,“ odfrkl si Alex. „Ale co to elektromagnetické pole, které vyřadilo modul?“

	„To jsem vyřešil,“ pronesl Maxim, který vkročil do stanu. „Tedy aspoň částečně. Jakmile se přiblížíte k epicentru anomálie, bude nejlepší provést měření a přeposlat data sem k nám. Pak budeš muset nechat PDA s magnetometrem někde u cesty, protože by při kontaktu s polem odešlo. S vysílačkou potíže nebudou, protože jsem ji dodatečně vybavil proti přepětí. Je tu ale ještě jeden problém.“

	„A to jaký?“

	„Rádiový signál funguje na principu elektromagnetických vln a anomálie ho ruší. Když průzkumné letadlo přelétalo nad epicentrem, neměli jsme obraz zrovna nejčistší. Naše počítače dokážou signál alespoň trochu vyčistit, takže teoreticky by to nemělo vadit, ale jakmile vkročíte do epicentra… I když to vysílačky přežijí, můžete ztratit signál úplně. Kdyby se vám něco stalo, nedozvíme se to.“

	Alex potřásl hlavou. „To jsou skvělé zprávy. Co navigace?“

	„GPS je v PDA, navede vás přímo k epicentru anomálie. A Jasonova skupina vám už vyšlapala slušnou stezku, takže se vám půjde dobře.“

	Alex se usmál. „Hned se cítím bezpečněji, Maxime.“

	„A ještě něco důležitého,“ ozval se po chvíli mlčení Jason. Alex, který urovnával věci do batohu, vzhlédl a Carter dodal: „Na to, abyste se vrátili, máte čas do dvanácti hodin, pak odtud vyrážíme do Bohjj – ať už s vámi, nebo bez vás.“

	„Chápu,“ přikývl Alex. „A chtěl jsem to sám navrhnout.“

	„Tak to si rozumíme. Kromě toho ti přeju hodně štěstí a byl bych rád, kdybyste Jessicu našli. Moc rád. I když… No, moc tomu nevěřím.“

	Podali si ruce a Maxim se s Alexem objal.

	Když Alex vyšel ze stanu, Ivory s Bawuruem už na něj čekali; stáli na kraji tábora s batohy na zádech a zbraněmi v rukou a o něčem živě diskutovali.

	„Jdeme?“ zeptal se Alex.

	Ivory přikývl, uhasil cigaretu, kterou do té doby žmoulal v ústech, a rozsvítil velkou halogenovou baterku. „Dejte si pozor,“ pronesl vážným hlasem. „Jděte přímo za mnou a nescházejte z cesty. V noci se snadno ztratíte.“

	Otočil se a kruh světla z baterky ozářil nejbližší stromy. Zmizel v pralese, následován Bawuruem.

	Alex pohlédl do temného baldachýnu stromů. Najdu tě, Jessico, to ti slibuju. S tou myšlenkou vkročil do pralesa – do nepřátelského království horké a dusné tropické noci…

	Neznámé místo, 3:00

	Cítila jenom chlad, který jí pronikal do celého těla, chlad, který nebyl nepříjemný, ale nezvykle uklidňující. Ano, lépe to vystihnout nešlo. Chtělo se jí spát, spát a na všechno zapomenout… Ale na co všechno?

	V jediném okamžiku se jí vrátily vzpomínky; vybavila si, co se stalo, i svůj poslední zážitek před tím, než její mysl upadla v temnotu – obrovská tlama vodního lva. A pak už nic. Víc si nepamatovala.

	Jessica Collinsová se snažila otevřít oči, ale šlo to špatně, protože měla podivně ztuhlá víčka. Skrz úzkou štěrbinu viděla jen málo věcí – skálu, na níž ležela, a stěny jeskyně. Odněkud ze skalního stropu kapala voda a tříštila se o zem.

	Jessica se chtěla pohnout, ale zjistila, že vůbec necítí tělo, vnímala jen slabé mravenčení v nohou. Na okamžik si myslela, že ochrnula, ale pak tu myšlenku zahnala a opět se pokusila pohnout hlavou. Konečně se jí to povedlo. Uvědomila si, že několik metrů před ní, uprostřed jeskyně, stojí jakási velká hliněná homole, na jejímž vrcholu byla poházená tráva. Vypadalo to jako termitiště, jenomže termiti tady být nemohli.

	Náhle jí v mysli zajiskřilo a konečně si uvědomila, kde je. Vodní lev ji někam odnesl – nejspíš do svého doupěte. To znamená, že brzy skončí na jeho jídelníčku, stejně jako Boumakany nebo Fernandésova výprava. Z toho pomyšlení se jí udělalo zle.

	Ale ona nechce zemřít. Musí pryč.

	Byla silná. Snažila se přimět ruce a nohy k pohybu, ale byly pořád jako zdřevěnělé.

	A pak se ozvalo frkání. Byl tu vodní lev!

	Při tom pomyšlení dostoupil Jessičin děs vrcholu.

	Zničehonic se nad ní vynořila zubatá tlama, ale nic se nedělo. Dinosaurus na ni chvíli zíral kočičíma očima a jen několikrát začenichal – zřejmě vycítil, že je stále neschopná pohybu a že nemůže utéct. Pak odvrátil hlavu a přešel k té velké homoli. Přední tlapou, osazenou mohutným drápem, několikrát zahrabal. Hlína se odvalila a v termitišti vznikla malá skulina. Dinosaurus několikrát pohodil hlavou a vsunul ji dovnitř.

	Čenichal.

	A pak se zevnitř ozval jemný, kvílivý hlásek. A další.

	Jessica začala horečně přemýšlet. Uvědomila si, že to není termitiště.

	Bylo to hnízdo.

	Vodní lvi čekají potomstvo a ona tady bude do té doby, dokud se mladí nevyklubou, což nebude trvat dlouho.

	V téhle situaci pro ni existovala jen jediná útěcha – pokud skutečně existuje nějaký posmrtný život, možná že se tam, na druhé straně, znovu setká s Jakém. Zavřela oči a představila si jeho ostře řezanou tvář v přívalu narudlého světla zapadajícího slunce – jako tenkrát, v národním parku Sequoia…

	 

	Lesy Redwoods se táhnou Severní Amerikou při Pacifickém pobřeží od řeky Klamath ve státě Oregon až k zátoce Monterey v jižní Kalifornii. Na tomto území rostou největší stromy na světě – obrovské sekvoje, dosahující výšky až sto patnácti metrů, staré od několika stovek až do tří tisíc let. Největší jsou v Obřím lese, součásti národního parku Sequoia poblíž srázů pohoří Sierra Nevada v Kalifornii.

	Je to úchvatné místo pro každého botanika – kromě sekvojí tu roste spoustu jedlí, dubů a borovic, mimoto i divoké rostliny, které se na jiných místech Ameriky už nevyskytují. A Jake byl tak prozíravý, že navrhl, aby při své návštěvě Kalifornie zařadili národní park do plánu. Terénní auto nechali na Generals Highway – silnici klikatící se národním parkem – a vydali se do hlubin lesa, aby stanuli před jedním z velikánů, který se před jejich očima zvedal k nebi jako obrovský mrakodrap.

	Jessica přiběhla celá vzrušená blíž a neubránila se tomu, aby se dotkla zvrásněné narudlé kůry stromu.

	„Je to fantazie,“ vydechla.

	Jake stanul vedle ní a usmál se. „Věděl jsem, že se ti tady bude líbit, Jess. Když jsem tu byl poprvé, také mě to ohromilo.“ Krátce pohlédl vzhůru a pak si povzdechl. „Mrzí mě, Že se na ten div přírody nedívají ostatní lidé tak jako my.“

	„Jak to myslíš?“

	Jake rozpřáhl ruce, jako by chtěl obejmout všechny stromy kolem. „Dokázali by to zničit během několika okamžiků. Tohle dřevo je kvalitní a dá se výborně použít na cokoliv, od krovů domů až po nábytek. A taky že použito bylo. Když se tu stavěla na konci devatenáctého století transkontinentální železnice a kraj se osídloval, byly lesy málem vykáceny a jen šťastnou souhrou náhod zbylo to málo, co vidíme.“ Přišel k Jessice a jemně ji vzal za ruku. „Ostatní lidé v tom vidí pouhý strom, kterých jsou po celé planetě spousty. Kvůli své přezíravosti si nedokážou uvědomit, že tihle obři jsou mnohem víc než oni, že tu stojí po celá tisíciletí, zatímco oni odejdou, změní se v prach, z něhož povstali.“ Usmál se. „Ty stromy tu jsou a budou věčně, Jessico, stejně jako naše láska.“

	Ještě dlouho stáli poblíž vysokých sekvojí a paprsky zapadajícího slunce tančily po jejich tvářích, než se setmělo a nastala noc…

	 

	Jessica marně potlačovala slzy, když si vzpomněla na ten kouzelný den. Vášeň a zaujatost, s níž Jake promlouval, to všechno jako kdyby se vrátilo. Náhle si vybavila slova, která zaslechla teprve před několika hodinami.

	„Máme sklon dívat se na tvory, kteří tu byli dávno před námi, jako na méněcenné, protože oni už vyhynuli a my jsme stále tady. Jenže oni tu byli víc než sto padesát milionů let do konce křídy, než údajně vyhynuli, a my tu nejsme ani milion. Jsou mnohem úspěšnějším živočišným druhem než my – inteligentní, rychlí a neúprosní.“

	Alex. Tolik jí připomínal Jakea – tím, jak mluvil, když se snažil prosadit svoji teorii, i tím, jak se tvářil tenkrát večer, když ji pozoroval v záři ohně.

	A pak se jí sevřelo srdce. Nikdy předtím si neuvědomila, co k němu opravdu cítí: bylo to mnohem víc, než náklonnost – on byl ten, kdo jí měl nahradit Jakea.

	Jenomže tohle mu už neřeknu, teď už je pozdě, projela Jessice hlavou bolestná myšlenka. Pozdě – protože brzy zemřu.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 3:50

	Alex viděl pouze tmu, nekonečnou tmu, zahalující celou stezku před ním; baterky příliš nepomáhaly. Na okamžik se zastavil, aby se vydýchal.

	Bawuru, který šel za ním, mu posvítil do obličeje a zazubil se na něj. „V pořádku, profesore?“

	Alex přikývl, i když v pořádku nebylo absolutně nic. Všechno, co se přes den jevilo hrozné, se teď v noci zdálo ještě horší. A pak… V táboře tvrdil, že dokáže bez problémů najít hnízdo vodního lva, ale ani tím si už nebyl zrovna jistý. Kilometr čtvereční byl opravdu obrovský a pak… Vodní lvi mohli epicentrem anomálie pouze proběhnout a pak pokračovat dál do pralesa. Signál náramku poničeného elektromagnetickým polem by už poté samozřejmě v notebooku nezaznamenali.

	Ne. Musel se spoléhat pouze na dvě věci – na to, že je Ivory dobrý stopař, a na šťastnou náhodu. Na hledání Jessiky totiž nebudou mít moc času.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 4:00

	Jason vyšel z monitorovacího stanu na mýtinu a viděl, že všechny stany nosičů jsou už téměř složené. Okemba a Mbere pracovali s neuvěřitelnou rychlostí. Bylo sice absurdní dát si takovou práci s likvidací tábora, když neměli nosiče, kteří by všechno odnesli, ale Okemba na tom trval. Jason se raději neptal proč. Poručil pouze, aby expediční stany zatím nechali stát. Můžou je složit až dopoledne.

	Pokrčil rameny a vykročil k vojákům, ale vzápětí se zastavil, protože si povšiml tmavé postavy, stojící na pomezí temnoty a světla, které vydávala nedaleká elektrická lampa.

	Nicole.

	Mávla na něj a on ani na okamžik nezaváhal a vykročil k ní hopkavými poskoky.

	Zatracenej kotník!

	„Děje se něco?“ zeptal se.

	Zakroutila hlavou. „Všechno je v pořádku. Jenom ti chci něco říct.“

	„A co?“

	„Chci, abys věděl, že tě miluji,“ vydechla a v následujícím okamžiku zmizela ve tmě stejně rychle, jako se objevila.

	„Nicole?“ zavolal za ní užasle.

	„Jdu se trochu vyspat před naším pochodem,“ ozvala se. „Dobrou noc.“

	„Dobrou.“ Jason ještě několik okamžiků zíral do tmy, jako by chtěl pochopit, co mu uniklo, ale pak pokrčil rameny a vydal se k Okembovi.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 4:30

	Pašeráci se nočním pralesem pohybovali rychle – alespoň tak to Longombemu připadalo. Problematický byl jeden neprůchodný kilometr, kdy z močálu všude kolem nich vyrůstaly statisíce menších i větších stromků, ale pak to šlo jako po drátkách. Použili několik zvířecích stezek a nakonec narazili na cestu, vedoucí do vesnice Boha. Místy byla prosekaná, a tak bylo jasné, že tudy před několika dny procházela expedice.

	Pralesem náhle prolétly hlasité výkřiky a střelba ze samopalu. Něco se dělo, protože mezi muži nastala panika.

	Longombe, který celý průvod uzavíral, odstrčil pašeráka, který šel před ním, a začal se brodit dopředu. Když se konečně dostal do míst, kde předtím nastal rozruch, uviděl Mbongu, jak svítí baterkou na zkrvavenou postavu, ležící v podrostu.

	Byl to člověk. Černoch. Nejspíš jeden z místních. Nebylo pochyb o tom, že byl zastřelen.

	Kousek opodál pak Tengo, který jako správný hlídací pes následoval Mbongu vepředu skupiny, mířil samopalem na dalšího člověka, který se klepal strachy.

	Longombe se naklonil k Mbongovi. „Co se stalo?“

	Pascal nehnul ani brvou. „Tihle chlapi se objevili na stezce. Mysleli jsme, že je to levhart nebo ta potvora, co se tady potuluje a vraždí naše lidi, a tak jsme začali střílet.“ Ukázal na krvácející mrtvolu. „Tenhle měl smůlu a koupil to.“

	Longombe zakroutil hlavou. „Tohle je setsakra divný, protože místní se bojí v noci chodit do pralesa. Co tady pohledávali?“

	„To brzy zjistíme,“ uchechtl se Mbonga a pokynul Tengovi, který se rozpřáhl a hlavní samopalu srazil neznámého muže do močálu.

	„Nezabíjejte mě,“ zakvílel muž. „Mám ženu a děti. Musím je živit.“

	„Mluv,“ vyštěkl Mbonga. „Mluv a nechám tě jít. Jak se jmenuješ?“

	Longombe se kysele usmál, protože tyhle Mbongovy sliby dobře znal. Necháme tě jít. Ten chlap je odsouzený k smrti.

	Domorodci se roztřásla čelist a chvíli trvalo, než si v hlavě srovnal to, co po něm chtějí. „Já jsem Bouna,“ promluvil. „Jsem z vesnice Boha.“

	„To je pěkně daleko odsud,“ konstatoval Mbonga. „Pokud tedy nejsi nosič.“

	Bouna kývl na souhlas. „Jsem. Byli jsme u jedné expedice, ale prales se na nás rozhněval a poslal démony. V noci na nás zaútočili a zabili jednoho z našich bratrů.“

	Mbonga se zasmál. „A vy jste utekli, že jo?“ Upřel na Longombeho vítězoslavný pohled. „Místní jsou tak strašně pověrčiví.“

	„Vodní lev se zlobí,“ opakoval muž a znovu se nekontrolovatelně roztřásl.

	„Jak je to daleko do toho tábora? Jdeme dobře?“

	Longombe se ušklíbl. Mbonga od svého kontaktu věděl moc dobře, kde je tábor expedice, ale dělalo mu velké potěšení toho muže vyslýchat.

	Bouna zapřemýšlel. „Jděte pořád dál. Tábor leží na mýtině vzdálené dvanáct kilometrů odsud. Země je tam suchá.“

	„Fajn,“ přikývl Mbonga a z hlasu mu čišela spokojenost. „Jdeme!“

	Bouna se zvedl ze země. „Takže můžu jít?“

	„Ne, to nemůžeš,“ usmál se Mbonga jízlivě. „Tengo!“

	Laurent na Bounu namířil hlaveň samopalu.

	„Ne!“ zakvílel nosič. „Slíbil jste, že mě pustíte!“

	Mbonga propukl v smích. „Nikdy nevěř obchodníkům z pralesa.“

	Vykročil společně s Longombem kupředu. Za sebou uslyšeli jenom vzlykot Bouny, který vzápětí přerušily výstřely z Tengova samopalu.

	„Tak to bychom měli,“ zahučel Pascal. „No, Dijone, vypadá to, že vodní lev udělal nějakou tu práci za nás.“

	„Myslel jsem, že na něj nevěříš?“

	„No tak jsem zrovna začal.“

	Longombe jenom naprázdno polkl; dusil v sobě vztek, který každým okamžikem rostl.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 5:30

	Svítalo.

	Maxim měl hlavu jako střep, oči držel otevřené jen s velkými obtížemi a nejhorší na tom bylo, že viděl satelitní telefon – marně se ho pokoušel spravit od Alexova odchodu – skorém dvojmo. Takhle ho nikdy dohromady nedá. Tohle by chtělo jedno. Vzpomněl si na pravou ruskou vodku, která by ho určitě postavila na nohy.

	Náhle se rozevřela vstupní plachta a dovnitř vhopkal Jason. Byl udýchaný a tvář mu žhnula rozčilením. „Maxime, nevíš, kde je Nicole? Nemůžu ji nikde najít.“

	Rus zakroutil hlavou. „Naposled jsem ji viděl před třema hodinama, když hledala v náhradním vybavení nějaký prášky na spaní, ale od té doby už ne. No, nejspíš bude u sebe ve stanu.“

	Jason pohrdlivě odfrkl. „Jsem snad blázen? Tam jsem byl ze všeho nejdřív, vlastně jsem ji chtěl vzbudit. A zjistil jsem, že chybí nejen Nicole, ale taky její batoh a některé věci. Nejhorší na tom ale je, že z mého stanu zmizela uspávači puška. Sakra, asi máme další problém.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 5:40

	Nicole Leblancová procházela pralesem. Neměla strach, že se ztratí, protože si cestu dobře pamatovala, dokonce si uvědomila, že včera ji na stejném místě rozbolela hlava – a začínala se ozývat i teď. A kromě toho – měla s sebou GPS.

	Při té myšlence se zastyděla – Maxima tak trochu okradla, když mu ho sebrala z monitorovacího stanu, a Jasona vlastně taky. Okradla je a podvedla. Nejspíš ji za to přizabijou, ale ona si nemohla pomoct…

	 

	„Nervově se zhroutila a je nadopovaná sedativy.“ Jonathan Collins si pročísl řídnoucí šedivé vlasy a povzbudivě se usmál, i když sám vypadal zničeně.

	Nicole se mu ani nedivila. Během několika málo hodin přišel o potencionálního zetě a jeho dcera se psychicky zhroutila. Nicole ještě nyní mrazilo při vzpomínce, jak vběhla do domu a našla Jessicu bez sebe; kousek od ní se na zemi válel bezdrátový telefon. Okamžitě zavolala záchranku, která je odvezla do Massachusettské všeobecné nemocnice v Bostonu. Lékaři z pohotovosti se Jessiky ihned ujali a za několik okamžiků dorazil i její otec.

	Nicole ho měla vždycky ráda a díky němu se také kdysi obě dívky seznámily – Jonathan Collins několik let vedl pobočku své firmy v Paříži a celá jeho rodina tam pochopitelně žila s ním.

	„Můžu ji vidět?“ zeptala se Nicole.

	„Jistě,“ přisvědčil Collins. „Ale lékař říkal, že jenom na chvíli. Spí.“

	Nicole přikývla, prošla dlouhou nemocniční chodbou a otevřela dveře na konci. Objevil se před ní nemocniční pokoj s jediným lůžkem – ležela na něm Jessica. Byla bledá, světlé hlasy měla rozhozené po polštáři. Zavedli jí kopačku a na stolku vedle ní blikal snímač tepové frekvence.

	Nicole se posadila na židli vedle lůžka a bylo jí téměř do breku. Jak se v jediné vteřině může změnit lidský život: Jessica byla tak šťastná, když mluvila o Jakeovi, a vzápětí o něj přišla…

	Nicole jí jemně stiskla ruku. „Postarám se o tebe Jess, slibuju.“

	 

	Povzdechla si. Musí dodržet slib.

	Jason ani Maxim by ji s Alexovou skupinou jít nenechali, tak co mohla dělat jiného? Jak si jenom mohli myslet, že zůstane sedět na místě, když její kamarádka umírá někde v pralese? Jason by to možná dokázal, ale ona ne.

	Přišlo to jako blesk z čistého nebe. Pocítila nezvyklou bolest hluboko v hrudníku, bolest doslova omračující, před očima měla mžitky a kolena se jí podlomila, takže sklouzla do močálu. Snažila se vzchopit a postavit na nohy, ale šlo to ztěžka. A nejhorší na tom bylo, že si uvědomovala, že jí nikdo nepomůže, protože je úplně sama, daleko od ostatních.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 5:45

	Maxim dřepěl v monitorovacím stanu u batohů s náhradním vybavením a důkladně je pročesával.

	Jason hopkal kolem jako zraněný lev v kleci, nevěřícně kroutil hlavou a vypadalo to, že každou chvíli exploduje vzteky. „Tomu nemůžu věřit. Nemůžu uvěřit, že by byla tak nezodpovědná a takhle hazardovala s životem.“

	„To víš, ženský,“ pronesl s nádechem lidové moudrosti Maxim. „Někam je s sebou vezmeš, nabídneš se, že se o ně postaráš, a pak ti zničehonic zdrhnou.“

	„Sakra, co si vůbec myslela? Jestli šla za nima, tak je to stejně velká pitomost, protože nemá šanci je dohnat.“

	Maximovi se konečně podařilo zrevidovat poslední z ruksaků a neubránil se tomu, aby se neusmál. „Musím ale uznat, že je to chytrá holka. Prášky na spaní jsem tu našel, zato GPS a náhradní vysílačku ne. Sakra, kdybych nebyl grogy a nepadal se s tím satelitním telefonem, všiml bych si, že něco odnáší…“

	Jason přeslechl Rusovo hudrování a ihned se vrhl k vysílačce, která se válela na kovovém stolku vedle rozebraného satelitního telefonu. „Nicole, ohlas se, tady Jason,“ téměř řval do přístroje. „Nicole, seš tam…“

	Nejdřív nebylo slyšet nic, jenom šumění statických poruch, a až po chvíli se ozval její hlas, slabý a těžko rozpoznatelný. „Jasone, něco se stalo, já… nevím co se to se mnou děje, je mi strašně špatně. Nejdřív mě trochu bolela hlava a teď se k tomu přidala divná bolest na hrudníku. Myslím si, že asi omdlím.“

	Jason praštil do stolu. Už včera, když se s Nicole přiblížil k epicentru anomálie, se mu zdálo, že s ní něco není v pořádku, ale úplně to pustil z hlavy vzhledem k tomu, co se stalo Boumakanymu. Teď si na to však vzpomněl a jakmile se zamyslel nad příčinami a možnými důsledky, polil ho i přes dusné vedro, které proudilo do stanu hlavním vchodem, studený pot.

	Tkáně lidského těla jsou převážně diamagnetické – nijak nereagují na vnější magnetické pole, naopak ho ještě zeslabují. Sice se v nich vyskytují sem a tam feromagnetické prvky s opačnými vlastnostmi, jako například železo v krvi, ale v tak zanedbatelném množství, že na ně nemá běžné magnetické pole Země vliv. Problém nenastává ani v často využívané magnetické rezonanci, kdy se ke zkoumání nádorového bujení využívá silné magnetické pole uvnitř tunelu. Existuje ale určitá mez, kdy začne být životu nebezpečné. Jakmile se stane extrémně silným, nebo nestálým, může způsobit určité problémy. Jedním z nich je i ten, že lidské tělo začne indukovat slabý elektrický proud.

	Zjistilo se, že při vystavení extrémně silnému magnetickému poli můžou vzniknout u citlivějších jedinců zdravotní potíže – problémy s kůží, nechutenství, malátnost a… Zejména bolest hlavy a změny v srdečním rytmu, které by mohly zapříčinit i srdeční selhání. Tedy příznaky, které měla Nicole.

	„Nicole, teď mě dobře poslouchej,“ snažil se mluvit klidně, i když cítil strach o její život. „Máš nějaké problémy se srdcem? Léčila ses s ním někdy?“

	Ticho. „Před pěti lety mi zjistili lehkou srdeční arytmii.“

	Jason tiše zaklel. Srdeční arytmie byla jednou z častých civilizačních chorob – srdeční akce je abnormální díky poruše bioelektrického systému. Příznaky jsou vynechávání srdce, rychlý anebo pomalý puls. Působení extrémně silného magnetického pole zřejmě spustilo kaskádovitou reakci.

	„Nicole, za tvoje potíže může silné magnetické pole, které generuje ten kov v podloží epicentra anomálie. Otoč se a vrať se okamžitě do tábora. Slyší? mě?“

	Ticho, statické poruchy. „Ano, ale už jsem tak blízko…“

	„No právě!“ oponoval Jason a uvědomil si, že téměř řve. „Jde ti tam o život. Okamžitě čelem vzad a vrať se!“

	„Tak dobře,“ ozval se její hlas, tentokrát o trochu silnější. „Nejspíš budeš mít pravdu. Posunula jsem se o pár metrů dozadu a je to lepší. Vrátím se tedy.“

	„Často odpočívej. Kdyby ti bylo špatně, ozvi se. Budeme pořád v kontaktu a hlavně žádný spěch.“ Jason vypnul vysílačku, odložil ji na stůl a chtěl vyhopkat ze stanu.

	Maxim se dovtípil, kam chce zamířit, a prudce ho chytil za rukáv trička, až se látka roztrhla. „Sakra, co si myslíš, že děláš?“ obořil se na něj. „Myslíš si, že jí nějak pomůžeš, když se za ní vydáš v tomhle stavu? Bude tady dřív, než s tímhle zraněním ujdeš dva kilometry.“

	Jason se mu vytrhl. „A co mám podle tebe dělat?“

	„Došla tam, dojde i zpátky,“ pronesl Maxim uvážlivě. „A mimoto já tě tady teď potřebuju.“ Ukázal k displeji notebooku. „Alexova skupina bude co nevidět na hranici epicentra anomálie. Chceš to zmeškat?“

	Jason bojoval s dvěma protichůdnými pocity: táhlo ho to k Nicole – i k jeho výzkumům. Ale Maxim má zřejmě pravdu, pohmožděný kotník musí šetřit na cestu do vesnice Boha. „Fajn,“ podvolil se nakonec. „Ale nezabráníš mi, abych nebyl s Nicole pořád v kontaktu.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, poblíž, epicentra anomálie, 6:15

	Teď už se šlo Alexovi snadno. Jednak se rozednilo, a hlavně postupovali obrovským zeleným tunelem, který zřejmě močálovitou vegetací prorazili dinosauři – bylo jedno, zda vodní lev či mokele mbembe. Některé stromky, které tu rostly, byly polámané, jiné vyvrácené z kořenů, a celý tunel se stáčel k epicentru anomálie.

	Oba grafy mají podobné vrcholy. Intenzita anomálie má určitou spojitost s výskytem dinosaurů v oblasti. Vodní lvi zamířili do epicentra tímhle tunelem ve vegetaci, který podle všeho používají i jiní ještěři.

	Alex zakroutil hlavou. Vůbec nechápal souvislosti ani fenomén, který mohl podobný vztah zapříčinit. Mohl se pouze dohadovat o tom, že dinosauři dokáží vycítit změny magnetického pole a orientovat se podle něho, podobně jako jejich blízcí příbuzní ptáci.

	Pohlédl na displej PDA a zkontroloval jejich polohu. Pokud údaje nelhaly, měli by se nacházet zhruba sto metrů od epicentra. Trochu ho rozbolela hlava.

	Povzdechl si.

	Brzy narazí na elektromagnetické pole, které předvídal Maxim, a jejich elektronika bude v nebezpečí. Uvažoval nad tím, že by se měli zastavit a provést měření, když pralesem prolétl hlas Ivoryho, který šel vepředu skupiny.

	„Co je do hajzlu tohle?“

	Alex odvrátil zrak od přístroje a ztuhl.

	Spatřil něco neuvěřitelného, úkaz, který ho donutil k tomu, aby zůstal stát na místě a zíral na něj s otevřenou pusou.

	Tunel náhle končil.

	A přímo před nimi byla hradba bílé mlhy, která se podivně vlnila a sahala až vysoko do předrůstavých stromů.

	 

	
ČÁST IV.

	PRŮCHOD

	 


„Co vlastně víme stoprocentně, dnes na prahu oslavovaného jednadvacátého století? Nic, všechno jsou jenom domněnky a hypotézy. Staré názory nahradí nové, další se zapomenou. Vesmír je obrovský, to jediné vím, a tuším, že se v něm může skrývat cokoliv. Soudím, že v budoucnu budeme ještě moc a moc překvapeni.“

	JASON CARTER

	 

	
22. května, současnost

	Republika Kongo, provincie Likouala, poblíž epicentra anomálie, 6:18

	Bílá zeď z mlhy vypadala jako obrovský jednolitý útvar, tak úchvatný a zvláštní, že nikdo nebyl na dlouhý okamžik schopen slov; jako by se před nimi v hloubi pralesa zjevil kus neznáma.

	První, kdo se vzpamatoval, byl Ivory. Jeho mozek, vycvičený na přežití v divočině, kde se může stát opravdu cokoliv, se s tím dokázal srovnat, i když to plně nechápal. Přišel blíž a máchl rukou do mlhy, ihned však zase ucukl. „Ale do hajzlu,“ ulevil si. „Je to studený jako psí čumák.“

	Alex zakroutil hlavou. Něco na té mlze bylo zvláštního – možná její hutnost, možná to, jak na každého z nich působila. Nechápal, s čím se to přesně setkal, ale věděl, kdo mu to poví.

	Bezmyšlenkovitě si nechal sklouznout batoh z ramene, rozepnul zip a vytáhl PDA společně s vysílačkou. I přes možnou blízkost elektromagnetického pole vysvitla její kontrolka jasným červeným světlem.

	Alex přepnul kanály a pomodlil se za to, aby se opravdu spojil s monitorovacím stanem. „Jasone, Maxime, jste tam?“

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 6:20

	Když se monitorovacím stanem rozezněl Alexův hlas, nadzvedl se Jason ze stoličky a koutkem oka zavadil o displej navigačního notebooku, který ukazoval tři jasně červené tečky, stojící poblíž epicentra anomálie. Byli tedy na místě.

	Sáhl po vysílačce, uchopil ji mezi palec a ukazováček a přepnul kanál. Ozvalo se jemné syčení statických poruch. „Alexi, tady Jason, slyšíš mě?“

	Poruchy. „Bezvadně.“

	„Jak se cítíte? Měli jsme tu menší problém s Nicole. Vydala se za vámi a vlivem silného magnetického pole se jí udělalo špatně. Musí se vrátit. Jak to působí na vás?“

	„Mě trochu bolí hlava, ale ostatní jsou v pořádku.“

	„Měls někdy potíže se srdcem?“

	„Ne.“

	„Fajn. Takže už jste dorazili k epicentru, že? Předtím, než půjdete dál, proveďte měření.“

	„Je tu jedna menší záhada.“

	Jason si odfrkl a snažil se zamaskovat nervozitu. „Jaká?“

	„To, co vidím, se nedá popsat. Zkusím k vám poslat obrázek z kamery.“

	„Kam to půjde?“ zeptal se Jason Maxima, sklánějícího se nad satelitním telefonem, a ten nevzrušeně ukázal na notebook v rohu stanu.

	Displej zablikal a v dalším okamžiku se na něm objevil obraz prokvetlý poruchami.

	Jason zaklel.

	Vzápětí však počítač odvedl svou práci a objevil se záběr mlžné stěny. Jason podobný přírodní úkaz ještě neviděl.

	A pak se mu náhle vybavil ten okamžik, kdy sledoval na displeji záběr z kamery, kterou nesl letoun. Ten zlomek vteřiny, kdy se mu zdálo, že se stromy vlní, jako když se při horku tetelí vzduch. Muselo to být přesně to, před čím stál nyní Alex se svou skupinou.

	Měl jedinou jistotu. Souviselo to s anomálií a s kovem v podloží.

	Anomálií?

	A najednou se mu všechno propojilo. Spojitost s výskytem dinosaurů i selhání jejich techniky. Za ztrátu modulu nemohlo elektromagnetické pole, ale tohle.

	V několika vteřinách si uvědomil, co to je, a bylo to tak neuvěřitelné, že to jeho vědecky vyškolený mozek odmítal přijmout.

	Republika Kongo, provincie Likouala, poblíž epicentra anomálie, 6:27

	Alexe už začínalo unavovat, že dělal Jasonovi oči, a co víc, začínala mu tuhnout paže i přesto, že bylo PDA tak lehké. Po dobu, která mu připadala jako polovina věčnosti, čekal na nějakou odezvu z monitorovacího stanu, ale vysílačka byla hluchá. Ušklíbl se, když si uvědomil, co asi Jason dělá – valí bulvy do displeje a střídavě otevírá a zavírá pusu. Je na čase ho probrat. Sklopil PDA a docílil tím výsledku.

	„Můžeš prosím tě pokračovat,“ ozval se z vysílačky Jasonův netrpělivý hlas.

	Alex se pousmál. „Jedno po druhém,“ pronesl pomalu. „Víš, co je ta vířící mlha?“

	Okamžik ticha.

	„Já nevím, jak to popsat,“ ozval se konečně Jasonův hlas. „Teoreticky bych ti mohl říct, co to je, ale je to tak neuvěřitelné, že to sám nemohu přijmout. Vlastně soudobá fyzika něco podobného přesně definuje, ale jsou to teorie, nic víc. Mnohdy fantaskní teorie. Nikdo nic podobného neviděl a ty jsi zřejmě první.“

	„Úžasný,“ řekl Alex. „Během dvou dní jsem objevil přežívající dinosaury a stěnu z mlhy. Jdi raději k věci.“

	Jason začal mluvit a vypadalo to spíš, jako když uvažuje nahlas. „Na počátku dvacátého století byl zaveden pojem prostoročas, označující čtyřrozměrný vesmír s třemi prostorovými a jedním časovým rozměrem, který je jim nadřazen. V současnosti velmi populární M-teorie superstrun, která by měla být vítaným spojovacím můstkem mezi Einsteinovou teorií relativity a kvantovou mechanikou, dokonce uvádí, že jich je jedenáct – deset prostorových a jeden časový. Přebytečné rozměry jsou pak svinuty do jakési variety a jejich konce se mohou spojovat v takzvaných p-bránách.

	Jedním ze základních principů teorie relativity je, že lze samotný prostoročas efektivně zakřivit – a to působením gravitace hmotného objektu. V praxi za to může například gravitační pole planet, hvězd a zejména černých děr. Právě černé díry by nás teď měly zajímat. Je to konečné stadium ve vývoji extrémně hmotné hvězdy – jakmile vybuchne jako supernova, začne se do sebe její hmota hroutit vlastní gravitací a ta v jednom okamžiku dosáhne takové hodnoty, že ze singularity neunikne ani světlo. Žádný signál. Ta část vesmíru pro nás tedy zůstane neviditelnou a my nevíme, jaké události se tam odehrávají. Dá se spekulovat, že v singularitě díky extrémní gravitaci nedojde jenom k zakřivení prostoročasu, ale k něčemu mnohem závažnějšímu… A to, na co narážím, se mohlo stát i tady. Pokud uvážíme, že prostoročas Země je už stejně zakřiven působením její vlastní gravitace, můžou brutální magnetické síly vytvářené ložiskem toho kovu vytvořit kromě té anomálie také trhlinu.“ Bylo slyšet, jak si odfoukl. „Trhlinu v prostoročasu. Interdimenzionální trhlinu.“

	Alex zakroutil hlavou. „Nechápu, o čem mluvíš, Jasone, tady nejsme ve Star Treku. Nešlo by to trochu víc laicky?“

	„Tak dobře, jak chceš. Je to průchod.“

	„Průchod?“ vychutnal to slovo Alex, poválel ho v ústech a znovu ho vyplivl jako nezralou třešeň. „Průchod, ale kam?“

	„Řeknu ti to takhle,“ prohlásil Jason. „Vědci, kteří se zabývali komplexností vesmíru, zjistili jeden paradox. Pokud skutečně počítáme s velkým třeskem jako se vznikem vesmíru před patnácti miliardami let, měla by být vzniklá hmota rozeseta po univerzu chaoticky – někde hustěji, jinde méně. Ale kupodivu je všude kolem nás rozeseta prakticky homogenně – a právě ta homogenita přispívá valnou měrou k ustálení fyzikálních zákonitostí a de facto i ke vzniku života. Stačila by pouze malá odchylka a nic z toho, co pozorujeme, by se nestalo. Vypadá to, jako by se vesmír vyvíjej právě za tím účelem, abychom mohli vzniknout my, myslící bytosti. Nazvali to antropickým principem a za vše mluví formulace jeho silné verze: Vesmír – a proto i fyzikální zákony, na nichž závisí – musí být takový, aby v sobě v určité fázi vývoje umožnil vznik pozorovatelů. Nás.“

	„To zní téměř biblicky,“ podotkl Alex.

	„Máš pravdu, ale mnozí fundovaní vědci tomu věří. A právě tento antropický princip, a potvrzuje to i M-teorie superstrun, nám říká, že může existovat nekonečné množství vesmírů, oddělených od sebe, anebo mnoho různých oddílů vesmíru jednoho – řekněme tedy dimenzí. Tento průchod zřejmě vede z naší roviny do druhé, do paralelní dimenze, souběžné s tou naší.“ Na chvíli se odmlčel. „Každopádně však víme jedno – ten kov nejenom že generuje geomagnetickou anomálii natolik silnou, aby vyvolala změny v zemské magnetosféře, ale i ten interdimenzionální průchod. Tím vzniká spojitost mezi intenzitou anomálie a dinosaury.“

	Alex pochopil. „No jasně, dinosauři, ať už mokele mbembe nebo vodní lev, přicházejí z druhé strany průchodu, možná z paralelní dimenze, kde nedošlo k jejich vyhynutí. To je spojovací můstek mezi tvým a mým výzkumem.“

	„Přesně,“ ozval se ve vysílačce Jasonův hlas a tentokrát zněl víceméně potěšeně, což zřejmě bylo způsobeno tím, že s ním Alex souhlasí. „Ale je tu ještě jedna závislost vyjádřená těmi grafy. Na grafu intenzity magnetické indukce anomálie, a tudíž i ložiska, musí existovat bod, mezník, ve kterém jsou vytvořeny podmínky pro to, aby vznikla trhlina v prostoročasu a vytvořil se průchod. Když intenzita poklesne pod ten bod, trhlina se uzavře a dinosauři zůstanou uvězněni ve svém systému, když naopak vzroste, můžou libovolně přecházet z jedné dimenze do druhé. Problém je v tom, že ten bod neurčíme bez dalšího sledování. Takže bych vám nedoporučoval, abyste chodili dovnitř, protože by se mohlo stát, že se průchod uzavře a vy zůstanete uvěznění na druhé straně, ať je to kdekoliv.“

	„Musíme jít na druhou stranu,“ odsekl Alex. „Vodní lvi tam odnesli Jessicu a já ji neopustím.“

	„Respektuju tvé rozhodnutí. Jediné, o co přijdete, bude s největší pravděpodobností rádiový signál.“

	„To mi moc nevadí,“ odvětil Alex suše a znovu se zadíval na vířící mlhu. Bawuru byl nesvůj, celý se třásl. A pak Alexovi došla ještě jedna spojitost. Bawuru, mlha, kouř…

	„No, jezero Telle nemá dobrou pověst. Ta část pralesa je prokletá. Říká se, že se tam vyskytují vodní víry, které dokáží člověka pohltit. Na severním břehu kdysi Pygmejové zabili krále pralesa a pokoušeli se ho sníst. Z jeho masa se otrávili. A to není všechno. Jednou za několik let stoupá z místa vzdáleného několik kilometrů od jezera bílý kouř, ačkoliv tam nikdo nežije. Říká se, že za to mohou duchové Pygmejů, které ztrestal král pralesa.“

	Ano, tak to Bawuru říkal.

	Ježíši.

	Domorodci o tom jevu věděli, byl součástí jejich pověr, aniž by sami tušili, o co jde. Z rozrušení vytrhl Alexe až Jasonův hlas. „Ještě jsem tě chtěl o něco požádat…“

	„Data z magnetometru,“ odpověděl Alex. „Chceš získat přesnější měření.“

	„Ano. Mohlo by nám to leccos napovědět.“

	Alex se ušklíbl, podal PDA Bawuruovi a vytáhl z otevřeného batohu protonový magnetometr. Propojil oba přístroje USB kabelem a pak je zapnul. Vyčkal několik minut, než magnetometr získal data.

	Stiskl tlačítko na vysílačce. „Máš to?“

	Na odpověď čekal dost dlouho a když se Jason ozval, Alex mu na hlase ihned poznal, že nemá dobré zprávy.

	„Jo, mám. Zavedl jsem data z magnetometru a aktualizoval graf intenzity anomálie. Hodnota magnetické indukce se od včerejšího měření výrazně snížila. Ložisko kovu pod tvýma nohama se velice rychle odmagnetovává, což znamená, že anomálie brzy zanikne a společně s ní se uzavře i průchod. Bude trvat dalších čtyřicet let, než se ložisko natolik zmagnetizuje, aby vytvořilo anomálii ovlivňující magnetosféru nad Kongem a průchod se zas otevřel.“

	Pospíchal jeho slova pomalu vstřebával.

	„Takže za měsíc to tady bude jako obyčejně, jako by tady vůbec nic nebylo.“

	„Přesně tak,“ odpověděl Carter. „A pak budeme čekat dalších čtyřicet let, než se průchod otevře, než budeme my a dinosauři moci přejít z jedné dimenze do druhé.“

	Alexovi se při jeho slovech zatmělo před očima. Další možnost průzkumu bude až za takovou dobu. Kolik mu bude let? Sedmdesát? Radši to hodil za hlavu, protože na to, aby se tím trápil, bude mít dost času jindy. Teď mají před sebou důležitější starosti.

	Opět pozvedl vysílačku „Alespoň že máme důkazy, ne?“

	„Jo, pokud je ovšem někdo bude chtít akceptovat,“ pronesl Jason ponuře. „Víš, jak to chodí. Co se nehodí do naší mozaiky vědeckých názorů, prostě zameteme pod stůl.“

	Alex na znamení souhlasu přikývl, i když to Jason nemohl vidět. „No nedá se nic dělat, je čas vyjít,“ ozval se, protože už dál nechtěl marnit čas, který mohl být vzhledem k záchraně Jessičina života drahocenný. „PDA a protonový magnetometr tady nechám.“

	„Není třeba.“

	„Jak to, že není třeba?“ zeptal se udiveně Alex.

	„Žádné elektromagnetické pole kolem epicentra anomálie neexistuje,“ vysvětlil Jason. „Napadlo tě už, že je jeho teoretická hranice prakticky shodná s vrstvou té bílé masy, s průchodem? Špatně jsme to pochopili. Když jsme ztratili spojení s modulem, nebylo to způsobeno tím, že by se mu uškvařily obvody vlivem přepětí. Proletěl prostě průchodem na druhou stranu. Stejné to bylo i s letadlem, když jsem pátral po padáku. Slétl jsem s ním až k samotné hraniční oblasti průchodu a za selhání některých systémů mohla vzniklá turbulence. A do třetice. Ztráta signálu Jessičina náramku nebyla způsobena elektromagnetickým polem, ale tím, že ji vodní lvi pronesli průchodem do jiné dimenze.“

	Alex nebyl na několik okamžiků schopen slov. Všechno se v několika okamžicích obrátilo vzhůru nohama.

	„Někdy člověka naštve, že se splete.“ Byl to Maxim. Zřejmě od Jasona převzal vysílačku. „Pokud tedy to elektromagnetické pole neexistuje, a já se nyní k Jasonovi přikláním, můžeš vzít PDA i magnetometr s sebou bez toho, aby došlo k jejich zničení. Stejně tak se mohl na druhou stranu dostat bez poškození Jessičin náramek. Teoreticky by tam měl být zachytitelný jeho rádiový signál. PDA ho dokáže zaznamenat. Je tam verze programu, který jsem vytvořil k náramkům. Můžeš ho na druhé straně použít a Jessicu lokalizovat.“

	„Dobře, Maxime. Drž nám palce.“

	Chvíli se nic neozvalo a vypadalo to, že vypadl signál. Až pak se Maxim znovu ohlásil. „Budu, Alexi. Přeju vám hodně štěstí. Tábor konec.“

	„Záchranný tým konec,“ promluvil tiše Alex, připjal si vysílačku k opasku a PDA uložil do batohu.

	Teď už byli na všechno sami. Zavládlo tísnivé mlčení.

	Bawuru stále nevěřícně zíral na mlžnou stěnu a Ivory si zapaloval cigaretu, která mu nechtěla chytnout, a tak ji vztekle mrštil do močálu.

	„Jste připraveni projít?“ zeptal se Alex.

	Oba muži se netvářili moc nadšeně, ale nakonec Ivory první vykročil kupředu. „Myslíte si, že se bojím obyčejný mlhy?“ pronesl s lehkou dávkou ironie v hlase. „Tak to jste pěkně na omylu. Mě nevyděsí nic, a už vůbec ne tohle.“

	„No, uvidíme,“ zamumlal Alex. „Můžete jít, když se tedy na to cítíte.“

	Ivory neodpověděl, pevně stiskl pušku a pomalým krokem vešel do mlhy. Zavřela se za ním.

	Alex se podíval na Bawurua. „Alespoň na chvíli zmizíme z tohohle dusného pekla,“ řekl pomalu.

	Průvodce neodpověděl, pouze se pokusil o úsměv; vzápětí i jeho pohltila mléčná stěna. Alex se ještě jednou rozhlédl po zeleném přítmí a následoval jej.

	Ihned, jak vstoupil do mlhy, měl zvláštní pocit, který však nedokázal popsat. Nejvíc se to podobalo strachu – jako kdyby mu přirozená obranná reakce člověka vnikla do všech buněk těla a schovala se v nich. Pak se dostavila lehká závrať a dezorientace, protože nic neviděl, pouze bílé nekonečno – přesto však nabyl dojmu obrovského prostoru, kde není nic a nikdo. Věděl jedině to, že jde, stále jde kupředu, ale vůbec nevěděl po čem.

	Všechno ho začalo brnět – dokonce cítil, jak mu uvnitř v těle vibrují kosti. Bylo to tak nepříjemné, že by se nejraději schoulil do klubíčka a zůstal na místě, ale dobře věděl, že musí pokračovat. Znovu udělal krok kupředu a pak se mu před očima zablesklo.

	Uvědomil si, že se ocitl na druhé straně mlhy.

	Neznámé místo, 6:45

	Do očí mu proniklo silné sluneční světlo. Když mu po několika vteřinách přivykl, zjistil, že není v pralese. Stál pod modrým nebem, na kterém zářilo slunce a pluly po něm bílé mráčky. Typicky letní teplota byla ideální, po věčné vlhkosti ani stopa. Stejně jako po močálu.

	Pomalu se rozhlédl kolem. Těsně vedle sebe spatřil bílou látku, stočenou na zemi, pod níž oslnivě pableskoval jakýsi kov; evidentně šlo o nějaké zařízení. Na chvíli se zarazil, protože netušil, jak se tu mohl ten výtvor člověka objevit, ale pak mu to došlo.

	Modul.

	Jason měl tedy pravdu – proletěl průchodem a kvůli tomu přišli o jeho rádiový signál.

	Alex se otočil od přístroje a zahleděl se kupředu. Všiml si, že stojí na konci lesa – i na dálku rozeznal jedle a borovice; mezi nimi však také rostly stromy, které nikdy v životě neviděl.

	Půda se od mléčné stěny, ze které vyšel, svažovala kamsi dolů a jemu připadalo, že se ocitl někde na útesu. Nebyl si tím zase tak úplně jistý, natolik byl stále zmatený tím nenadálým přechodem ze stínů do jasného světla. Na konci svažující se země spatřil Ivoryho a Bawurua. Jen tam tak stáli a vůbec nezaregistrovali jeho přítomnost.

	Pomalu k nim vykročil a nohy se mu zabořily do měkkého mechu, který pokrýval okolní zem. Pak se před ním otevřel úžasný výhled – a Alex chvíli nebyl schopen ničeho, jen stál a zíral s otevřenými ústy, stejně jako Ivory s Bawuruem.

	Bylo tu úplně jiné klima, než jaké by mělo panovat v centrálním Kongu.

	Přímo pod nimi bylo údolí dlouhé několik kilometrů a z místa, kde stáli, se dolů svažoval hustý smíšený les. Dole přecházel v travnatou kotlinu, jejímž středem protékala řeka s hlubokým korytem.

	Alex si zastínil oči, aby lépe viděl. Dole u řeky se to hemžilo zvířaty.

	Dinosaury.

	Bylo tam několik sauropodů podobných mokele mbembe; dlouhé krky nakláněli nad vodu ve snaze ukojit žízeň. A pak stegosaurid. Dokonalý stegosaurid s kostěnými deskami na hřbetě. Popásal se kousek od stáda mokele mbembe a vypadalo to, že si sauropodů nevšímá.

	V Alexově mysli se okamžitě objevila tři slova, a neustále se opakovala – mbielu-mbielu-mbielu.

	Když Roy Mačkal cestoval v roce 1980 do provincie Likouala, aby našel mokele mbembe, vyslechl od několika domorodců z vesnice Bounila zkazku o tajemném tvoru s deskami vyrůstajícími ze hřbetu. Vznikla teorie, že by to mohl být přežívající stegosaurid Kentrosaurus, ale pak vyšuměla do ztracena.

	Vypadá to, že se i tenhle stegosaurid zatoulal průchodem do jejich dimenze a díky tomu vznikla legenda o jeho existenci.

	Alex se zadíval na Ivoryho, který stál úplně nenucené; jednou rukou si držel klobouk, druhou svíral pušku a zíral do dáli, do míst, kde se pásli dinosauři.

	První, kdo promluvil, byl Bawuru. „Kde vlastně jsme?“

	Alex vytáhl z batohu PDA. Displej se rozzářil, tedy fungovalo. Zapojil GPS a vzápětí se na displeji objevilo kýžené hlášení. Bez signálu. Nad nimi nebyly satelity, tudíž nemohli být na Zemi, na takové, jakou ji znali. Jason měl pravdu. Alex pomalu zdvihl hlavu. „V jiné dimenzi.“ Odmlčel se a pak dodal: „Nemáme moc času. Podívám se, jestli už nezachytím Jessičin signál.“ Pohrál si s PDA; když aktivoval Maximův vyhledávací program, na okamžik se ozval dlouhý rušivý zvuk a vzápětí na displeji vyskočily údaje. „Zachytil jsem ho. Nejsilnější je směrem na severovýchod, jde to od té velké řeky.“

	Zamyslel se. Je opravdu možné, že někde tam dole je hnízdo vodního lva? Pokud věděl, dinosauři většinou měli hnízda na dobře chráněných suchých místech, a ne u řeky. Tam by vzniklo velké nebezpečí kvůli povodni a pro mláďata by to tam nebylo zrovna ideální, protože je to přirozené shromaždiště.

	Zastínil si oči a zahleděl se přes údolí k vodnímu toku. Odhadoval, jak daleko to může být. Vzdušnou čarou určitě blízko, ale po zemi? Ještě museli sejít lesem dolů, pak kousek údolím a rozhodně by se měli obloukem vyhnout stádu mokele mbembe. Takže nějakých pět šest kilometrů.

	Zadíval se na hodinky. Bylo krátce po sedmé. Hodinu mají na cestu dolů, hodinu na hledání hnízda, stejný čas nazpět, tři hodiny cesta do tábora – budou mít tedy co dělat, aby se vrátili včas. Vůbec totiž nepochyboval, že Jason splní slib a tábor evakuuje ať už s nimi, anebo bez nich.

	Rozhodl se jednat. Dloubl do Ivoryho. „Můžete nás tam dostat?“

	Průvodce se na něj zadíval se zvláštním výrazem ve tváři. „Co já vím, nikdy jsem tu nebyl. Pokusím se.“

	Když postupovali lesem do údolí, našli nejdřív zvířecí stezku; po několika stovkách metrů se však ztrácela v křovinách. Nakonec je Ivory dovedl až ke srázu, podél nějž se celkem dobře šlo; na druhou stranu tu ale hrozilo nebezpečí, že by mohli uklouznout a zřítit se dolů.

	Alex se stále rozhlížel kolem.

	V lese kromě borovic a jedlí, které identifikoval už zdálky, rostly podivné palmy s bohatě rozvětvenou korunou; vyrůstaly z ní zvláštní šišky.

	Ježíši…

	Až nyní si to uvědomil – je to cykas. Obrovský cykas. Dnes už téměř vymizely, ale v druhohorách byly velmi četné.

	Pak spatřil velký strom, vzdáleně připomínající přerostlé kapradí. Musela to být jedna z kaprarfosemenných rostlin, které vyhynuly společně s dinosaury na konci křídy.

	„Děje se něco?“ ozval se za jeho zády Ivoryho hlas.

	„Koukám na ty stromy,“ vykoktal Alex. „Některé už dávno neexistují.“

	„Jo, všim jsem si. Stejně jako dinosauři, co? A kolik jich na tomhle místě pobíhá.“

	Když se blížili k místu, kde les přecházel v travnaté údolí, Alex si vzpomněl na některé podrobnosti o předkovi dravce, jehož hnízdo nyní hledali.

	Barionix walkery byl jedním z velkých křídových dravců, který žil v oblasti dnešní západní Evropy a v africkém Nigeru. V té době tam byly rozlehlé lesy a celá oblast byla záplavová. Paleontologové se domnívali – tedy alespoň kvůli ostatkům jedné z velkých ryb, které se našly v Barionixově žaludku – že vyhledával řeky a rybařil podobně jako medvěd grizzly. K tomu používal pětatřicet centimetrů dlouhý dráp, na který ryby nabodával jako na hák.

	Alex se usmál. Nyní mu připadalo směšné, že by dravec jako Barionix stál ve vodě a lovil ryby. Vodní lev byl nesporně jeho blízkým příbuzným a ten přece lovil na souši, ze zálohy, jako ostatní mohutní dinosauři. Je klidně dobře možné, že ryby chytat mohl, ale jen pro zpestření jídelníčku… Pravda však byla, že pro všechny paleontology byl Barionix pouze hromádkou kostí, sestavenou někde v Britském přírodovědeckém muzeu, pro Alexe živou skutečností. On toho tvora viděl, sledoval jeho způsob lovu, jeho mrštnost, temperament, inteligenci.

	Vedle Alexe se náhle ozval výkřik, a to ho vrátilo zpátky do reality.

	Bawuru, který šel před ním, uklouzl na prudkém svahu a měl co dělat, aby se chytil kmene blízkého stromku. „Do hajzlu,“ ulevil si. „Vůbec nechápu, jak stromy můžou růst v takovéhle vymleté půdě.“

	Slova vymletá půda Alexovi něco připomněla. Jako by to někdy slyšel ve spojitosti s vodním lvem. Ale kdy? Nemohl si vzpomenout a netušil, zda je to tím, že je tak strašně unavený, anebo že mu to prostě vypadlo z hlavy. Ale najednou se mu v paměti vybavilo jméno.

	Ilsa von Noldeová.

	A v ten okamžik se všechno propojilo a on znal odpověď na otázku, která ho tížila – věděl, kde má hledat hnízdo.

	 

	Alex si zastínil oči proti slunečním paprskům a pohlédl vzhůru, ke skalnímu výběžku, odkud přišli. Bylo to opravdu dost vysoko.

	Nyní se ocitli v údolí a prodírali se něčím, co vzdáleně připomínalo obilí – vysokými, jasně rezavými klasy, které ve větru vydávaly chřestivý zvuk. Sem tam tu rostl i shluk cykasů a křovin.

	Ke stádu mokele mbembe, které se páslo nad korytem řeky, už scházelo jen pár set metrů. Rozhodně se jim museli vyhnout. Ne že by sauropodi byli nějak zvlášť nebezpeční, ale těžko říct, co mohou taková zvířata udělat, když se vylekají.

	„Už vím, kde bychom měli hledat to hnízdo,“ ozval se Alex.

	Ivory přimhouřil oči a vrhl na něj zkoumavý pohled. „Ano?“

	„Když jsme šli lesem, vzpomněl jsem si na vyprávění lisy von Noldeové. Ta žila ve třicátých letech ve východní Angole, kde se setkala s povídačkami o Kojje-ja-menija, vodním lvu. Černoši o něm říkali, že žije většinou ve velkých jezerech a řekách, kde mívá ve vymletých dutinách pod břehem doupě. A kromě toho, i signál přichází od řeky.“

	Sauropodi, ke kterým se už přiblížili téměř na dosah, zvědavě natáhli dlouhé krky, ale pak se zase otočili a věnovali se spásání rozvětvených keřů, rostoucích u řeky; jenom nejmohutnější jedinec, zřejmě vůdce stáda, z nich nespustil oči a několikrát výhružně zatroubil. Stegosaurid mbielu-mbielu-mbielu, pasoucí se opodál, zvedl hlavu a táhle zamručel; několikrát mrskl bodáky posázeným ocasem.

	Alex potřásl hlavou.

	Dokonalá souhra – býložraví dinosauři se pásli společně, aby se lépe mohli bránit případným dravcům. Vodnímu lvu. Podobně se chovají i dnešní zvířata.

	Ivory se zastavil. „Co vy na to, profesore? Nevypadají nijak přívětivě. Asi bychom se měli stočit trochu stranou.“

	Alex kývl. „Bude to tak lepší. My nebudeme rušit je a oni nás.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 7:50

	„Vidíš, jak jsou okraje těch stonků poškozený?“ spíš konstatoval, než se ptal Pascal Mbonga. Klečel a pečlivě zkoumal terén před sebou. Před několika vteřinami opustili mokřad a ocitli se na suché zemi – bylo víc než jen patrné, že se zdejším hustým podrostem někdo před nedávnem prosekával. „Tábor nebude daleko, odhaduju to na pár set metrů a jsme tam.“

	Longombe po vy táhl obočí a zdálo se, že přemýšlí. „Máme se rozdělit, Pascale?“

	„V žádným případě,“ zavrčel Mbonga a postavil se na nohy. „Možná až budeme na dohled, ale teď ne. Vypadá to, že moment překvapení nám vyjde.“

	Neznámé místo, 8:00

	Stádo mokele mbembe nechali za sebou a ocitli se u řeky.

	Alex zakroutil hlavou – z plošiny vypadal její tok velmi mohutně, ale bylo to jenom zdání, způsobené korytem hluboko zaříznutým do skal. Vody však nebylo moc a zřejmě nebude problém se jí brodit – což nejspíš budou muset.

	Přidřepl si na okraj břehu a zadíval na displej PDA. Jessičin signál přicházel přímo odsud, z místa napravo po proudu řeky. Koryto nyní téměř vyschlého vodního toku tam tvořilo skalní kaňon, na jehož dně byl v jednom z meandrů pás bílého písku.

	„Hnízdo bude tam dole,“ konstatoval Alex napjatým hlasem. „Musíme sejít do kaňonu.“ Zadíval se na Ivoryho a všiml si, že stojí nehnuté a upírá pohled do dálky, jako kdyby někde spatřil něco, co ho rozrušilo. „Trápí vás něco?“ zeptal se.

	„Přemýšlím, jestli ti parchanti nejsou někde poblíž,“ promluvil tiše průvodce. „Pokud tady někde maj hnízdo nebo mladý, jak si myslíte, měli by je hlídat. Zvířata to tak většinou dělaj.“

	„Ano, máte pravdu, ale vy myslíte savce,“ namítl Alex. „Tohle jsou dinosauři. Mají mnohem víc společného s krokodýly a…“

	„Opravdu?“ probodl ho Ivory pohledem. „Mám takovej pocit, že samice krokodýla si svý hnízdečko v teplým písku u řeky pěkně hlídá až do doby, než začnou mláďata ve vajíčkách pištět.“

	„Nechytejte mě za slovo,“ bránil se Alex. „Chci tím říct, že vodní lvi nemusejí vajíčka zahřívat, uloží je stejně jako krokodýli na bezpečné a teplé místo. A všimněte si jejich chování – u nás v táboře byli oba, takže je patrné, že hnízdo nehlídají, když loví.“

	Ivory se znovu zamyšleně zadíval do dálky, na poklidně se pasoucí stádo mokele mbembe. Od té chvíle, co kolem nich prošli, se dinosauři opět uklidnili a pilně se věnovali potravě, jen několik mláďat hravě poskakovalo kolem dospělých.

	„A jak víte, že budou lovit zrovna teď?“ poznamenal průvodce. „Nebo si myslíte, že se v noci moc nenažrali?“

	„Asi tak nějak. Dravec, který váží přes dvě tuny, potřebuje tolik potravy, že si to ani nedokážete představit.“

	„Nemůžeme už vyrazit?“ ozval se Bawuru a Alex se na něj zkoumavě zadíval. V očích mu spatřil strach – zřejmě se nechtěl setkat s vodním lvem stejně jako jeho pradědeček.

	„Náš černej kamarád má pravdu,“ poznamenal Ivory. „Měli bychom si pospíšit. Vy půjdete dolů a já tady zůstanu.“

	Alex nemohl uvěřit vlastním uším. Že by se Ivory bál?

	Průvodci se zablesklo v očích. „Nemyslete si, že jsem posranej strachy, ale má to svý opodstatnění. Pokud by se vodní lvi vrátili z lovu, můžu vás na ně upozornit dostatečně brzo na to, abyste se mohli zdejchnout. V divočině se vyznám skvěle a taky dokážu zpozorovat náznaky, o kterejch se vám ani nesnilo; krom toho tady budu asi ve větším nebezpečí, než vy tam dole.“

	Alex usoudil, že průvodce bude mít nejspíš pravdu. „Souhlasím s vámi. Kdyby se něco dělo, oznamte nám to vysílačkou. Máte ji, doufám?“

	Ivory neodpověděl a poklepal palcem levé ruky na malý černý přístroj, zastrčený za opaskem.

	Bawuru už mezitím slezl po srázu do koryta a Alex ho následoval. Řeka byla opravdu mělká a chladivá voda mu nedosahovala ani po kolena. V parnu, které tu panovalo, to bylo příjemné – až na to, že stále cítil v zádech permanentní nebezpečí. Naposledy se zadíval na břeh a pomalu vyrazil. Sprška vody se rozstříkla kolem a kapky mu dopadly na košili.

	Jak se s Bawuruem blížil k meandru, ztratil se jim Ivory z očí. Ocitli se v pasti skalního kaňonu – kolem nich se zvedaly k modré obloze srázy omleté erozí, které prozrazovaly, že řeka byla kdysi mohutnější než dnes. Sem tam se ve skále uchytil drobný stromek, ale jinak byla holá.

	Po několika desítkách metrů se otevřel výhled na meandr; voda v něm téměř stála a řeka tu byla ještě mělčí. Přímo naproti vycházel z vody bílý jazyk písku, který končil u mohutné skalní stěny. A v ní byl temný otvor. Jeskyně.

	Alex pohlédl na PDA a potěšené přikývl. „To je ono. Tam musí být hnízdo.“

	Bawuru se na něj zadíval. „Není moc bezpečné lézt do takových děr. Mongoumela mě před tím často varoval.“

	Alex pouze pokrčil rameny, přebrodil úsek, který ho dělil od jazyku bílého písku, a došel po něm až k jeskyni. Zůstal stát před vchodem a opatrně do něj nahlédl. Překvapilo ho, že je uvnitř tolik světla – dostatek na to, aby mohl nechat baterku v batohu; přesto ji raději vyndal. Nejdřív nechápal, odkud se světlo bere, ale pak uviděl ve stropě skalního tunelu několik trhlin, které zřejmě vedly až na povrch a jimiž dovnitř pronikaly sluneční paprsky.

	Vkročil do jeskyně a Bawuru ho následoval. Pomalu, obezřetně.

	Pak se ozvalo ostré křupnutí.

	Bawuru vyjekl a chtěl se obrátit na útěk.

	„To je v pořádku,“ snažil se ho uklidnit Alex, i když sám na tom nebyl o moc lépe.

	Přidřepl k zemi, aby zjistil, na co Bawuru šlápl. Překvapilo ho, když spatřil, že tam leží napůl rozkřáplá kost. Rozsvítil baterku, namířil kužel světla do temného rohu jeskyně a neubránil se výkřiku.

	Spatřil lidskou kostru na jejíž hlavě stále držely chomáče dlouhých tmavých vlasů; některé kosti chyběly, další byly polámané a jiné, stejně jako ta, na niž šlápl Bawuru, se válely na zemi. Byl to takový šok, že Alex ustoupil krok vzad; vrazil přímo do průvodce, který také lapal po dechu.

	„Tohle je moc špatné místo, profesore,“ ozval se roztřeseným hlasem Bawuru. „Žije tady démon.“

	„Doufám, že to říkáš jen tak a že tomu sám nevěříš,“ poznamenal Alex, když se trochu uklidnil. „Vodní lev není démon, je to druhohorní dravý tvor, nic víc.“

	Bawuru chvíli mlčel, pak razantně zakroutil hlavou. „Ne, profesore, strávil jsem dlouhou dobu v civilizaci, takže už nejsem tak pověrčivý jako můj pradědeček nebo Bouna. Jenže nepopřete, že tohle je člověk.“

	„To ano. A dokonce vím, kdo to je.“

	Maria, projelo mu hlavou. Fernandésova Maria. Vodní lvi si ji sem donesli jako živou zásobárnu potravy a Jessicu by nejspíš čekal podobný osud.

	Konečně se zbavil šoku a donutil se k tomu, aby vykročil dál do útrob skalního tunelu. Začal se rozšiřovat, takže se zřejmě blížili k jeho konci. Alex se podíval vzhůru a spatřil další puklinu ve skále, osvětlující jeskyni před ním.

	A přímo tam stála ta nejúžasnější věc, jakou kdy viděl. Val z hlíny a suché trávy, který měl určitě dva metry na výšku. Alex si užasle uvědomil, co to ve skutečnosti je.

	Hnízdo!

	Nikdo vlastně nevěděl, jak dinosauři hnízdili. Paleontologové se vždycky domnívali, že stavěli hnízda ve tvaru oválu, do nějž kladli vajíčka – alespoň to potvrzovaly nejnovější vědecké nálezy –, ale tohle bylo něco jiného, daleko důmyslnějšího. Dokonalý prostředek na ochranu vajec při jejich inkubaci a udržení jejich stálé teploty, který výmluvně hovořil o inteligenci tvorů, kteří ho dokázali postavit.

	Alex byl tak vzrušený, že by se nejraději pustil do průzkumu, jenže tu bylo něco mnohem důležitějšího. Jessica. Všiml si temné siluety v rohu jeskyně.

	Bawuru reagoval rychleji, protože nebyl rozptýlený dinosauřím hnízdem. Rozsvítil baterku a nezřetelná silueta se proměnila v lidskou postavu.

	Jessica!

	Ležela na vlhké zemi, hlavu zakloněnou v podivném úhlu a dýchala velmi povrchně – nejdůležitější však bylo, že žila.

	Alex k ní poklekl a zjistil, že je v bezvědomí. Když jí sáhl na čelo, nepříjemně žhnulo. Nebyla na tom zrovna nejlíp. Uchopil ji za ramena a jemně s ní zatřásl, ale dívka se nepohnula.

	Alex se zhluboka nadechl, a začal téměř panikařit, protože si uvědomil, že tohle není normální. Neviděl, že by byla zraněná, tedy pokud nepočítal ranku na předloktí – zřejmě ji jeden dinosauři zub pronikl kůží.

	A pak mu blesklo hlavou, že Jessica může být nějak paralyzovaná.

	Paralyzovaná? Ale čím?

	Uvědomil si, že mnoho druhů členovců, obojživelníků a plazů dokáže vyvinout různé biologické neurotoxiny – jedy napadající nervový systém a způsobující ochrnutí svalů. Někdy jsou doslova smrtelné, protože můžou způsobit zástavu činnosti plic, jako například jed kobry, jindy méně, jako u některých druhů pavouků. Otázka je však, zda by nějakou verzi neurotoxinu – zřejmě slabého, protože jinak by už Jessica byla dávno po smrti – dokázali vyprodukovat i dinosauři, vodní lvi?

	Ale proč ne? O těchto zvířatech se neví vlastně skoro nic, protože se nemohly dochovat měkké části těl jako jedové žlázy a podobně; lidé znají jenom jejich kosti, a ty nemají velkou vypovídací schopnost.

	Pokud vodní lvi opravdu používají nějaký slabý druh neurotoxinu, skrytý ve slinách, letělo Alexovi hlavou, stačilo by jim pouze kořist jednou lehce kousnout a za chvíli by se složila, neschopná pohybu, což by dinosaurům ušetřilo hodně sil potřebných pro lov. A zřejmě takhle dopadla Jessica.

	Potvrzením jeho úvah byla rána na její paži – tudy se mohl do těla dostat neurotoxin.

	Alex s Jessicou znovu zatřásl a tentokrát se konečně probrala k vědomí. Ztěžka otevřela oči, užasle zamrkala a vydechla: „Alexi, je to sen? Nebo jsi tady se mnou?“

	Alex se v první chvíli nezmohl na odpověď.

	„On přijde!“ zašeptala Jessica a pak se jí oči obrátily v sloup. Znovu upadla do bezvědomí.

	Alex si přehodil popruh uspávači pušky přes rameno a pevně uchopil bezvládnou Jessicu do náručí.

	„Jdeme?“ zeptal se Bawuru a když Alex kývl hlavou, úlevně povzdechl.

	Pomalu vykročili nazpět jeskyní. Minuli hnízdo a Alex na něj upřel toužebný pohled. Tak rád by udělal rozbor, ale v téhle situaci musela věda ustoupit. Oběť však nebyla marná – vždyť zachránili Jessicu. Držel ji v náručí a cítil její dech. V ten moment ho naplnil velký pocit lásky a něhy a skoro si přál, aby tahle chvíle trvala věčně.

	A pak se z venku ozval dlouhý, vyzývavý řev. Už jednou ten zvuk slyšeli a bylo to jen pár hodin…

	Bawuru strnul, oči rozšířené hrůzou. „To je on, démon!“

	„Pokud se dostane do jeskyně dřív, než my ven, je po nás.“ Alex se rozběhl, jak jen to s Jessicou v náručí šlo, a přes rameno křikl: „Rychle, utíkej, Bawuru!“

	• • •

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 8:35

	Maxim konečně spravil satelitní telefon a jakmile se ta novina roznesla po táboře, všichni se seběhli do monitorovacího stanu.

	Jason byl stále nervózní kvůli Nicole, ale když s ní mluvil naposled, byla blízko tábora, takže se snad co nevidět objeví. Také mu řekla, že se jí udělalo mnohem líp – potíže způsobené silným magnetickým polem se začaly vytrácet.

	Satelitní telefon, který byl nyní středobodem všeho dění, vypadal po provizorní opravě trochu komicky, ale důležité bylo, že vůbec fungoval. Ihned se ho ujal Okemba a snažil se spojit s Epénou. Zachmuřil se, když neměl signál, ale po několika okamžicích ho získal. „Můžete tam dát hlasitý odposlech?“ požádal Maxima.

	Mbere na něj vrhl překvapený pohled. I Jason se zatvářil udiveně – podezírali snad kapitána neprávem?

	„Chci, abyste to všichni slyšeli,“ pokračoval Okemba. „Má s tím snad někdo problém?“

	„Fajn, je to tam,“ komentoval svoji práci Maxim a opět podal telefon Okembovi.

	Voják začal vyťukávat číslo a napětí ve stanu se dalo krájet.

	Republika Kongo, provincie Likouala, poblíž, tábora expedice, 8:36

	Dijon Longombe klečel ve vlhké hlíně na okraji mýtiny, kde stál expediční tábor. Společně s ostatními pašeráky se skrýval v hustém podrostu mezi stromy a pozoroval modro-zelené stany; některé byly složené, jiné ještě stály. Středu mýtiny dominoval velký zelený stan, připomínající víkendový přístřešek na zahradě.

	Vypadalo to, že všichni v táboře mají naspěch a že ho začali likvidovat. To mohlo znamenat jedině to, že odsud chtějí rychle zmizet, a v tom případě Longombe vůbec nechápal, proč chce Mbonga na expedici zaútočit. Za den by byli pryč.

	„Je tady jako po vymření,“ ozval se vedle něho Pascalův hlas. „Vůbec se mi to nelíbí.“

	„A co tvůj kontakt?“ zadíval se na něj zkoumavě Longombe. „Ten ti neřekl, co se tady děje?“

	Mbonga neodpověděl a raději se otočil na muže, stojící nečinně za nimi. „Tengo, Zoulo, Mubako! Obejděte mýtinu na druhou stranu a dejte pozor, ať vás nikdo nevidí. Vypadá to, že jsou někde zalezlí, ale přesto je nepodceňujte. Máte s sebou zásobníky se slzným plynem?“

	„Jistě,“ odpověděl Tengo a pozvedl chromovaný kovový válec, který držel v ruce.

	„Fajn,“ přikývl Mbonga. „Až dám znamení výstřelem, vhodíte je do tábora. Snažte se zasáhnout stan uprostřed, to je jejich centrála. Střílejte, jen když budete muset. Zatím chci všechny živý. Je vám to jasný?“

	„Naprosto,“ potvrdil Tengo a pokynul mužům. Tiše se kradli podrostem pryč od místa, kde vyčkávali ostatní, a za chvíli zmizeli za zelenou hradbou džungle.

	Mbonga se obrátil na zbylé dva muže. „Bidounko a Okoume, budete nás krýt pro případ, že by si naši kamarádi náhodou chtěli hrát na hrdiny.“

	Longombe vůbec nechápal, o co Mbongovi jde. Myslel si, že chce expedici zlikvidovat, a teď volí tenhle opatrný přístup. „Tomu nevěřím,“ řekl pomalu. „Ty chceš použít slznej plyn? To se mi snad zdá.“

	Mbonga se na Longombeho pomalu otočil a usmál se. „Potřebuju si s někým promluvit, Dijone. To bys nepochopil.“

	Neznámé místo, 8:38

	Alex vyběhl před jeskyni, Jessicu stále pevně držel v náručí. V té chvíli ho oslepilo slunce, ale ještě dřív, než se rozkoukal, věděl, že je vodní lev nablízku.

	Někde za jeho zády se ozval výhružný řev.

	Bawuru vyjekl hrůzou.

	Alex se otočil a spatřil vodního lva: stál snad necelých sto padesát metrů od nich, na opačné straně meandru. Štěstí jim přálo, protože měli cestu k ústupu volnou.

	Alex na okamžik zadoufal, že je ještěr neuvidí a bude si hledět hnízda, ale byla to marná naděje. Vodní lev ještě jednou výhružně zařval a rozběhl se kupředu s doširoka rozevřenými čelistmi; při každém jeho došlápnutí se kolem rozstřikovaly cákance vody.

	Alex začal utíkat, Bawuru běžel za ním. Nyní byli v pasti, obklopeni strmými stěnami kaňonu. K místu, kde bylo možné z řeky bezpečně vystoupit, jim zbývalo ještě dvě stě metrů, příliš velká vzdálenost na to, aby stihli včas doběhnout, už proto, že dinosaurus je vybaven obrovskou akcelerací pro rychlé zdolání kořisti. Byl to dokonalý lovec a oni byli štvanou zvěří…

	Alex přestával vnímat okolní svět. Zmenšil se mu na několik věcí – na rozstřikující se vodu, na skálu kolem a na prudký dech Jessiky. Věděl pouze jedinou věc – tohle nemůžou přežít.

	 

	Bawuru běžel, seč mu síly stačily, hnaný příšerným strachem… Strachem ze smrti. Z neznáma. Z toho tvora. Hlavou mu vířily tisíce legend, které v dětství slýchal, příběhy, jimž nevěřil, ale které se staly smrtící skutečností.

	Náhle mu pravá noha podjela na kluzkém dně. Pokusil se udržet rovnováhu, ale marně; se zavířením vodní tříště se svalil do koryta a noha mu uvízla mezi kameny tak nešťastně, že si ji zlomil.

	Šílený bolestí se ohlédl a spatřil vodního lva, který byl jen pár desítek metrů od něj. Protáhlá krokodýlí tlama se otevřela, z obnažených tesáků skapávaly horké sliny.

	Bawuru věděl, že je to konec, ale přes všechnu hrůzu se zmohl na poslední odpor.

	Zařval, zvedl uspávači pušku a vystřelil k dinosaurovi jednu ze šipek.

	• • •

	Kaňonem prolétl ostrý výkřik, který zmrazil Alexe v pohybu.

	Bawuru.

	Alex se rychle otočil a spatřil průvodce, který ležel několik metrů za ním v řece s uspávači puškou připravenou ke střelbě. Vypálil. Bílá šipka zasvištěla vzduchem a zabodla se vodnímu lvu přímo do krku. Dinosaurus trhl hlavou, ale pokračoval v pohybu.

	To není možné, projelo Alexovou myslí. Jed by měl účinkovat během několika setin vteřiny.

	Bawuru také pochopil, co se stalo; odhodil pušku, vytáhl od opasku pětačtyřicítku, kterou ukořistili Fernandésovi, a začal do mohutného tvora pálit.

	Byla to naprostá pošetilost, protože i soustředěná salva ze samopalu byla proti těm tvorům neúčinná.

	Alex složil Jessicu do mělké vody v říčním korytě a hlavu jí opřel o balvan; strhl z ramene uspávači pušku, zamířil a stiskl spoušť. Šipka proletěla vzduchem a zaryla se vodnímu lvu do vrásčité šupinaté kůže někde pod krkem.

	Bylo však příliš pozdě. V dalším okamžiku dinosaurus Bawurua uchopil a prudce ho vyzvedl do vzduchu. Průvodce přidušeně vykřikl a pětačtyřicítka mu vypadla z ochablých rukou do říčního koryta.

	Všechno se však seběhlo neuvěřitelně rychle.

	Vodní lev odhodil Bawurua ve změti vodní tříště jako kus hadru nazpět do řeky a mohutnou nohou ho přimáčkl k zemi. Na malý okamžik zaváhal a pak se mu zakousl do šíje.

	Průvodce ze sebe vydal neartikulovaný výkřik.

	Dinosaurus ho pustil, pak zase popadl za nohu a začal ho vláčet řekou ke hnízdu. Předtím průzračná voda se teď zbarvila krví.

	Alex nemohl pro Bawurua už nic udělat.

	Ale byla tu Jessica.

	Přiběhl k ní, opět ji vzal do náruče a brodil se řekou kupředu. Stále se otáčel, jestli znovu nespatří vodního lva, ale ten se zřejmě spokojil s kořistí a dál ho nepronásledoval. Prozatím.

	A pak Alexovi něco došlo. Kde je Ivory? Měl je varovat, ale vysílačka zůstala němá…

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 8:43

	Po nekonečné chvíli se ze satelitního telefonu ozval generálův hlas, nezřetelný a zastřený.

	Hlavní bylo ale to, že vůbec mají spojení.

	„Tady Ngokano. Poslouchám vás, kapitáne Okembo. Máte problémy? Jak jsem slyšel, jste bez průvodce.“

	„O čem to sakra mluví?“ zeptal se podrážděně Jason, ale Okemba ho přerušil mávnutím ruky.

	„Můžete to upřesnit, pane?“

	Po chvíli mlčení se znovu ozval generálův hlas. „Včera našel jakýsi domorodec v pralese poblíž Epény mrtvolu muže, který byl nejmíň dva dny po smrti. Mrtvý u sebe neměl doklady a obličej měl rozmlácený k nepoznání, nám se ho však podařilo identifikovat díky otiskům prstů, které jsme měli v kartotéce. Byl to jakýsi John Ivory.“

	Okemba po těch slovech tiše zaúpěl.

	Maxim vytřeštil oči na Jasona. „Tak kdo je potom…“

	Otázku však nedokončil. Řeč mu přetrhl výstřel a dvě kovová plesknutí těsně před stanem.

	Neznámé místo, 8:45

	Kaňonem prolétl zvuk výstřelu a vzduchem zasvištěla kulka, která jenom těsně minula Alexovo předloktí.

	Čas se na několik okamžiků zastavil – byl tam jenom on, tiše plynoucí řeka, vzdálené nebezpečí v podobně vodního lva, a ten střelec. A pak Alex spatřil možnou záchranu. Skalní útvar vystupující z řeky, za který se mohl i s Jessicou trochu skrýt. Rozběhl se ke skále a za ním svištěly kulky; první dopadla do vody a druhá se odrazila od skaliska v okamžiku, kdy za ním zmizel.

	V relativním bezpečí jemně složil Jessicu k zemi a přikrčil se za skálu, ve snaze vypátrat, odkud – a hlavně kdo – po něm střílí, ačkoliv odpověď na druhou otázku už znal, jenom jí nechtěl uvěřit.

	Skládanka. Všechno byla jedna obrovská skládanka, přičemž každý dílek nesl určité tajemství, každý něco skrýval.

	Alex opatrně vyhlédl z úkrytu a zadíval se na vršek protilehlého útesu. Chvíli nespatřil nic, ale pak si všiml, že mezi kameny a křovím vykukuje lovecký klobouk. Ivory.

	Jasně, on je ten střelec, kdo jiný!

	A pak Alexe napadlo ještě něco – až se mu z toho zježily chloupky na krku. Rychle otevřel zásobník uspávači pušky, vytáhl zbylou šipku a nastavil ji tak, aby její bílý válec osvítilo slunce. Byla prázdná.

	Do hajzlu.

	Tak proto na vodního lva šipky neúčinkovaly.

	Alex v duchu zaklel. Ten bastard Ivory je sabotoval, vědomě je poslal na smrt – a Bawuru přišel na řadu první.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 8:46

	Maxim získal během služby u ruských ozbrojených sil určité návyky, podle nichž teď jednal. Skrčil se a vyběhl z monitorovacího stanu, aby zjistil, co se děje – a objevil, že se svět venku proměnil v jednu velkou hustou mlhavou clonu, která se neustále rozšiřovala.

	Slzný plyn.

	Maxim si zakryl košilí ústa a nos a snažil se udržet oči co možná nejvíc přivřené; i přesto ho do nich bílá mlha nesnesitelně štípala.

	Náhle ucítil, jak ho někdo strhává na zem. Chtěl se po útočníkovi ohnat, ale pak si uvědomil, že je to Mbere, který si obličej kryl kusem nějakého hadru a v ruce držel samopal. Voják zalehl k zemi vedle Maxima, ale trvalo mu to o několik vteřin déle, než by mělo, a jedna z kulek ho zasáhla do ramene. Vyjekl bolestí.

	Maxim se k němu pomalu doplazil. Rána, kterou Mbere utrpěl, nebyla příliš vážná, kulka pouze škrábla kůži, ale i tak z ní vytékala stružka krve. Navíc byl oslepený slzným plynem a pro tuto chvíli neschopný boje.

	Maxim musel jednat. Nevěděl, proti komu nebo proti čemu stojí, ale jeho přirozeností bylo bojovat. Pomalu vytáhl Mberemu zpod ruky samopal, přitiskl si ho k tělu a zkusmo vystřelil někam do mlhy – do míst, kde se podle jeho odhadu skrýval nepřítel. Odpověď se dostavila okamžitě; těsně nad hlavou mu prolétlo několik výstřelů.

	Rus se chtěl překulit a znovu vystřelit, ale něco těžkého ho přimáčklo k zemi. V týlu ucítil omračující bolest a v dalším okamžiku mu zaplnil oči slzný plyn. Poslední, co uviděl, než se svět rozmazal, byla těžká bota, která došlápla vedle něho. Potom ho někdo nakopl do břicha – a dál už necítil nic, protože omdlel.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 8:50

	Nicole sice do vysílačky tvrdila Jasonovi, že je už v pořádku, ale ve skutečnosti byla k smrti unavená. Když se konečně dostala na vymýcenou stezku vedoucí k táboru, přece jen se jí trochu ulevilo. Necelý kilometr a je tam. Raději se na okamžik zastavila, aby zkontrolovala výstupní údaje na GPS, a když si to ověřila, málem se nahlas zasmála. Za pár minut bude v táboře, někde se natáhne a našetří síly na pochod do Boha.

	Zašustění.

	Trhla sebou a zadívala se do džungle všude kolem. Nic. Kolem stezky byla pouze změť hustého podrostu – větších i menších stromků, obepínajících mohutné kmeny staletých předrůstavých velikánů, ale neviděla žádné zvíře. Chtěla znovu vykročit, ale pak si všimla hlubokých zářezů do kůry nejbližšího stromu.

	Nejdřív si nemohla rozpomenout, co to je, ale pak si vzpomněla na Alexe.

	Předevčírem jim u táboráku vyprávěl, že si tímhle způsobem značkuje svoje teritorium levhart.

	Trošku ji to uklidnilo, protože se obávala, že je tu někde vodní lev. Od levharta jí nebezpečí téměř jistě nehrozilo, protože je to velmi plachá šelma, která většinou loví antilopy bongo, kočkodany anebo končily vodní, ptáky nevyjímaje. Na člověka by si netroufla.

	Jakmile na to však Nicole pomyslela, uvědomila si, že tomu ve skutečnosti nevěří. Několik metrů od ní se totiž něco mihlo a ona i přes záplavu zeleně pochopila, že to byl flekatý kožich. Při pomyšlení, že by ji levhart sledoval, se zachvěla. Ale co kdyby přece jenom… Stále nesměla zapomínat na vodní lvy, kteří narušují zdejší ekosystém a jsou pro levharta – jako pro jediného opravdového predátora pralesní říše – zničující konkurencí, která by ho v zoufalství mohla donutit i k tomu, že by zaútočil na ni. Na osamělou duši ztracenou v hloubi pralesa – jak dokonalá by to byla kořist!

	Nicole ho na okamžik znovu zahlédla a napadlo ji, že ji snad obchází v kruhu a vyčkává na vhodnou chvíli k útoku. Při té myšlence se otřásla a pevně sevřela uspávači pušku, kterou měla v rukou.

	Všechno přestalo existovat, byla tu jenom ona a levhart. Snažila se zaplašit strach, který jí pumpoval krev do hlavy a zabraňoval v racionálním uvažování, ale nešlo to. Viděla sebe – ubohou vědkyni, tintítko – a levharta, šelmu z hlubin pralesa, vyzbrojenou drápy a zuby ostrými jako dýka, obdařenou dvakrát lepším sluchem a šestkrát lepším zrakem.

	Má proti němu člověk nějakou naději? Věděla, že nemá.

	Zahleděla se na nejbližší strom středního pralesního patra, který skláněl větve k zemi a nabízel jí bezpečí v koruně. Bezpečí. Ušklíbla se při pomyšlení, že sama sobě lže – vždyť levhart ze všeho nejraději leze po stromech. Přece jenom se ale bude cítit v koruně jistěji než na zemi a také bude mít dobrý rozhled a čas šelmu zastřelit, pokud by se opravdu odvážila zaútočit.

	Nicole se chytila za nejnižší větev a vytáhla se nahoru. Šlo to bez problémů a brzy se ocitla v koruně. Přitiskla si k tělu uspávači pušku a čekala.

	Neznámé místo, 8:55

	Alex stále zíral na prázdné uspávači šipky a přemýšlel: jedno nebezpečí se skrývalo vysoko na útesech a druhé kousek po proudu řeky. Vodní lev se mohl vrátit každým okamžikem – což bylo možná to, na co Ivory čekal.

	Ale přece nenechá toho grázla vyhrát! Teď, když zachránil Jessicu!

	Jenomže co může dělat?

	Aby měl vůbec nějakou šanci, potřebuje zbraň, ale prázdné šipky z uspávači pušky tomu bastardovi neublíží. Alex mimoděk zaťal ruce v pěst – a v tom ho něco napadlo. V řece ležela Bawuruova pětačtyřicítka. Možná, že v zásobníku už nezbyly náboje, anebo do nich prosákla voda, ale stojí to za pokus.

	Podíval se na bezvládnou Jessicu. Trhalo mu srdce, když si uvědomil, že ji tu musí nechat samotnou, ale jinou možnost neměl.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 8:58

	Nicole připadalo, že čeká celou věčnost a už se začínala obviňovat z bláhovosti – levhart se neobjevil a mohlo to znamenat jedině to, že jenom obhlížel teritorium a zmizel nazpět v hlubinách pralesa. Vždyť tyhle šelmy ani ve dne neútočí, spíš v noci, kdy se cítí jistější.

	Už už se rozhodla slézt ze stromu, když to uslyšela. Šustění listů ve větvích. Pohlédla na sousední strom a ztuhla: zhruba v její výšce tam seděl levhart a pozoroval ji bystrým pohledem. Výhružně zamručel a nakrčil se.

	Nevědomky se dostala do pasti.

	Srdce jí bušilo jako splašené, ale přemohla strach. Pozvedla uspávači pušku, zamířila a vystřelila.

	Bílá šipka proletěla vzduchem a zaryla se do levhartova kožichu těsně pod krkem. Nicole očekávala, že zvíře každým okamžikem zemře, ale nestalo se – levharta střela jen rozlítila. Připravil se ke skoku.

	V další vteřině se s Nicole všechno bláznivě zatočilo a ona spatřila skvrnité tělo letící vzduchem; obemkla větev stehny, chytila pušku za hlaveň a pažbou se rozpřáhla proti zvířeti.

	Ozvala se dutá rána.

	Ucítila, jak se pod ní větev zhoupla. Levhart ji jen o vlásek minul drápy a zachytil se jimi kůry; v dalším okamžiku se však převrátil a začal padat k zemi.

	Ozval se hrdelní řev a praskot větviček. Po téměř desetimetrovém pádu následoval tupý úder, jak zvíře skončilo na zemi.

	Nicole těžce dýchala, srdce jí málem vyskočilo až do krku. Snažila se uklidnit a zaplašit paniku – to bylo nyní ze všeho nejdůležitější.

	Když se jí to podařilo, zmateně se zadívala na pušku a pokoušela se pochopit, proč na levharta neúčinkoval jed v šipkách.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 9:00

	„Zajistili jste celej tábor?“ zeptal se Mbonga a nakopl muže v maskáčích, který se stále v bezvědomí a s rukama svázanýma za zády válel u jednoho ze stanů.

	Šedivá mlha nad mýtinou se už pomalu rozptýlila; přesto byl stále ve vzduchu cítit slzný plyn, který všechny štípal v očích.

	Longombe neodpověděl, protože se mu udělalo nevolno od žaludku, když spatřil ležícího muže. Voják. Háček, který očekával. „Tak tohle je to tvoje malý tajemství, Pascale?“ zeptal se vztekle.

	„Ne, to opravdu ne, ale s těma vojákama jsem počítal,“ odpověděl Mbonga tichým hlasem. „Můj zdroj mě totiž dobře informoval. Expedici doprovázeli chlapi z vojenský jednotky v Epéně, aby je chránili.“

	„Sakra, pročs mi to neřekl?“ vybuchl Longombe. „V tom případě jsme na ně neměli vůbec útočit. Za prvý se odsud chystali vypadnout, takže by nás nijak neohrozili, a za druhý kvůli těm vojákům. Vypadá to, že expedice má podporu konžský vlády a bůhví, co se může stát.“

	„Něco si ujasníme, Dijone,“ řekl Mbonga tiše. „Já ti budu vykládat jen to, co uznám za vhodný. Včera večer jsme se o tom bavili a myslím si, že jsi dost inteligentní na to, abys to pochopil.“

	V tom okamžiku se k nim přiblížil Tengo; měl přes ramena přehozený samopal a tvářil se víc než jen spokojeně. Kývl na Mbongu. „Všechno je v pořádku, Pascale,“ oznámil a znělo to skoro pobaveně. „V tom velkým stanu máme jednoho vojáka, nejspíš velitele a dva civilisty. Ostatní zřejmě chyběj.“ Kopl do svázaného muže. „Mám k nim přidat i tohohle prevíta?“

	„Nech ho tady. Možná se nám ještě bude hodit, když ostatní nebudou chtít mluvit. Jak je na tom jeho velitel?“

	„Paralyzoval ho plyn z válce, kterej jsme hodili do stanu a je zatím v bezvědomí, stejně jako ostatní zajatci. Každou chvilkou by se ale měli probrat.“

	„To doufám,“ odpověděl Mbonga. „Potřebuju si s nima totiž promluvit.“

	 

	Maximovi prosvítala víčky jemná záře. Nutila ho k tomu, aby otevřel oči, ignoroval ztuhlé svaly a rozpomněl se. Nejdřív to šlo těžko, protože si nemohl uvědomit, kde je a co se vůbec stalo – jeho mysl otupoval ostrý vjem bolesti na zátylku a v podbřišku, ale pak si vzpomněl. Tábor ponořený do mlhy slzného plynu – střelba – útok.

	Ztěžka otevřel oči a uvědomil si, že sedí v monitorovacím stanu, opřený zády o jeden z kovových stolků, na nichž byly umístěny notebooky. Pokusil se pohnout, ale nešlo to, protože měl ruce i nohy spoutané silným provazem, který se mu zařezával do kůže.

	Otočil hlavu napravo a spatřil stejně svázaného Okembu – byl v bezvědomí. Kousek od něj seděl Jason a bojoval s provazy na rukou.

	„Tak už ses probral?“ zeptal se Carter, když zachytil jeho pohled.

	Rus se snažil uvolnit si podle jeho vzoru zápěstí, ale nepodařilo se mu to. Byl to jen marný pokus – ti, co ho svázali, to udělali opravdu důkladně. „Jsem v pořádku,“ odpověděl a ušklíbl se. „Co ty?“

	Jason se zatvářil kysele. „Nevím toho o nic víc než ty. Když jste s Mberem vyběhli ze stanu, jeden z těch válců se slzným plynem dopadl přímo dovnitř a dokonale mě a Okembu paralyzoval. Probral jsem se před chvílí a strašně mě bolí hlava.“

	Rus kývl na souhlas. „To se ti ani nedivím. Sakra, kdo nás to přepadl?“

	Zaútočili na nás místní vesničané s radikálními sklony, anebo někdo z africké mafie či nějaká jiná polovojenská skupina? A proč? Komu překážíme?

	Maxim se trochu narovnal a snažil se vyhlédnout z okna. Viděl jen na kus mýtiny, ale i tak spatřil dva černochy v maskáčích, ozbrojené samopaly – chlapíci se bavili tím, že kopali do jednoho z batohů se sbaleným vybavením.

	Po chvilce se odhrnula vstupní plachta stanu a dovnitř vstoupili dva muži. První byl menší a podsaditý, řízného zevnějšku; druhý byl vysoký a svalnatý.

	Menší muž se usmál a odkryl tak zažloutlé zuby. „Omlouvám se, že mluvím francouzsky, ale angličtinu bohužel neovládám. Jmenuju se Pascal Mbonga a…“

	Nestačil dokončit větu, protože ho přerušilo Okembovo zaúpění. Kapitán se probral z bezvědomí, a když spatřil muže, vztekle vykřikl: „Ty parchantě, nikdy bych si nemyslel, že se odvážíš zajít až takhle daleko! Až se to dozví armáda, zlikviduje tě!“

	Mbonga se zasmál a pak se zatvářil lítostivě. „Ale no tak, Jeane-Henry. To mě přivítáš takhle, když jsme se tak dlouho neviděli?“

	„Byl bych radši, kdybych už ten tvůj podlej ksicht neviděl nikdy!“ zařval Okemba a snažil se přervat provazy, jimiž měl spoutaná zápěstí.

	Bylo evidentní, že Mbonga a Okemba se už někdy potkali; Maxim si vzpomněl na Bounovu historku o kapitánově minulosti. Že by opravdu spolupracoval s těmito muži? „Tak vy dva se znáte,“ prohodil – a bylo to spíš konstatování než otázka.

	Kapitán na okamžik přestal zápasit s provazy a věnoval Maximovi dlouhý pohled. „Bohužel,“ řekl potichu. „On je můj bratr.“

	Neznámé místo, 9:15

	Paul Stevenson, skrčený za hustým trnitým keřem, měl ze svého stanoviště na vrcholku útesu skvělý výhled. Myslel si, že si s Alexem a Bawuruem poradí vodní lev, jenže ten ho zklamal. Dinosaurus vyřídil Bawurua, ale Alex – i ta ženská, která bohužel nebyla mrtvá – unikl a teď se s ní schovával za skalním výčnělkem v řece. Stevenson sice několikrát vystřelil tím směrem, ale marně; kulka se vždycky odrazila od skály.

	Sakra, proč se rozčiluju, napadlo ho. Na rozdíl od nich mám času dost. Pokud si chtěj zachránit kejhák, musej každou chvíli něco podniknout.

	Na chvíli se mu na tváři objevil úsměv, když si vzpomněl, jak to všechno začalo. Sice s tím nejdřív nechtěl mít nic společného, ale teď toho rozhodně nelitoval.

	• • •

	Chýší se rozezvučel satelitní telefon a Paul Stevenson sebou trhl, jak se probouzel z opileckého spánku, do nějž před několika hodinami upadl.

	Kde to sakra jsem, napadlo ho, ale pak se rozpomněl.

	Ležel společněs nějakou černoškou, kterou včerejšího dne sbalil v jednom Epěnském pajzlu, na rozvrzané posteli uvnitř svojí špinavé chýše; kolem se válely prázdné plechovky od piva a telefon vyváděl jako zběsilý. Donutil se k tomu, aby ho zvedl. „Jo?“

	„Tady Pascal Mbonga.“

	Mbonga. To mohlo znamenat problémy. Stevenson s ním spolupracoval už nějaký čas, ale jejich vztah byl vždycky tak nějak na ostří nože. „Co chceš, Pascale? Nemám na tebe náladu.“

	„Tak si ji rychle udělej, protože mi něco dlužíš.“

	Stevenson se posadil a opřel se loktem o pohovku. Tak tohle začínalo být zajímavé, protože mu Mbonga připomněl fakt, že mu je zavázán přísahou věrnosti. „Takže to chceš smáznout, Pascale?“

	„Jo. Dostaly se ke mně informace, který mě znepokojujou. Přijede sem jedna zahraniční expedice – podle všeho se budou plavit po Likouale do vesnice Boha a pak zamíří do pralesa k jezeru Teile. Potřebuju, abys ji sledoval na každým kroku, což by se dalo nejlíp zajistit tak, že by ses vydával za jejich průvodce.“

	Stevenson si prohrábl prošedivělé vlasy. „Tobě se to lehko řekne. Ty víš, koho si najali?“

	„To tě možná bude zajímat, Paule. Podle všeho je to tvůj starej známej, John Ivory.“

	Stevenson potřásl hlavou. John Ivory. Sakra, dokonalá příležitost, abych se zbavil dávný noční můry.

	„Takže si to zařiď, jak chceš, ale pokud se ti nepodaří se k tý expedici dostat, tak rychle zdrhni, protože pak po tobě půjdu. Je ti to doufám jasný?“

	„Naprosto, Pascale,“ odpověděl Stevenson a vypnul telefon.

	Měl chuť se ještě na chvíli natáhnout, ale věděl, že musí začít jednat, než bude pozdě. Vlastně možná i ví, kde Ivoryho najde.

	Zvedl se a tím probudil ženu, která vedle něho ležela. Natáhla k němu ruku a snažila se ho zadržet. „Ale no tak, zlato, kam jdeš?“

	„Do toho ti může bejt hovno a už na mě tou svou černou pazourou nešahej.“

	„Ale, ale, včera ti to dělalo dobře.“

	„Včera není dneska,“ odsekl Stevenson a ve spěchu si oblékal kalhoty. „A ty odtud koukej vypadnout, protože pokud tě tady ještě někdy najdu, zmaluju ti ksicht, že tě nepozná ani vlastní máma.“

	 

	John Ivory byl kdysi Stevensonovým spolupracovníkem; v osmdesátých letech společně dělali průvodce a propašovali přes hranice pár věcí. Pak je ale zajali vojáci a Ivory jim všechno vysypal. Dostal za to nízký trest, zato potopil Stevensona, který strávil pár let v konžském vězení, kde se s ním dozorci zrovna nemazlili. Když odtud před třemi měsíci vypadl, musel přísahat věrnost Mbongovi, který ho z té šlamastiky vytáhl, jinak by bručel ještě teď.

	Ivoryho našel docela snadno. Navštívil vesnici Itanga, ležící na řece Likouala nedaleko Epény, kolem níž se jeho starý kamarád často potloukal. Od domorodců se Stevenson dozvěděl, že u nich Ivory skutečně čekal na expedici, která tudy měla projíždět po řece, ale pak se ráno vytratil do pralesa, aby mohl stopovat antilopu bongo.

	Stevensonovi snad přálo nebe…

	 

	Johna Ivoryho našel ve chvíli, kdy průvodce klečel a prohlížel si stopu antilopy na stezce táhnoucí se podrostem. Byl do toho úplně zabraný a vůbec si nevšiml, že ho někdo sleduje. A mimoto se Stevenson uměl skvěle plížit.

	„Ahoj, Johne!“

	Ivory se pomalu otočil, a když spatřil muže, který ho oslovil, zbledl a těžce zalapal po vzduchu. „Paul Stevenson,“ promluvil a přinutil se k úsměvu. „Mohl jsem si myslet, ze to jsi ty, nikdo jiný se takhle neslyšně plížit neumí. Sakra, myslel jsem, že ještě sedíš.“

	„Pustili mě trochu dřív, Johne.“

	„Jsem rád, že tě vidím, i když jsme se nerozešli zrovna v dobrém.“

	Stevenson se pousmál. I tak by se to dalo nazvat. „Jo, máš pravdu, jestli tím myslíš to, že jsem musel tvrdnout v konžským vězení. Je to dneska ale náhoda – vyjdu si na lov do pralesa a narazím na starýho kamaráda. Ale co, alespoň si můžeme promluvit.“

	Ivory se zašklebil. „A o čem?“

	„Neboj se, nezdržím tě dlouho.“

	V dalším okamžiku Stevenson vystřelil z pistole, kterou si schovával za zády, a kulka zasáhla překvapeného průvodce přímo do břicha. Čistý průstřel. Ivory klesl k zemi a lovecká puška mu vyklouzla z rukou. Rána silně krvácela.

	Stevenson si zasunul pistoli za opasek a usmál se. „To jseš celej ty, Johne, naprosto nepřipravenej.“ Bolest, kterou spatřil v Ivoryho očích, ho rozjařila a naplnila pocitem zadostiučinění. „Je to tak. Víš, co jsem musel za ty léta ve vězení vytrpět? O tom nemáš ani ponětí. A všechno bylo o to horší, Že jsem bílej. Ta buzerace dozorců, mlácení od spoluvězňů, pálení nohou zapalovačem, strhávání nehtů. Ty nevíš o bolesti nic, Johne. Nic.“

	Obešel ho dokola, stále sledován jeho pohledem. Rukou si sjel k opasku a z pouzdra vytáhl ostrý nůž. „Ale já jsem ti odpustil Johne, opravdu, a máš štěstí, že jsem milosrdnej a dopřeju ti rychlou smrt.“

	Jedním skokem přiskočil k Ivorymu a ostřím nože mu přejel po hrdle, z něhož se vyvalil proud krve. Muž padl k zemi a během několika vteřin zemřel.

	Stevenson sebral mrtvole klobouk, nasadil si ho na hlavu a pak si vzal i jeho pušku, což byla skvělá zbraň a mistrovská práce v jednom.

	„A teď jsem ty, Johne. Teď je ze mě John Ivory, a ty jsi já,“ promluvil k mrtvole. „Jenomže člověče, takhle by tomu nikdo nevěřil. Nejdřív tě musíme trochu upravit.“

	Sebral ze země velký klacek a začal jím mlátit do obličeje mrtvoly, až se kolem rozstřikovala krev.

	 

	S nadcházejícím večerem se Stevenson schovával v pralese u vesnice Boha a sledoval cvrkot. V tu chvíli měl za sebou skoro desetikilometrový pochod podél řeky Likouala, a předtím ještě musel vykopat dostatečně hluboký hrob pro Ivoryho. Každopádně zahřívačka, ale přesto se ten den cítil skvěle a nic mu nemohlo zkazit náladu.

	V Boha ho nikdo neznal, až na jednoho domorodce, u něhož se stavil, aby se trochu občerstvil a potom mu pohrozil podříznutím hrdla, pokud by o něm někde ceknul.

	A pak čekal. Nemusel dlouho.

	Hodinu poté, co opět zmizel v džungli, přijely pirogy s expedicí a Stevensona trochu zaskočilo, když spatřil tři vojáky, kteří ji doprovázeli. Byla to mírná komplikace, s kterou nepočítal, a těšil se na to, jak to Mbongovi vytmaví, ovšem už nemohl couvnout.

	Čekal na vhodný okamžik, ve kterém by se mohl ukázat, aby vzbudil minimální podezření, a ten přišel po setmění. Sám se tak cítil jistější.

	Spatřil dva muže, kteří kráčeli podél řeky k náčelníkově chýši a o něčem diskutovali. To byl jeho okamžik.

	Potichu se k nim přiblížil, aniž by si ho všimli, a pak je oslovil. „Nehledali jste mě náhodou?“

	Oba muži vypadali zaskočeně.

	„My se známe?“ zeptal se jeden a podezřívavý tón jeho hlasu přiměl Stevensona k tomu, aby se měl na pozoru.

	Snažil se na tváři vyloudit jakýs takýs úsměv. „To bych sakra řekl, že jo. Já jsem John Ivory, váš průvodce.“

	 

	Pousmál se, když si vzpomněl, jak je všechny oblafl. Pak už stačilo informovat Mbongu o všech členech expedice a čekat na jeho případné rozkazy. Stevensona od prvního okamžiku udivily hned dvě věci – za prvé fakt, že se jeho chlebodárce zajímal ze všeho nejvíc o kapitána Okembu, a za druhé, že už od začátku plánoval nějakou levárnu, když mu poručil, aby zničil vybavení, které mělo sloužit k zabezpečení expedice. Stevenson je nejprve úmyslně svedl do hlubokého močálu, aby se v něm trochu vymáchali. Úspěch se dostavil, protože přišli o senzorový perimetr. Pak si musel poradit se zbytkem…

	 

	Hned první noc, kterou trávil s expedicí v pralese, se chystal pustit do práce, jenže mu pořád překážel druhý průvodce Bawuru, který měl při hlídce stále oči na stopkách. Naneštěstí se nemohl někoho tak svědomitého zbavit, a tak se alespoň vymluvil na to, že půjde obhlédnout okraj pralesa.

	Pak se z jednoho z expedičních stanů ozval ženský jekot. Stevenson se přikrčil za stromem a sledoval Bawurua, který ihned vyskočil od ohně a s plápolající větví vběhl do stanu, v němž se rozsvítilo.

	Vhodná příležitost.

	Stevenson opustil prales, jako stín proběhl spodní částí mýtiny a zmizel v monitorovacím stanu. Dobře věděl, kde mají satelitní telefon, protože Rus se předtím zmínil, že je v jedné z neotevřených beden.

	Přikrčil se a otevřel ji. Rychle z ní vyndal několik nepotřebných elektronických udělátek a pak v ruce držel moderní satelitní telefon s velkým dotykovým displejem, zabalený v igelitu. Na chvíli ho dopálilo, že je mnohem vymakanější než jeho staromódní šrot, ale na druhou stranu půjde lépe rozbít. Aniž by ho rozbalil, několikrát jím uhodil o hranu stolu, až uslyšel praskat LCD displej.

	Spokojeně se usmál a vrátil ho zpátky do bedny, když pod rukama ucítil cosi dalšího. Byla to krabička, a když na ni posvítil baterkou, spatřil na víku varovný nápis. Nebyla zapečetěná. Výborně. Opatrně ji otevřel a uvnitř spatřil několik šipek s plastikovými válečky obsahujícími jed. Několikrát je použil i on sám, takže dobře věděl, o co jde.

	Táborem projel Bawuruův výkřik a Stevenson sebou trhl. „Hej, kde jste? Potřebuju pomoc!“

	Ten zasranej parchant si nedá pokoj.

	„Ivory!“

	Stevenson zapátral v bedně a našel další krabičku – tentokrát zapečetěnou a podle nápisu víčka obsahovaly šipky uvnitř uspávači prostředek. A do třetice – krabička plná náhradních šipek s prázdnými válečky; v případě potřeby se daly libovolně doplnit.

	Stevenson se pousmál a nezaváhal ani na okamžik. Jedové šipky vyměnil za prázdné. Pochyboval, že si toho někdo všimne. Pracoval rychle a systematicky. Během minuty byl hotový, vrátil všechno tam, kde to bylo původně, uklidil bednu a opatrně vyšel ze stanu.

	Když si byl jistý tím, že ho nikdo nespatřil, proběhl prostranstvím, vzal z ohně hořící větev a vběhl s ní do stanu, v němž byl Bawuru. „Doufám, že neruším,“ pronesl s úsměvem. „Navštívili vás štípavíkamarádíčci, co?“

	 

	A pak narazila expedice na ty potvory. Stevenson je nikdy v životě neviděl, i když prolezl místní prales sem a tam, ale o to víc se mu začínaly zamlouvat. Vlastně to byl taky jeden z důvodů, proč se vydal na tuhle sebevražednou misi – kdyby se mu jednu z těch bestií podařilo odlovit, či získat alespoň její drápy či zuby, bohatí zájemci by za ně na černém trhu zaplatili hodně peněz.

	Nejdřív se ale musel zbavit všech svědků, kteří věděli o průchodu; teď bude jen jeho tajemstvím. Vhodná příležitost se naskytla, když Alex s Bawuruem slezli do řeky a hledali tu ženskou. Kromě toho by je stejně Mbonga zabil, kdyby zůstali v táboře, tak mu může být jenom vděčný, že za něj odvede práci. Tím by měl být dluh mezi nimi nadobro smazán.

	Stevenson znovu vyhlédl zpod keře a na okamžik ho oslepily ostré sluneční paprsky, odrážející se od vody. Instinktivně zavřel oči a čekal, až zmizí žhnoucí tečky. Znovu se zadíval ke skalisku. Tam to vypadalo stejně, ale o kus dál už ne – někdo se plazil vodou a Stevenson si uvědomil, o co se ten parchant tam dole snaží. Na nic nečekal, postavil se na nohy a rozběhl se po vršku útesu.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 9:20

	Po Okembově prohlášení nastalo v monitorovacím stanu hrobové ticho. Nikdo nebyl schopen slova; kapitán si s bratrem vyměňoval tiché pohledy plné nenávisti a opovržení.

	Ticho přerušil až Tengo, který neurvale vstoupil dovnitř, rozhlédl se po ostatních a ignoroval napjaté výrazy v jejich tvářích. Přesunul si žvýkačku, kterou zpracovával v ústech z jednoho koutku do druhého a nedbale se opřel o jeden ze stolů. „Nerad tě ruším, Pascale, ale potřebujeme tě,“ promluvil. „Chceme vědět, co budeme dál podnikat. Ještě jsi neurčil naše úkoly.“

	„Fajn,“ zabručel Mbonga a otočil se na bratra. „Neboj se, Jeane-Henry. Co nevidět se ti budu věnovat.“

	 

	Když muži opustili stan a oni osaměli, natáhl si Jason svázané nohy do pohodlnější pozice, hlavu si opřel o stůl a otočil se na Okembu. „Můžete nám sakra konečně povědět, co se tady děje?“ řekl pomalu. „Ne že bych nechápal, oč jde, ale dlužíte nám vysvětlení.“

	Kapitán věnoval Jasonovi dlouhý pohled a zamumlal: „Celý můj život je strašně složitý a já se s ním nesvěřuju ani svým přátelům, tím míň cizincům.“

	„Tak s tím můžete začít teď.“

	Okemba potřásl hlavou a vzdychl: „No dobře… Mbonga je opravdu můj bratr. Společně s rodiči jsme žili ve městě Mossaka v provincii Cuvette; matka s otcem však brzy zemřeli, a tak jsme se museli živit, jak jen se dalo, a brzy jsme se připojili k jedné pouliční partě. Kradli jsme a přepadávali lidi. Jednou, když jsem byl dostatečně starý na to, abych pochopil, jaký vedu život, jsem chtěl odejít, ale Pascalovi se to nezamlouvalo. Poprali jsme se a on na mě vytáhl nůž.“ Stočil hlavu na stranu tak, aby světlo ozářilo jeho jizvu.

	„Zbylo mi po tom tohle,“ pokračoval. „Byl jsem naštvaný a toužil jsem po pomstě. Z toho důvodu jsem vstoupil do armády a snažil jsem se zapomenout. Jak sami vidíte, nakonec mě ale minulost dostihla.“

	Jason si uvědomil, že se to shoduje s tím, co o Okembovi říkal Bouna. „Takže váš bratr je tady, aby dokončil práci a konečně se vás zbavil, nemám pravdu?“

	Okemba pokrčil rameny. „Nejspíš ano, ale problém je zřejmě v tom, že já jsem se snažil dostat jeho. Před půlrokem jsem dostal přísně tajný úkol…“

	 

	„Určitě nevíte, proč jsem vás sem pozval, kapitáne.“

	Jean-Henry Okemba přemohl nervozitu. Po převelení Z Impfonda do Epény to bylo poprvé, co s ním chtěl generál Ngokano mluvit. „Popravděnevím, pane.“

	Generál na něj mrazivý pohled. „Tak se to dozvíte.“ Natáhl se a podal mu fotografii jakéhosi mladého muže.

	Okemba zalapal po dechu.

	„Pascal Mbonga. Byl už jednou trestaný. Jeho otec se jmenoval Patrice Mbonga a matka Charllotte, za svobodna Okembová. Rodiče mu zemřeli brzy, ale má ještě bratra.“ Generál se na chvíli se odmlčel. „Změnil jste si příjmení na matčino, že?“

	Okemba polkl a polil ho studený pot. O jeho minulosti vědělo jen málo lidí a on netušil, odkud se to mohl generál dozvědět.

	„Nechci se teď pozastavovat nad vaším předchozím životem, kapitáne. Fakt je ale ten, že Pascal Mbonga, váš bratr, už nějaký čas operuje v nedalekém pralese a dělá nám potíže. Potřebuju se o něm dozvědět co možná nejvíc informací, stejně jako o jeho táboře, pro případ, že bychom preventivně udeřili. Vy ho dobře znáte. Přijímáte ten úkol?“

	Okemba polkl. Když se díval na bratrovu fotografii z mládí, vybavily se mu dávné vzpomínky, které by raději zaplašil; bolelo to. Strašně to bolelo.

	„Přijímám,“ zachraptěl.

	 

	„Zdálo se, že je bratrův tábor dobře skryt,“ pokračoval Okemba. „Nakonec se mi ale podařilo vymámit od několika chlapíků, kteří neměli dobré svědomí, jisté informace a díky tomu jsem dopadl jednoho z Mbongových pašeráků. Stal se mým informátorem…“

	 

	Okemba vykročil průsekem a zastavil se v místě, kde se k němu napojovala zvířecí stezka vedoucí od řeky.

	Kráčel po ní muž, zhruba v jeho věku, s batohem na zádech. Kývl hlavou na pozdrav; ve tváři se mu zračil strach. Otočil se a pohlédl za sebe na ztemnělou stezku – vypadalo to, jako kdyby se bál, že ho někdo sleduje.

	„Mám pro vás nové zprávy,“ vysoukal ze sebe a rozhlédl se po okolí.

	Okemba se zašklebil. „Jak se má Mbonga?“

	Muž shodil z ramene batoh a se zaúpěním se na něj posadil. „Budu se snažit vás nezdržet příliš dlouho.“

	„Neboj, Zoulo. Já mám času dost. A neodpověděls mi na otázku.“

	„Váš bratr zajistil novou dodávku zbraní pro povstalce. Bude je chtít zřejmě propašovat na jih země, ale přesná místa ani časy neznám.“

	„Fajn, a já je od tebe ani nechci vědět. Zatím.“ Okemba se natáhl na spadlý kmen, který čněl přes stezku. „Do téhle oblasti dorazí jedna zahraniční expedice a já jsem byl pověřen její ochranou. To znamená, že se budu potloukat pralesem, poblíž vás. Nikdy předtím jsem se tě na to neptal, Zoulo, ale teď bych chtěl vědět, kde přesně se bratrův tábor nachází.“

	Zoula zakroutil hlavou. „To vám nemůžu říct, pane.“

	„Ale můžeš.“ Okemba vytáhl z pouzdra zbraň a podržel ji v ruce. „Tohle je můj přítel, Zoulo. Ruská pistole Makarov. Krátká zbraň s chromovanou hlavní a zásobníkem na osm devítimilimetrových nábojů. Mám je na tobě vyzkoušet?“

	„Pane, prosím…“

	Chovám se přesně jako bratr, uvědomil si náhle Okemba a uložil pistoli zpátky do pouzdra. „Běž, Zoulo. Můžeš jít.“

	 

	„Informace jsem z něho nevytáhl,“ poznamenal teď s povzdechem. „A tak jsem musel pokračovat v pátrání na vlastní pěst…“

	 

	Okemba přejel baterkou po noteboocích v monitorovacím stanu a byl vděčný za to, že má alespoň malou průpravu v ovládání počítačů.

	Nutně potřeboval zjistit, jaká je poloha bratrova tábora. A jedna možnost tu byla. Experimentální letadlo, které expedice přivezla s sebou. Když mu o něm ten Rus vyprávěl, zaujala ho zejména jedna věc – termovize. Dokázala by odhalit tábor překupníků, protože nad ním bude určitě baldachýn stromů prořídlý.

	Sice bude muset počkat na příští den, kdy bude letadlo ve vzduchu, ale teď si alespoň prohlédl jeho ovládání. Několikrát zkusmo pohnul s joystikem, aby vyzkoušel jeho citlivost, když se zarazil. Upoutala ho bedna v rohu stanu. Sehnul se, aby se na ni podíval zblízka, ale vtom vešel někdo do stanu a zamířil na něj baterku.

	Automaticky se otočil a vytáhl pistoli.

	Za ním stáli Pospíchal a Stěpanov.

	Okemba tiše zaklel a vrátil zbraň do pouzdra. „Promiňte, ale nemuseli jste sem tak vtrhnout. Co kdybych vás zastřelil?“

	 

	Ta břečka jako by nikde nekončila a nezačínala.

	Jean-Henry Okemba se už několik hodin brodil mokřadem tou nejhustší džunglí; na stezku nebo tunel, klikatící se podrostem, narazil jenom několikrát.

	Po nočním vyrušení v monitorovacím stanu si uvědomil, že k němu expedice nebude chovat velkou důvěru, a tak mohl plán s využitím letadla klidně zavrhnout. Ráno se proto vypravil do pralesa, aby se pokusil najít bratrův tábor sám. Doufal, že si ho nikdo nevšimne, a pokud ano, nakázal Mberemu, aby nikomu neříkal, kam šel. Tohle byl jenom jeho úkol, tajný úkol, a on ho hodlal splnit.

	Problém byl ale v tom, že přesnou polohu tábora znal jenom teoreticky, a tak se motal pralesem sem a tam. Zrána sice zamířil k vesnici Itanga, ale na nic tam nenarazil. Chtěl se vrátit do tábora expedice, ale jeho staré GPS začínalo vynechávat, a tak se zatoulal úplně někam jinam.

	Náhle pralesem zazněla střelba a neartikulované výkřiky.

	Okemba se zastavil, orosený potem. Odhadl to tak na dvě stě metrů od sebe.

	Pašeráci, projela mu hlavou jediná myšlenka.

	Pevně stiskl samopal, vytáhl mačetu a začal se prosekávat kupředu. Po několika minutách se prostor před ním rozevřel; nakrčil se, jak se snažil ohodnotit situaci.

	„Nestřílejte!“

	Pralesem proletěl vysoký ženský výkřik. Uvědomil si, komu hlas patří – té doktorce, Nicole Leblancové.

	Panebože. Bylo to horší, než myslel. Sklopil zbraň a prodral se na stezku. Stál tam Ivory a mířil na něj puškou; po jeho boku byl profesor Carter a doktorka Leblancová. A všude kolem nich krev, tratoliště krve.

	„Co se stalo?“ zeptal se. „Slyšel jsem střelbu.“

	 

	„Mám takový pocit, že to byla ta zásadní rozbuška,“ uvažoval Okemba. „Ten, kdo bratrovi donášel, ho uvědomil o tom, že se potuluju pralesem, a jemu zřejmě docvaklo proč. Vyděsilo ho to natolik, že se na nás nakonec rozhodl zaútočit.“

	„Jak si můžete myslet, že vašemu bratrovi někdo do…“ Jason nedokončil větu, protože mu náhle všechno došlo, když si vzpomněl, co říkal v telefonu generál Ngokano.

	„Včera našel jakýsi domorodec v pralese poblíž Epény mrtvolu muže, který byl nejmíň dva dny po smrti. Mrtvý u sebe nemel doklady a obličej měl rozmlácený k nepoznání, nám se ho však podařilo identifikovat díky otiskům prstů, které jsme měli v kartotéce. Byl to jakýsi John Ivory.“

	Někdo se celou dobu vydával za jejich průvodce a donášel pašerákům. To on zřejmě rozbil satelitní telefon.

	„Co říká?“

	„Ze toho muže zná. Prý ráno zavítal do jejich vesnice a čekal na vás. Když jste se dopoledne neobjevili na řece, odešel do pralesa. Poté ho hledal jakýsi muž –“

	„Někdo ho hledal? Kdo to byl?“

	„Oui, říká že to byl další bílý muž, ale neví, jak se jmenoval. Prý se dobře znal s Ivorym.“

	Jasonovi se vybavil i útržek tlumočeného rozhovoru s tím domorodcem u řeky Likouala aux Herbes. Sakra, vždyť to měl celou dobu před očima, mohl předpokládat, že s Ivorym není něco v pořádku. „Do prdele!“ vykřikl. „Ten zasranej hajzl.“

	Okemba se nejdřív zatvářil udiveně, ale pak pochopil. „Líp bych ho nedokázal pojmenovat.“

	Maxim, který byl celou dobu zticha, sklopil hlavu. „Sakra, a on je tam s nimi. Ten zasranej průvodce s nimi vstoupil do průchodu.“

	„Tak v tom případě byste se za ně měli modlit,“ pronesl temně Okemba. „Podle všeho je to profesionální zabiják a kromě toho je ozbrojený. Nechci to říkat, ale vaši přátelé už mohou být v tuhle chvíli mrtví.“

	Jason si opřel hlavu o kolena a jen s velkým úsilím potlačoval slzy, které se mu draly do očí. Vzpomněl si na Nicole. Nejdřív ji proklínal za to, co provedla, ale nyní byl rád, že je alespoň v relativním bezpečí. Ovšem netušil, co s ní bude, až se dostane do tábora. Snad si všimne, že se něco děje, a bude mít dost rozumu na to, aby se sama dostala do vesnice Boha – s náhradním GPS to třeba dokáže. Kéž by se s ní mohl spojit a varovat ji!

	Začal si uvědomovat, že tohle je konec; z téhle situace je mohl dostat už jedině zázrak. A v ty on nevěřil.

	Neznámé místo, 9:25

	Alex se plazil mělkou vodou směrem k meandru.

	Jessicu nechal za skaliskem, kde byla v bezpečí. Relativně. V tomhle světě nikdo nikdy neví.

	Každou chvíli se díval k útesu, na němž se schovával Ivory, ale nezahlédl žádný pohyb, což znamenalo, že ho průvodce zatím neobjevil. Ale když přejel pohledem po vrcholku útesu znovu, spatřil běžící postavu v loveckém klobouku.

	Sakra.

	Vyskočil na nohy a brodil se vodou co nejrychleji. Byl už blízko, hodně blízko. K místu, kde ležela Bawuruova pětačtyřicítka, zbývalo jen dvacet metrů – dokonce už spatřil zbraň na dně průzračné řeky.

	Bole, ať nejsou nábojnice vlhké.

	Tři metry.

	Koutkem oka zahlédl, jak se na vrcholku útesu něco zalesklo, a uvědomil si, že je to hlaveň pušky. Lovec byl neuvěřitelně rychlý a využil toho, že se mu nyní odkryl.

	Kaňonem třeskl výstřel.

	Alex instinktivně padl do řeky a nahmátl ve vodě pětačtyřicítku. Překulil se, až se kolem rozstřikly spršky vody, a několikrát vystřelil směrem, kde tušil průvodce. Dvakrát se ozval zvuk výstřelu, pak už pouze cvaknutí úderníku o prázdný zásobník. Kulky prolétly vzduchem a z útesu se ozval přidušený výkřik.

	A potom se rozhostilo ticho…

	Alex si uvědomoval, že žije, a stále nemohl uvěřit tomu, že se mu podařilo zasáhnout průvodce, stojícího nad korytem řeky několik desítek metrů od něj. Podíval se tím směrem, ale nikoho nespatřil.

	Rozhodl se tedy riskovat a postavil se na nohy. Měl je trochu roztřesené, ale důležité bylo, že ho unesly. Pohlédl na místo v řece, kde zemřel Bawuru.

	Proč jen se všechno takhle pokazilo?

	Odhodil prázdnou pětačtyřicítku do vody, naposledy se zadíval k meandru a pak se dal na zběsilý úprk řekou. Musel se postarat o Jessicu.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 9:30

	Po víc než půlhodině se Nicole rozhodla, že sleze ze stromu. Musela dávat pozor, protože se celá třásla a vlhké větve jí podkluzovaly pod rukama, ale nakonec se jí to podařilo. Jakmile seskočila na stezku, instinktivně se přikrčila a rozhlédla se na všechny strany, zda nespatří levharta.

	A pak uviděla na jedné kapradině krev. A na další. Rudé stopy pokračovaly do podrostu. Nepochybovala o tom, že levhart pád na zem přežil – ale šelma se zřejmě vážně zranila o nějakou větev, takže se sebrala a šla si lízat rány.

	Měla jsem dneska velké štěstí, uvědomila si Nicole. Zkontrolovala svoji polohu na GPS a vykročila k táboru.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 9:35

	Nedalo se dělat nic jiného než čekat; čekat na to, co jim přichystal osud – buď zemřou rukou překupníků, anebo je nějaká šťastná náhoda zachrání a budou žít dál.

	Alespoň tak to Maxim chápal – ale zároveň věděl, že by se měl o něco pokusit, jenomže jak zápasil s provazy, docílil pouze toho, že si rozedřel kůži na zápěstí. Ať už je svázal kdokoliv, byl to mistr svého oboru.

	Vstupní plachta se pohnula a do monitorovacího stanu vkročil černoch, přistoupil ke stolku a vzal odtud několik vysílaček, které měl zřejmě donést Mbongovi.

	„Hej,“ oslovil ho Okemba; muž po něm střelil nervózním pohledem a vypochodoval s nákladem ze stanu.

	Maxim se zadíval na kapitána. „Kdo to byl? Další váš známý?“

	„Zoula – ten muž, který mi na Mbongu donášel,“ vysvětlil tiše Okemba.

	Jason sebou trhl. „Takže by nám mohl pomoct?“

	„Vy jste ho neviděli? Má strach. Ten nám nepomůže.“

	„Tak na něj musíte přitlačit,“ naléhal Jason. „Řekněte mu, že ho prásknete Mbongovi.“

	„A budu stejný jako bratr.“

	„To si nemyslím,“ namítl Jason, ale pak se plachta znovu odhrnula a dovnitř vstoupil sám Mbonga ve společnosti dalšího muže.

	 

	Pascal se spokojeně pousmál.

	Na dlouhých dvacet let mu bratr zmizel z očí a nebylo možné ho vypátrat – až teprve v poslední době začalo Pascalovi opět přát štěstí. Před půl rokem se dozvěděl, že Jean-Henry vstoupil do armády a že byl nakonec přeložen do Epény. A pak díky jednomu podplacenému úředníčkovi – to bylo před pěti dny – zjistil, že má Jean-Henry už nějaký čas tajný úkol nabourat působení jeho skupiny a lokalizovat pralesní tábor. Kromě toho zjistil, že se má účastnit zahraniční expedice, která se bude pohybovat relativně blízko jejich tábora. Věděl, že po něm bratr jistojistě půjde, a tak se rozhodl, že udeří sám – měl k tomu jedinečnou příležitost a nemínil ji promeškat. A proto taky angažoval Stevensona, aby mu prošlapal cestičku.

	„A co bude teď?“ zeptal se Okemba a vytrhl tak Mbongu z myšlenek.

	„Teď si přátelsky popovídáme,“ pronesl Pascal ironicky. „A záleží jenom na vás všech, jak nám to půjde. Tengo, začni třeba s tímhle.“ Ukázal na Maxima, který mu věnoval opovržlivý pohled.

	Tengo popadl Rusa za ruce a postavil ho na nohy; i když se Maxim snažil bránit, se svázanýma rukama proti statnému pašerákovi nic nezmohl.

	Mbonga přišel k Rusovi blíž a změřil si ho pohledem. Než se pustí do bratra, chtěl získat pár informací od členů expedice; hlavně ho zajímalo, odkud se berou bestie, které napadaly jeho pašeráky, a co jsou vůbec zač – dal by ruku do ohně, že tihle vědci to budou vědět.

	A pak ho velmi trápilo, kam zmizel zbytek expedice v čele se Stevensonem. Ten parchant mu neřekl nic o tom, že by se chystal pryč, a Mbonga začal tušit, že určitě sledoval vlastní cíle. To bylo riziko, které musel podstoupit, když ho požádal o pomoc.

	 

	Mbere, který se před několika minutami probral, zjistil, že leží na zemi u jednoho ze stanů a že má ruce svázané za zády. Bolely ho snad všechny svaly v těle – střelné zranění na paži nevyjímaje – a i hlavu měl jako střep; přesto dokázal odhadnout, co se stalo.

	Pašeráci. Byl si tím jistý, protože někdo jiný by si něco podobného netroufl. Snažil se zbavit pout, ale kdosi ho bolestivě nakopl.

	„Jen se moc neškubej, vojáku, za chvíli stejně chcípneš,“ ozvalo se.

	Mbere hlas ignoroval a přemýšlel, kde je kapitán Okemba a ostatní. Tušil, že jsou nejspíš naživu a podle všeho v monitorovacím stanu, protože se k němu upínal velký zájem pašeráků.

	Znovu začal zkoumat pouta. Zdála se pevná, ale i tak mu dávala relativní volnost. Prsty na levičce si zajel pod pravý rukáv bundy s tmavozeleným vzorkováním, až narazil na dřevěnou rukojeť zavíracího nože. Naštěstí pašeráky nenapadlo, aby ho pořádně prohledali. Začal nůž pomalými pohyby vytahovat, a když se mu to konečně podařilo, další chvíli trvalo, než odklopil ostří.

	Pak už stačilo jenom řezat, pomalými pohyby, co možná nejvíc nenápadně. Vlákna provazu se přetrhávala a Mbere cítil, že bude za chvíli volný.

	 

	„Doufám, že budete mluvit,“ obrátil se Mbonga s úsměvem na tváři k Maximovi. „Vezmeme všechno po pořádku. Kde jsou ostatní?“

	„To byste měl vědět vy, když šel s nimi váš člověk,“ odsekl Maxim a dostal za to ránu do podbřišku, kterou mu věnoval Tengo. Byl to tak silný úder, že se Rusovi podlomily nohy a žaludek se mu obrátil naruby; rozkašlal se, ale to už ho Tengo znovu vytáhl vzhůru.

	„Tak ještě jednou,“ řekl Mbonga trpělivě. „Nehrajte si na tvrďáka, protože to nemá žádnej smysl. Takže?“

	Maxim zápasil se silnou nevolností a přemítal, zda má odpovědět anebo mlčet.

	Nakonec za něj rozhodl Okemba. „Nic mu neříkejte, je to rozkaz!“ vykřikl tak hlasitě, aby to všichni ve stanu slyšeli.

	Mbonga pomalými kroky přišel k bratrovi a tvrdě do něj kopl. „Těmhle nemáš co poroučet, vojáku.“ Znovu se otočil na Maxima. „Vypadá to, že se asi spolu nedohodneme,“ promluvil s lítostí v hlase.

	„S lidmi, jako jste vy, nejednám,“ odpověděl Maxim a pak potlačil bolestný výkřik, když mu Tengo zkroutil ruku za zády.

	Mbonga se usmál. „Možná, že vám na životě nezáleží, a klidně byste ho byl schopnej obětovat, ale co kdybych zabil třeba jeho?“ Přišel k Jasonovi a chytl ho pod krkem. „Co kdybych ho odpráskl jako psa?“ V dalším okamžiku vytáhl z pouzdra u opasku pistoli a přiložil ji k Jasonovu spánku.

	„Tak dělej, mluv, ty svině!“ zařval Tengo a znovu Maximovi zkroutil ruku natolik, že mu před očima zajiskřilo bolestí. „Neslyšels šéfa? Odpráskne ho!“

	„Nic mu neříkej, Maxime,“ zachroptěl Jason. „Stejně nás všechny zabijou.“

	Mbonga mu tiskl pistoli k hlavě, jako kdyby mu ji chtěl vrazit přímo do mozku. Maxim poznal z výrazu v jeho tváři, že rozhodně nebude váhat a kohoutek zmáčkne. V Jasonových očích viděl jasný vzkaz, vzkaz, který už jednou postřehl…

	 

	„Ukaž se!“ zařval muž v kukle, zřejmě velitel partyzánů. „Víme, že jste tady dva, viděli jsme tě! Odlož samopal a vyjdi s rukama nad hlavou, nebo ho zabijeme!“

	Jiná alternativa nebyla. Maxim nemohl obětovat život přítele.

	Chtěl položit kalašnikov do trávy a vyjít ven, když ho zaskočil Dimitrijův hlas. Kamarád byl sice mrtvolně bledý a třásl se po celém těle, přesto vykřikl: „Nedělej to, Maxime, oni tě zabijí! Slyšíš mě?“ Následovalo tvrdé nakopnutí do žaludku od jednoho z přihlížejících mužů.

	Maxim drtil kalašnikov v dlaních, nezmohl se však na nic. Vzdát se, či ne? Riskovat vlastní život, nebo život přítele?

	„Ukaž se, počítám do tří!“

	„Maxime, nedělej to! Maxime…“

	Prostranstvím třeskl výstřel a Dimitrij se sesul k zemi s prostřelenou hlavou.

	„Ne!“ zařval Maxim a chtěl vyskočit ze křoví, když se ozvalo staccato kalašnikova a několik ozbrojenců padlo k zemi.

	Maxim se otočil a spatřil ruskou jednotku o síle deseti mužů, jak se se samopaly blíží k továrně. To mu však bylo nyní jedno. Vyběhl ven, aniž by se snažil krýt, a svezl se na kolena vedle nehybného Dimitrije. Byl mrtvý.

	Měl tomu zabránit. Věděl, že měl.

	„Desátníku, podejte hlášení!“ ozval se nad ním přísný hlas, a když vzhlédl, spatřil muže v uniformě s insigniemi poručíka. Když se Maxim setkal s jeho očima, objevil se na mužově tváři chápavý výraz. „Nemohl jste nic dělat, desátníku. Není to vaše chyba.“

	Maxim však věděl, že byla. Neměl nechat Dimitrije samotného, když šel do té budovy, mohl zasáhnout, když na něj ti muži mířili – třeba by to dokázal uhrát až do chvíle, kdy se objevily nečekané posily…

	Toho dne se rozhodl, že pověsí vojenskou kariéru, o níž uvažoval, na hřebík.

	 

	A teď… Minulost jako by se opakovala. Maxim se musel opět rozhodnout – a rozhodl se jinak než tenkrát, když zemřel Dimitrij: musí bojovat o každou vteřinu, jedině tak je nějaká naděje.

	 

	Mbere se v příhodném okamžiku vrhl na muže, který ho hlídal, a podařilo se mu ho bodnout hluboko do břicha. Vytáhl nůž a chystal se ho podříznout, k jeho smůle však pašerák vyjekl a upozornil tak na sebe ostatní.

	Mbere tedy raději vyrazil k monitorovacímu stanu. Musí zachránit kapitána a ostatní.

	 

	Maxim chtěl promluvit, ale dřív než otevřel ústa, ozvalo se zvenku zaječení.

	Mbonga vrhl po Tengovi překvapený pohled a okamžitě začal jednat. Pustil Jasona a vyhlédl z monitorovacího stanu; spatřil jednoho ze svých mužů, který se svíjel na zemi ve smrtelné křeči s podbřiškem od krve.

	V dalším okamžiku se ve vzduchu mihlo něco zářivého a mířilo to k Mbongově krku. Instinktivně ukročil zpět do stanu a vystřelil. Ozvalo se bolestivé zaskučení a vstupním otvorem propadl dovnitř Mbere se zkrvaveným nožem v ruce.

	Mrtvý.

	Když si i Tengo uvědomil, co se stalo a probral se z šoku, stáhla se jeho tvář do šílené grimasy. „Sakra, já ty parchanty všechny odstřelím!“

	Zamířil samopalem na trojici zajatců a zmáčkl spoušť. V posledním zlomku vteřiny se po něm vrhl Mbonga a strhl hlaveň stranou, takže kulky nasměroval do notebooků, které se rychle proměnily ve změť roztříštěného plastu.

	Mbonga uštědřil Tengovi tvrdou ránu a vyrval mu samopal. „Říkal jsem, že je zatím necháme živý, Laurente!“ zařval a vypochodoval ze stanu. „Pojď se mnou!“

	 

	Longombe prohledával jeden ze stanů, když se táborem ozval bolestný výkřik následovaný štěknutím pistole a střelbou ze samopalu. Co se může ksakru dít?

	Dijon vyběhl na mýtinu a vzápětí spatřil Mbongu, který vylezl z monitorovacího stanu; tvářil se jako samotný pán pekel. Za ním šel Tengo.

	„Co se stalo?“ zeptal se Longombe.

	Mbonga se zakabonil. „Kdes byl, Dijone? Kde jsou ostatní chlapi?“

	„Prohledáváme expediční zásoby, jaks poručil.“

	Pascal hněvivě ukázal na mrtvolu jednoho z pašeráků: „Taky byste přitom mohli koukat trochu kolem. Ten voják se osvobodil a Bidounka to schytal. Měl jsem dost štěstí, že jsem si zachránil kejhák, protože chtěl zabít i mě.“ Přistoupil blíž k Longombemu a pevně ho uchopil za rameno. „Nechci, aby se to příště opakovalo, Dijone, doufám, že je ti to dostatečně jasný.“

	Mluvil vztekle, ale Longombe cítil, že se něco změnilo. Mbonga dostal strach.

	Neznámé místo, 9:50

	Když se Alexovi – po několikerém uklouznutí – podařilo zdolat prudký svah spadající do koryta řeky, jemně položil bezvládnou Jessicu do rezavé trávy a unaveně svěsil ramena.

	Bože. Sotva se držel na nohou a měl pocit, že vyplivne plíce. Rozhlédl se. Tak za prvé – stádo mokele mbembe se k nim povážlivě přiblížilo, několik jedinců se páslo dvacet metrů od nich a pak: byl pár kroků od keře, za nímž se skrýval Ivory, když po nich střílel. Mezi rezavými klasy prosvítal kousek temně zelené látky. Batoh.

	Měl bych se podívat dovnitř? A proč ne?

	Alex došel k ruksaku, rozepnul zip a začal se hrabat uvnitř. Moc toho nenašel – velký lovecký nůž, mačetu, igelitovou pláštěnku a pár krabiček cigaret. A pak ho upoutalo cosi, co bylo na dně – hnědá knížečka s potrhanými okraji. Cestovní pas vystavený Jihoafrickou republikou. Otevřel ho. Pod průvodcovou fotkou stálo neznámé jméno.

	Paul Stevenson.

	Žádný John Ivory. Paul Stevenson.

	Alex vztekle mrštil dokladem daleko do koryta řeky. Co zase znamená tohle? Proč se proboha ten muž vydával za našeho průvodce?

	A pak se necelých sto metrů od něj, na skalním útesu, ozvalo heknutí a ten neznámý muž Stevenson sebou pohnul, vydrápal se na všechny čtyři a sáhl po pušce.

	Alex neměl ani tolik štěstí, aby ho zastřelil, jenom ho zranil. „Do hajzlu!“ ulevil si. Skryl se ve vysokých klasech, pomalými pohyby se plazil k Jessice a přitom si vztekle opakoval: do hajzlu, do hajzlu, do hajzlu – protože vůbec nevěděl, co má dělat.

	A jako by to nestačilo, když se konečně ocitl vedle Jessiky, zjistil, že ho dívka sleduje rozšířenýma očima plnýma strachu. Neurotoxin přestal účinkovat. Pak promluvila; hlas měla tichý a nezřetelný. „Kde je Bawuru?“

	Alex jen vzdychl. „Neptej se a lež v klidu. Bude to v pořádku.“

	Jakmile to dořekl, ozvalo se nad ním vzteklé zamručení.

	Republika Kongo, provincie Likouala, poblíž, tábora expedice, 10:00

	Nicole kráčela po čerstvě prosekané stezce a už se nemohla dočkat, až vyběhne ze zelené hradby mezi stany. Zbývalo už jen pár metrů a jí se chtělo vykřiknout úlevou. Otevřela ústa, ale pak je zase zavřela a zůstala stát jako přimražená.

	Spatřila spodní část mýtiny; postávala tam dvojice cizích mužů oblečených v maskáčích. Nejdřív ji napadlo, že to jsou vojáci, kteří jim přišli pomoci s evakuací do Boha, ale pak si uvědomila, že by se sem nedostali tak rychle – ze základny v Epéně by jim to trvalo celý den, a spíš dva.

	Tohle nevěstilo nic dobrého.

	Rychle vycouvala zpět a skočila do podrostu. Ignorovala trny, které se jí zabodly do nohy; prodírala se mezi stromky a nakonec se dostala na okraj mýtiny, kde se skryla za padlý kmen. Skvěle odtud viděla na monitorovací stan a celou horní část mýtiny.

	A pak spatřila Mbereho.

	Mrtvého Mbereho, jemuž z prostřeleného hrudníku stékaly pramínky krve a skrápěly zem. Drželi ho dva svalnatí černoši a pomalu ho odnášeli k hrobu, vykopanému na opačném kraji mýtiny; hodili vojáka dovnitř a začali ho zasypávat hlínou.

	Kde můžou být ostatní? Co mám vůbec dělat? Nicole horečně přemýšlela.

	Znovu se zadívala na monitorovací stan; přecházel před ním jeden muž se samopalem a bylo pravděpodobné, že neznámí útočníci drží uvnitř zbytek expedice.

	Můžu jim být nějak užitečná? Jistě, měla zbraň, ale v ní pouze jednu šipku s jedem, a když ta první neúčinkovala na levharta, nejspíš nebude k ničemu ani ta druhá.

	Ale ona musí něco udělat. Musí zachránit Jasona.

	Pak se ale všechno zbláznilo. Z ničeho nic po ní někdo skočil a nešetrně ji srazil na zem. Snažila se bránit, ale ten neznámý měl obrovskou sílu; pevně ji uchopil pod krkem a na zádech ucítila hlaveň samopalu.

	A pak se ozval mužský hlas. „Co tu ksakru děláte?!“ Neznámý mluvil plynnou francouzštinou, řekla by, že téměř školní.

	„Vracela jsem se do tábora,“ řekla Nicole popravdě a snažila se muži vyškubnout. „Proč jste nás vůbec napadli? A co bude teď se mnou?“

	Muž uvolnil sevření.

	Nicole chtěla popadnout uspávači pušku, která jí vyklouzla, ale ten bídák byl u zbraně první.

	Poprvé se mu zadívala do tváře. Byl to černoch, odhadla ho tak na sedmadvacet. Prohlížel si střídavě ji a uspávači pušku.

	Nicole prolomila ticho. „Tak odpovíte mi?“

	Muž se zadíval k táboru a pak ji popadl za rameno a začal ji táhnout podrostem do hloubi pralese. Snažila se bránit, ale stisk byl pevný.

	„Hej, co to děláte?“ vykřikla a nakopla ho do holeně.

	Muž sykl bolestí a přiložil jí ruku k ústům. „Jestli chcete přežít, tak buďte zticha a nedělejte takovej kravál.“

	Nevěděla proč, ale poslechla ho.

	Po několika metrech se dostali na méně zarostlé místo a zastavili se.

	Muž se rozhlédl kolem a pak sykl: „Máte velký štěstí, že jste narazila na mě, protože kdyby vás tady načapal někdo jinej, mohlo to s váma špatně skončit. Já vám ale říkám jděte – jděte a neohlížejte se.“

	Nicole nemohla uvěřit vlastním uším. Tohle bylo to poslední, co by čekala. „Vy mě necháte jít? Proč?“ vyhrkla. „Mbereho jste konec konců také zabili a vůbec nevím, jak jsou na tom ostatní.“

	Muž se ušklíbl a pokrčil rameny. „Já nejsem odpovědnej za hříchy svýho velitele. Kdyby bylo po mým, nikdo by tady nezemřel a vaši expedici bychom vůbec nepřepadli. Ale řeknu vám, že kapitán Okemba a oba vaši kolegové jsou ještě pořád naživu.“

	Nicole svitla malá naděje. Jason i Maxim žijí. Pozorně se zadívala na muže. Tvář měl sice drsnou a nesmlouvavou, ale oči ho zrazovaly; v těch tvrdost nebyla, spíš bolest.

	Nicole se zamyslela. Když pomohl jí, proč by nemohl pomoct i ostatním? Rozhodla se: „Jak bych mohla odejít, když mým kolegům hrozí smrt?“

	Muž zakroutil hlavou a promluvil s náznakem zoufalství v hlase. „Vy si totiž vůbec neuvědomujete, v jak nebezpečný situaci jste se ocitla. Můj velitel by odpráskl vás i mě, jestli nás spolu uvidí. Musíte se smířit s tím, že vašim přátelům se pomoct nedá. To, že se zachráníte, berte jako dar.“

	Přišel k ní blíž a natáhl ruku, v níž stále držel její uspávači pušku. „Berte a proboha už jděte!“

	Nicole pomalu uchopila hlaveň pušky. Muž přikývl, uvolnil sevření a zbraň se ocitla v jejích rukou. Nicole nezaváhala. V mžiku sekundy ji obrátila proti němu, ukazováček na spoušti. „Jsou tam jedovaté šipky. Pokud vystřelím, budete mrtvý dřív, než vůbec ucítíte, že jsem vás zasáhla. Tak tedy, pomůžete mi?“

	Jistě, blafovala, protože šipky byly zřejmě vadné a neublížily by ani mouše, ale to ten muž nevěděl.

	„Zřejmě jsem udělal chybu,“ zamumlal. „Ale pochopte – nemůžu vám pomoct.“

	Nicole výmluvně pozvedla hlaveň pušky.

	Muž rezignovaně zakroutil hlavou a čelo se mu zkrabatilo do několika soustředěných vrásek.

	Nicole mlčela. Věděla, že je to pro něj těžké, ale soudila, že se rozhodne správně. Vycítila, že ten muž má mnohem blíže k ní než k těm lumpům, kteří přepadli tábor.

	Po dlouhé odmlce konečně promluvil. „Dobře, vyhrála jste. Popravdě – nedělám to kvůli vám, ale kvůli sobě. Vlastně mi to tak trochu vyhovuje.“

	O smyslu jeho slov mohla Nicole jenom uvažovat, a tak pouze kývla na souhlas.

	„Postarám se o to, ale chci, abyste zůstala tady v bezpečí a k táboru se vůbec nepřibližovala,“ pokračoval muž. „Osvobodím vaše přátele a přivedu je sem.“

	Nicole zavrtěla hlavou. „Můžu vám věřit? Jste přece jenom jedním z těch chlapů.“

	„Budete muset, protože jedině já se dokážu dostat do toho velkého stanu nepozorovaně – což vy nemůžete.“

	„To je fakt,“ rezignovala Nicole. „Ale pospěšte si.“

	Muž přikývl, ještě jednou se rozhlédl kolem a chtěl se ponořit do podrostu, ale zastavil ho její hlas. „Jak se vlastně jmenujete?“

	Otočil se. „Proč to chcete vědět?“

	Nicole se usmála. „Abych znala jméno muže, který zachránil moje přátele.“

	„Jsem Dijon Longombe,“ řekl a zmizel v džungli.

	Neznámé místo, 10:08

	Stádo. Dinosauři se přesunuli až k nim. Vůdčí samec vydal z hrdla dlouhé zatroubení a snažil se postavit na zadní.

	Alex popadl ochablou Jessicu do náručí a vyskočil na nohy. Na únavu v ten okamžik zapomněl. Na tomhle jevišti se hrálo o něco důležitějšího – o jejich životy.

	Dinosaurus podrážděně zařval a ohnal se po nich ocasem.

	„Hej!“

	To byl Stevenson. Kruci!

	Údolím třeskla rána z pušky; kulka vystřelená ve spěchu však nezasáhla cíl.

	Alex se rozhodl. Na otevřené planině neměl proti střelci žádnou šanci, a tak se vrhl vstříc jinému nebezpečí – zamířil přímo kupředu, do středu stáda. Proběhl kolem několika dinosaurů, Jessicu pevně svíral v náručí. Ohlédl se spatřil Stevensonův klobouk, který se mihl za jedním mokele mbembe.

	Ten parchant to jen tak nevzdá.

	Zvířata kolem se plašila. Ještěr, stojící před Alexem, se polekal a prudce couvl dozadu. Narazil přitom do dalšího dinosaura a ten si to nenechal líbit – oba sauropodi, zřejmě samci, se do sebe pustili.

	Alex se jim prudce vyhnul.

	Panika se stádem šířila jako tlaková vlna.

	 

	Dinosauři byli agresivní a nebezpečně pošvihovali ocasy ve vzduchu.

	Stevenson proběhl kolem nohou jednoho velkého samce, když tu náhle zvíře zavrávoralo, ztratilo stabilitu a dopadlo na zem těsně vedle něho.

	Stevenson se snažil vyhnout ležícímu obrovi a při prudkém pohybu mu projela ramenem palčivá bolest: památka na kulku, která ho před několika minutami škrábla.

	„Ezalí bosótof“ vykřikl peprnou nadávku v lingale. Smrt těch vědců si vychutná.

	V cestě mu stáli další dva ještěři.

	Měl dvě nesporné výhody – velikost a relativní mrštnost. Vyhnul se prvnímu zvířeti, přikrčil se a proběhl druhému pod dlouhým krkem. Překvapený tvor vystrašeně zatroubil, ale toho si Stevenson nevšímal – za hradbou těl spatřil otevřenou planinu a ty dva vědce.

	Chystal se vyběhnout ze stáda, když něco zasvištělo vzduchem a těsně před ním se objevil koneček dinosauřího ocasu. Stevenson už nestačil uskočit a dostal plný zásah do hrudi; tak silný, že zavrávoral a padl na zem.

	Pak se kolem něj rozhostila temnota.

	 

	Stevenson ležel na zemi pár kroků od stáda dinosaurů a vypadalo to, že je mrtvý.

	Alex se prudce zastavil a sesul se s Jessicou do trávy. Snažil se utišit srdce a hlavně přerývaný dech, svaly na nohou téměř necítil. Potřásl hlavou. Mohli skončit stejně jako Stevenson, ale nakonec se jim ten riskantní manévr vydařil. Ten hajzl byl definitivně tuhý.

	Jessica upřela na Alexe bezvýrazný pohled. „Já… já už jsem si uvědomila, co se stalo,“ řekla potichu. „Úplně všechno. Bawuru je mrtvý, že ano?“ Rozplakala se.

	„Teď na to nemysli,“ řekl Alex konejšivě a vydrápal se na nohy. „Nejdřív se odsud musíme dostat. Vím, že toho chci po tobě moc, ale můžeš se postavit?“

	Jessica se trochu uklidnila. „Nevím, ale pokusím se.“

	Alex ji chytil za ruce a vytáhl vzhůru. „Musíme jít, pořád nejsme v bezpečí,“ řekl a vzal ji kolem ramen.

	Jessica neodpověděla, ale vykročila kupředu, i když dost nejistě.

	Doufám, že najdu cestu k průchodu, mihlo se Alexovi hlavou a vzápětí se opravil. Musím ji najít.

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 10:30

	Nevěděl, jestli udělal dobře.

	Jisté bylo jedině to, že nyní seděl společně se Zoulou uvnitř jednoho ze stanů a snažil se do něj nahustit svoje záměry, i když ten chlap odmítal poslouchat – bál se Mbongy jako čert kříže. Byl však jedinou Longombeho nadějí – jemu jedinému se dalo věřit. „Zoulo, sakra, snaž se mě konečně vyslechnout!“ vyštěkl na něj.

	Výsledek byl, že Zoula vstal z podlážky a zamával mu rukama před obličejem ve výmluvném gestu. „Ale já vás nechci poslouchat, Longombe. Mám rodinu a děti. Nestojím o problémy.“

	„Včera jsi mi ale říkal něco jinýho.“

	Zoula se zasmušil. „Včera není dnes. Musíte mě chápat.“

	Na chvíli se ve stanu rozhostilo ticho.

	„Já tě chápu,“ povzdechl si Longombe a přátelsky mu položil ruku na rameno. „Jasně že máš strach, ale to máme všichni. Já vím, že se chceš odsud dostat, a že už dál nechceš sloužit Mbongovi. A taky se bojíš vodního lva.“

	Zoula sklopil hlavu. „Vodní lev neexistuje,“ řekl pomalu a zřetelně.

	Longombe zakroutil hlavou. „Neříkej něco, čemu nevěříš. Vím, že máš nůž na krku a Mbonga ti vyhrožuje, ale teď můžem všechno skončit. Uvědom si, že tvoje děti by na tebe neměly vzpomínat jako na vraha a pašeráka, a taky by nechtěly, aby jejich otec zemřel někde daleko od nich hroznou smrtí.“

	Při zmínce o dětech se Zoulovi vedraly do očí slzy. Snažil se je zastavit a otřel si tváře.

	„Mluvíte hezky, Dijone,“ řekl nakonec. „Ale co podle vás můžeme dělat? Jsme jenom dva proti Mbongovi a jeho třem mužům. Je to strašná přesila.“

	„Dá se dělat mnoho věcí. Ty nevíš to, co vím já. Jeden z těch zajatců, kapitán Okemba, je Mbongův bratr.“

	Očekával od toho muže nějakou reakci, něco, čím by dal najevo, jak je překvapený, ale to, co spatřil, naopak zaskočilo jeho. Ani jediná známka odmítnutí, stopa po nedůvěře. Vypadalo to, jako kdyby…

	„Tys to věděl?“ zeptal se Longombe šokované.

	„Ne!“ vykřikl Zoula – a bylo jasné, že je to lež.

	Longombe s ním zatřásl: „No tak, Zoulo, ty mi neříkáš celou pravdu. Co víš?“

	Muž se ho snažil odstrčit. „Mbonga mě zabije,“ zakvílel.

	„Proč by měl?“

	Zoula se sesul na podlážku stanu. „Stalo se to před třema měsícema. Při jedný akci mě sebrali vojáci, ale kapitán Okemba mě zas pustil. Řekl mi, že je Mbongův bratr, a chtěl ode mě pravidelný informace o pohybech pašeráků a o táboře.“

	„Ježíši,“ ulevil si Longombe, který si uvědomil, že kdyby se tohle dozvěděl Mbonga, nezemřel by Zoula zrovna tou nejrychlejší smrtí. „Tohle je pro tebe šance. Pokud osvobodíme zajatce a utečeme s nima, bude nám zavázánej kapitán konžský armády. Bude to taková protislužba – my mu pomůžem na svobodu, a on zapomene na to, že jsme pašeráci.“

	„A co Mbonga?“ řekl opatrně Zoula. „Za tu zradu nás nechá zabít. On má strašně dlouhý prsty…“

	„Možná má,“ přikývl Longombe. „Proto musíme bejt rychlejší. Vsadím všechno, že armáda proti němu ihned zakročí. My si mezitím vybereme v Epéně svoje podíly a můžeme odsud vypadnout. Ty za rodinou a já domů, do Brazzaville.“ Při tom pomyšlení se neubránil úsměvu.

	„A jak to chcete provést?“

	„Já osvobodím zajatce a pomůžu jim do pralesa. Od tebe potřebuju, abys nějak zabavil Mbongu – zeptej se ho třeba na další provize a zapoj do toho i ostatní chlapy, aby si ničeho nevšimli. Až bude po všem, zdejchneš se nepozorovaně do pralesa a přidáš se k nám. Souhlasíš s tím?“

	Zoula přikývl. „Mám strach, ale udělám, co chcete.“

	„A já ti věřím, Zoulo,“ odpověděl Longombe a vyběhl ven ze stanu.

	Neznámé místo, 10:55

	„To snad není možné,“ zakroutila Jessica hlavou. „V tomhle lese roste spousta nahosemenných stromů a rostlin – cykasů a jinanů, ačkoliv měly vyhynout už před miliony let. A společně s nimi tu jsou moderní rostliny. Spousta krytosemenných… Neuvěřitelné.“

	Uchváceně zírala na stromy kolem sebe a Alex byl rád, že přišla na jiné myšlenky. Předtím jí alespoň stručně vysvětlil, kde vlastně jsou a jak funguje průchod – samozřejmě by jí to řekl líp Jason, jenže ten tady nebyl.

	„Není to zas tak neuvěřitelné,“ oponoval. „V téhle realitě se zřejmě nestala jedna klíčová událost – nikdy tady nespadl meteorit, který měl na konci křídy za následek vyhynutí dinosaurů a některých druhů rostlinstva. Nikdy se tu neobjevila mezera v ekosystému, a proto ani savci nedokázali vytvořit větší formy, pouze hlodavce. Nikdy jsme se tu nevyvinuli my, lidé. Tento svět stále patří jim, dinosaurům.“

	„Nejspíš. Řekni mi ale, proč tady nefunguje evoluce – proč ti dinosauři vypadají pořád stejně jako v druhohorách? Proč se nevyvíjejí? Proč nevytvořili oni inteligentní formu, když na to měli dost času?“

	„Nevím jak ti na ty otázky odpovědět,“ pronesl Alex zamyšleně. Dával přitom pozor na cestu. Stejně jako ráno šli podél svahu; les pod nimi prudce ubíhal dolů. Jedno špatné došlápnutí a může se zřítit. „Zdá se, že evoluce má různé výjimky a Darwin možná neměl tak úplně pravdu. Vůbec nemusí platit, že slabší umírá a schopnější přežívá a vyvíjí se. Život může být řízen i jinak, náhodně, vnějšími podmínkami. Možná i my jsme dílem náhody, když uvážíš, že za svoje místo na Zemi vděčíme meteoritu, který zahubil dinosaury.“ Na chvíli se odmlčel, jak si chtěl v hlavě utřídit myšlenky. „Pokud dinosauři v tomhle světě dosáhli svého vrcholu – byli dokonale adaptovaní –, proč by měli vytvářet nové formy a vyvíjet se jenom proto, že to tak popsal Darwin? A kromě toho i v druhohorách mnohé druhy přežily desítky milionů let bez toho, aby se nějak výrazně změnily.“

	„To dává smysl.“

	„Ano. Každopádně víme jedno. Na Zemi dinosauři skutečně vyhynuli a do Konga přicházejí právě odsud. Zdá se, že je náš svět přitahuje – když je průchod otevřen, migrují k nám mokele mbembe a přesouvají se k vzdáleným jezerům jako jsou Telle, Makele, Foulouko a Tibeke. Nejspíš se zas vrací nazpět, ale stane se, že se průchod zavře a několik zvířat tu uvízne – není jich dost na to, aby utvořili stálou populaci a vymírají. Což by vysvětlovalo, proč byla několikrát viděna i v době, kdy nebyl průchod otevřen.

	Co se týče vodního lva, to je agilní a inteligentní tvor a já si myslím, že do naší dimenze přichází pouze lovit. Je tam pro něj spousta snadné kořisti, ne jako tady – jedna dobře mířená rána ocasem mokele mbembe by mu klidně mohla přerazit nohu, nemluvě o tom stegosauridovi mbielu-mbielu-mbielu. Trny na jeho ocase jsou smrtící zbraní. Ovšem stane se, že i vodní lev uvízne v naší dimenzi. Potom zřejmě migruje na jih. Do Angoly, sousedního Konga a Zambie, kde žije poblíž řek a jezer. To vysvětluje, proč byl pozorován právě v těchto místech a možná že tam i nyní existuje jeho malá populace.“

	„Takže se zdá, že…“ Jessica nestačila dokončit větu, protože se pod ní utrhl okraj stezky. Neudržela rovnováhu a začala padat. Alex se ji snažil zadržet a chytil ji za rukáv trika, ale celý pohyb neustál a Jessica ho strhla s sebou.

	Všechno kolem něj se bláznivě rozhoupalo. Uvědomil si, že se kutálí dolů po svahu; kolem byly mladé stromy a křoví. Cítil, jak se půda pod jeho tělem drolí a vytváří jemný prach, který mu nepříjemně vnikal do nosu; na okamžik se mu zazdálo, že se snad udusí. Když už to bylo téměř k nevydržení, narazil do něčeho tvrdého a přestal padat.

	 

	Jessica chvíli ležela se zavřenýma očima s pocitem, že má tělo jako utkané z ohnivých drátků. Když se jí povedlo vstát, spatřila kousek od sebe Alexe; seděl na zemi a držel si čelo, po němž stékaly krůpěje krve.

	Došla k němu a prohlédla ránu, která silně krvácela. Když se dotkla roztřepené kůže, Alex sebou trhl.

	„Neboj se, mám kurz první pomoci,“ dokázala se ušklíbnout se. Stáhla mu ze zad špinavý batoh a zapátrala v něm, až našla láhev vody a kapesník; pečlivě mu ránu omyla.

	„Děkuju, Jess,“ zašeptal.

	Jessice se na okamžik zdálo, že ji snad políbí, jenomže Alex se najednou zatvářil vyděšeně, sehnul se k batohu a začal se v něm přehrabovat; nakonec vylovil PDA. „Díkybohu! Bál jsem se, aby se nepoškodilo. Až se dostaneme do naší dimenze, budeme potřebovat navigaci. Tedy pokud najdu průchod…“

	„Ty to určitě zvládneš,“ povzbudivě pronesla Jessica.

	Alex se jenom zašklebil. „Doufám.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 11:10

	Longombe stanul před zelenou celtou monitorovacího stanu.

	Zdálky zaslechl Mbongův nevrlý hlas. Ušklíbl se. Pascal byl stále ještě mimo z toho šoku, který utrpěl.

	Zaslechl Zoulu. Věci se začínaly pomalu ale jistě rýsovat. Koukl na Okoumeho, který postával se samopalem opodál; Okoume mu nevěnoval ani jediný pohled a zvědavě se přibližoval k místu, odkud se ozývaly hlasy. Fajn.

	Longombe se zhluboka nadechl a vešel do monitorovacího stanu. Nejdřív si všiml kaluže krve v místě, kde Mbonga zastřelil vojáka, a pak rozstřílených notebooků.

	„Ty zasranej hajzle, jak se sem někdo z vás opovažuje přijít!“ zařval na něj Rus, krčící se v rohu stanu.

	Menší antipatie by tu byly, pomyslel si Longombe. Všechny si nás zaškatulkovali podle Mbongy a Tenga. Pohlédl na Rusa. „Rád bych vám řekl, že nenesu vinu na tom, co Mbonga dělá.“

	Kapitán Okemba na něj upřel zkoumavý pohled.

	„Jsem tady, protože vám chci pomoct,“ pokračoval pomalu Longombe. „Ale pouze pod jednou podmínkou.“

	„A to pod jakou?“

	Longombemu se zdálo, že mu Okembovy oči propalují do duše díru, ale ulevilo se mu. Kapitán ho vyslechne. „Vím dobře, že jsem hledaná osoba, a nepochybuju o tom, že byste mě zatkl, kdybyste k tomu měl příležitost. Jenže já neměl šanci se trhnout – a teď mám a chci ji využít i k tomu, abych mohl skončit se svým minulým životem. Čili: od vás chci, abyste zapomněl, že jsem pašerák, a neuvedl to do záznamu. Klidně budu proti Mbongovi vypovídat, ale to je všechno. Já sám s tím nechci mít nic společnýho. Souhlasíte?“

	Viděl, jak Okemba přemýšlí; obličej se mu zkrabatil do několika soustředěných vrásek. „Dobře, můžeš mi věřit,“ řekl nakonec.

	Začnu nový život, uvědomil si Longombe s úlevou. Vrátím se do Brazzaville.

	Osvobodil všechny tři muže.

	Okemba si s ním vyměnil dlouhý pohled. „Díky,“ řekl prostě.

	Dijon kývl hlavou v odpověď a podal Okembovi pistoli společně s velkým ostrým nožem, který si odepjal od opasku.

	Kapitán zkontroloval, zda je zbraň nabitá, a prohodil: „Nečekal bych to od tebe. Opravdu ne.“

	Longombe se pousmál. „To ještě není všechno.“ Z kapsy u kalhot vytáhl oprýskaný satelitní telefon. „Sebral jsem to ve stanu vašeho průvodce. Tímhle se dorozumíval s Mbongou. Teď se nám může hodit.“

	„To teda jo,“ zamumlal Jason a rozhlédl se po zničeném vybavení. „Přemýšlím, jestli se dá něco zachránit. Maxime, můžeš něco udělat?“

	Rus popadl vysílačku, která se válela na stole, a GPS; při pohledu na zničené notebooky si povzdechl. „Pochybuju, je to na padrť.“

	„Na tom už beztak nezáleží,“ přerušil ho rázně Longombe. „Musíme odsud rychle vypadnout. Ostatní muži jsou teď zaměstnáni smlouváním o podíly, ale nevím, jak dlouho jim to bude trvat.“

	Neznámé místo, 11:15

	Alex si zastínil oči proti prudkému slunci.

	Po několika desítkách metrů chůze podél srázu se les rozevřel a dostali se na mýtinu. Byla porostlá temně zelenou travou, která se v lehkém větříku vlnila, a sem tam z ní vykukoval větší cykas.

	Kde to jenom jsme?

	Ta otázka mu vrtala hlavou už několik minut. Předtím, když šli podél svahu, kudy je ráno vedl Ivory, si byl docela jistý, že cestu k průchodu najde. Ale teď? Nechtěl si připouštět, že se možná ztratili. Ale jakmile na to pomyslel, spatřil, že na vzdálenějším konci mýtiny stoupá les ke skalní římse. To je ono! Místo, kde se ocitli, když vyšli z průchodu.

	Změnili směr.

	„Je to to, co si myslím?“ zeptala se Jessica a ukázala na vzdálenější konec mýtiny, kde z trávy vykukovala bílá žebra. Kostra.

	„Jo, máš pravdu, nejspíš tady našel poslední odpočinek nějaký mokele…“

	„Jdu si pro vás!“ ozvalo se za nimi.

	Alex se otočil.

	Z lesa, odkud přišli, se vyřítil Stevenson s puškou.

	Alex rychle strhl Jessicu do trávy. Zasranej prevít. Nechtěl uvěřit vlastním očím – přece viděl, jak toho chlapa skolil ocas mokele mbembe. Ten snad musí mít devět životů jako kočka… Než stačil domyslet, zaslechl hrdelní zařvání, praskot vegetace, výstřel a pak výkřik. A další.

	Alex udiveně zvedl hlavu.

	Spatřil vodního lva; dinosaurus uchopil ječícího Stevensona do čelistí, několikrát s ním zatřásl a nakonec ho hodil do trávy. Průvodce stále řval, ale snažil se odplazit pryč. Dinosaurus byl však v mžiku u něj a obrovskou zadní nohou mu došlápl na záda; pak se zakousl do krku, odtrhl hlavu od trupu a několikrát s ní pohodil v tlamě, až se ozvalo křupnutí praskající lebky.

	Vzápětí se na mýtinu vřítil další vodní lev a výhružně zavrčel. První ještěr, s tlamou plnou Stevensonova masa, se k němu obrátil a vypadalo to, že se o kořist nechce dělit.

	Dobré bylo, že si jich nevšimli. Zatím.

	Alex vyskočil na nohy, popadl Jessicu za ruku a rozběhli se ke skalní římse.

	Pryč, co nejrychleji pryč.

	• • •

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 11:23

	Jason prudce skočil do podrostu za monitorovacím stanem.

	Před očima mu zajiskřilo, jak mu kotníkem projela bolest a vystřelila až vysoko do stehna; na zraněné noze neudržel rovnováhu a svalil se do zeleně, kde udělal dva kotrmelce a teprve pak se zastavil. Někdo mu podal ruku. Maxim.

	Okemba, který opustil tábor jako první, si přiložil prst k ústům. „Musíte být opatrnější, víte, kolik jste takhle nadělal hluku?“

	Vzápětí se kdesi před nimi ozval zvuk lámaného podrostu. A nebylo to od tábora.

	Okemba vytáhl od opasku pistoli, kterou mu dal Longombe, ale náhle zase sklopil zbraň k zemi.

	V podrostu se objevila Nicole a usmála se. „Slyšela jsem vás. Je všechno v pořádku?“

	Jasonovi spadl velký kámen ze srdce. Nicole – živá a zdravá – stála přímo před ním. Z toho překvapení na okamžik nemohl nalézt slova.

	„Sledovalas tábor?“ zeptal se Maxim.

	„Sledovala? Nejen to, zachraňovala jsem vaše životy. Kdo myslíš, že přemluvil toho chlapa ke spolupráci? Samozřejmě já…“

	„Hej, kdo to byl?“ ozval se náhle výkřik odněkud z tábora a přerušil tak její slova.

	Vzápětí se rozhrnul podrost vedle nich a tentokrát z něj vyběhl Longombe. „Myslím, že mě zahlédli,“ vyhrkl. „Chtěl jsem ještě počkat na jednoho muže, který mi pomáhal, ale nedá se nic dělat. Když se mu podaří utéct, cestu snad najde sám.“

	Okemba ho poplácal po rameni.

	Pak se začali prodírat hustým podrostem, pryč od překupníků, pryč od tábora.

	• • •

	„Takže Zoulo, ono ti to nestačí? Kdybych věděl, že jste takový padavky a že dostanete strach z konžský armády, tak bych vás sem nikdy nevzal. Ale ať se rozkrájím…“

	„Hej, kdo to byl?“ zařval náhle Tengo.

	Mbonga se prudce otočil: „Co se děje, Laurente?“

	Muž pokrčil rameny a poškrábal se na hlavě. „Nevím, Pascale, ale na chvíli se mi zazdálo, jako by se hejbl podrost támhle na konci tábora. Mám to prověřit?“

	Zoula mu rychle skočil do řeči. „To byla nejspíš antilopa bongo, Tengo. Docela se to tu jima hemží.“

	Mbonga přikývl. „Jo, Zoula má pravdu, nech to plavat. Takže kde jsem to skončil? Aha, u těch mimořádnejch podílů. No tak fajn, musím říct, že nepatříš k mejm nejlepším chlapům, ale nějakou tu provizi si snad zasloužíš. Budu o tom přemejšlet.“

	„A co my, pane?“ ozval se Okoume.

	Mbonga po něm blýskl pohledem. „Nemáš náhodou hlídat ten velkej stan?“ vytáhl z pouzdra pistoli a polechtal ukazováčkem spoušť. „Nemám rád chlapy, který toho moc chtěj a hovno dělaj.“

	Okoume začal couvat mýtinou k monitorovacímu stanu; Mubaka, který stal vedle něho, se měl taky k odchodu.

	Mbonga obrátil pohled na Zoulu; zdál se mu nějak nervózní. Pascal vždycky poznal, když má někdo strach, a taky toho dokázal jaksepatří využít. Samolibě si pohrával s myšlenkou, že se Zoula bojí jeho. Ale na druhou stranu… To pomyšlení se mu nelíbilo.

	„Můžu už prohledávat s muži ty stany?“ ozval se Zoula.

	„Jo, jen jdi,“ přikývl Mbonga.

	Zoula se pousmál a zamířil k expedičním stanům na hranici mýtiny.

	„Co naši hosté?“ zeptal se Tengo. „Neměli bychom pokračovat ve výslechu?“

	Mbonga ho odbyl mávnutím ruky, protože mu pořád něco vrtalo hlavou. „Později, Laurente. Zoulo!“

	Vzdalující se muž zmrzl uprostřed chůze a pomalu se otočil. „Jo?“

	Pascal mu pokynul. „Pojď se mnou, prohledáme společně stany na téhle straně.“ Pak se obrátil na Tenga. „A ty se podívej po Longombem. Zdá se mi, že jsem ho podezřele dlouho neviděl.“

	Neznámé místo, 11:40

	„Co se s námi stane, když tím projdeme?“ zeptala se Jessica.

	Stáli na okraji lesa a zírali na bílou stěnu z mlhy.

	„No vlastně nic,“ pronesl zamyšleně Alex. „Ale když tím procházíš, je to strašně zvláštní pocit. Jde popsat jen velmi těžko. Cítíš se, jako bys na chvíli nebyla ve své kůži, nebo jako když se probouzíš z nějakého snu a nejdřív si nemůžeš uvědomit, kde vlastně jsi a co se vůbec stalo.“

	Jessica kývla hlavou. „Fajn, tak tedy jdeme.“

	Ale Alex se otočil a udělal několik kroků k hraně plošiny – chtěl si naposledy prohlédnout svět, který patřil dinosaurům.

	Slunce bylo vysoko na bezmračné obloze a ozařovalo údolí hluboko pod ním. U klikatící se řeky uviděl několik sauropodních dinosaurů mokele mbembe.

	„Ložisko kovu pod tvýma nohama se velice rychle odmagnetovává, což znamená, že anomálie brzy zanikne a společně s ní se uzavře i průchod. Bude trvat dalších čtyřicet let, než se ložisko natolik zmagnetizuje, aby vytvořilo anomálii ovlivňující magnetosféru nad Kongem a průchod se zas otevřel.“

	Alex si vybavil Jasonova slova a uvědomil si, že už možná nikdy neuvidí dinosaura; vzápětí si vzpomněl na vodního lva a v duchu dodal: Ale některé je lepší nevidět.

	Otočil se nazpět a zamířil k mlžné stěně; Jessica fascinovaně ponořovala ruku do vířící bílé hmoty. „Je to studené,“ řekla, aniž se otočila.

	„Ano, to je,“ odpověděl Alex. „Tak tedy do toho.“ Natáhl k ní ruku a ona mu ji stiskla. Zhluboka se nadechl a udělal krok vpřed.

	Ocitl se v bílém nekonečnu, pomyslné hranici mezi dvěma realitami – opět pocítil strach z velkého prostoru a pak bolest, při níž mu málem pukla hlava. A pak to začalo být opravdu šílené – na několik vteřin mu připadalo, že přestal fyzicky existovat, že se stal myslící energií nezávislou na hmotném světě. Návrat do těla byl krutý – rozvibroval mu všechny kosti i svaly. Zkusil se podívat na Jessicu, ale vůbec ji neviděl a ani necítil její ruku; mohl pouze doufat, že jde s ním. Vzápětí ho oslepil mohutný záblesk a dostavila se ztráta orientace.

	Republika Kongo, provincie Likouala, poblíž epicentra anomálie, 11:47

	Protřel si oči, které mu začaly samovolně slzet.

	Když se konečně rozkoukal, uvědomil si, že je zpátky – zelené šero, houpající se močál pod nohama… Předtím mu to připadalo zoufale fádní a depresivní, nyní však byl rád, že tady může být.

	Realita.

	Podíval se vedle sebe a ulevilo se mu, když spatřil Jessicu. Ona ho však nevnímala, ruce i hlavu měla svěšenou a z očí jí tekly proudem slzy.

	Chtěl se zeptat, co se stalo, ale jí se najednou podlomila kolena. Alex ji zachytil těsně předtím, než padla do močálu. „No tak, co se děje?“ zeptal se, když ji postavil na nohy. „Proč brečíš? Dokázali jsme to. Jsme tady.“

	Slyšel, jak popotahuje a jemně ji pohladil po vlasech.

	„On je mrtvý, Alexi,“ vzlykla, „ale já vím, že tu měl být s námi. Já můžu za Bawuruovu smrt. Šli jste mě zachránit a on na do doplatil. Mohla jsem tomu zabránit. Ach Bože, já jsem věděla, že se to stane.“

	„Nevím, jak to myslíš,“ ozval se Alex, ale napadlo ho, že z ní mluví opožděný šok.

	„Měla jsem sen,“ řekla plačtivě. „Zdál se mi první noc v pralese, ale já nenašla odvahu k tomu, abych se s ním někomu svěřila. Zjevil se mi v něm ten stařec z vesnice Boha a nabádal mě, že máme rychle odejít, že si pro nás jde vodní lev. A byla to pravda. Všechno se vyplnilo a kdybych vám to řekla, nemuselo se to stát.“

	Alex se zhluboka nadechl. Vzpomněl si na svůj sen o Mongoumelovi, těsně předtím, než vodní lvi zaútočili na tábor. Může se opravdu skrývat ve snech klíč k naší budoucnosti? Tady v pralese narazil na tolik podivných a nevysvětlitelných věcí, že by už uvěřil čemukoli.

	Jessica se mu zadívala do očí, a jemu se sevřelo srdce žalem. Nechtěl, aby plakala – prostě nechtěl. Odhrnul jí pramínek vlasů z čela.

	„Jessico, jsou události, kterým nemůžeš zabránit. Ale co se týče snů, máš možná pravdu. Já, ty, Jason, Nicole, Maxim – všichni žijeme ve světě, který má svoje řády a pravidla, a nyní, když jsme byli konfrontováni s jinou realitou, jsme neobstáli. Možná že i sny mají jinou váhu, než si myslíme. Lidé jako Mongoumela, kteří mají blíž k přírodě, možná vědí víc. Ale netrap se pro Bawurua, protože on by si to nepřál. Když se tě se mnou vydal hledat, přijal riziko, že se možná nevrátí. Určitě by chtěl, aby ses radovala z toho daru, že jsi tady na světě. To by si přál. Úsměv na tvé tváři.“

	„Alexi,“ vzdychla Jessica a pevně ho objala. Sklonil hlavu a políbil ji do vlasů. Cítil její horký dech, bušící srdce a příjemnou vůni. Byl si jistý, že ji miluje, a na ničem jiném už teď nezáleželo.

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 11:53

	„Hej, kam to jdeme? Boha je na druhé straně!“ ozval se Maxim, když si uvědomil, že postupují po vymýcené stezce, která vedla k epicentru anomálie. Zkoumavě se zadíval na Okembu.

	Voják přikývl. „Jo, já vím. Půjdeme k jezeru Telle.“

	„K jezeru Telle?“

	Jezero Telle byla oválná vodní nádrž o průměru čtyř kilometrů v nejširší části, vzdálená osm kilometrů od tábora. Hradba pralesa kolem způsobovala klam, že má pevný břeh, ačkoliv se vody jezera rozlévaly daleko do džungle a mísily se s okolními močály. Podobné to bylo i s moliby – ústími pralesních řek – které ho odvodňovaly. Kvůli tomu byl okolní prales téměř neprůchodný, zarostlý tunami vegetace a už několik expedic cestu k jezeru na tomto posledním úseku vzdalo.

	Maxim zakroutil hlavou. „Ta cesta by nám trvala den, možná dva. A s Jasonem…“

	„Máme na to pár hodin.“

	„To je nemožné!“

	„Ale není,“ opáčil Okemba. „Pokud jsou vaše teorie správný, potuluje se teď v tomhle období po pralese spousta těch potvor. Jsou hodně velký, a tak dokážou vytvořit ty tunely v podrostu, které jsme už několikrát viděli. Všechny historky domorodců se vážou k tomu jezeru, takže je téměř stoprocentně jisté, že tam dinosauri migrují. V tom případě se tam dostaneme bez problémů.“ Na okamžik se odmlčel. „Když jsem tudy včera šel, všiml jsem si jedné zvířecí stezky kousek odtud – mám pocit, že vedla přímo k jezeru.“ Ukázal na GPS v Maximově dlani. „A tohle nám pomůže.“

	„To je nádhera,“ odfrkl si Maxim. „Ale co chcete u Telle dělat? Je to hluboko v pralese!“

	Okemba po něm střelil nic neříkajícím pohledem. „Myslel jsem, že jste dost chytrej na to, aby vám to došlo. Jezero Telle je jediný místo v celým tomhle zavšiveným pralese, kde může slítnout vrtulník dostatečně nízko na to, aby nás vyzvedl. Všude jinde v tom brání koruny stromů. A pak, pašeráci každou chvíli zjistí, že nejsme v táboře a vydají se za námi – samozřejmě je napadne, že jsme utíkali do Boha. Než zjistí opak, pěkně se zdrží.“ Okemba zašátral v kapse obnošených vojenských kalhot a vytáhl z ní satelitní telefon, který mu ve stanu dal Longombe. „Doufám, že ten krám bude fungovat, protože pokud ne, jsme všichni do jednoho v hajzlu.“

	Palcem vymačkal číslo a přiložil si telefon k uchu. Chvíli trvalo, než se spojil, a když se to konečně povedlo, vítězoslavně se usmál.

	„Tady Okemba, hlásím červený kód… ano, jsou to oni, vede je můj bratr… ztráty byly, ano pane, Mbere… žádám o povolení vydat se k jezeru Telle… Cougar, dobře, rozumím. Okemba konec.“ Vypnul telefon a uložil si ho do kapsy.

	Maxim na něj kývl. „Tak co?“

	„V pořádku. Generál Ngokano pro nás pošle vrtulník, který nás vyzvedne u Telle. Měl by tam být do šesti hodin.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, tábor expedice, 11:56

	Pascal Mbonga se skláněl nad otevřeným batohem v jednom z těch zavšivených barevných stanů.

	Potřeboval se nějak uklidnit. Cítil strach – a na ten pocit nebyl zvyklý; a pak… Neodvažoval se podívat bratrovi do očí. Věděl, že by ho měl odprásknout jako psa, a dlouho se na to taky připravoval, ale teď…

	Odfrkl si.

	Doufal, že v batohu najde něco hodnotného, ale vytáhl dámské prádlo a dokonce toaletní taštičku s líčidly.

	Ženský! On by je tedy do pralesa nevodil.

	Společně s ním byl ve stanu Zoula a snažil se přehrabovat ve věcech, i když každou chvíli něco upustil a ruce se mu třásly. Mbonga přemýšlel proč.

	„Pascale, sakra, kde trčíš, Pascale?“ ozval se z ničeho nic naléhavý Tengův hlas.

	Mbonga se prudce otočil a vyběhl ven. Tengo běžel od monitorovacího stanu a tvář mu plála rozčilením, slova mu zadrhávala v hrdle. „Pascale, Longombe, on…“

	„No tak se konečně vymáčkni!“ zařval Mbonga.

	„Pojď se mnou.“ Tengo ho táhl k monitorovacímu stanu. „Longombeho jsem nikde nenašel, jako by se propad do země, a nakonec jsem se rozhodl, že se podívám na zajatce. A to je právě ten průser.“

	Mbonga si všiml, že Okoume se samopalem v rukou couvá dozadu, jako by mu chtěl zmizet z očí. To on měl zajatce hlídat, ale místo toho se věnoval úplně něčemu jinému. Mbonga měl chuť odprásknout ho jako psa, ale zatím se ovládal.

	Tengo odhrnul vstupní plachtu a Mbonga nahlédl dovnitř. Nechtěl si to připustit, ale už tušil, co tam najde. Ve stanu nebyl nikdo, ani ždibíček nějakého zajatce, jen na zemi ležely přeřezané provazy.

	Mbongovi se zatmělo před očima. Pokud se podaří bratrovi dostat do civilizace, ihned zburcuje základnu v Epéně. Místní pohlaváři budou mít dost důvodů na to, aby na ně uspořádali tažení…

	Šílený vzteky vtrhl do stanu a smetl rozstřílené notebooky na zem. Jedině tak se mohl zbavit přebytečného adrenalinu – další způsob byl někoho odprásknout, jenže po ruce byl jenom Tengo, jeho nejlepší muž.

	Ten sledoval Mbongovo běsnění a nehnul při tom ani brvou. „Někdo jim musel pomoct,“ poznamenal a ukázal na přeřezané provazy.

	„Taky mi došlo, že to byl Longombe,“ zavrčel Mbonga a v duchu si spílal, že nepoznal dávno, že ten bastard jde proti němu. Dijon byl vždycky pořádná měkkota!

	„Musel o tom vědět ještě někdo. Řekl bych, že Longombe by se k tomu sám neodvážil,“ promluvil znovu Tengo.

	Mbonga přikývl. „Máš pravdu, Laurente, a já vím kdo.“

	Vyšel ze stanu právě včas, aby spatřil Zoulu, probíhajícího mýtinou k hradbě džungle. Pascal ani na okamžik nezaváhal, vytáhl od opasku pistoli a vystřelil.

	Kulka proletěla vzduchem a zaryla se Zoulovi do stehna. Muž zařval a snažil se zmizet v pralese, jenomže postřelená noha ho zradila a on se svalil na zem.

	Mbonga byl v mžiku u něho a vyzvedl ho do vzduchu. Zoula vyjekl bolestí a upřel na něj vyděšené oči. Pascal se rozpřáhl a rukojetí pistole ho praštil přes čelist.

	Zoula vyplivl z úst krev. „Nechte mě!“ zavřeštěl hrůzou. Vysmekl se a snažil se odplazit pryč, když se mu do cesty postavil Tengo a prudce ho nakopl.

	Zoula se stáhl a to už se ho znovu chopil Mbonga a pořádně jím zalomcoval. „Tak jsem tě konečně odhalil, ty malá zmije. Bylo to od Longombeho chytrý, přemluvit tě, abys mě nějak zaměstnal, když pomáhal zajatcům, a od tebe bylo blbý, žes ho poslechl. Kam šli?“

	Zoula se vzepjal a upřel na Mbongu tmavé oči. Tentokrát nebyly plné strachu, ale klidu člověka, který ví, že za chvíli zemře. „I kdybych to věděl, neřekl bych vám to.“

	„Fajn, jak chceš,“ ušklíbl se Mbonga a jednou ranou z pistole mu prostřelil čelo. Zoula se svezl na zem a zazmítal se v poslední křeči.

	Pascal vstal z podřepu a zadíval se na Tenga. Z jednoho ze stanů vylezl Mubaka a nevěřícně vrtěl hlavou – Mbonga dostal chuť mu ji ustřelit, stejně jako tomu parchantovi Okoumemu, který nebyl dost schopný na to, aby uhlídal zajatce – ale v poslední chvíli si uvědomil, že bude oba potřebovat.

	„Byl to zrádce, stejně jako Longombe,“ ukázal rukou na Zoulu. „Takhle dopadne každej, kdo se mi postaví. Chci, abyste to věděli pro případ, kdyby měl někdo z vás vlastní plány. A teď vyrazíme po stopách zajatců.“

	Mbonga se významně zadíval na Tenga. „Tohle je tvoje velká chvíle, Laurente, protože povýšíš na Longombeho místo. Budeš mojí pravou rukou a doufám, že se za to budeš hodně snažit a pomstíš mě.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 12:15

	Ukázalo se, že má Okemba pravdu – brzy našli zvířecí stezku, která podle GPS vedla k Telle.

	Jason statečně držel tempo s ostatními; bylo to dost obtížné, i když ho Maxim podpíral. Ale snažil se, věděl, že musejí jít rychle. Kdyby je měl zdržovat, ať ho tady raději nechají.

	Nakonec ho vyrušila z pesimistických myšlenek Nicole. „Myslíš si, že už může být Alex s ostatními venku z průchodu?“

	„To vážně netuším, Nicole,“ odpověděl Jason. V posledních hodinách neměl čas myslet na osud Alexovy výpravy za Jessicou, a teď se tu myšlenku snažil zahnat. Co pro ně vůbec může udělat? A pak – vzhledem k tomu, že s nimi šel muž, který se vydával za Ivoryho a byl ve skutečnosti špehem dosazeným pašeráky, se jim mohlo stát cokoliv a to ani nemuseli narazit na vodní lvy.

	Maxim vytáhl z kapsy vysílačku.

	„Pokusíš se o spojení?“ zeptal se Jason; Rus jen mlčky zkontroloval baterie a zapnul přístroj.

	Republika Kongy, provincie Likouala, poblíž epicentra anomálie, 12:18

	Od chvíle, co opustili průchod, ušli už víc než kilometr tunelem v močálovitém podrostu. Alex tušil, že tábor už bude dávno evakuovaný – přesto však doufal, že jim ostatní nechali zásoby vody a jídla pro případ, že by se jenom zpozdili a nakonec se vrátili.

	Náhle se ozval dlouhý táhlý zvuk.

	Vysílačka!

	Sakra. Málem na ni zapomněl.

	To, že se s nimi pokoušejí navázat kontakt, určitě znamená, že jsou stále v táboře a čekají na ně… Při tom pomyšlení se Alexovi rozbušilo srdce. Rychle odepjal přístroj od opasku a přepnul kanál.

	Z vysílačky se ozval Rusův unavený hlas. „Tady Maxim. Alexi, Bawuru, ozvěte se. Opakuji, tady Maxim.“

	Pospíchal stiskl tlačítko a odpověděl. „Maxime, tady Alex. Slyším tě.“

	„Panebože, Alexi.“ Maximův hlas zněl tak, jako kdyby ani nedoufal, že je ještě někdy uslyší. „Jsem rád, že jsem s vámi navázal spojení. Máte s sebou nebezpečného člověka. Ivory není ten, za koho ho pokládáme. My… no… utrpěli jsme ztráty. Napadli nás místní překupníci a Mbere to nepřežil.“

	Takže nejenom my jsme měli problémy, ale i v táboře na tom byli špatně, mihlo se Alexovi hlavou. „Maxime, o tom chlapovi, co se vydával za Ivoryho, vím. Pokusil se nás zabít a nejenom to. Jedové šipky pro naše pušky musel zaměnit za prázdné.“

	Uslyšel Maximovo zaklení. „Nicole říkala, že neúčinkují.“

	„Bawuru na to doplatil životem. Dostal ho vodní lev, ale pak naštěstí i toho parchanta.“

	„Ježíši…“

	„Maxime, teď o naší situaci. Už brzy dorazíme do tábora. Já a Jessica.“

	„Jessica?“ Maximův hlas zněl nevěřícně. „Našels ji?“

	„To si piš.“

	„V žádném případě nechoďte do tábora, protože ho pořád ovládají překupníci. Podařilo se nám utéct a míříme k jezeru Telle.“

	„Telle?“

	„Jo, za necelých šest hodin nás tam vyzvedne vrtulník.“

	Alex zavrtěl hlavou. „To je krásné, ale za takovou dobu tam dojít nestihnete.“ Pohlédl na Jessicu; ve tváři měla zoufalý výraz. „A my taky ne.“

	„To zřejmě nebude problém. Dinosauři…“

	Alex ho přestal poslouchat, protože mu náhle svitlo. Vzpomněl si na báchorky, které vyprávěl Bawuru a jiní – jak Pygmejové zabili u jezera Telle několik mokele mbembe, kteří je rušili při rybaření.

	V období aktivity průchodu sauropodi migrují. Musí tu být tunely podrostem a spousta z nich musí vést k jezeru Telle právě odsud.

	„Chápu, co chceš říct, Maxime. Budeme… Maxime!“

	Vysílačka byla totálně hluchá. Podíval se na červenou kontrolku. Problikávala.

	Tiše zaklel. Baterie byly v trapu.

	Alespoň však věděli, kam mají jít. Sundal si ze zad batoh a vylovil z něho PDA. To naštěstí fungovalo.

	Jessica na něj vrhla tázavý pohled.

	„Musíme jít k Telle,“ vysvětlil jí. „Zkontroluju naší polohu.“

	Podle GPS od nich bylo jezero Telle vzdáleno asi pět kilometrů na západ. Alex zavřel oči. Měl pocit, že se zelený tunel, kterým postupovali, asi po dvou kilometrech stáčí k Telle; právě v tom místě, kde se do něho předchozího dne prosekala Jasonova skupina.

	Musí to risknout.

	Hodil PDA do batohu a povzbudivě se usmál na Jessicu. „Měli bychom si pospíšit.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 12:24

	„Alexi!“ řval Maxim do vysílačky. „Sakra, ozvi se mi.“

	Poslouchal, zda se neozve třeba alespoň náznak hlasu ztraceného v poruchách, ale nebylo slyšet nic. Z toho ticha se Maximovi stáhl žaludek.

	„Co se děje?“ zeptala se Nicole. Ještě před chvílí zářila štěstím, když se dozvěděla, že je její kamarádka živá a v pořádku, ale nyní se její tvář stáhla potlačovanými obavami. *

	„Vysílačka je najednou hluchá,“ pronesl Maxim a zastrčil si ji do kapsy. „Vypadá to, že jsme ztratili signál.“

	„Třeba jim došla baterie?“ nadhodil Jason.

	„No, to je ta lepší možnost, takže doufejme. Každopádně alespoň vědí, kam mají jít. Zbytek už je na nich.“

	„A co když u Telle nebudou, až pro nás přiletí vrtulník?“ vybuchla Nicole. „Co budeme dělat? Necháme je tady?“

	Maxim si uvědomil, jak jeho předchozí slova musela vyznít, ale prakticky neměli s pašeráky za zády jinou možnost. „Pokud se tam neobjeví, musíme zburcovat základnu v Epéně a vojáci pak prales pročesají. Nic víc a nic míň.“

	Republika Kongo, provincie Likouala, hluboko v pralese, 12:40

	Pascal Mbonga zaklel.

	Našli stopy uprchlíků v podrostu – dovedly je až ke stezce, která mířila na druhou stranu než k vesnici Boha, jak očekával.

	Mbonga stopy pečlivě prozkoumal. Šli tudy před půlhodinou. Tím si byl jistý, jenže byl problém stopovat je dál, protože brzy sejdou do močálů.

	Kam mulou mít jenom namířeno? No tak mysli, Pascale. Bratr není žádný hlupák, vždycky jednal logicky…

	A pak mu to došlo. Jednotky v Epéně a Impfondu mají k dispozici vrtulník typu Cougar. A je jen jedno místo v téhle zavšivené džungli, kde může přistát a evakuovat expedici. Bájné jezero Telle.

	Narovnal se. Uprchlíci získali náskok, ale na druhou stranu měl jeden z členů expedice vymknutý kotník. Bude je zpomalovat.

	„Takže kam máme jít, Pascale?“ zeptal se Tengo.

	„K jezeru Telle.“

	Nikdo neprotestoval. Společně se pustili do rychlého poklusu pralesem.

	Republika Kongo, provincie Likouala, poblíž, epicentra anomálie, 14:15

	Všude kolem panoval klid a mír, přerušený občasným zavřeštěním kočkodana v korunách předrůstavých stromů. Jejich obrovské kmeny, pamatující celá staletí, jako kdyby byly strážci celého pralesa – kolem nich se rozprostíralo množství vegetace, větších i menších stromků, vyrůstajících z houpavého močálu.

	Jen jedna věc tu byla nepřirozená – hradba bílé mlhy, táhnoucí se tímto místem kam až oko dohlédne.

	Z podrostu vyběhla antilopa bongo – starší tří set kilový samotářský samec s temně hnědou srstí lemovanou podélnými bílými pruhy. Jeho nohy splynuly s močálem. Rozhlížel se kolem sebe, nozdry se mu přitom chvěly. Několikrát pohodil hlavou opatřenou devadesát centimetrů dlouhými spirálovitými rohy a pak se začal pást.

	Náhle sebou trhl.

	Kočkodan v korunách stromů začal řvát.

	Samec antilopy se zadíval k mlžné stěně; vytvářely se na ní jemné soustředěné kruhy. Samec zavětřil, srst na hřbetě se mu naježila. V dalším okamžiku prudkým skokem zmizel v podrostu.

	Mlžná stěna se pohnula. Nejdřív se z ní vysunula krokodýlí tlama, poté svalnaté tělo a nakonec dlouhý ocas.

	Byl to vodní lev. Dusal tunelem ve vegetaci, až se voda rozstřikovala kolem. Otočil hlavu a několikrát frkavě vydechl.

	Mléčný příboj se rozestoupil a na stezce se vynořil druhý vodní lev. Samice.

	Samec několikrát pohodil hlavou a začenichal. Ucítil slabý pach, vedoucí do podrostu, ale upoutalo ho cosi jiného. Jiná vůně, mnohem silnější. Vydal z hrdla dlouhé zamručení.

	Samice mu odpověděla. Pochopila, co jí naznačil.

	Krev. Snadná kořist.

	Cítili vzrušení a společně se rozběhli tunelem vedoucím podrostem kupředu.

	Už neviděli, že se za několik okamžiků později mlha rozestoupila zpovu. Byli sledováni.

	Republika Kongo, provincie Likouala, nedaleko jezera Telle, 16:50

	Tunel, kterým Alex s Jessicou postupovali od epicentra anomálie, se skutečně stáčel k Telle. Problém byl v tom, že čím víc se blížili, tím byl močál hlubší – mísil se totiž s vodami jezera a místy jim dosahoval až do půlky stehen. A pak se objevila další překážka: tunel náhle skončil, zarůstala ho hradba vegetace, změť menších i větších stromků, bylin a křovin.

	Alex vyndal z batohu PDA a zkontroloval polohu. „Sakra, už jenom pár desítek metrů,“ zamumlal.

	Jessica jen pokrčila rameny – na jakákoliv slova se cítila příliš unavená.

	Alex zasunul počítač zpátky a vytáhl mačetu, kterou dostal před odchodem z tábora od Bawurua. Potěžkal ji v ruce a začal se prosekávat kupředu. Šlo to celkem snadno, přesto je to zpomalilo.

	Jessica se vlekla za Alexem. Cítila se stále hrozně špatně – jako by nebyla schopná rozlišovat, co je realita a co fantazie. Svět kolem byl složený ze stínů, z přízračných stínů, a jediné, co ji uklidňovalo, byla Alexova přítomnost. A naděje, že dojdou k vrtulníku.

	Soustředila se na každý krok – jenže náhle jí něco káplo na hlavu. A zas. Déšť to být nemůže. Sáhla si do vlasů a když se zadívala na prsty, uvědomila si, že je má od krve.

	Pohlédla vzhůru a vykřikla.

	 

	Alex se prudce otočil. „Jessico, co se děje?“ A potom tu hrůzu uviděl i on.

	K větvím blízkého stromu byli za nohy přivázáni tři černoši. Byli svlečení a z množství ran, které měly na tělech, skapávala do podrostu krev; jeden z nich měl ukousnutou hlavu a ruku.

	V močále byl zabodnutý oštěp. Pygmejský oštěp.

	Alex ustoupil o krok vzad. Ježíši.

	„Mongoumela mi vyprávěl, že kdysi, když byl mladý, se snažili poskytnout vodnímu lvu oběti, aby je nechal na pokoji. Vybrali několik mladých žen a mužů, a přivázali je na stromy v blízkosti jezera Telle – jako oběť, aby tak ukojili démonův hlad. Když se tam příštího dne vrátili, našli jejich těla ohlodaná a vodní lev přestal na chvíli útočit.“

	Hlavou mu zněla dávno zapomenutá slova.

	Minulost je neodvratně spojena se současností – všechno se opakuje. Je to lákadlo pro vodní lvi, domorodci se je snaží dostat od vesnic hluboko do pralesa a my jsem právě…

	Z podrostu po jeho levici se ozvalo zafrkání, tlumené a pátravé.

	Vodní lvi.

	Jako v odpověď se na druhé straně ozvalo mručení.

	Alex zapátral očima v podrostu, ale pak si všiml, že Jessica zírá za ně. Otočil se.

	V zeleném tunelu, necelých třicet metrů od nich, stál vodní lev a upíral na ně kočičí oči.

	Džungle po obou stranách se začala pohybovat, jak se k nim přibližovala další dvě zvířata. Byli v pasti. Stali se živoucí návnadou.

	 

	Okemba se náhle zastavil a otočil se. Strnule zíral do zeleně, jako by chtěl pohledem propátrat, co se děje v hlubině džungle.

	Nicole přeběhl mráz po zádech.

	„Kapitáne…“ snažil se Maxim vrátit vojáka zpátky do reality, ale Okemba ho umlčel gestem ruky.

	„On je tady. Já ho cítím,“ pronesl pomalu.

	V dalším okamžiku uslyšeli za zády ostré výkřiky.

	 

	Alex ucítil Jessičin stisk na předloktí. „Alexi,“ zašeptala plačtivě. „Co budeme dělat?“

	Jenomže odpověď neexistovala. Vodní lev na stezce se k nim zvolna blížil a nespouštěl z nich oči. Nahrbil se, výhružně zařval a bičovitým ocasem švihal sem a tam.

	A Alexovi náhle blesklo hlavou, že tady něco nesedí.

	Ten vodní lev byl nervózní, jako by se bál…

	Jakmile na to Alex pomyslel, vyskočil z podrostu další vodní lev; při dopadu masivních nohou do močálu se voda rozstříkla na všechny strany. Dravec se k nim postavil zády, čelem k přibližujícímu se ještěrovi. Výhružně zařval a otevřel tlamu plnou tesákovitých zubů.

	Bylo to hrůzostrašné představení – souboj mezi dvěma dinosaury, který Alexe naprosto fascinoval; jeho odhad byl správný. Ještěr, který je stopoval tunelem, je samotář a bál se na ně zaútočit kvůli tomu, že na ně měli spadeno další dva vodní lvi – možná právě ten pár, který napadl tábor a odnesl Jessicu.

	V dalším okamžiku vydal přibližující se vodní lev z hrdla drásavý zvuk a nahrbil se, jako by chtěl soupeře zastrašit.

	Ještěr, který jim blokoval výhled, máchl vztekle ocasem a postoupil o několik kroků vpřed; připravoval se na výpad.

	Vzápětí to přišlo – ještěři se střetli a stal se z nich jednolitý chumel, válející se s řevem v močále ve sprškách vody a krve.

	Alex uskočil, chytil Jessicu a chtěl se vrhnout s mačetou do hustého podrostu, ale v dalším okamžiku se právě odtud vynořila dlouhá krokodýlí čelist. Ozval se hluboký frkavý vzdech.

	Samice.

	 

	„Musíme přidat!“ zařval Okemba. „Dělejte!“ Začal se rychlým tempem brodit bahnitým močálem, zalévajícím celý tunel; Longombe ho následoval.

	Jason přemáhal bolest, která mu vystřelovala nohou. Zavrtěl hlavou, když si uvědomil, že jim Okemba a Longombe zmizeli v ohybu tunelu. Zbytečně zdržuje Maxima a Nicole. Ti chlapi je můžou dohonit každou minutou.

	Jen domyslel, zatmělo se mu před očima. Špatně došlápl, zraněný kotník zaprotestoval a Jason se skácel do močálu. Bahnitá voda mu vnikla do očí. Pouze silou vůle dostal hlavu nad hladinu; rozkašlal se a ucítil, jak ho někdo tahá zpět na nohy. Maxim.

	„Sakra nech mě!“ zařval Jason a vysmekl se mu.

	„Neblázni,“ vyhrkl Rus a znovu se po něm vrhl; Nicole se mu snažila pomoci.

	Panebože, oba jsou tak strašně paličatí, projelo Jasonovi hlavou.

	Hluk za nimi sílil – zřetelně bylo slyšet cákání vody a rozčilené hlasy.

	Jason upřel na Maxima prosebný pohled. „Odveď ji pryč,“ řekl tiše. „Odveď ji a neotáčejte se. Nech mě tady.“

	Maxim na něj chvíli zíral; Jason spatřil, jak se mu na tváři rozlévá pochopení. Věděl, že ho Rus poslechne, protože kdyby si vyměnili místa, udělal by totéž.

	Maxim se zadíval na Nicole. „Musíme pryč.“

	Zavrtěla hlavou, jako kdyby tomu nemohla uvěřit. „Ne…“

	„Běž, Niky,“ pronesl Jason ledově klidným hlasem. „Prosím tě, běž pryč.“

	„Jasone,“ vzdychla.

	„Tak ji sakra odveď!“ zařval Jason a sledoval Maxima, který pevně uchopil Nicole a táhl ji močálem dopředu.

	Jason naposled spatřil pohled v jejích očích, který mu rval srdce, a pak osaměl. Byla to jeho volba, jenom jeho a oni to musejí pochopit. Ano, sice cítil strach, ale rozhodl se, že i tak nepřestane bojovat.

	Slyšel cákání vody za svými zády. Pašeráci se přibližovali.

	Musí se pokusit zmizet.

	Zachytil se větve přečnívající nad tunel a vydrápal se na nohy. Zavřel oči, jak se pokoušel ignorovat bolest v kotníku. Vklouzl do podrostu a začal se jím prodírat. Pomalu, cíleně. Dával pozor na každé došlápnutí. Po několika metrech narazil na mohutný předrůstavý strom; v jeho kmeni zela velká dutina, dobře maskovaná vegetací.

	Přesně tohle potřeboval.

	 

	„Maxime, zastav!“ vzpouzela se Nicole, v dalším okamžiku se mu vytrhla a začala se brodit k místu, kde nechali Jasona. Maxim se v mžiku sekundy obrátil, dohnal ji a chytil ji za rameno.

	Šílená bolestí s ním začala bojovat, dokonce schytal i několik ran pěstí.

	„Sakra, co si myslíš že děláš?“ zakřičel jí Maxim do obličeje. „Proč tam asi Jason zůstal? Kvůli tomu, abys žila. Chce tě zachránit, a ty místo toho děláš pravý opak. Nicole!“

	Sesypala se mu do náručí, křečovitým sevřením mu drtila rameno a vzlykala.

	Maxim ji uchopil do náručí a začal se brodit tunelem k jezeru Telle.

	 

	Tunel ve vegetaci náhle končil a bahnitá voda se spojovala s velkou oválnou hladinou, jiskřící v záři zapadajícího slunce. Jezero Telle.

	Okemba se otočil k Longombemu, který ho doháněl. „Kde jsou ostatní?“ zeptal se.

	Namísto odpovědi se ozvala střelba ze samopalu.

	 

	Zeleným šerem zaznělo staccato výstřelů; samice sebou trhla a zaposlouchala se, i samci nechali potyčky.

	Alex připravený na to, že v každém okamžiku ucítí v hrudi drápy, se vřítil s Jessicou do podrostu. Samice po něm chňapla a on ucítil, jak ho vzhůru táhne obrovská síla. S hrůzou si uvědomil, že se zakousla do batohu.

	Vzduchem se mihl pětatřicet centimetrů dlouhý dráp na její přední noze. Alex proti němu instinktivně sekl mačetou; samice zařvala a pustila ho. Dopadl těžce do močálu; batoh se rozerval a PDA s důležitými daty skončilo pod hladinou. Neměl čas ho sebrat, protože mu Jessica pomohla na nohy a potom ho vtáhla do podrostu. Poslední, co uviděl, byla zkrvavená tlapa samice.

	Začali se prodírat kupředu, šíleně, nepromyšleně – větve je šlehaly do tváří, ale vůbec to nevnímali.

	Pralesem prolétlo štěkavé mručení; vypadalo to, že si vodní lvi vyměňují informace. Následoval praskot.

	Alex střelil pohledem přes rameno a sledoval, jak se několik metrů za nimi kácejí mladé stromky k zemi. Dokonce viděl dlouhou krokodýlí tlamu, jak se dere podrostem kupředu.

	A pak se to stalo – mezi větvemi po jeho levici se cosi oslnivě zablesklo; uvědomil si, že to jsou paprsky slunce odrážející se od jezera Teile. Musí se tam dostat. Musí.

	 

	Maxim klesl na kolena, jakmile se ozvala střelba.

	Nemohl dál – Nicole sice nebyla těžká, ale brodit se močálem s břemenem bylo přece jen únavné. Kousek od sebou zaslechl hlasy. Uvědomil si, že překupníci už jsou pár desítek metrů za jeho zády.

	I kdyby se mu podařilo s Nicole dostat až k jezeru Teile, ti chlapi je stejně zabijí. Musí se skrýt, dokud nepřiletí vrtulník, to je jejich jediná šance.

	Se zaťatými zuby se postavil a vrhl se do podrostu. Narazil tam na spadlý kmen stromu středního patra, hustě obrostlý vegetací; byl dostatečně velký na to, aby byl jeho vrcholek nad stojatou hladinou močálu. Maxim na něj složil Nicole.

	Stáhl jí z ramene uspávači pušku. Do hajzlu. Kdyby jim ten parchant nezaměnil šipky. Uchopil chromovanou hlaveň do zpocených dlaní. Dobře, střílet nebudu, ale aspoň tou puškou můžu někoho praštit.

	 

	„Jeane-Henry!“ zařval Mbonga a z hlasu mu čišelo sebeuspokojení; znovu zkusmo vypálil jednu dávku ze samopalu do pralesa před sebou. „Jeane-Henry, jdu si pro tebe!“ Otočil se na Tenga a vrátil mu zbraň. „Jsou před námi, ale málo ozbrojený. Jejich jedinou možností je schovat se, ale sami určitě tuší, že to nebude trvat věčně a že je najdeme.“

	„Rozdělíme se?“ zeptal se Tengo.

	„Jo,“ kývl Mbonga hlavou. „Jděte s Mubakou tím tunelem. Okoume, vezmi to podrostem a zkus je překvapit. Zabijte každýho, na koho narazíte.“

	„A ty, Pascale?“ zeptal se Tengo.

	Mbonga na něj upřel blýskající se pohled. „Já si jdu pro bratra. Tohle je konec keců a začátek vraždění.“

	• • •

	Jason, natěsnaný v dutině stromu, slyšel rozhovor mezi pašeráky, kteří stáli pouhých několik metrů od jeho skrýše, a polil ho studený pot. Doufal, že je Nicole v pořádku a že ji Maxim odtáhl hodně daleko.

	Muži se rozdělili. Jason zaslechl čvachtání vody v tunelu – a pak byl klid.

	Polkl. Že by měl takové štěstí? Myslel si, že ho každou chvíli objeví, protože podrostem se neprodíral zrovna opatrně a všude bylo spoustu polámaných větviček.

	Jako by to přivolal, zaslechl blízko sebe zvuk odhrnované vegetace. Po hladině močálu se začaly mezi kmeny stromků šířit soustředěné kruhy.

	Někdo byl poblíž.

	Do hajzlu.

	V dalším okamžiku se rozestoupila zeleň, která z poloviny zakrývala dutinu, v níž byl vmáčknutý, a do Jasonova zorného pole se dostala čísi noha v tmavozelených kalhotech, ponořená až po kolena v močále. Ticho. Muž se ani nepohnul.

	Jason se snažil zadržet dech.

	Ten chlap tam byl pořád, stál jako socha; pak se do Jasonova úkrytu vsunula hlaveň samopalu. Jason zavřel oči a připravil se na konec, když zaslechl zvuk lámaného podrostu, který sílil. Najednou mu připadalo, že voda kolem stromu vybuchuje, ozval se mužův neartikulovaný řev a samopal sebou několikrát škubl. Jason měl dojem, že vystřelí, ale nestalo se, stále jen slyšel ty podivné zvuky, jako by v močále tančil nějaký obr – a mužův řev.

	Pak se ozvalo silné prasknutí, křik ustal a hlaveň samopalu s cuknutím zmizela.

	Jason se odvážil nakouknout dutinou ven. Samopal plaval na hladině močálu, ale kromě něho tu nebylo nic. V dalším okamžiku však všechno kolem zastínila jakási obrovská silueta a do močálu vedle dutiny něco dopadlo; Jason sebou cukl, když spatřil uhryzanou hlavu, z níž stále crčela krev. Z tváře zkřivené úšklebkem na něj zíraly vypoulené oči a Jason získal dojem, že musí každou chvíli mrknout.

	Ježíši.

	Přikrčil se tak hluboko, jak jen to úzká dutina dovolovala, a snažil se vtáhnout samopal k sobě.

	 

	Okemba stál po pás ve vodě na hranici jezera Telle a džungle a zíral do nebe. Čekal spásu shůry, ale ta nepřišla. Vrtulník tu ještě nebyl, záchrana nedorazila. Byl na to sám.

	Otočil se na Longombeho. „Nemůžu si dovolit ztratit někoho z té expedice,“ promluvil a s cvaknutím odjistil pistoli, kterou držel v ruce. „Vrátím se pro ně. Ty zůstaň tady, a když uvidíš vrtulník, snaž se ho přivolat.“

	Namísto odpovědi se Longombe otočil a začal se brodit k tunelu.

	„Okamžitě se vrať!“ zařval Okemba, ale Longombe neposlechl. „Doprdele!“

	Okemba si dobře uvědomoval, že jakmile tu pilot vrtulníku nikoho neuvidí, obrátí stroj a namíří nazpět do Epény; přijatelné ztráty, tak by to generál Ngokano popsal.

	Musel se rozhodnout – buď se vydá za Longombem do pralesa, čímž ale bude riskovat, že jejich jediná šance na záchranu zmizí v nenávratnu, anebo tu bude jako zbabělec čekat, jak se události vyvinou.

	 

	Mbonga se brodil po prsa ve vodě.

	Když se ponořil do džungle, narazil na molibo – ústí jedné z řek odvodňujících Telle. Všude kolem něho se nad hladinu nakláněly větve stromů, ale on je nevnímal. Postupoval kupředu. I když byl ve vodě, šlo se tudy mnohem lépe než podrostem.

	Musím ho najít, letělo mu hlavou. Musím toho bastarda najít a osobně mu nožem vyříznout srdce z těla.

	Věděf, že to měl udělat už tam v táboře, dobře to věděl. Ale teď už svoji šanci nepromarní. Teď ne.

	Zasmál se.

	Uvědomil si, že se před ním prostor rozevírá; třicet metrů od něho molibo přecházelo v jezero. Teď už byl hodně blízko. Jean-Henry utíkal k Telle, za svojí jedinou záchranou, a nyní bude překvapený.

	Mbonga se rozhlédl kolem sebe. Dokonalá kulisa. Dokonalá kulisa pro náš souboj.

	Vytáhl z pouzdra pistoli a začal se brodit k hradbě podrostu. Musí bratra vylákat.

	 

	Někdo se blížil. Kousek od jejich úkrytu se ozvalo šplouchání vody.

	Maxim se rozhodl, že se pokusí ty muže zlikvidovat, a pokud se mu to nepovede, alespoň je natolik zabaví, aby Nicole přehlédli – každopádně o ní ani nevěděli.

	Teď už existoval jenom on – on a nefunkční uspávači puška. Ucítil Nicolin stisk na paži; v pohledu, který na něj upírala, byla čirá hrůza.

	Gestem jí naznačil, aby byla zticha, vyškrábal se na nohy a zakryl Nicole větvemi; pak se začal prodírat podrostem kolem stezky. Šlo to špatně a hlavně ne potichu. Zastavil se a pomalu se ponořil – z močálu mu vyčuhovala pouze hlava, dokonale skrytá ve vegetaci.

	Cákání vody v tunelu sílilo. Uvědomil si, že tudy jdou dva muži. Byli to profesionálové, to bylo jisté. Nechtěl uvažovat, jakou má proti nim šanci; pouze by ho to vyvedlo z rovnováhy.

	Tři, dva, jedna, nula…

	Vyskočil z podrostu, prudce opsal pažbou pušky půlkruh a prvního z mužů udeřil do žaludku. Pašerák, který to nečekal, se prohnul vzad a bolestivě vydechl; Maxim se chtěl vrhnout na druhého, jenomže to už mu hlaveň samopalu mířila do obličeje. Byl to ten všivák, který ho držel v monitorovacím stanu – Tengo.

	„Ale ale ale,“ promluvil muž pobaveně. „Tak náš hrdina se nám vybarvil.“

	Vzápětí byl na nohou i muž, kterého Maxim švihl pažbou uspávači pušky; zavrávoral na nejistých nohách a upřel na Rusa vražedný pohled.

	• • •

	Sakra. Tak kde jsi, kde jsi, snažil se Okemba přivolat vrtulník. Do hajzlu.

	Od chvíle, co zmizel Longombe v zeleném tunelu klikatícím se podrostem, uplynuly dlouhé tři minuty.

	Okemba vztekle plácl rukou do vody a začal se brodit do džungle. Vytáhl z pouzdra u opasku pistoli a pevně ji sevřel v rukou. Nevydržel čekat, zlost mu velela ponořit se do pralesa a nalézt ho. Bratra. Byl jako noční můra, která mu nedá nikdy pokoj.

	Přebrodil se k ústí tunelu; v tom podrost po jeho levici zapraskal a vzduchem projelo hvízdnutí.

	Nestačil zareagovat, přesto měl tolik štěstí, že mu kulka proletěla kolem hlavy. Prudce se otočil a pistole v jeho rukou několikrát vyštěkla; kulky však minuly cíl, protože ten už dávno zmizel. Pak se v podrostu znovu ozvalo praskání, které vzápětí přerušil dobře známý hlas, teď plný výsměchu: „Jeane-Henry!“

	Mbonga.

	Hrál si s ním. Okemba si to dobře uvědomoval; kdyby ho chtěl bratr střelit, byl by už dávno mrtvý – ta kulka minula cíl úmyslně.

	Dobrá tedy. Potlačil vztek a následoval ho. Chvatně se brodil močálem a zamířil do podrostu; několik větví ho bolestivě švihlo přes tvář, ale on je ignoroval. Myslel jen na jedinou osobu. Na bratra.

	V dalším okamžiku ucítil, jak se mu země propadá pod nohama. Prostor kolem něho se rozevřel a hladina močálu stoupla, dosahovala mu až do poloviny hrudi. Uvědomil si, že stojí v molibu.

	Byl tam i Mbonga.

	Beze zbraně, uprostřed vodní hladiny. Usmíval se.

	Okembajjevně stiskl pistoli, v níž měl ještě několik kulek, a namířil na bratra.

	 

	Longombe se brodil tunelem a samopalem neustále mířil do podrostu po pravé i levé ruce. Setřel si z čela ledový pot.

	Tunel se stáčel kolem jednoho z předrůstavých stromů.

	A pak ho zaslechl. Hlas, který dobře poznával; naplnil ho vztek. Tengo. Ten parchant byl za ohybem tunelu, pouhých několik metrů od něho.

	Longombe tiše přebrodil poslední metry, i když srdce mu tlouklo v hrudi jako splašené. Rozhodl se. Prudce minul zatáčku a naslepo vystřelil. Povedlo se mu zasáhnout Mubaku, který se snažil samopalem udeřit Maxima, klečícího v močálu. Muž se svalil naznak do vody a hnědá hladina začala rudnout.

	Longombe se snažil zasáhnout i Tenga, ale ten zareagoval okamžitě – přesunul samopal k Maximovi.

	„Odprásknu ho, Dijone!“ zařval. „Tak pracky nahoru a odhoď zbraň!“

	Co mám dělat? Longombe věděl, že jakmile pustí samopal, podepíše si ortel smrti.

	„Dělej, kurva!“

	Pralesem projelo staccato výstřelů.

	 

	Mbonga se rozchechtal. „Čekám na tebe, Jeane-Henry.“ Zadíval se na bratrovu pistoli. „Snad mě nechceš odprásknout, když nemám zbraň. Já vím, že by to bylo jednoduchý, ale jsi přece voják.“

	Okemba se snažil jeho slova nevnímat, protože usoudil, že ho chce bratr pouze vyprovokovat. Nepřestával na něj mířit.

	„Zradils mě, Jeane-Henry – a to hned dvakrát,“ pokračoval Mbonga. „Tehdy před dvaceti lety jsi mě opustil, opustils moji skupinu. Utekl jsi jako zbabělá krysa. A když se o tobě po letech dozvím, zjistím, že ses stal tím, co nenávidím nejvíc, vojákem. A ještě po mně paseš, abys mě dostal do lochu.“ Mbonga si odplivl na hladinu moliba. „Pašování je celej můj život Jeane-Henry. Mrzí mě, že to můj bratr nechápe.“

	„Ne, nechápu to,“ pronesl Okemba. „A teď se vzdej, Pascale, protože je konec.“

	„Tak to máš pravdu,“ řekl Mbonga a vytáhl z pouzdra na opasku nůž ostrý jako břitva. „Je konec. Je čas, abys chcípl, Jeane-Henry. Ale že jseš brácha, tak v čestným boji.“

	Je šílený, projelo kapitánovou hlavou. Šílený.

	Přesto však odhodil pistoli, kterou držel v ruce; zbraň zmizela pod hladinou moliba. Okemba sáhl po noži, který mu dal Longombe, a pevně ho stiskl v ruce.

	Jeden z nich to nepřežije.

	 

	Konec. Ale ne. Pořád žiju.

	Maxim otevřel oči. Spatřil Longombeho, který ztuhl v okamžiku, kdy odhazoval samopal a Tenga – stál vedle něho a z jeho zad crčela krev. Pak se sesul do močálu.

	Kdo sakra vlastně střílel?

	Maxim zaslechl šplouchání vody. Prudce se otočil. „Jasone…“ vydechl nevěřícně.

	Jason stál po stehna v močále a se samopalem v rukou. Byl pobledlý, ale přesto se usmál. „Takhle se díváš na někoho, kdo ti právě zachránil život?“

	Maxim chtěl odpovědět, ale místo něho se ozval Longombe: „Slušná trefa.“

	Podrost poblíž zapraskal a objevila se v něm Nicole. Když spatřila Cartera, strnula. „Jasone,“ vyjekla. Chtěla se k němu vrhnout, něco říct, ale než stihla cokoliv udělat, ozval se Longombe: „Jdeme! Vrtulník může být u Telle každým okamžikem.“

	 

	Všechno, všechny události na celém světě, se odehrávají v kruhu, napadlo Okembu, když spatřil bratra s nožem v ruce; jako by ho na okamžik spatřil takového, jakým býval kdysi, ale pak tu myšlenku zahnal.

	Neváhej. On se rozmýšlet nebude.

	V dalším okamžiku se proti němu Pascal vrhl. Okemba uhnul ráně a odpotácel se pár kroků vzad. Další rána. Sehnul se, takže mu nůž prosvištěl nad hlavou, a sekl po Mbongově břiše.

	Pascal zařval.

	Okemba uskočil a vyhnul se tím protiúderu. Bratr na něj upíral pohled plný zlosti, rukou si držel dlouhou řeznou ránu na břiše, z prstů na hladinu skapávala krev.

	„Teď jsi mě vážně ranil, Jeane-Henry,“ pronesl trpce Pascal. V dalším okamžiku skočil po Okembovi a oba zmizeli pod hladinou. Kapitánovi vyklouzl nůž, zato Mbonga svůj stále držel – chtěl jím po bratrovi seknout, ale Jean-Henry mu uštědřil solidní ránu do obličeje. Pascal klesl ke dnu.

	Okemba se vynořil nad hladinu. Molibo bylo naprosto klidné, bez sebemenší vlnky. Převislé koruny blízkých stromů se nad něj skláněly stejně jako předtím.

	Utopil se, projelo Okembovi hlavou.

	V dalším okamžiku pět metrů od něj vybuchla hladina vodní tříští.

	Okemba si uvědomil, že Mbonga drží pistoli. Jeho pistoli, kterou předtím odhodil. Tiše zaklel.

	„Makarov,“ pronesl Pascal. „Vždycky měls dobrej vkus, Jeane-Henry. Byl v močále dost dlouho. Vsadíš se se mnou – pronikla do nábojnic voda, anebo ne?“

	Okemba polkl.

	„Sbohem!“ pronesl Mbonga a vypálil.

	Jean-Henry skočil do vody; hladinu nad ním pročísla kulka. Vzápětí ucítil nesnesitelnou bolest v lýtku. Bratr ho trefil. Okemba se dotkl bahnitého dna a chvíli po něm slepě tápal. A pak ji nahmatal – rukojeť nože, který mu předtím vypadl. Byl to zázrak.

	Prudce se vynořil a mrštil jím po Mbongovi. Ten stiskl kohoutek pistole.

	Nic. Minul.

	Okemba se na bratra podíval a uvědomil si, že má oči rozšířené hrůzou; pistole mu vypadla z ochablých rukou. Mbongovi z hrudníku trčel nůž.

	„Jeane-Henry!“ zasípal a vztáhl k Okembovi ruku. „Jeane-Henry.“

	Kapitán se k němu přebrodil. Bratr mu klesl do náruče. Těžce dýchal.

	„Jeane-Henry. Chci, aby…“

	Smrt mu vzala slova od úst. Hlava mu bezvládně poklesla.

	Okemba bratrovi pomalým pohybem zatlačil vytřeštěné oči a neubránil se povzdechu. Možná necítil smutek, spíš úlevu, ale přesto také lehké dojetí. „Žils špatně, Pascale,“ pronesl potichu. „Ale já ti odpouštím, a doufám, že i Bůh odpustí tvojí černé duši.“

	 

	Alex a Jessica vyběhli do oslnivé záře slunce a společně pádili vodou k jezeru Telle.

	Nikdo tu nebyl! Nikdo na ně nečekal!

	Z hranice pralese k Alexovi dolétl vyzývavý řev. Ohlédl se a spatřil jednoho z vodních lvů, který si prorazil cestu podrostem; dinosaurus zamžoural, jak ho oslnily sluneční paprsky a pak upřel na Alexe a Jessicu pohled zelenožlutých očí.

	Alex chtěl dívku popadnout a rychle zmizet do pralesa na opačné straně, ale v tom místě se objevila samice a výhružně zařvala. Oba vodní lvi se blížili, pod nohama jim šplouchala voda.

	Alex začal ustupovat do jezera; Jessica mu drtila ruku a kousala si rty.

	Samec vodního lva znovu zařval a rozběhl se k nim.

	Dvacet metrů.

	Pak cosi s ostrým svistotem proletělo vzduchem a zasáhlo to dinosaura – horní část trupu doslova explodovala v přívalu jisker a krve, zbytek se zazmítal v křečích a s mohutným plesknutím dopadl do vody.

	Samice zařvala, ale potom se obrátila a snažila se rychle zmizet v pralese.

	Co se to ksakru děje? nechápal Alex.

	A pak za zády zaslechl silné tepání, zjevně technického původu. Otočil se a spatřil bachratý vrtulník Cougar, který letěl nízko nad stromy a klesal k jezeru. Šedesátimilimetrový raketomet pod trupem znovu vypálil; cílem byl protentokrát utíkající ještěr. Samice však stačila v poslední chvíli uhnout; hladina pět metrů od ní explodovala.

	Vzápětí se z pralesa vyhrnula čtveřice postav. Jason, Maxim, Nicole a pak jakýsi cizí muž, který nesl samopal; pokropil pádícího dinosaura salvou kulek a ten s rozzuřeným řevem skočil do podrostu.

	Alex pak už jenom cítil, že se brodí kalnou vodou k místu, kde stáli jejich přátelé.

	 

	To snad…

	Maxima zachvátila úleva – za prvé spatřil vrtulník, který kroužil nad jezerem a snášel se k hladině, a pak hlavně Alexe s Jessicou, oba živé a zdravé. Unaveně se vlekli vodou, celí špinaví a otrhaní.

	„Jdete zrovna na čas!“ křikl na ně Rus.

	Alex vrhl překvapený pohled na Longombeho.

	Maxim pochopil. „To je na dlouhé povídání.“

	„U nás taky.“

	Nicole se rozplakala a Jessica také. Objaly se.

	V dalším okamžiku se z pralesa vynořil Okemba; na jednu nohu lehce napadal. Když spatřil Alexe s Jessicou, nehnul ani brvou, naopak se zaměřil na helikoptéru, která kroužila nad jezerem. Voda pod ní doslova vřela, rozdmýchaná obří vrtulí.

	Okemba zamával; v odpověď se otevřely dveře kabiny, v nichž se objevil voják a rozvinul k hladině provazový žebřík. Kapitán se otočil. „Fajn. Přesuneme se nahoru.“

	 

	Alex pevně uchopil okraj posunovacích dveří helikoptéry, z posledních sil se vytáhl nahoru a svalil se na podlahu. Konečně byl v bezpečí, v prostorné kabině vrtulníku Cougar.

	Maxim mu podal ruku a pomohl mu na nohy.

	Jeden z vojáků zatáhl za páku a pevně uzavřel postranní dveře kabiny, druhý nedůvěřivě mrkl na Longombeho a pozdravil se s Okembou. „Kdo to je, kapitáne?“ zeptal se.

	Okemba si vyměnil s Longombem dlouhý pohled; usmál se a otočil se na vojáka: „Jeden z nosičů, poručíku.“

	Alex pohlédl na Jessicu. „Letíme domů,“ zašeptal.

	Usmála se na něj – a omdlela.

	• • •

	Od odletu uplynulo několik minut, ale oni toho moc nenamluvili. Neměli sílu.

	Alex se díval průzorem na ubíhající deštný prales, Jessica vyčerpáním usnula s hlavou na jeho klíně. Bylo příjemné mít ji vedle sebe, přesto ho však trápily chmurné myšlenky.

	Nemá žádný důkaz, protože paměťová karta s fotografiemi mokele mbembe byla zničena při řádění pašeráků. Všechno jeho snažení skončilo tam, kde začalo.

	Ale možná, že je to jenom dobře, přemítal. Kdyby zveřejnil svůj objev, přihnala by se do pralesa spousta vědců, kteří by chtěli zkoumat průchod, pak zástupci zoologických zahrad, novináři, pytláci… Dinosauři by se stali senzací a lovnou zvěří.

	Ne, po tomhle netouží. Jen ať to zůstane, jak to je: o dinosaurech vědí pouze členové expedice a pak konžští vojáci – a ti rozhodně budou držet jazyk za zuby.

	Děkujeme, že jste je zahnali, řekl před několika minutami jednomu z nich. Jeho odpověď hovořila za vše – Ale my jsme nic nezahnali, profesore.

	Alex se pousmál.

	Průchod se uzavře za několik málo dní či týdnů na dobrých čtyřicet let; někteří dinosauři možná v Kongu uvíznou, ale nebude jich tolik, aby je v nepřístupných močálech v provincii Likouala někdo spatřil. Možná za čtyřicet let, až se znovu vytvoří spojnice dimenzí a ještěři začnou přicházet do našeho světa, bude lidstvo připraveno setkat se s nimi znovu.

	Teď ne.

	Znovu se usmál. Tohle dobrodružství změnilo jeho pohled na život. Ztratil přitom hodně iluzí, ale našel to nejdůležitější na světě. Lásku. To bylo jeho osudem, ne aby jako první člověk na zemi objevil přežívajícího dinosaura.

	Zavřel oči a než usnul, spatřil před očima vrtulník letící narudlou oblohou k Epéně.

	K civilizaci.

	 

	
EPILOG

	PROHLÉDNUTÍ

	 


„Kdo si nepamatuje minulost, je odsouzen k jejímu opakování.“

	GEORGE SANTAYANA

	 

	
28. března 1908

	Velká Británie, Londýn

	Vypadá to tu pořád stejně, napadlo Johna Henryho Smitha. Seděl v drožce a krátil si čas tím, že vyhlížel z okna na ulici.

	Typický Londýn – i když už začalo jaro, bylo stále chladno; na sedlové střechy padal jemný déšť, který místy namrzal a na dláždění tvořil nepříjemnou klouzačku.

	Před několika okamžiky vyšel Smith z Viktoriina nádraží, kam dorazil z Doveru, kde se minulého dne vylodil – a rozjel se do hlubin Londýna.

	Jak uklidňující pohled…

	Několik dětí si na ulici kopalo s hadrovým míčem; kolem s rachocením projel stříbrný Rolls-Royce. Novinář pohlédl k Temži líně se proplétající městem – již z dálky uviděl věže korunovačního kostela anglických králů, Westminsterského opatství, a budovu parlamentu s věží, ve které odbíjel čas Big Ben.

	Smith se unaveně opřel, zavřel oči a několik minut vnímal pouze cvakání koňských kopyt.

	Všechno vypadá stejně, ale přesto se něco změnilo.

	Ale věděl co.

	On. Během půlročního pobytu v Africe se naučil mnoha věcem, ale také spatřil to, co by nyní nejraději vymazal z paměti. Ne, už nebyl tím, kým býval kdysi, nebyl tím lehkovážným a veselým mladíkem. Hodně zestárl, jak fyzicky, tak i duševně.

	Povzdechl si.

	Drožka dojela do čtvrti Bloomsbury; kočí odbočil do postranní uličky. A pak Smith uviděl dům, kde dosud bydleli jeho rodiče, dům, kde strávil celý život; objevil se před ním, jako by vystoupil z nějakého snu, a Smith si uvědomil, jak rád je opět zpátky.

	Vystoupil z drožky a zaplatil kočímu. Ještě dlouho po tom, co drožka zmizela za rohem ulice, stál Smith na kluzkém chodníku, jako by nevěděl, co dál. A vlastně nevěděl… Nevěděl, co řekne, a vůbec netušil, jak ho rodiče přivítají. Oni ho od cesty do Afriky odrazovali, jenomže on chtěl zažít dobrodružství, o jakých kdysi četl. Nyní ale uznával, že měli pravdu. Měl zůstat tady.

	Pomalu vystoupal pár schodů k vstupním dveřím a zatáhl za zvonek. Domem se rozezvučelo cinkání a pak se ozvaly drobné cupitavé krůčky. Dveře se pomalu otevřely a objevila se v nich hlava služebné Sarah.

	Vypískla překvapením. „Pane Johne, to jsem ráda že jste se vrátil. Vy ale vypadáte… Pojďte honem dovnitř!“

	Smith kývl na pozdrav a vstoupil do domu. Ocitl se ve vstupní hale lemované obrazy.

	Ze schodů vedoucích do patra sestupovali otec s matkou. Smith čekal, co otec řekne, protože spolu měli neshody a jedna velká hádka vyvrcholila v době, kdy odjížděl z Londýna.

	Otec ho však překvapil. Položil mu ruku na rameno a usmál se. „Konečně jsi přijel. Asi máš hodně co povídat.“

	 

	Téhož dne, v pozdních večerních hodinách, seděl Smith ve své pracovně ponořené do stínů; osvětlovala ji pouze záře několika polen doutnajících v krbu.

	Novinář byl plně ponořen sám do sebe, do myšlenek, které mu nedávaly dlouhou dobu spát. Konečně měl dostatečný klid na to, aby si promyslel, co se vlastně doopravdy stalo.

	Když odpoledne zajel do Fleet Street a chtěl otisknout svůj příběh v novinách, šéfredaktor prohlásil, že je blázen a připomněl mu, že měl několik dní horečku a že ho to zřejmě poznamenalo.

	A přitom mu Smith prozradil jenom zlomek pravdy, vůbec se nezmínil o těch obludách, žijících v neprostupných konžských pralesech, které viděl na vlastní oči: spatřil zvíře, které bylo dlouhé jako had a zároveň mělo tělo slona, a také nestvůru, která jako by se vynořila z Dantova pekla, netvora s krokodýlí tlamou, co jedl maso, a chtěl dostat dokonce i jejich výpravu. Zachránili se pouze útěkem a také s přispěním Trapa. V redakci Smith řekl, že Trap zemřel na malárii, ale ve skutečnosti lovce zabila ta bestie.

	Až teď Smith zjistil, kdo byli ti tvorové, s nimiž se setkal; šlo o strašlivé ještěry, dinosaury – takto je pojmenoval roku 1851 sir Richard Owen. Jenže se vůbec neshodovali s všeobecnou viktoriánskou představou tupých zavalitých stvoření, protože byli rychlí, vytrvalí a inteligentní.

	Smith vstal z křesla, z velkého dubového stolu vzal několik zápisníků, které při cestě popsal, a prolistoval je. Teď si to konečně plně uvědomoval. Společnost začátku dvacátého století, jeho doba, není na takový objev připravena. Nikomu nebude moci říct o těch podivných tvorech, o nevysvětlitelných úkazech a o té zvláštní stěně z mlhy, kterou spatřili. Nikomu.

	Vzal jeden zápisník a hodil ho do ohně v krbu; následoval další a další. Smith s očima plnýma slz sledoval, jak oheň stravuje jeho cenné záznamy, až z nich nakonec nezbylo nic, jen doutnající popel.

	V ruce podržel poslední zápisník a chtěl ho spálit, ale najednou se zarazil, otevřel ho a nalistoval jednu ze stran, na níž byl vůbec první záznam z jejich cesty s nákresem stopy, kterou objevili společně s Trapem.

	Rozhodl se, že tenhle zápisník už nezničí. Možná poslouží někomu v příštím století, kdo bude hledat odpovědi na otázku, odkud pocházejí ti tvorové, kteří se nacházejí v Kongu; úžasní, ale zároveň smrtelně nebezpeční ještěři, které měl tu čest spatřit.

	 

	
Doslov

	REALITA, ANEBO FIKCE?

	 

	Na závěr mi nezbývá nic jiného, než je od sebe oddělit.

	Mokele mbembe

	Všechny pasáže, týkající se historického pozorování mokele mbembe, jsou inspirované skutečností (tedy kromě výpravy Huntera Trapa a Johna Henryho Smitha v roce 1908, to jsou pouze mí literární hrdinové). Pravdivá je také legenda o tom, že Pygmejové v roce 1959 ulovili poblíž jezera Telle v molibu Oumé několik mokele mbembe a zemřeli na otravu po požití jejich masa. Tak to alespoň vyprávěli domorodci v roce 1981 profesoru Royi Mackalovi.

	Otázkou však je, co domorodci anebo dobrodruzi v devatenáctém a na počátku dvacátého století v oblasti Likouala v Republice Kongo popisovali a zda to skutečně mohli být dinosauři, i když to tvrdí mnozí vědci a dobrodruhové, Powellem počínaje a Regustersem konče.

	Ani jedna z mnoha expedic, které sem od konce sedmdesátých let proudily, však nepřinesla – na rozdíl od mnohých sporných pozorování – ani jediný důkaz o existenci tohoto tvora. Na druhou stranu je pravda, že je území kolem řeky Likouala aux Herbes tak těžce přístupné a okolní mokřady plné nebezpečných zvířat natolik rozsáhlé, že se tu může skrývat téměř cokoliv, aniž by to někdo objevil.

	Vodní lev

	Stejně jako mokele mbembe, je i vodní lev legendárním zvířetem afrických domorodců – jeho výskyt je podle nich omezen na močálovité oblasti na pomezí Angoly a Zambie. Do oblasti Likouala v severní části Republiky Kongo jsem legendy o něm přesunul jen z beletristických důvodů. Stejně tak je mojí smyšlenkou, že by domorodci obětovali těmto zvířatům lidi – pravda však je, že lovec Trader Horn spatřil skalní kresbu, která takovou oběť znázorňovala.

	Údajná pozorování vodního lva se stejně jako u mokele mbembe odehrávala na přelomu devatenáctého a dvacátého století, ale od té doby neexistuje ani jedno věrohodné svědectví o tom, že by byl spatřen. Nabízí se otázka, zda podobné zvíře vůbec někdy existovalo a nevzniklo jen v hlavách domorodců, na druhé straně je však podobnost legendy s nedávným objevem teropoda rodu Barionix walkery přinejmenším zarážející.

	Nezbývá než pouze konstatovat, že stejně jako u mokele mbembe, ani existence vodního lva nebyla dosud potvrzena. Ani vyvrácena.

	Geomagnetická anomálie, inverze magnetického pole

	Vše, co bylo řečeno na začátku knihy o přepólování planety, je postaveno na reálném základě. Otázka však je, zda probíhá nyní – mezi vědci o tom panují spory.

	Naopak geomagnetická anomálie v severní části Republiky Kongo neexistuje, stejně jako kov v podloží. Mojí domněnkou je také, že by díky působení magnetických sil vyvolaných ložiskem exotického kovu mohla vzniknout interdimenzionální trhlina, i když vše, co bylo řečeno o prostoročasu a antropickém principu, vychází z vědeckých faktů.

	Reálie

	Při vyprávění tohoto příběhu jsem se v mnoha ohledech snažil držet skutečnosti, ale samozřejmě neexistuje vojenská základna v pralesním městě Epéna či tábor překupníků Pascala Mbongy.

	Nížinný prales v okolí řeky Likouala aux Herbes je velmi hustě zarostlý a z devadesáti procent pod hladinou močálů, a to hlavně v mokrém období na sklonku roku – každý pohyb v takovém prostředí je velmi namáhavý. Podle Hermana A. Regusterse trvala jeho expedici cesta z vesnice Boha pět dní, dalším expedicím pak tři dny. Pohyb expedice a pašeráků po nížinatém pralese jsem tedy mírně zjednodušil; využívají zvířecí stezky a tunely ve vegetaci – ty jsou nerozlučně spojeny s mokele mbembe a je tedy nasnadě, že pokud expedice narazí na něj, narazí i na tunely.

	 

	Zbývá už dodat pouze to, že všechna jména v této knize jsou smyšlená, že se příběh nikdy nestal a že všechny faktické, teoretické, gramatické i stylistické chyby dopadají pouze a jenom na mou hlavu.

	Alec Palmer

	 

	
Alec Palmer

	Mladému nadějnému autorovi je teprve jednadvacet let, bydlí v Čáslavi a pracuje na finančním úřadě. Vždycky ho zajímala literatura, se svými povídkami i rozsáhlejšími prózami se úspěšně účastnil různých literárních soutěží. Kromě psaní patří mezi jeho koníčky ještě astronomie, dobrá hudba a také procházky se psem, při nichž si vždy dokonale pročistí hlavu.
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